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L'ARCHIVIO  STORICO 
DEL  COMUNE  DI  VITERBO 


(Coatfauaikms;  r*ài  roL  XIX,  p.  aa$). 


Secolo  XV. 
CCCLXXXIX. 

1401,  novembre  18.  Viterbo.  I  Viterbesi,  nel  Consiglio  generale? 
«  guberoatorum  populi  nobiliumque  civium,  rectorum  Artium 
«  et  curatorum  ipsarum  Artium,  et  totius  popoli  dvitatis  Vi- 
«  terbii  »,  indetto  «  de  mandato  Iohannelli  Thomacelli,  do- 
«  mini  pape  germani,  cum  assistencia  Iohannis  de  Montefalco 
«  potestatis  Viterbii  et  interventu  priorum,  obediencie  Sancte 
«  Matris  Ecclesie  et  domini  pape  se  ipsos  submiserunt  »,  pro- 
mettendo di  osservare  per  sempre  «  concordiam,  pacem,  fa- 
te ctionum  extinctionem,  seditionum  prohibitionem,  constitu- 
«  tiònes  et  decreta  de  mandato  domini  pape  et  domini  rectorìs 
'«  et  capitane!  generalis  ac  de  communi  consensu  omnium  facta 
«  et  constituta  ».  No  taro:  «  Iohannes  quondam  Gherardi  Colai  ». 

SC  n.  66$,  C.  snonima,  sec  svi,  palinsesto  sospetto.  Tbbimes,  III,  116, 
a.  60,  M  «  ex  orig.  ».  Cf.  Gkeoorotius,  GittkUbte,  VI,  645. 

cccxc. 

1403,  luglio  15.  Roma  [«  in  domo  testatoris  »].  «  Bartholomeus  fe- 
ti trutìi  Nangeli  de  Viterbio,  precarius  none  habitator  Urbis  in 
«regione  Pontis  in  platea  Sancti  Petri,  infirmus»,  fa  testa- 
mento «quod  a  iure  dicitur  sine  scriptis»,  e  nel  quale  fra 
r  altro  «  reliquid  ecclesie  Sancti  Angeli  de  Urbe  et  de  regione 
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«Pontis,  apud  quatti  sui  corporis  sepulturam  digit,  prò  eius 
«sepultura  unum  florenum  auri».  «  Preseotìbus  :  Francisco 
«  Iacobelli  Nize,  Galgliardo  dello  Tuono,  Leofnardo]  aliter 
«dicto  lo  Grasso  de  luna,  Bartolomeo  Sanctutii  tabernario, 
«  Iohanne  Andree  macellari!  »  ed  altri. 

S  A.  a.  1504  (*43*)(  P*  O.  lacera  in  parte  della  ■  notiti*  testraxn  ■  •  dell» 
ricognizione  del  noterò,  un  ■  citi»  romahus  a. 

CCCXCI. 

1404,  aprile  2.  [Viterbo].  Nel  Consiglio  generale  dei  rettori  delle 
Arti  e  di  tutto  il  popolo  di  Viterbo,  radunato  per  ordine  dei 
priori  del  Comune,  si  crea  procuratore  «ser  Bartholomeum 
«  magistrì  Stefani,  civem  viterbiensem  »,  a  compromettere  «  in 
«  illustrissimum  principem  dominum  Iobanoem  Tomacellum, 
«  regni  Sicilie  cancellarium  et  rectorem  »,  la  questione,  sul 
salario  e  sulle  spese,  che  verte  fra  il  comune  di  Viterbo  e 
«  Nicolaum  Iohannis  Andreutii  de  Perusio  »  già  podestà  di 
Viterbo.  Notaro:  «  Barnabeus  Guerriscis  de  Tuderto». 

SC.  n.  ©7$,  P.  o. 

CCCXCII. 

1405,  aprile  20.  Viterbo.  «Nicolaus  domini  Benedica  de  Cali»  », 
camerario  del  capitano  Mostarda  «de  Strata»,  fa  di  propria 
mano  quietanza  al  comune  di  Viterbo  per  nove  ducati  d'oro 
ricevuti  «  prò  residuo  et  complemento  ultime  tertiarìe  con- 
«  ducte  proxime  preterite  ipsum  Comune  tangentis  et  finite 
«ultimo  die  mensis  martii  proxime  preteriti». 

SOS.  n.  9  ($90*),  O.  cartaceo,  SD. 

CCCXCIII. 

(  406,  ottobre  7.  Viterbo.  «  Paulus,  natus  quondam  magnifici  principia 
«  domini  Francisci  militis  de  Ursinis  de  Urbe  »,  costituisce 
suo  procuratore  il  viterbese  Nicola  «  quondam  Bonelli  Cole  » 
a  ricevere  dal  comune  di  Viterbo  la  seconda  terzeria  imposta 
«prò  subsidio  stipendiariorum  et  gentium  armorum  Sancte 
«  Matris  Ecclesie,  et  ipsi  Paulo  prò  se  et  sua  brigata  armorum 
«  debita  ».  Notaro  :  «  Antonius  Ser  Petri  Cole  domini  Marci 
«  de  Viterbio». 

SCn.  677,  t,  P.  O.  Cf.  Tubimi»,  III,  lobegg.,  n.  100;  p.       n.  101. 
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CCCXCIV. 

1406,  ottobre  7.  Viterbo.  «Paulus  quondam  domini  Francisci  de 
.  «  Ursinis  »  ordina  a  Nicola  «  quondam  Bonelli  Cole  »,  viter- 
bese, che  in  tutto  ciò  che  occorre  per  la  esazione  della  se- 
conda terzeria  imposta  al  comune  di  Viterbo,  faccia  la  volontà 
«magnifici  viri  Lodovici  de  Melioratis  de  Sermona,  nepotis 
«  domini  pape,  magnifici  marchionis  provincie  Marchie  Ancho- 
«  nitane  ».  Testimoni  :  «  Ser  Symone  Symonis  de  Senis  can- 
«  cellario  Loddovici  de  Melioratis,  nobili  viro  Antonuccio  Con- 
ce fratris  de  Monteflore  »  ed  altri.  Notaro  :  «  Antonius  ser  Petri 
«  Cole  domini  Marci  de  Viterbio  ». 

S  C.  n.  «77,  11,  P,  O. 

CCCXCV. 

1406,  ottobre  7.  Viterbo.  «  Loddovicus  de  Melioratis  de  Sermona, 
«  nepos  domini  pape,  marchio  generalis  provincie  Marchie  An- 
«  conitane  »,  costituisce  il  viterbese  Nicola  «  quondam  Bonelli 
«  Cole  »  esecutore  ed  officiale  ad  esigere  la  seconda  terzeria 
imposta  al  comune  di  Viterbo.  Tra  i  testimoni:  «domino  An- 
«  tonio  [Porziani  aut  de  Anagnia]  episcopo  Montisfiasconis 
«  generali  thesaurario  provincie  Patrimonii,  ser  Andrea  de 
«  Vulterris  cancellano  Pauli  de  Ursinis».  Notaro:  «Antonius 
«ser  Petri  Cole  domini  Marci  de  Viterbio». 
SC  a.  «77,  in,  P.  O. 

CCCXCVI. 

1406,  decembre  3.  Roma  [in  casa  del  notaro].  «Domina  Rosa, 
«uxor  quondam  Marci  magistri  Angeli,  olim  de  dvitate  Vi- 
«  terbii  et  nunc  de  Urbe  de  regione  Pinee  »,  vende  una  casa 
m  Viterbo,  per  il  prezzo  di  ottanta  fiorini  ivi  correnti,  al  vi- 
terbese Giovanni  «  Paulutii  ».  «  Presentibus  Laurentio  de  Mon- 
«  tanariis  notano,  Tutio  Machtie  pellippario  dicto  aliter  Tuctio 
«Maneo,  et  Iacovaccio  Rontii  Nardotii  tabernario,  omnibus 
«de  Urbe  de  regione  Sancti  Heustachii».  Notaro:  «Petrus- 
«  paulus  de  Montanariis  civis  romanus». 

3  A.  n.  1509  (a*37),  P.  O. 

CCCXCVU. 

1407,  maggio  6.   Viterbo.   «  Sergius  Augustine  de  Ancona,  came- 

«rarius  et  procurator  magnifici  capitane!  Pauli  quondam  do- 
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«  mini  Francisci  de  Ursinis  »,  di  proprio  pugno  fa  quietanza 
al  comune  di  Viterbo  di  cinquecento  fiorini  di  camera  «  prò 
«  residuo  et  complemento  ultime  terzane  anni  preteriti  et  fi- 
«  niti  die  octavo  mensis  marci  ». 

SGS.  a.  il  (3904),  O.  cartaceo,  SI. 

CCCXCVIII. 

<407t  giugno  6.  Viterbo.  «  Sergius  Augustini  de  Ancona,  cancel- 
clarius  et  procurator  magnifici  domini  et  capitana  Pauli 
«  quondam  domini  Francisci  de  Ursinis  »,  fa  di  mano  propria 
quietanza  per  mille  fiorini  d'oro  di  camera  ricevuti  dal  co- 
mune di  Viterbo  «prò  prima  terzana  anni  presentis,  incepti 
«die  octavo  mensis  marci  prosimi  preteriti,  cum  agista  ista 
«  vice  tantum  ». 

SGS.  a.  10  (3903),  O.  cartaceo,  S I. 

CCCXCIX. 

1407,  decembre  5.  Tivoli.  Vincenzo  «  Baltassaris  Rarapaldi  »,  ma- 
rito di  Santa  figlia  di  Domenico  «Piselli  alias  Pisellone  de. 
«  Tybure  »,  confessa  che  sua  moglie  ebbe  in  dote  un  olivete 
ed  una  vigna  nel  territorio  di  Tivoli  in  contrada  detta  Vasso, 
coli'  obbligo  di  rispondere  ogni  anno,  per  il  diritto  di  locazione, 
al  monastero  di  San  Sisto  in  Roma  una  certa  parte  del  frutto 
delle  suddette  possessioni;  e  si  obbliga,  insieme  a  Prospero 
procuratore  e  fattore  del  monastero,  alla  perpetua  osservanza 
dei  patti  di  locazione.  Notaro  :  «  Cola  Sanctus  de  Militibus  ». 

SG.  a,  «$S  (j3$4),  P.  O. 

ecce. 

1408,  febbraio  1.  Viterbo.  «  Sergius  Augustini  de  Ancona,  came- 
«  rarius  et  procurator  magnifici  domini  Pauli  quondam  domini 
«  Francisci  de  Ursinis  de  Urbe  nonnullarura  genti um  armigera- 
«  rum  capitanei  »,  fa  quietanza  di  proprio  pugno  al  comune  di 
Viterbo  per  cinquecento  fiorini  d' oro  di  camera  «  prò  tercia  et 
«  ultima  terzana  anni  proximi  preteriti  incepti  die  .vili,  mensis 
«  marci  .mccccvh.  et  finiendi  die  .vm.  mensis  marci  .mccccviii., 
«  ac  prò  residuo  et  complemento  dicti  anni  ». 

SGS.  a.  ia  (390$),  O  cartaceo,  SI. 

CCCCL 

1409,  ottobre  5.  Pisa.  Alessandro  V  scrive  al  comune  di  Viterbo 
che,  «  ut  Sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  qui  multa  et 
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«  gravia  damna  prò  unione  in  populo  christiano  reducenda  ab 
aipsius  unionis  hostibus  hactenus  perpessi  fuerunt,  none  per 
«fideles  succurratur  »,  siano  recuperati  e  restituiti  i  beni  da 
Marco  Corano,  nepote  di  Angelo  Corano  nel  Consiglio  ge- 
nerale condannato  per  eresia,  rapiti  in  Viterbo  al  cardinale 
diacono  di  San  Vito  in  Macello,  Rinaldo  [Brancacci],  mentre 
erano  in  custodia  di  Zannettano  «  Francisci  »  mercante  di 
Viterbo.  Quanto  al  reo,  che  non  sia  rilasciato  finché  il  cardi- 
nale non  sia  stato  pienamente  soddisfatto. 

«  Conveniens  est  dilecti  —  Datum  Pisis  .ni.  nonas  octo- 
«  brìs,  pontificatus  nostri  anno  primo  ». 

SC  a.  681,  B.  O. 

CCCCII. 

141  o,  maggio  17.  Bologna.  Il  collegio  dei  cardinali  riunito  in  con- 
clave a  Bologna  fa  sapere  ai  Viterbesi  che,  dopo  la  morte  di 
Alessandro  V  avvenuta  il  giorno  4  decorso,  e  dopo  le  esequie 
e  la  sepoltura,  radunatisi  in  conclave  a  Bologna  «  die  quar- 
te tadecima  presentb  mensis  »,  nello  stesso  palazzo  ove  era 
morto  Alessandro,  hanno  scelto  per  papa,  dopo  molti  colloqui 
e  trattative,  Baldassarre  [Cossa]  cardinale  diacono  di  San- 
t'  Eustacchio  quale  il  più  adatto  a  donar  pace  alla  Chiesa. 

«  Ut  emergentium  Romane  —  Datum  Bononie  sub  trium 
«  priorum  nostrorum  sigìllis  die  .xvn.  ma»,  asumpcionis  vero 
«  prefati  domini  nostri  die  prima  .mccccx.,  indiatone  tertia». 
S  C.  a.  683,  p.  O.,  s  D. 

CCCCIII. 

14 10,  decembre  21.  Bologna.  Giovanni  XXIII  ordina  a  «  Thome 
«  olim  Catalani  militis  de  Tuderto  nato  »,  podestà  di  Viterbo, 
di  fare  eseguire  ciò  che  ha  scritto  alla  città  medesima  e  di 
cui  acclude  copia  ;  «  atque  officiai es  prò  futuris  proxime  duobus 
«  mensibus  ianuarii  et  februarii  publicari  congruo  in  tempore, 
«  prout  distincte  còntinet  cedula  interclusa  ». 

«  Scribimus  per  nostras  —  Datum  Bononie  .xii.  kalendas 
«ianuarii,  pontificatus  nostri  anno  primo». 

SC  n.  68$,  B.  O. 

CCCCIV. 

141 2,  giugno  13.  Roma.   Giovanni  XXIII  fa  sapere  ai  Viterbesi 
«  quod  quicumque  civis  viterbiensis,  qui  a  primordio  presentis 
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«  guerre  usque  in  presemem  diem  mutuavit,  seu  mutuabit  im- 
«  posterum,  prefata  durante  guerra  aliquam  pecunie  quantitatem, 
«  illam  consequi  debeat  pace  subsecuta,  seu,  superantibus  in- 
«  troitibus  diete  civitatis,  durante  guerra,  ex  fructibus  primis, 
«  redditibus  atque  proventibus  Camere  viterbiensis,  [ordinariis 
«expensis  dumtaxat  deductis],  usque  ad  satisfationem  piena- 
«  riam  mutui,  hoc  addito  quod  prius  satisfieri  debeat  illis  qui 
«  primo  subvenerint  ordine  successivo  ». 

«  Debitum  racionis  exposcit  —  Datum  Rome  apud  San- 
«  ctumpetrum  id[ib]us  iunii,  pontifìcatus  nostri  anno  tertio  ». 

SC.  n.  6S9,  B-  O.  Thbinbh,  HI,  198,  n.  199. 

ccccv. 

14 12,  agosto  5.  Viterbo.  «Coram  Paulo  Muto  de  Pappaciurìs  de 
«  Urbe,  potestate  civitatis  Viterbii,  et  ser  Colutia  Zaccarie  de 
•  «  Urbe,  locumtenente  domini  Iohannis  Angeli  de  Urbe  colia- 
te teralis  et  iudicis  malefìciorum  prefati  potestatis  et  sue  curie, 
«  prò  tribunali  sedentibus  »,  da  Cola  «  Christofori  »  di  Capra- 
nica  e  Cristoforo  v  Michaelis  »  di  Arezzo  si  confessa  di  avere 
armati  rubato  sette  buoi  nel  territorio  di  Viterbo  in  contrada 
l'Acqua  Rossa  e  di  averli  venduti  in  Rieti  per  il  prezzo  di 
sessantasei  ducati  d' oro  a  Pietro  «  Cole  Angeli  ».  Notaro  : 
«  Iohannes  Antonii  Stinchi  de  Vallerano  »  (?). 
SC.  n.  691,  p.  o. 

CCCCVI. 

141 2,  [manca  il  giorno].  Roma  [«  in  domo  habitationis  cardinalis  »]. 
«  Henri cus  episcopus  Sabinensis  cardinalis  Neapolitanus,  vul- 
•  gariter  nuncupatus  archipresbyter  monasterii  sive  ecclesie 
«  Sancti  Sixti  viterbiensis,  Ordinis  sancti  Augustini  »,  fa  quie- 
tanza in  favore  del  suo  vicario  Pietro  «Iohannis»,  canonico 
regolare  del  monastero  stesso,  di  tutti  i  proventi  da  lui  rite- 
nuti per  ragione  del  proprio  vicariato.  «  Presentibus  Antonello 
«  Surracha  et  Iacobo  de  Interampna  litterarum  apostolicarum 
.  «  scriptoribus  ».  Notaro:  «  Godefridus  Ulmani  Veccoper  (?)  de 
«  T aemonia  clerìcus  Gabianensis  (?)  diocesis  ». 

SA  a.  1516  (aw).  P.  O. 

CCCCVII. 

141 5,  gennaio  25.   Roma.   Il  legato  Giacomo  [Isolani]  cardinale  di 
Sant*  Eustacchio  accorda  ai  Viterbesi  che  erano  tornati  ad  ob- 
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bedienza,  le  grazie  domandate,  fra  le  quali  che  la  curia  del 
Patrimonio  segga  sempre  in  Viterbo,  la  conferma  di  tutti  i 
contratti  e  i  processi  avvenuti  durante  la  loro  adesione  a  La- 
dislao di  Durazzo,  e  la  riconsegna  dei  castelli  di  Sipicciano 
e  del  Cardinale  ^0  che  allora  occupava  Tanaglia  di  Lavello; 
ed  ordina  che  nessuno,  sotto  pena  di  dieci  ducati  d' oro,  ar- 
disca in  Viterbo  rimproverare  ad  alcuno  tale  adesione  agli 
emuli  e  nemici  del  papa. 

«  Digne  ac  dementer  —  Datum  Rome  apud  ecclesiam 
«  Sancti  Laurentii  in  Damaso  sub  anno  a  nativitate  Domini 
«millesimo  quatrocentesimo  decimoquinto,  indictione  .vm., 
«mensis  ianuarii  die  vigesimoquinto,  pontifìcatus  domini  lo- 
ft hannis  pape  XXIII  anno  quinto  ». 

SC  a.  69$,  P.  O.,  SP.  Theimbi,  111,  212  egg.,  n.  144.  Cf.  Liti,  Cardi- 
w*U  Isolino. 

CCCCVIII. 

I4i5>  gennaio  25.  Roma..  Giacomo  [Isolani]  cardinale  di  Sant' Eu- 
stachio, legato  e  vicario  generale  di  Giovanni  XXIII,  assolve 
il  comune  di  Viterbo  dal  bando  per  l'adesione  a  Ladislao. 
«  prima  et  secunda  vice  quibus  Urbis  dominium  tirannice  oc- 
«  cupavit  »  ;  e  comanda  a  «  Petro  Corniti  Mmilliane,  eius  Urbis 
«  capitaneo,  senatoris  officium  exercenti,  et  futuris  senatoribus, 
«  seu  aliis  in  posterum  senatus  officium  exercentibus  quoquo- 
«  modo,  et  eorum  locatenentibus  et  aliis  quibuscumque  Urbis 
«et  Curie  Capitoli]  officialibus.»,  che  il  bando  sia  cassato 
anche  dai  libri  della  Curia  romana,  avendo  confessato  i  Vi- 
terbesi di  aver  seguito  Ladislao  per  necessità  della  propria 
salvezza. 

«  Mentem  nostrani  sine  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Laurentiura  in  Damaso  die  vigesimaquinta  ianuary,  oefava 
«indictione,  anno  Domini  millesimo  quadrigentesimo  quin- 
«todecimo,  pontifìcatus  domini  Iohannis  pape  XXIII  anno 
«  quinto  ». 

SC.  n.  696,  P.  O.,  SD.;  M.  I,  1551,  C.  del  18  maggio  1442  per  mano 
del  nouro  «Petrus  quondam  Iohannis  de  Putomorsia  de  Firàano  Lu- 
•  nensi*  dioceaia  ».  Butti,  p.  427,  a.  XXXIII. 

cccax. 

1415,  luglio  4.   Costanza.   I  padri  del  concilio  di  Costanza  raggua- 
gliano i  Viterbesi  della  deposizione  dalla  tiara  di  Baldassarre 

(1)  Cetteno  (?). 
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Cossa,  già  Giovanni  XXIII,  da  lui  stesso  favorita,  e  della  ri- 
nuncia di  ogni  diritto  al  papato  fatta  da  Angelo  Corano,  detto 
Giovanni  XXII,  per  mezzo  di  Cario  «  de  Malatestts  »  ;  e  mani- 
festano la  loro  speranza  che  presto  [Sigismondo],  imperatore 
dei  Romani  e  re  di  Ungheria,  conduca  al  loro  grembo  Pietro 
di  Luna,  detto  Benedetto  XIII,  insieme  ad  [Alfonso  V]  re  di 
Aragona,. con  la  qual  cosa  quanto  prima  otterranno  l1  unità 
della  Chiesa  e  la  riforma  dei  costumi.  Annunziano  loro  che 
sono  per  mandare  ambasciatori  a  trattar  ciò  che  i  Viterbesi 
credono  utile  ed  opportuno  per  la  propria  difesa. 

«  Intra  maxiraas  quaroque  —  Datum  Constantie  sub  sigillis 
«  presidentium  quatuor  nationum  die  quarta  iulii  .mccccxv., 
«indictione  octava  ». 

SC  a.  698,  P.  O.,  SD.  Bvmi,  p.  4*7,  a.  XXXIV j  Tbeimm,  III, 
a.  14$. 

CCCCX. 

1416,  aprile  1.  Costanza.  Il  siriodo  di  Costanza  risponde  ai  Viter- 
besi, che  avevano  chiesto  si  provvedesse  alla  loro  tutela,  e  si 
ritenesse  a  servizio  della  Chiesa  Tartaglia  di  Lavello,  di  aver 
preso  opportuno  rimedio,  e  che  stiano  contenti  e  forti,  essendo 
già  per  essere  eletto  il  sommo  pontefice  che  darà  pace  ai  po- 
poli della  Chiesa. 

a  Litteras  vestras  accepimus  —  Datum  Constantie  kalendis 
«  aprilis,  anno  a  nativitate  Domini  millesimo  quadrigentesimo 
« sextodecimo,  apostolica  sede  vacante». 

SC.  b.  700,  P.  O.,  SD.  Butti,  p.  4*8,  a.  XXXV;  Theiweh,  III,  lift, 
o.  150.  Cf.  Levi,  Cardimi*  Isolino,  p.  404. 

CCCCXI. 

[141 6],  aprile  3.  Costanza.  «  I[ordanus],  episcopus  Albanensis  car- 
«r  dinalis  de  Ursinis  »,  rimanda  dal  concilio  di  Costanza  1* am- 
basciatore viterbese,  di  cui  scusa  il  tardo  ritorno  avvenuto 
per  i  troppi  affari  del  concilio  e  per  l' arrivo  di  un  messo  di 
[Giacomo  Isolani]  «legati  Urbis  qui  pridie  huc  applicuit». 
Conforta  i  Viterbesi  alla  speranza  che  quanto  prima  saranno 
migliorate  le  loro  condizioni  da  un  vescovo  che  il  concilio 
manderà  in  quelle  parti,  e  a  tener  fede  alla  Chiesa  ;  «  melius 
a  est  enim  aliquot  damna  pati,  quam  rapacibns  lupis  adherere, 
«qui  usque  ad  vivum  sanguinem  voraturi  sunt».  Dice  che 
presto  si  creerà  il  pontefice  che  solleverà  i  figli  della  Chiesa 
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e  punirà  i  ribelli;  «nam  reges  Castelle  [Iohannes  II]  et  Ara- 
«gonum  [Alphonsus  V]  ceterique  principes  illius  obedicntie 
«  nuper  Petro  de  Luna  [Benedi'cto  XIII]  obedientiam  subtras- 
c  serunt  ». 

«  Quamplures  sunt  dies  —  E^atum  Constantie  die  .ni.  a- 
«  prìlis  ». 

SQS.  n.  ij  (3906),  O.  cartaceo,  SD.  Tubimi»,  III,  118  tg.,  a.  151. 

CCCCXII. 

1417  (?),  luglio  7.  Soriano.  «  Iohannectus  de  Mangnomonte  »,  ca- 
stellano di  Soriano,  confessa  di  avere  avuto  dal  comune  di 
Viterbo  duecentocinquanta  ducati  d'  oro  che  il  Comune  aveva 
a  lui  fatto  consegnare  «  per  Iohannem  papam  XXIII  tempore 
«  quo  erat  legatus  in  Italia  »  ;  ed  avendo  ora  ricevuto  dal  po- 
destà di  Viterbo,  Pandolfo  «  de  Ricasolis  »,  e  dal  tesoriere 
generale  del  Patrimonio,  Nicola  «  Andree  Carducci  »  di  Fi- 
renze, anche  i  cinquanta  ducati  d*  oro  spesi  per  avere  la  detta 
somma,  si  dichiara  soddisfatto  di  tutti  i  trecento  ducati  d' oro 
a  lui  dovuti  dai  Viterbesi.  Notaro:  «  Angelus  concellarius  dicti 
«  castellani  ». 

S6S.  n.  18  (391 1),  O.  cartaceo,  SD. 

CCCCXIII. 

1417,  novembre  11.  Costanza,  Martino  V,  già  [Ottone  Colonna] 
cardinale  diacono  di  San  Giorgio  al  Velabro,  annunzia  ai  Vi- 
terbesi la  sua  elezione  al  pontificato,  descrivendo  particolarmente 
il  modo  tenuto  nella  medesima. 

«Misericors  et  miserator  Dominus  —  Oatum  Constantie 
«Maguntine  provintie  .111.  idus  novembri*,  suscepti  a  nobis 
« apostolatus  officii  anno  primo». 

S  C.  n.  701,  B.  O.  •  dimidU  ».  Bvui,  p.  429',  n.  XXXVI  ;  Thiimir,  III, 
219  ag.,  a.  151.  Cf.  Grbgoroviui,  Gtscbubte,  VI,  642,  nota  a. 

CCCCXIV. 

14*9»  agosto  13.  Firenze.   Martino  V  ordina  al  comune  di  Viterbo* 
di  promulgare  solennemente  la  scomunica  inflitta  a  Braccio 
«de  Fortebrachiis  de  Mentono»  ed  ai  suoi  complici  e  se- 
guaci. 

«  Cum  Brachium  de  Fortebrachiis  —  Datura  Florentie 
c  idibus  augusti,  pontiflcatus  nostri  anno  secundo  ». 
se.  a.  703,  B.  o. 
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CCCCXV. 

1427,  giugno  25.  Nepi.  «  Magnifici  iuvenes,  Ladislaus,  Iordanus  et 
«  Raynaldus,  germani  fratres  et  fìlli  et  heredes  quondam  Iacobi 
«  quondam  Iordani  de  Ursinis  domini  civitatis  Nepesine,  ma- 
«  iores  se  affirmantes  .xviii.  annorum,  minores  tamen  xxv.  », 
creano  loro  procuratore,  «ad  omnes  et  singulas  lites,  Ste- 
«  phanum  Mersellecti  de  Nepe»,  con  giuramento  di  non  metter 
mai  innanzi  la  minore  età  per  mancare  ai  patti.  Notaro:  «  Io- 
«  hannes  quondam  Mutii  Ridi  Vengule  de  castro  Barbarani  ». 

CCCCXVL 

1428,  luglio  1.  Roma.  Martino  V  notifica  al  comune  di  Viterbo 
di  aver  nominato  guardiano  del  Comune  Angelo  «Nicolai» 
di  Montesanto  «usque  ad  sex  menses  in  kalendis  decembrìs 
«  proximi  futuri  inchoandos  ». 

«  Sumentes  de  persona  —  Datum  Rome  apud  Sanctos 
«Apostolos  sub  anulo  piscatoris  die  prima  iulii,  pontificatus 
«  nostri  anno  undecimo  ». 

SC.  n.  712,  Br.  O.,  SD. 

ccccxvn. 

1429»  marzo  $1.   Roma.   Credenziali  di  Martino  V  ai  priori  e  ai 
rettori  dei  popolo  di  Viterbo  per  «  Iacobo  Electo  Aprati- 
«nensi»  segretario  e  commissario  del  papa  «  circa  scandala 
«  que  die  .xxviiii.  presentis  mensis  occurrerunt  in  civitate  Vi- 
,    «  terbiensi  ». 

«  Quedam  prò  parte  —  Datum  Rome  apud  Sanctos  Apò- 
«stolos  sub  anulo  piscatoris  die  ultima  martii,  pontificatus 
«nostri  anno  duodecimo». 

SC.  n.  71$,  Br.  O.,  SD. 

CCCCXVIU. 

1429,  aprile  1.  Viterbo.  Il  commissario  pontificio,  «  Iacobus  Ele- 
«  ctus  Aprutinensis  »,  assolve  in  pubblico  e  generale  parla- 
mento la  citta  di  Viterbo  «ab  omnibus  sententiis  et  penis 
«  temporalibus  »  meritatesi  per  gli  eccessi  commessi  nel  tu- 
multo del  29  marzo  1428  contro  il  commissario  Antonio  «  de 
«  Celano  ».  Notaro  :  «  Antonius  quondam  Petri  de  Vassano  ». 

M.  1. 147  a»  o. 
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CCCCXIX. 

1429,  aprile  6.  Roma.  Martino  V  approva  tutti  i  provvedimenti 
presi,  tutte  le  grazie  accordate  dal  suo  commissario,  «  Iacobo 
«Electo  Aprutineosi  »,  mandato  a  Viterbo  per  sedare  certi 
moti  ivi  suscitati  contro  la  Chiesa,  e  concede  al  medesimo 
facoltà  di  assolvere  dalle  censure  anche  i  rimanenti,  purché 
giurino  nelle  sue  mani  di  non  commettere  più  tali  cose  e  di 
non  aiutare  chi  volesse  tentarle. 

«  Pridie  audientes  certam  —  Datum  Rome  apud  Sanctos- 
c  apostolos  .vili,  idus  aprilis,  pontificatili  nostri  anno  duode- 
«  cimo  ». 

SC.  n.  713,  B.  O.;  M.  I,  1491-1(01,  C.  del  io  aprii*  1449  per  meno  del 
noterò  «  Anton!*»  quondam  Petri  de  Veteeno  ». 

ccccxx. 

1429,  aprile  10.  Viterbo.  «  Iacobus  Electus  Aprutinensis  »,  commis- 
sario del  papa,  ricevuta  promessa  con  giuramento  solenne  che 
non  si  commetteranno  più  simili  eccessi,  in  pubblico  e  gene- 
rale parlamento  assolve  i  Viterbesi  da  tutte  le  pene  spirituali 
Notarò:  «Antonius  quondam  Petri  de  Vassano». 

M.  I,  1491-150  a,  O. 

CCCCXXI. 

1432,  novembre  5.  Roma.  Eugenio  IV  concede  alcune  grazie  chie- 
stegli dal  comune  di  Viterbo,  fra  le  quali  che  valga  per  due 
anni  «  constitutionem  editam  a  bona  memoria  Egidio  [de  Al- . 
«bornox],  episcopo  Sabinensi  olim  apostolico  legato,  con- 
«  tentam  in  sexto  libro  constitutionum  provinciali  um,  per  quam 
«tenetur  quod  oraisso  medio  non  appelletur  ad  papam  per 
«  civem  vel  comitatensem  Viterbiensem  »,  e  per  grazia  si  ag- 
giunge che  anche  «  secunda  appellalo  coram  rectore  provincie 
«  Patrimoni  beati  Petri  in  Tuscia  vel  eius  commissario,  du- 
«  rante  dicto  biennio  cognoscatur  et  terminetur  usque  ad  quan- 
te thatem  centum  florenorum».  Inoltre  che  contro  di  essi  non 
si  possano  fare  rappresaglie  dalla  Curia  del  Campidoglio  mas- 
simamente  a  causa  dei  giuochi  di  carnevale  (1);  «represalias 
e  vero  per  Curiam  nostrani  Capitolii  nolumus  ullatenus  de 
ccetero  fieri  vel  concedi  contra  coraunitatem.  vel  singulares 

(1)  •  Vherbinm  teneetor  oltre  ti  mille  Iure  mhtere  modo  et  forme  predktit  loxoree 
•  octo»,  me.  bibl.  Com.  di  Siene  (K,  I,  m);  et  Saviomomi,  JEeereiUw,  p.  117. 
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«  personas  civitatis  prcdicte,  nisi  precedat  mandatimi  et  con- 
ce sensus  nostcr  aut  camerario  nostri  qui  prò  tempore  fuerit  ». 

«  Probata  fidelità*  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum 
«anno  incaraationis  dominici  millesimo  quadringentesìmo 
«  trìcesimo  secundo,  nonis  novembris,  pontifìcatus  nostri  anno 
a  secundo  ». 

SC.  n.  721,  B.  O.  ;  M.  I,  150  C  del  9  iprite  143)  per  meno  del  notti* 
Francesco  di  ter  Lodovico  «de  Peroctit  de  Interamna Cf.  Bossi, 
p.  159  tg.  ;  Ciampi,  Cremaci*,  p.  314  gg.  In  nota.  Cf.  n.  CCCCLXXJI. 

CCCCXXII. 

<433>  agosto  16.  Roma.  Eugenio  IV  loda  il  comune  di  Viterbo 
per  la  sua  devozione  alla  Chiesa  fattagli  conoscere  dal  ret- 
tore del  Patrimonio  Astorgio  [d' Agnesi],  vescovo  di  Ancona, 
e  da  «Michelcctus  de  Actendolis  miles,  gentium  armorum 
«  capitan eus  generalis  »  ;  e  per  mostrar  meglio  questa  sua  fe- 
deltà, lo  esorta  a  resistere  contro  «Nicolaum  de  Fortebrac- 
«  cis  »,  e  contro  tutti  gli  altri  nemici  e  ribelli  della  Chiesa,  a 
distruggere  i  quali  intende  quanto  prima  destinar  tutte  le  genti 
d'arme  della  provincia  di  San  Pietro  in  Tuscia. 

«  Ex  his  que  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum  sub  anulo 
«  nostro  secreto  die  sextadecima  mensis  augusti  .mccccxxxiu., 
a  pontifìcatus  nostri  anno  tertio». 

SC.  n.  721,  Br.  O.,  SD.  Cf.  Ciampi,  Cronscbt,  p.  113  sgg. 
CCCCXXIII. 

1434,  gennaio  14.  Roma.  Eugenio  IV  si  duole  delle  insidie  e  dei 
danni  che  soffrono  i  Viterbesi  ;  e  circa  le  menzogne  «  comitis 
a  Francisci  £t  aliorum  qui  sub  nomine  concilii  Ecclesiam  op- 
«pugnant»,  mentre  non  ebbero  dal  concilio  nessuna  com- 
missione né  autorità  d' invadere  le  terre  della  Chiesa,  del  che 
l'imperatore  e  il  concilio  di  Basilea  in  buona  armonia  col 
pontefice  molto  si  conturbarono,  dice  che  esse  sono  state  sve- 
late dagli  ambasciatori  «  imperatoris  [Sigismundi],  regis  Francie 
«  [Caroli  VII]  et  ducis  Burgundie  [Iohannis  senqi  paura]  »,  scor- 
tati da  «Renucio»  e  da  Paolo  Teutonico,  il  quale  non  ab- 
bandonerà i  Viterbesi  ma  tornerà  quanto  prima.  Che  stiano  di 
buon  animo,  chè  presto  manderà  quanta  gente  è  necessaria 
per  la  loro  difesa. 

«  Recepimus  siraul  plures  —  Datum  Rome  apud  Sanctum- 
«  petruni  sub  anulo  nostro  secreto  die  .xml.  mensis  ianuarii, 
«pontifìcatus  nostri  anno  tertio». 

SC.  s.  7*3,  Br.  O.,  S  D. 
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CCCCXXIV. 

*434»  gennaio  16.  Roma.  Eugenio  IV,  acciocché  1  Viterbesi  siano 
partecipi  di  quanto  faccia  l'imperatore  [Sigismondo]  a  Ba- 
silea scontra  illos  qui  aliis  quesitis  coloribus  terras  Ecclesie 
«  invadere  ausi  fuerunt  »,  manda  loro  le  copie  di  alcune  let- 
tere, benché  sappia  avere  su  ciò  ad  essi  scritto  V  imperatore 
particolarmente;  e  perciò  che  stiano  tranquilli,  ché  né  aiuto, 
nè  protezione,  né  premio  sarà  per  mancare  alla  foro  fedeltà. 

«Ut  vestra  devotio  —  Datum  Rome  apud  Sancturapetrum 
«sub  anulo  nostro  secreto  [die]  sextadecirria  ianuarii,  pomi- 
ce ficatus  nostri  anno-  tertio  ». 

SC.  n.  714,  Br.  O.,  SD. 

cccexxv. 

1435,  marzo  5.  Firenze.  Il  commissario  speciale  del  Patrimonio, 
Giovanni  [Vitelleschi],  è  nominato  da  Eugenio  IV  commissa- 
rio e  riformatore  nelle  «  Arnulphorum  terris  »  con  pieni  poteri 
ed  anche  con  facoltà  «  capitaneos,  stipendiarios  et  exercitum 
«  Ecclesie  in  predi ctis  partibus  dirìgendi,  ipsosque  confirmandi, 
«  aliasque  conducendi  et  cum  eis  capitulandi  ». 

«  Singularis  fìdes  —  Datum  Florentie  anno  incarnationis 
«  dominice  millesimo  quadrigentesimo  trigesimo  quarto,  tertio 
«nonas  martii,  pontificatus  nostri  anno  quarto». 

DtlU  P.  SC  d.  715,  Cf.  n.  CCCCXXVI. 

CCCCXXVI. 

143  Si  luglio  19.  Viterbo.  Giovanni  [Vitelleschi]  patriarca  di  Ales- 
sandria, legato  del  regno  di  Sicilia,  commissario  speciale  di 
Eugenio  IV  nel  Patrimonio  e  riformatore  generale  nelle 
«  terris  Arnulphorum  »,  dichiara  ai  Viterbesi  che  per  avere  il 
prefetto  «Iacobus  de  Vico»  negato  di  pagar  l'annuo  censo 
loro  spettante  dai  castelli  di  Vallerano  e  San  Giovenale,  che 
i  de  Vico  avevano  ricevuto  in  feudo  «  per  genitores  et  autores 
«  iniquitatis  filli  Iacòbj  de  Vico  olim  alme  Urbis  prefectos  », 
esso  «  merito  cecidit  in  comraissum  et  a  iure  dicti  feudi  pro- 
fi  pter  canonem  insolutum»:  e  perciò  egli  concede  che  quei 
castelli  tornino  proprietà  del  Comune.  In  secondo  luogo,  co- 
stando dalla  relazione  «  nobilis  viri  Nicolai  de  Cavalcantibus 
«  de  Florentia  »  tesoriere  del  Patrimonio  avere  i  Viterbesi  pa- 
gato integralmente  i  sussidi  e  le  terzerie  per  tutto  il  tempo 
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di  Martino  V  e  di  Eugenio  IV,  si  concede  ai  medesimi  quie- 
tanza dei  suddetti  tributi  fino  al  presente,  benché,  «  in  audientia 
«  cancellariorura  et  aliorum  ad  quos  computa  et  rationes  ac 
«  codices  huiusmodi  solutionum  ordinare  pertinebat  »,  del 
tempo  di  Martino  non  abbiano  potuto  mostrare  le  ricevute 
smarrite.  Inoltre  contro  la  costituzione  del  cardinal  legato 
Egidio  [d*  Albornoz],  vescovo  della  Sabina,  situata  «  in  VI  libro 
«  consti  turi  onum  provincialium,  qua  cavetur  ne  ad  papam  ob- 
«  misso  medio  liceat  appellare  »,  supplicandolo  i  Viterbesi, 
a  maxime  cum  de  presenti  in  dieta  provincia  guerre  incom- 
•  portabiles  vigeant  prout  iam  dudum  etiam  vigerunt,  Sedesque 
«  Apostolica  a  dieta  provincia  nimium  distans  esse  noscatur  », 
si  concede  che  in  primo  appello  indifferentemente  in  ogni  sen- 
tenza, e  a  in  secundis  appellationibus  »  nelle  cause  non  ecce- 
denti cento  ducati  d'oro,  siano  esse  spirituali  che  temporali, 
civili  che  criminali,  non  possano  i  Viterbesi  appellarsi  alla 
Curia,  ma  solamente  avanti  al  rettore. 

«  Sincere  devotionis  affectus  —  Datura  Viterbii  apud  ec- 
«  clesiam  S aneti  Francisci,  annis  a  nativitate  Domini  millesimo 
«  quadrigentesimo  trigesimo  quinto,  indictione  tertiadecima, 
«die  vero  decimanona  mensis  iulii,  pontifìcatus  domini  Eu- 
«egenii  pape  quarti  anno  quinto». 

SC.  n.  7*St  P.O.,  SD.;  II.  I,  1511-15x4,  C.  del  nouro  «  Vannuth» 

•  IuUéai  de  Cesteldonibus  de  Monteelto  »  riconosciute  dal  noterò  •  Bar» 

•  tbolomeus  T/homeeti  megistri  Giroaini  de  Viterbio  ».  Calisi»,  Prefitti, 
p.  585,  n.  CCXLIV  ;  Cu  sto  fori,  Prefetti,  p.  156  tgg.,  ».  LX. 

CCCCXXVII. 

14)6,  aprile  8-maggio  9.  Viterbo-Cometo.  Atti  innanzi  al  gover- 
natore generale  del  Patrimonio  «Petrus  de  Ranponibus  de 
«  Bononia  domini  pape  protonotarius,  nec  non  commissarius 
«  domini  I [oh annis  VitelleschiJ,  patriarce  Alexandrini,  archie- 
«  piscopi  Fiorentini  et  Apostoli  ce  Sedis  legati  »,  iniziati  dal  vi- 
terbese fra  Giovanni  «Dominici»,  speciale  procuratore  del 
convento  ed  ospedale  di  Santa  Maria  «  ad  Gradus  »  di  Viterbo, 
contro  il  tesoriere  del  Patrimonio  «Nicolaum  de  Cavalcan- 
te tibus  de  Fiorenti  a  »  ed  il  procuratore  fiscale  «  ser  Angnulum 
«  Gasparis  de  Perusio  »,  per  la  ricupera  di  una  tenuta  detta 
a  Casale  in  territorio  Montagnole  »  e  di  altre  possessioni  «  in 
«  territorio  Orchie,  in  castro  Polimarzii,  castro  Sipiciani  et  aliis 
«  terris  provincie  P ammonii  »,  già  usurpate  «  per  olim  Iacobum 
«  de  Vico  et  alios  »  ed  ora  devenute  alla  Camera  apostolica. 
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Contengono  :  supplica  al  legato,  rescritto  del  medesimo,  cita- 
zione in  giudizio  del  commissario  ai  lavoratori  delle  terre,  al 
fattore  delle  medesime  Antonio  di  Cortona  ed  al  tesoriere 
generale,  condanna  in  contumacia  degli  assenti.  Atti  pubbli- 
cati da  «  Petrus  Barnabey  de  Interamna  »  notaro  del  gover- 
natore. 

S  G.  n.  700  (3396),  P.  o. 

CCCCXXVIII. 

1438,  aprile  9.  Roma  [«  in  sa c ristia  minori  et  capitolari  loco  con- 
«sueto  sacrosancte  basilice  Prìncipis  Apostolorum  »].  Il  ca- 
pitolo di  San  Pietro  in  Roma,  radunato  «  ad  sonum  campa- 
te nelle  more  solito,  videlicet  dominus  Petrus  de  Panolfinis 
«  prior,  dominus  Angelus  de  Vetralla,  dominus  Petrus  Puccia- 
«  relli,  dominus  Franciscus  Bartholomei,  dominus  Angelottus 
ade  Novellis,  dominus  Dominicus  de  Philippuciis,  dominus 
«  Laurentius  sacrista,  dominus  Silvester  Thome,  dominus  Lo- 
«dovicus  de  Ianua,  dominus  Petrus  de  Magistris,  dominus 
«  Petrus  de  Porcariis,  dominus  Oddo  de  Marcellinis,  dominus 
«  Laurentius  de  Leis,  dominus  Eunufrius  Pauli,  dominus  Bat- 
«  tista  de  Panulfutiis,  cum  consensi!,  presentia  et  mandato  re- 
te verendi  patris  domini  Battiste  de  Viterbio,  collegiate  ecclesie 
«  Sanai  Iohannis  de  Urbeveteri  prìor[is],  ac  in  eadem  basilica 
«  reverendissimi  domini  cardinalis  [Iordani]  de  Ursinis,  archi- 
«  presbiteratum  diete  basilice  ottinentis,  vicarii  ;  qui  sunt  et  sese 
cesse  dixerunt  maiorem  partem  et  ultra  duas  partes  canoni- 
«  corum  et  capituli  diete  basilice  residenti um  in  Urbe  »,  a  nome 
anche  degli  assenti  permutano  con  il  viterbese  Giovanni  «  Pe- 
ti trutii  Cobuzelle»,  priore  e  procuratore  del  capitolo  della 
chiesa  di  Sant'Angelo  in  Spata  in  Viterbo,  un  quarto  e  mezzo 
delle  possessioni  in  quel  di  Viterbo,  per  il  valore  di  centoses- 
santa ducati  d' oro  «  ex  hereditate  prò  indiviso  domini  Iacobi 
«  magistri  Iohannis  olim  Viterbiensis  et  Tuscanensis  episcopi  », 
con  una  parte  equivalente  di  beni  che  il  capitolo  di  Sant'An- 
gelo possiede  in  Roma,  e  che  sono  i  seguenti  :  «  Qua  inda  m 
«doraum  terrineam  et  solaratam  cum  sala  et  cameris  infra 
c  se  positam  in  Urbe  in  regione  Sanai  Eustachii  prcpe  con- 
«tradam  sive  in  contrada  Calcarariorum,  cui  ab  uno  latere 
«tenet  et  est  resPetri  Thomasii(?)  pelipparii,  ante  est  via  pu- 
«blica.  Item  quamdam  apothecam  solaratam  a  terra  usque 
«ad  celum  positam  in  Urbe  in  regione  Pinee,  cui  ab  uno  la-' 
«latere  tenet  et  est  res  reverendissimi  domini  cardinalis  de 
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«  Ursinis,  a  duobus  lateribus  sunt  vie  publice  ».  «  Presentibus 
«  nobilibus  viris  Antonio  Saxo  cive  romano  de  regione  Pa- 
ce rionis,  Antonio  alias  Cavalera  (?)  de  regione  Columpne»  ed 
altri.  «  Laurentius  domini  Pauli  civis  romanus  »  notato  e  scribi 
del  capitolo  di  San  Pietro. 

SA.  n.        (2459),  P.  O. 

CCCCXXIX. 

1440,  aprile  il.  Firenze.  Eugenio  IV  scrìve  al  comune  di  Viterbo 
di  averlo  esaudito  in  parte  delle  domande  a  lui  fatte  per  mezzo 
degli  ambasciatori  che  ritornano  latori  della  lettera  e  con  l'as- 
soluzione «errati  illius  si  forte  aliquod  fuit  armorum,  que 
«  proximis  diebus  publice  et  aliquali  cum  tumultu  cep[erunt]  ». 
Che  quanto  al  resto  provveder*  nella  sua  venuta  in  Viterbo. 

«  Oratores  vestros  —  Datura  Florentie  sub  anulo  nostro 
«  secreto  die  .xi.  aprilis,  pontifkatus  nostri  anno  decimo  ». 

SC.  n.  7jo,  Br.  O.,  S  D.  .  . 


1440,  ottobre  2.  Firenze.  Eugenio  IV  ordina  al  rettore  del  Patri- 
monio «  Lotto  [Sardi]  episcopo  Spoletano  »  che  ad  aver  tran- 
quille quelle  parti  alle  quali  fra  breve  pensa  di  tornare,  occor- 
rendo genti  d'arme,  quale  unico  espediente  sperimentato  utile 
negli  anni  trascorsi,  ed  essendo  esausto  l' erario,  faccia  la  di- 
stribuzione del  sale,  e  ne  riscuota  il  denaro  come  era  consueto 
di  fare  il  cardinale  [Giovanni  Vitelleschi  arcivescovo]  di  Fi- 
renze. 

«Crediraus  tuam  fraternitatem  —  Datum  Florentie  sub 
«  anuìo  nostro  secreto  die  secundo  octobris  .mccccxl.,  pon- 
ce tifìcatus  nostri  anno  decimo  ». 

SC.  n.  732,  Br.  O. 

CCCCXXXI. 

1441,  giugno  9.  Roma  [et  in  regione  Columne,  in  domibus  solite 
«residentie  domini  vicarii  domini  pape  prope  Sanctum  Mar- 
ce cum  »].  •  «  Iohannes  Petrutii  prior,  et  Baptista  Iohannis  ca- 
«nonicus  ac  procurator  et  syndicus  canonicorum  et  capituli 
«  collegiate  ecclesie  Sancti  Angeli  de  Spata  de  Viterbio,  corani 
ir  domino  Stephano  de  Paparonibus  decreto/um  doctore,  asserto 
«  delegato  et  substituto  abbatis  Sancti  Pauli  extra  et  prope  muros 
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«  Urbis  asserti  commissarii  apostolici,  existente  in  domi  bus 
«  residence  domini  Andree  de  Monticulo  decreto  rum  doctoris, 
«  episcopi  Ausimani,  vicarìi  domini  pape,  sitis  in  regione  Co- 
«lumne  prope  ecclesiam  Sancti  Marci,  ubi  infrascriptum  do- 
«  rainum  Stephanum  contigit  repperire  »,  si  appellano  da  una 
sentenza  del  suddetto  Stefano  che  era  di  pagare  a  Silvestro 
«  Thome  »  da  otto  anni  in  qua  i  frutti  e  proventi  di  un  cano- 
nicato della  detta  chiesa  di  Sant'Angelo,  a Presentibus:  An- 
ce tonio  de  Petronis  canonico  ecclesie  Sancte  Marie  Rotunde 
«  de  Urbe  et  Sancto  marescallo  Camere  dicti  domini  vicarii  ». 
Notaro:  ce  Laurentius  domini  Pauli  civis  romanus». 
SA.  n.  1537  (h*s)i  p.-O- 

CCCCXXXII. 

1444,  novembre  4.  Roma  [San  Lorenzo  e  Damaso].  «  Ludovicus 
«  [Mediarota  Scarampi  de  Arena]  tituli  Sancti  Laurentii  in 
«  Damaso  presbiter  cardinalis  Aquilegiensis,  domini  pape  ca- 
ie merarius  »,  scrive  a  ce  Francisco  Laureto  de  Ripatrinsonis 
«  scutifero  0  deputandolo  giudice  nelle,  cause  «  tam  inter  ma- 
«t  gnifìcum  comitem  Eversum  de  Anguillaria  et  comune  et  no- 
ce mines  Viterbii,  quam  comune  et  homines  Montisflasconis  et 
«  Bulseni,  quam  etiam  inter  spectabilem  virum  dominum  Prin- 
«  civallum  Gapteschum  et  magnificum  Matheum  de  Ursinis  de 
«Mugnano  nec  non  Cameram  et  homines  castri  S  uria  ni  ac 
erprefatum  dominum  Princivallum  et  etiam  homines  castri 
«  Canapine  et  dictam  Cameram  Suriani  seu  aliós  quoscumque 
•  «  de  dieta  provincia  Patrimoni  ». 

«Cum  sit  omnimode  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«Laurentium  in  Damaso  die  .v.  novembris  .mccccxlhii.,  in- 
«  dictione  .vii  ,  pontificatus  domini  Eugenii  pape  quarti  anno 
«  quartodecimo  ». 

Da  M.  I,  i$8  a- 159  a. 

CCCCXXXIII. 

1445»  gennaio  29.  Roma.  «  L[udovicus  Mediarota  Scarampi  de 
«  Arena]  cardinalis  Aquilegiensis  domini  pape  camerarius  », 
per  ordine  del  pontefice,  scrive  a  «domino  Francisco  Ma- 
te terio]  episcopo  Cornetano  »  ordinando  che  il  tesoriere  «  in 
«  exatione  subsidiorum  »  non  esiga  dai  Viterbesi  ce  dagiura 
«  unius  bolonieni  et  dimidio  prò  quoHbet  floreno  »  da  essi, 
come  dicono,  mai  pagato  se  non  per  violenza;  e  che  sia  ri- 
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soluta  la  questione  su  i  diritti  che  il  comune  di  Viterbo  asse- 
risce di  avere  sopra  i  castelli  di  Sipicciano  e  Vallerano. 

«  Fuerunt  apud  S.  D.  N.  —  Datum  Rome  die  .xxviiil  ia- 
«  nuarii  .mocccxlv.  ». 

M.  I,  f  SS  A»  C>  «nomina  e  senza  data  di  essa. 

CCCCXXXIV. 

1445,  aprile  ai.  Toscanella.  Sentenza  del  commissario  apostolico, 
«  Franciscus  Lauretus  de  Ripatrinsone  scutifer  »,  nella  lite  fra 
il  comune  di  Viterbo  ed  e  Eversum  comitem  Anguillarie  do- 
te minum  terre  Vetralle  »  per  sè  e  come  procuratore  dei  propri 
sudditi.  Si  stabilisce,  a  favóre  dei  Viterbesi,  essere  la  selva  di 
Monte  Fogliano  nel  territorio  di  Viterbo.  Notaro:  «  Àntonius 
«  Riti  de  Cineraris  (?)  de  Ripatrinsonis  ». 

M.  I,  158**1 59  a,  C.  del  3  aprile  1448  fatta  dal  notaro  «  SiWester  quondam 
«  Michael»  ter  Nicole  de  Vìterbio*. 

ccccxxxv. 

1447,  maggio  13.  Roma.  Nicolò  V  si  duole  col  comune  di  Vi- 
terbo che,  anche  avendo  ridotto  a  sua  istanza  V  imposta  del 
sale  «  ad  quatuorcentum  rubra  »,  mentre  secondo  l' imposizione 
di  Eugenio  IV  era  «  septingentorum  rubrorum  »,  non  si  possa 
tale  somma  esigere  senza  difficoltà  ;  e  perciò  ingiunge  al  Co- 
mune stesso  di  prestare  aiuto  ad  Ugone  «  de  Ugonibus  »  uffi- 
ciale a  ciò  deputato. 

«  Alias  in  principio  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petmm 
«  sub  anulo  piscatoris  die  .xni.  maii  .mccccxlvii.,  pontificane 
«  nostri  anno  primo  ». 

S  C.  n.  739,  Br.  O.,  S  D. 

CCCCXXXVI. 

1452,  decembre  17.  Roma.  Nicolò  V  conferma  la  riduzione  accor- 
data ai  Viterbesi  da  Eugenio  IV  circa  P  imposta  del  salé  [quat- 
trocento rubli]  ed  il  sussidio  [mille  ducati  d'oro]. 

«  Integerrimam  constantemque  —  Datum  Rome  apud  San- 
te tumpetrum  sub  anulo  piscatoris  die  .xvn.decembris  .mcccclii., 

«  pontificatus  nostri  anno  sexto  ». 
4 

M.  I,  lèi  a,  ii,  Br.  C.  del  17  febbraio  1453  P**  mano  del  notaro  «  Angelus 
«  Iacobi  ■  di  Civitacaatellana,  vicecancelliere  del  comune  di  Viterbo. 
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CCCCXXXVII. 

1452,  decembre  17.  Roma.  Nicolò  V  ordina  al  doganiere  di  Cor- 
neto  di  non  aumentare  l' imposta  del  sale  ai  Viterbesi  oltre  i 
quattrocento  rubli  annui  consueti. 

«Fidem  ac  devotionem  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petrum  sub  anulo  piscatoris  die  .zvii.  decembris  .mcccclii., 
«  pontificatus  nostri  anno  sexto  ». 

M.  I,  161  a,  iv,  Br.  C  del  17  febbraio  14$)  per  meno  del  noterò  «Àngelus 
«  lacobi  »  di  Civitacastellana,  vicecancelliere  del  comune  di  Viterbo. 

CCCCXXXVIII. 

1452,  decembre  17.  Roma.  Nicolò  V  ordina  a  Marino  «de  Gar- 
«  siis  »  tesoriere  del  Patrimonio  di  non  aumentare  oltre  i  mille 
ducati  d' oro  V  annuo  sussidio  del  comune  di  Viterbo  stabilito 
dal  fu  «  Iohannem  [Vitelleschi]  cardinalem  Florentinum  »  le- 
gato apostolico,  ed  osservato  fin  dal  tempo  di  Eugenio  IV. 

a  Devotionem  et  fidem  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petrum  sub  anulo  piscatoris  die  .xvn.  decembris  .mcccclii., 
«  pontificatus  nostri  anno  sexto  ». 

M.  I,  161  a,  m,  Br.  C  del  17  febbraio  14$ 3  per  mano  del  noterò  «  Angelus 
•  lacobi  •  di  Civitacastellana,  vicecancelliere  del  comune  di  Viterbo. 

CCCCXXXIX. 

1453,  febbraio  2.  Roma.  Nicolò  V,  «  assensu  magistri  Vianesii  no- 
«  tarii  provincie  Patrimonii  rectoris  »,  concede  al  comune  di 
Viterbo  di  scegliere  e  mantenere  a  spese  della  Camera  apo- 
stolica «  unum  magistrum  balistarum  »  per  la  difesa  della  città 
con  il  salario  di  un  ducato  d' oro  al  mese. 

«Ut  iliius  nostre  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum 
«  sub  anulo  piscatoris  die  .11.  februarii  .mccccliil,  pontificatus 
«nostri  anno  sexto».' 

S  C.  n.  748.  Br.  O.,  S  D. 

CCCCXL. 

1455»  febbraio  28.  Roma.  Niccolò  V  partecipa  al  rettore  del  Pa- 
trimonio, «  Iohanni  Nicolao  de  Manzinis  »,  la  conclusione  della 
lega  contro  i  Turchi. 

«  P acera  Ytalicam  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
«  sub  anulo  piscatoris  die  .xxvin.  februarii  .mcccclv.,  ponti- 
«  ficatus  nostri  anno  octavo  ». 

M.  I,  169  a,  Br.  C.  anonima  e  sena  data  di  essa. 


24 


y.  Savi g notti 


CCCCXLI. 

1456,  agosto  22.  Roma.  Callisto  III  a  «  Guilielmo  Gatto  domicello 
«  Viterbiensi  ».  «  Crassantibus  Turcorum  atrocitatibus  cootra 
«  christianam  religionem,  [eam]  defendere,  tueri  atque  prote- 
«gere,  non  solum  pecuniam  thesaurumque  Ecclesie  Romane 
■  «sed  etìam  sanguinem  propri um  effondere  iam  solemniter 
«  voto  decrevi[t];  prò  qua  re.exequenda  indigenfs]  non  parva 
«  pecunia,  a  preceptore  et  fratribus  sacri  et  apostolici  hospi- 
«talis  Sancti  Spiritus  in  Saxia  de  Urbe  de  bonis  ipsius  no- 
ce spitalis  recepta  per  [eum]  duodecim  milium  florenorum  auri 
«summa,  que  non  modicuni  ad  huiusmodi  opus  auxiliura 
«  contulit,  dedi[t]  in  recompensam  eidem  hospitali  nonnulla 
«  castra,  arces  et  tenimenta  ad  Romanam  Ecclesiam  pieno 
«  iure  spectantia,  ne  pauperes  et  infirmi  dicti  hospitalis  detri- 
«  mentum  aliquod  in  eorum  necessitatibus  propterea  paté- 
«  rentur,  et  inter  cetera  arcem  Rispampani  ».  Che  perciò, 
quando  della  rocca  di  Rispampani  il  procuratore  fiscale  [«  Mi- 
«  chaelenu[s]  de  Prato  »]  ne  avrà  assegnato  il  possesso  all'ospe- 
dale, seguiti  come  per  l' addietro  a  tenerla  in  custodia  egli 
stesso,  ma  per  il  detto  ospedale,  finché  non  avrà  altri  ordini 
«  Crassantibus  Turcorum  —  Datum  Rome  apud  Sanctam 
«  Mariam  Maiorem  sub  anulo  piscatoris  die  .xxn.  augusti 
«  .mcccclvi.,  pontificatus  nostri  anno  secundo  ». 

SC.  n.  750,  Br.  O.,  SD. 

CCCCXLII. 

1457  0)»  febbraio  8.  Roma.  Callisto  III,  accogliendone  le  suppliche, 
notifica  al  comune  di  Viterbo  che  annulla  tutte  le  condanne 
spirituali  e  temporali  pronunciate  su  i  Viterbesi  dal  rettore  del 
Patrimonio  [Pao\ò  Santafè]  vescovo  di  Siracusa,  dal  giudice 
Leonetto  «de  Liohessa»  e. dagli  altri  officiali,  per  i  ripetuti 
tumulti  seguiti  dopo  l'uccisione  di  Princivalle  Gatti.  Vuole 
però  eccettuati  dalla  grazia  «  Troyolus,  Galeoctus  et  Bàpdsta 
«  Antonutii  de  Gattesche  »  ed  altri  sette,  oltre  i  dieci  che  uc- 
cisero Guglielmo  Gatti. 

«  Sedes  Apostolica,  pia  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
«trum  anno  incarnationis  dominice  millesimo  quadringente- 
«  simo  quinquagesimo  septimo,  sexto  idus  februarii,  pontificatus 
«  nostri  anno  secundo  ». 

S  C.  n.  751,  B.  Q. 
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CCCCXLIII. 

1457,  maggi°  29-  Roma.  Callisto  III  scrìve  al  comune  di  Viterbo 
per  esonerare  i  Viterbesi  «in  edificatone  arcis»  dal  concor- 
rervi personalmente  e  con  gli  animali  dal  1 5  giugno  al  1 5  set- 
tembre, affinchè  non  abbiano  a  riceverne  danno  per  la  raccolta. 

«  Cum  instet  de  proximo  —  Datum  Rome  apud  Saactum- 
«  petrum  sub  anulo  piscatoris  die  .xxix.  maii  .mcccclvii.,  pon- 
«  tifìcatus  nostri  anno  tertio  ». 

SC.  n.  7S>,  Br.  O.,  SD. 

CCCCXLIV. 

1457,  maggio  30.  Roma.  Callisto  III  per  evitare  scandali  e  disordini 
concede  ai  Viterbesi  che  «  super  quibusvis  offitiis  per  rectorem 
«  Patrimonii  seu  eius  locumtenentem  ac  per  [eos]  bussulatura 
«fiat». 

«  Vestrìs  iustis  supplicationibus  —  Datum  Rome  apud 
«Sanctum  Petrum  sub  anulo  piscatoris  die  penultima  maii 
«  .mcccclvii.,  pontificata*  nostri  anno  tertio  ». 

SC  l  75),  Br.  0-,  S  D. 

CCCCXLV. 

M57»  pugno  8.  Roma.  Callisto  III,  per  cessare  gli  odi  e  i  rancori 
che  nascono  nella  esazione  dei  dazi  detti  le  terzerie,  concede 
al  comune  di  Viterbo  di  commutarli  per  un  quinquennio,  e 
in  seguito  fino  a  suo  beneplacito,  nella  imposta  di  due  denari 
per  ogni  libra  di  carne,  purché  non  ne  venga  diminuito  il  sus- 
sidio annuo  di  mille  ducati  d'oro  dal  Comune  dovuto  alla 
Camera  apostolica. 

«  Devotionis  vestre  sinceritas  —  Datum  Rome  apud  San- 
cì ctum  Petrum  anno  incaraationis  dominice  millesimo  quadri- 
«  gentesimo  quinquagesimo  septimo,  sexto  idus  iunii,  pontifi- 
«  catus  nostri  anno  tertio  ». 

M.  I,  1691-170*,  it,  C.  anonima  e  «rasa  data  di  essa. 

CCCCXLVI. 

1457»  novembre  22.  Ron  ciglione.  «  Dominus  E  versus  comes  Anguil- 
«  lane,  filius  qudhdam  Dulcis  comitis  Anguillarie  »  dona  a  «  Pe- 

«  tro  olim  Fusti  de  ,  armigero  prefati  domini  comitis, 

«tres  salmas  terre  Stratone  posite  in  plano  Vosci  tenimenti 
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«castri  Casamale;  item  duas  vineas  positas  ad  castrano  Ca- 
«  samale  ». 

SC.  n.  755,  C.  del  25  aprii*  1485  per  mano  del  no  taro  «  I  oliano*  Bottate 
«  Ronciliono  »  da  e  55  del  libro  dei  protocolli  di  •  ter  Balta» tari»  citai 
«  ter  Iuliani  de  Ronciliono  » ,  e  riconosciuta  dai  notari  «  Iohannes  olita 
«  Christophori  de  Ronciliono  »  e  «  Dominicas  quondam  aer  Àntonii  de 
«  Ronciliono  ». 

CCCCXLVII. 

1458,  giugno  5.  Roma.  Callisto  III  «  dilecto  filio  Alvaro  de  Mon- 
te toia  barisello  provimie  Patrimonii».  Per  dar'fine  ai  lamenti 
dei  Viterbesi,  ordina  che  il  suddetto  non  si  occupi  «  nisi  de 
«  his  que  ad  barìsellatus  officium  ex  statutis,  consuetudinibus, 
«  seu  constitutionibus  patrie  pertinent  et  spectant  et  de  quibus 
«  alii  bariselli  Patrimonii  prò  tempore  existentes  se  intromictere 
«  consueverunt  ». 

«  Intelleximus  te  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
«sub  anulo  piscatoris  die  .v.  iunii  .mcccclviil,  pontificatus 
«  nostri  anno  quarto  ». 

SC.  n.  756,  Br.  O.,  SD.;  M.  I,  1691,  it  C.  anonima  e  senza  data  di  essa.. 

CCCCXLVIII. 

1459,  giug110  19-  Roma.  Pio  II  annulla  le  sentenze  pronunziate  in 
Viterbo  contro  la  famiglia  Gatti  e  i  suoi  fautori,  obbligando 
a  riceverli  di  nuovo  in  città  e  perdonando  al  popolo  viterbese 
di  aver  preso  di  proprio  arbitrio  le  armi.  Ordina  che  sia  con- 
dotta a  termine  la  fabbrica  della  rocca  con  le  rendite  a  ciò 
destinate  nel  breve  di  Callisto  III;  e  fra  le  altre  disposizioni 
amministrative,  essendosi  i  Gatteschi  comportati  in  modo  da 
far  dubitare  di  sè,  vuole  che  essi  siano  sindacati  circa  il  pos- 
sesso del  castello  di  Celleno  e  di  Roccalvecce  che  con  annuo 
censo  riconoscono  dalla  Chiesa. 

«  Ad  futuram  rei  memoriam.  Novit  ille  qui  — »  Datum  Rome 
«  apud  Sanctumpetrum  anno  incarnationis  dominice  millesimo 
«  quadringentesimo  quinquagesimoctavo,  quartodecimo  kalen- 
«  das  februarii,  pontificatus  nostri  anno  primo  ». 

M.  I,  172  a  e  b,  C.  anonima  e  senza  data  Ai  essa. 

CCCCXLIX. 

1461,  settembre  25.  Tivoli.  Pio  II,  «  prò  qoicte  regionis  urbane  et 
«  se  curi  tate  Status  Ecclesie  »  avendo  decretato  di  compiere  la 
rocca  di  Tivoli,  minaccia  una  multa  di  trecento  fiorini  d'oro 
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al  rettore  del  Patrimonio  se  non  avrà  in  ordine  quattrocento 
bestie  da  soma  e  uomini  sufficienti  a  condurle  quando  riceverà 
avviso  di  mandarli. 

«  Quoniam  ad  fabricam  —  Datum  Tibure  sub  annulo  pi- 
«scatorìs  die  .xxv.  septembris  .mcccclxi.,  pontificatus  nostri 
«anno  quarto». 

SC.  n.  761,  Br.  O.,  SD. 

CCCCL. 

1461,  ottobre  3.  Tivoli.  Pio  II  «  rectori  provincie.  Patrimonii  pre- 
ci senti  et  futuro  ac  prioribus  populi  civitatis  Viterbii  ».  «  Claves 
«  portarum  civitatis  Viterbii  remanère  deinceps  debeant  penes 
«  rectorem,  et  earum  curam  ac  etiam  onus  aperiendi  et  clau- 
«dendi  eas  suscipiat,  et  famulis  suis  fi d elibus  commitat  sine 
«  ullo  salario.  Omnes  et  quoscumque  ofHciales  videlicet  audi- 
«  torera  rectoris,  iudicem  Patrimonii,  barisellum  et  ceteros 
«  omnes  syndicari  debere  per  potestatem  et  thesaurarium  prò 
«tempore  diete  civitatis,  sicuti  potestates  et  alii  magistratus 
«  syndicari  consueverunt  ». 

«  Ex  certis  bonis  respectibus  —  Datum  Tibure  sub  annulo 
«  piscatoris  die  .in.  octobris  .mcccclxi.,'  pontificatus  nostri  anno 
«  quarto  ». 

S  C.  n.  762,  Br.  O.,  SD.;  M.  I,  169  1, 11,  C.  anonima  e  senza  data  di  essa. 

CCCCLI. 

[1460-61],  decembre  16.  Roma.  «  An[tonius]  Fr[anciscu]s  [Legna- 
«  mine]  (?)  episcopus  Feltrensis  »,  in  risposta  al  tesoriere  del 
Patrimonio  «  L[udovico]  de  Noxero  »,  fa  noto  al  medesimo 
il  parere  dei  presidenti  della  Camera  nella  lite. con  il  clero 
e  il  popolo  Viterbese,  che  cioè  «  episcopus  di  midi  am  partem, 
«reliquam  vero  dimidiam  populus  Viterbiensis  ex  tredecim 
«ducatis  et  quatuor  ac  .xx.  bononienis  solvat».  Ordina  che 
ciò  si  partecipi  al  Comune,  il  quale,  se  non  rimane  con- 
tento, mandi  uno  dei  suoi  a  manifestare  le  proprie  ragioni, 
affinchè  i  presidenti  della  Camera  possano  sapere  ciò  che 
debbono  decretare. 

«  Grata  fuerunt  michi  —  Ex  Urbe  .xvi.  decembris  ». 

M.  I,  15$  a,  C.  anonima  e  senza  data  di  essa. 

CCCCLII. 

1462,  marzo  20.   Roma.   Pio  II  commette  al  rettore  del  Patrimonio, 
Andrea  di  Fano,  notaro  della  Sede  Apostolica,  di  confermare, 
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qualora  non  pregiudichi  la  Camera  apostolica,  un  decreto  del 
comune  di  Viterbo,  già  approvato  da  altri  rettori,  circa  il  luogo 
dove  si  debbono  depositare,  vendere  e  misurare  i  panni  di  lana. 

«  Miserunt  ad  nos  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum 
«e  sub  annulo  piscatoris  die  .xx.  martii  .mcccclxii.,  pontificatus 
«  nostri  anno  quarto  ». 

SC  n.  763,  Br.  O,  SD. 

CCCCLIII. 

1464,  gennaio  14.  Roma.  Pio  II  ordina  al  luogotenente  e  al  teso- 
riere del  Patrimonio  di  aiutare  il  comune  di  Viterbo  ad  esigere 
la  rata  del  sussidio  per  la  spedizione  contro  i  Turchi  dagli  agri- 
coltori e  contadini,  qualora  essi  giudichino  che  questi  si  lamen- 
tano a  torto  di  essere  gravati  oltre  il  consueto. 

«  Queruntur,  ut  accepimus  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petrum  sub  annulo  piscatoris  die  .xiiii.  ianuarii  .mcccclxiiii., 
«  pontificatus  nostri  anno  sexto  ». 

SC.  n.  766,  Br.  O.,  SD. 

CGCCLIV. 

1464,  maggio  27.  Roma.  Pio  II  or  rectori  et  thesaurario  provintie 
oc  Patrimoni!  ».  Annuendo  alle  domande  dei  Viterbesi  che  sia 
rimessa  e  donata  lóro  la  somma  di  circa  cinquecentoquaran- 
tasei  ducati  d'oro  del  sussidio  ordinario  e  del  salario,  «  cuna 
«  presertim  exactio  summe  ipsius  iadenda  sit  a  personis  pau- 
«  perrimis  et  miserabilibus  et  sic  futura  difficilis  »,  si  dispone 
o  che  tutta  la  somma  sia  dai  Viterbesi  usata  per  ampliare  la 
piazza  di  Santo  Stefano  in  Viterbo,  o  che  una  metà  sia  donata 
al  Comune  ed  il  rimanente  esatto  per  la  Camera  apostolica. 
In  ultimo  si  rimette  al  giudizio  dei  suddetti  «quantum  vero 
«  actinet  ad  districtuales  et  comitatenses  Viterbii  et  eorum  con- 
«  tributione  ad  solutiones  subsidiorum  et  onerum  impositorum 
«  prò  cruciata  et  sancta  expeditione  contra  Turchos  ». 

«e  Supplì  cari  nobis  fecerunt  ' —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petrum  sub  annulo  piscatoris  die  .xxvii.  maii  .mcccclxiiii., 
«  pontificatus  nostri  anno  sexto  ». 

SCn.  767,  Br.  O.,  S D. 

CCCCLV. 

1464,  giugno  16.  Roma.  Pio  II  ordina  al  bargello  del  Patrimonio 
presente  e  futuro  di  non  oltrepassare  i  termini  della  propria 
missione  coli'  immischiarsi  nelle  cose  civili  e  criminali  dei  Vi- 
terbesi, le  quali  sono  spettanza  di  altri  magistrati. 
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«  Ex  certis  bonis  causis  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petra m  sub  annulo  piscatori s  die  .xvi.  iunii  .mcccclxiiii.,  pon- 
«tificatus  nostri  anno  se&to». 

SCn.  768,  fer.  O.,  S  D. 

CCCCLVI. 

1465,  agosto  20.  Roma.  Paolo  II  scrive  al  comune  di  Viterbo  di 
avere  udito  come  alcuni  Viterbesi  intendano  nel  prossimo  in- 
verno condurre  il  bestiame  loro  a  pascolare  nella  dogana  del 
Regno  di  Napoli  ;  di  che  si  meraviglia,  «  cum  donane  [sue] 
«  tam  Urbis  quam  Patrìmonii  sufficientissime  sint  ad  recipien- 
te dum  et  alendum  quenvis  animalium  numerum,  ubi  et  abun- 
«  danti am  pascuorum  habebunt  et  in  omnibus  per  dohanerios 
«  bene  tractabuntur  »  Ordina  pertanto  al  Comune,  minaccian- 
dolo della  confìsca  e  di  altre  pene,  che  sia  impedito  non  av- 
venga questo  anche  sotto  colore  di  finta  vendita,  perchè  senza 
particolare  licenza  non  si  deve  permettere  di  vendere  animali 
se  non  a  sudditi  della  Chiesa  sotto  pena,  per  i  trasgressori, 
di  mille  ducati  e  della  perdita  degli  animali.  Che  inoltre  si 
badi  che  gli  animali  condotti  nel  presente  estate  nelle  mon- 
tagne del  Regno  suddetto  tornino  senza  diminuzione,  e  che 
prestamente  gli  si  mandi  il  nome  dei  proprietari  e  il  numero 
ed  il  valore  del  loro  animali  nell*  anno  passato  mandati  nella 
dogana  del  Regno  medesimo. 

«  Nuper  ad  nostrani  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum 
«sub  annulo  piscatori s  die  .xx.  augusti,  .mcccclxv.,  pontifi- 
«  catus  nostri  anno  primo  ». 

SCn.  771,  Br.  O.,  SD. 

CCCCLVII. 

1468,  settembre  16.  Roma.  Essendo  in  Viterbo  molta  carestia  di 
grano,  Paolo  II  permette  al  Comune  di  estrarne  dai  luoghi 
del  Patrimonio  cinquecento  some,  ordinando  nello  stesso  tempo 
a  Paolo  «  Georgii  »,  vicedoganiere  «  tractarum  salis  et  grani 
«  Corneti  et  provincie  Patrìmonii  »,  l' osservanza  di  tale  con- 
cessione, salva  la  riscossione  della  consueta  gabella  per  la  Ca- 
mera apostolica. 

«  Volentes  indigentias  vestras  —  Datum  Rome  apud  San- 
«tum  Marcum  sub  annulo  piscatoris  die  .xvi.  septembris 
« .mcccclxviij.,  pontificatus  nostri  anno  quinto». 

SC  a.  774,  Br.  O.,  SD. 
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CCCCLVIII. 

1471,  febbraio  x.  Roma.  Paolo  II  scrive  al  comune  di  Viterbo  che 
egli  approva  «  conventiones,  pacta  et  capitula  »  dell'Arte  della 
lana,  diligentemente  esaminati  dalla  Camera  apostolica. 

«  Fidei  integritas  et  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum 
«anno  incarnationis  dominice  millesimo  quadringentesimo 
«  septuagesimo,  kalendis  februarii,  pontificati»  nostri  anno  sep- 
«  timo  ». 

S  C.  n.  775,  Br.  in  P.v  C.  del  29  omo  1471  per  meno  del  noterò  •  Bar- 
«  tholomeoe  de  Ceneechie  de  Amelie  *  eolie  corroboratone  dei  notori 
•  Iacobtu  quondam  Tudi  Lenti  Tutii  domini  Angeli  »  e  «  Cristoforo* 
«  quondam  domini  Peni  de  Angeli*»  (?)  Titerbesi  ;  M.  I,  171 1-17)  1. 

CCCCLIX. 

1471,  agosto  27.  Roma.  Sisto  IV  minaccia  al  comune  di  Viterbo 
la  pena  di  diecimila  ducati  d' oro,  qualora  sotto  qualunque  pre- 
testo, compresa  la  vendita,  mandi  a  pascolare  il  bestiame  fuori 
della  dogana  di  Roma,  del  Patrimonio  e  della  Marca  di  Ancona. 

«  Ordinavimus  quod  —  Datum  Rome  apud  Sanctumpetrum 
«  sub  annulo  piscatoris,  die  .xxvil  augusti  .mcccclxxj.,  ponti- 
«  fìcatus  nostri  anno  primo  ». 

S  C.  n.  778,  Br.  O.,  S  D. 

CCCCLX. 

1471,  settembre  3.  Roma.  Sisto  IV  conferma  tutti  gli  statuti  del 
comune  di  Viterbo  ed  i  privilegi  ad  esso  concessi  dai  pontefici. 
Accorda  speciali  favori  circa  l'elezione  degli  ufficiali  del  Co- 
mune, e  per  un  anno  la  terza  parte  del  sussidio  per  la  ripa- 
razione delle  mura,  e  la  metà,  per  due  anni,  degli  introiti  e 
proventi  del  Comune  per  la  continuazione  della  fabbrica  del 
palazzo  del  governatore  del  Patrimonio. 

«  Specuta  vestre  devotionis  integritas  —  Datum  Rome  apud 
«Sanctum  Petrum  sub  annulo  piscatoris  die  .111.  setembris 
«  .mcccclxxi.,  pontifìcatus  nostri  anno  primo  ». 

M.  I,  174  1,  C.  del  noterò  «  Iulius  domini  Maceri  de  Reinerìie  de  Nurda  • 
tema  date  di  esea. 

CCCCLXI. 

1472,  aprile  14.  Roma.  Sisto  IV,  per  impedire  che  le  donne  riman- 
gano senza  maritarsi,  ad  istanza  del  comune  di  Viterbo  con- 
ferma «nonnulla  statuta,  ordinatkmes  et  reformationes  super 
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cdotum  rerumque  dotalium  et  apparatuum  earumdem  exce- 
«  dentie  reductione  »  ;  e  ne  ordina  la  perpetua  osservanza 
sotto  pena  della  scomunica  e  di  cinquecento  fiorini  d'oro  di 
camera. 

«Ad  perpetuam  rei  memorìam.  Romanus  pontifex  cui  — 
«Datura  Rome  apud  Sanctumpetrum  anno  incarnationis  do* 
«minice  millesimo  quadringentesimo  septuagesìmo  secundo, 
«  decimoctavo  kalendas  maii,  pontificatus  nostri  anno  primo  ». 

SC  b.  770,  B.  o. 

CCCCLXIL 

1473,  gennaio  27.  Roma.  Sisto  IV  ordina  al  bargello  del  Patri- 
monio che  senza  speciale  mandato  del  governatore  non  si  im- 
mischi in  Viterbo  nelle  cause  civili  e  criminali  che  spettano 
al  governatore  e  al  podestà, 

«  Considerantes  quod  in  civitate  —  Datum  Rome  apud 
«Sanctum  Petrura  sub  annulo  piscatoria  die  .xxvu.  ianuarii 
«  .ncccclxxiii.,  pontificatus  nostri  anno  secundo». 

SC  b.  781,  Br.  O.,  SD.;  M.  I,  177  »,  ni,  C  acma  data  di  està  e  stasa 
ricognizione  notarile. 

CCCCLXIII. 

1473,  febbraio  5.  Roma.  Sisto  IV  «  prioribus  et  communi  civitatis 
«  Viterbiensis  ».  In  risposta  alla  loro  domanda  dà  ordine  che, 
finito  T  anno  della  vendita  «  gabelle  generalis  »  fatta  a  «  Phi 
«  lippo  de  Arimino  et  eius  sotiis  »,  il  tesoriere  del  Patrimonio 
disponga  che  l'ufficio  medesimo  torni  ad  essere  amministrato 
«circa  officia  et  introitus  et  exitus  illius  iuxta  stilum  et  con- 
«  suetudinem  ante  quam  dieta  venditio  fieret,  non  obstantibus 
«  instrumentis  per  ipsam  Cameram  factis  ». 

•  Fides  et  devotio  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
«sub  annulo  piscatoria  die  .v.  febinarii  .mcccclxxiii.,  ponti- 
«ficatus  nostri  anno  secundo». 

SCn.  78 j,  Br.  O.,  S D. 

CCCCLXIV. 

M73i  novembre  16.  Roma.  Sisto  IV  «  gubernatori  et  thesaurario 
«  provincie  Patrimonii  ».  A  petizione  dei  Viterbesi,  derogando 
ad  una  bolla  antecedente,  da  essi  stessi  domandata,  «  super 
«  prohibitione  de  non  introducendis  in  ipsam  civitatem  pannis 
«laneis  infra  pretium  quadraginta  bracchiorum  prò  quolibet 
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«  bracchio  paoni  »,  ed  interrogatone  prima  il  Comune,  vuole 
che  sia  permessa  la  loro  introduzióne  senza  alcuna  clausola 
come  prima  de  Ha  bolla  suddetta. 

«  Supplicatum  nobis' —  Datura  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
«  sub  annulo  piscatoris  die  .xvi.  noverobris  .mcccclxxiii.,  pon- 
ce tifìcatus  nostri  anno  tertio  ». 

S  C.  n.  784,  Br.  O.,  S  I.,  con  in  fine  il  decreto  in  data  26  «gotto  1474  del 
governatore  e  commissario  speciale  con  coi  si  concede  quanto  sopra  per 
lo  spazio  di  cinque  anni. 

CCCCLXV.  . 

i474i  gennaio  27.  Roma.  Sisto  IV  commette  al  priore  di  Santo 
Stefano  in  Viterbo  e  al  vicario  generale  del  vescovo  di  sco- 
municare coloro  che,  a  detto  dei  priori  di  Viterbo,  «librum 
«  reformationum  diete  civitatis  per  Iulium  de  Nursia  tunc  can- 
ee cellarium  dictorum  priorum  scriptum,  et  quasdam  alias  scri- 
«pturas,  instrumenta  publica  et  res  alias  ad  civitatem  predi - 
«  ctam  spectantes  subtraxerunt»,  qualora  dentro  il  termine  che 
essi  stabiliranno,  non  sia  tutto  restituito. 

a  Significammo  nobis  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Pe-. 
«  trum  anno  incarnationis  dominice  millesimo  quadrigentesimo 
«  septuagesimo  tertio,  septimo  kalendas  februarii,  pontificane 
«nostri  anno  tertio». 

SC.  n.  780,  B.  O.  ;  M.  I,  181  »,  C.  del  15  febbraio  1474  per  mano  del  no- 
terò «  Albertus  ser  Bartolomei  Tornasi!  ». 

CCCCLXVI. 

1475,  settembre  7.  Roma.  Sisto  IV  ordina  al  comune  di  Viterbo 
che  il  bestiame  non  si  mandi  per  alcun  motivo  fuori  della 
dogana  di  Roma,  del  Patrimonio  e  della  Marca  di  Ancona. 

«  Ordinavimus  quod  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
ce trum  sub  annulo  piscatoris  die  .vii.  septembris  .mcccclxxv., 
«  pontifìcatus  nostri  anno  quinto». 

SC.  n.  791,  Br.  O.,  SD. 

CCCCLXVII. 

1476,  maggio  6.  Roma.  Sisto  IV  a  prioribus  civitatis  Viterbii  ». 
Udite  «  graves  exactiones,  quibùs  bariselli  provincie  Patrimoni! 
v  et  alii  extraordinarii  officiales,  conci ves  et  incolas  in  civitate 
«  Viterbii  premunt  super  exactionibus,  quas  interdum  per  gu- 
«  bernatores  et  alios  officiales  provincie  memorate  illis  corn- 
ee mitti  contingit  tara  prò  captura  quam  detentione  et  execu- 
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«  tionum  salariis  et  dependentibus  eisdem»,  ordina  che  i  me- 
desimi officiali  «  nullatenus  audeant  aliquas  omnino  executiones 
«  in  ipsa  civitate  Viterbii  facere,  nisi  in  criminalibus  excessibus 
«  et  pecuniariis  debitis  fiscalibus  dumtaxat,  et  tunc  de  expresso 
«  mandato  gubernatoris  vel  thesaurarii  »,  ed  osservando  in  tutto 
la  forma  degli  statuti  ed  ordinamenti  viterbesi. 

«  Intelleximus  non  sine  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Peirum  sub  annulo  piscatoris  die  .vi.  maii  .mcccclxxvl,  pon- 
ce tificatus  nostri  anno  quinto  ». 

S  C.  n.  792,  Br.  O.,  S  D.  ;  M.  I,  183  »,  1,  C.  contemporanei  del  nottro 
«  Adriana*  icr  Constanttni  ■  di  Viterbo,  cancelliere  del  Comune  ;  ibid. 
c.  184  &.  C  senza  dita  di  essa  e  senza  ricognizione  notarile. 

CCCCLXV1IL 

1480,  marzo  22.  Roma.  Il  legato  e  vicario  generale  nelle  terre  della 
Chiesa,  «  Philibertus  [Hugonet]  Sanctorum  Iohannis  et  Pauli 
«  presbyter  cardinalis  »,  per  volere  del  pontefice  fa  noto  al  co- 
mune di  Viterbo  che  egli  sospende  fino  a  beneplacito  del  papa 
la  bolla  che  limitava  alle  donne  la  somma  della  dote  ;  ed  ordina 
al  vescovo  di  Viterbo  [Francesco  Maria  Visconti  francescano] 
di  assolvere  i  trasgressori  senza  ricevere,  pena  la  scomunica, 
alcun  compenso  per  l'assoluzione. 

«  Cum  ut  nupcr  audivimus  —  Datum  Rome  in  domibus 
«nostre  solite  residentie  anno  Domini  millesimo  quadringen- 
«  tesimo  octuagesimo,  die  vigesimasecunda  mensis  martii,  pon- 
«  tificatus  vero  domini  [Sisti  pape  IV]  anno  nono». 

SCn.  799,  P,  O.,  SD. 

CCCCLXIX. 

1481,  ottobre  14.  Viterbo.  Sisto  IV  «  prioribus  et  comuni  civitatis 
«  Viterbii  ».  Si  conferma  il  decreto  del  Consiglio  generale  di 
Viterbo  che  non  possa  esportarsi  dal  territorio  viterbese  «  ali* 
«quod  genus  grasae,  biadi  vel  frumenti  sub  pena  amissionis 
«  totius  laborerii  et  ipsius  biadi  »  e  da  applicarsi  parte  per  la 
fabbrica  del  governatore,  parte  a  favore  del  denunziante  e  del- 
l'esecutore.  Inoltre  perchè  i  Viterbesi  hanno  messo  mano  ad. 
«  instaurare  viam  publicam  viterbiensem  que  ducit  versus  Ro- 
«  mam  »,  volendo  che  non  siano  molto  gravati,  si  liberano  «  ab 
«  onere  quinquaginta  du  catoni  m  a  uri  prò  adaptatione  et  refé- 
«  ctione  strate  Montis  Marii  imposito  ;  ita  taraen  ut  viam  ipsam 
«  viterbiensem,  sicuti  facere  promis[erunt],  cum  effectu  et  ce- 
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«lerius  quam  fieri  possit  commode  aptare  et  instaurare  cu- 
ci re[nt]  ». 

«  Attenta  fide  et  —  Datum  Viterbii  s\ib  annulo  piscatorìs 
«  die  .xmi.  octobris  .mcccclxxxi.,  pontificatus  nostri  anno  un- 
«  decimo  ». 

SC.  a.  801,  Br.  O.,  SD.;  M.  I,  187  »,  C.  contemporanea  del  notaro  «  An- 
«  touiu*  BUsiolu*  de  Castro  »  cancelliere  del  Comune. 

CCCCLXX. 

1483,  maggio  29.  Roma.  Sisto  IV  concede  al  comune  di  Viterbo 
v  quod  nemo,  qui  aliquam  gabellam  isthius  civitatis  vel  in  pre- 
ce senti  anno  emit  vel  in  futuro  emet,  possit  quoquomodo  pre- 
ce textu  belli  aut  pestis  sive  -sterilitatis  vel  cuiusvis  alterius  for- 
ce tu  iti  casus  p  etere  defalcationem  pretii  ».  Di  più  a  ad  obviandum 
«  penuriam  ex  defectu  agriculture  Patrimonii  »,  gli  concede 
«  quod  prò  represaliis  tam  ad  instanti am  Camere  apostolice, 
«  quam  cuiusvis  alterius  ex  quacunque  causa  concessi*,  boves 
«  aratorii  nullo  pacto  capiantur  ». 

«  Pro  nostra  erga  vos  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
«  trum  sub  annulo  piscatorìs  die  .xxviin.  maii  .mcccclxxxiii., 
«  pontificatus  nostri  anno  duodecimo  ». 

M.  I,  190  a,  C.  anonima  contemporanea. 

CCCCLXXI. 

1483,  agosto  22.  Roma.  Sisto  IV,  per  la  grande  caristia  di  grano 
in  Viterbo,  e  per  la  difficoltà  di  trovare  il  danaro  per  com- 
prarlo, non  ostante  la  bolla  che  proibisce  di  usare  il  danaro 
del  Monte  di  Pietà  salvo  che  per  i  poveri,  dà  licenza  é  facoltà 
ai  priori  ed  al  comune  di  Viterbo  di  prenderne  in  prestito  la 
quantità  necessaria  dal  Monte  suddetto,  coir  obbligo  che  1*  in- 
troito delle  successive  Vendite  sia  versato  al  Monte  stesso  e  il 
debito  sia  cancellato  quanto  prima. 

«  Supplicare  nobis  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
«  sub  annulo  piscatorìs  die  .xxii.  augusti  .mcccclxxxiii.,  pon- 
ti tifkatus  nostri  anno  duodecimo  ». 

SC.  n.  S03,  Br.  O  ,  SD.;  M.  I,  18?»,  1,  C.  anonima  stasa  data  di  ««sa. 

CCCCLXXU. 

1484,  aprile  2.  Roma.  I  Viterbesi  avevano  chiesto  alcune  grazie  ad 
Eugenio  IV,  fra  cui  che  confermasse  la  costituzione  del  legato 
Egidio  [d'Albornoz],  vescovo  della  Sabina,  la  quale  anche  eoa- 
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teneva  a  quod  represalie  per  Curiam  Capitolii  contra  commu- 
aoitatem  Viterbii  et  singulares  personas  eiusdem  non  conce- 
«  dantur  alicui  civi  romano  aut  comraunitati  urbis  Rome  ulla 
«  occasione  vel  causa,  presertim  ludi  carnisprivi,  cum  expense 
«que  fint  in  dicto  ludo,  fiant  expensis  Camere;  et  propterea 
cctam  dieta  Communitas  quam  cives  maximum  damnum  pa- 
«  tiuntur  in  civitate  Romanorum  »;  ed  Eugenio  IV  aveva  accolto 
le  domande  dei  Viterbesi.  Ora  il  camerario,  «  Raphael  [Riarius 
«  Sansoni  Galeocti]  Sancti  Georgii  ad  Velum  Aureum  diaco- 
«  nus  carditi  ali  s  »,  chiama  in  vigore  la  bolla  di  Eugenio  IV 
[n.  ccccxxi],  ed  ordina  al  senatore  di  Roma  [conte  Angelo 
Gileri  di  Iesi]  ed  agli  altri  ufficiali  che  cessino  da  qualunque 
rappresaglia  contro  i  Viterbesi. 

«Noveritìs  quod  nuper  —  Datum  Rome  in  Camera  apo- 
«stolica  apud  Sanctumpetrum  anno  nativitatis  dominice  mil- 
«  lesimo  quadringentesimo  octuagesimo  quarto,  indictione  se- 
«  cunda,  die  prima  aprilis,  pontifìcatus  Sixti  pape  UN  anno 
«  tertiod ecimo  ». 

SC  n.  804,  P.  O.  nel  cui  dorso  sì  legge  che  ad  istanza  dei  Viterbesi  e  per 
ordine  del  senatore  di  Roma  fu  registrata  da  Nicola  »  Iacobelli  •  proto- 
no taro  nel  libro  del  suo  pronotariato  a  c.  364  a  di  5  aprile  1484  ;  a 
che  il  13  luglio  1493  per  ordine  dei  conservatori  Battista  «de  Thoma- 
«  rotiia  »,  Giovanni  «  de  Bucchatiis  »  e  •  Mano  de  Amatoathis  ■  fu  di 
nuovo  registrata  dal  loro  notare  Agostino  «  domini  Martini  »  ;  M.  I, 
190  a  e  ».  C.  interrotta  nel  protocollo  finale. 

CCCCLXXIII. 

1484,  settembre  30.  Roma.  Innocenzo  Vili  conferma  gli  statuti  e 
i  privilegi  papali  del  comune  di  Viterbo  ;  accorda  al  medesimo 
per  due  anni,  per  il  compimento  del  palazzp  del  governatore, 
una  parte  del  sussidio  dovuto  alla  Camera  ;  e  fa  speculi  con- 
cessioni circa  gli  offici  dei  conservatori  e  del  danno  dato. 

«  Oratores  vestros  qui  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
«sub  annulo  piscatoris  die  ultima  septembrìs  .mcccclxxxiiii., 
c  pontifìcatus  nostri  anno  primo  ». 

M.  I,  191  a,  1.  C  anonima  contemporanea. 

CCCCLXXIV. 

1489,  luglio  28.  Roma.  Innocenzo  Vili  risponde  alla  petizione  dei 
priori  e  del  comune  di  Viterbo  confermando  quanto  essi  avevano 
stabilito  «prò  moderandis  dotibus  et  cohibendo  luxu  mulie- 
«rum»,  cioè  «quod  liceret  civibus  seu  incolis  diete  civitatis 
•«  dare  seu  spondere  dotis  nomine  ac  prò  ornamentis  dotalibus 
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«  et  parafernalibus  usque  ad  summam  quadringentorum  dna-  ! 
«  tortini  ad  rationem  decera  carleoorum  prò  quolibet  ducato 
«  ac  unum  par  patera  rum  non  excedenti  um  ducatos  vigintì 
«  similes  ;  e  quibus  quadrìngentis  ducatis  trecenti  prò  dote,  ceti- 
or  tum  vero  prò  orna  mentis  dotalibus  ac  rebus  iocalibus  et  pa- 
ce rafernalibus  traditi  et  consignati  intelligerentur  ». 

«  Exhibita  nobis  —  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrura 
«sub  annulo  piscatoris  die  .xxviii.  iulii  .mcccclxxxix.,  pon- 
«  tificatus  nostri  anno  quinto  ». 

SC.  n.  813,  Br  O.,  SD. 

CCCCLXXV. 

1494,  maggio  3.  Roma.  Alessandro  VI  avvisa  il  comune  di  Viterbo 
che,  avendo  egli  concesso  a  vita  1*  amministrazione  del  castello 
di  C elleno  ad  Afntonio  Pallavicini]  cardinale  prete  di  Sant'Ana- 
stasio, il  censo  o  sussidio  di  cinquanta  ducati  d' oro,  che  quei 
castellani  pagano  annualmente  per  mezzo  del  comune  di  Vi- 
terbo alla  Camera  apostolica,  sia  invece  pagato  al  cardinale; 
ed  ordina  nello  stesso  tempo  al  tesoriere  del  Patrimonio  che 
dalla  somma  del  tributo  di  Viterbo  detragga  fino  alla  morte 
del  cardinale  stesso  la  somma  sopraddetta. 

«  Cum  alias  Castrum  Celieni  —  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petrum  sub  annulo  piscatoris  die  .111.  maii  .MceccLXXXXnn., 
«  pontificatus  nostri  anno  secundo». 

S  C.  n.  816,  Br.  O.,  S  D. 

CCCCLXXVI 

1494,  decembre  18.  Nepi.  Carlo  Vili  re  di  Francia  crea  suo  segre- 
tario Tommaso  «  Veltrellinus,  orateur  de  la  cite  de  Viterbe 
«  en  Tuscanelle  ». 

«  Savoir  faison  que  —  Donnè  a  Nepply  le  ,xvin.me  jour 
«de  decembre  l'an  de  grace  mil  .ecce,  quatreviginte  et  qua- 
«torze,  de  notre  regne  le  douziesme». 

SG.  n.  7S5  (3451).  p-  0  nel  cui  dorso  è  detto  che  il  22  decembre  14*4 
fu  preauto  del  nuovo  segretario  il  solito  giuramento. 

CCCCLXXVII. 

1495,  febbraio  7.  Roma.  Alessandro  IV,  supplicato  dai  Viterbesi, 
«  et  diarissimi  in  Christo  Charoli  Francorum  regis  christianis* 
«  simi  precibus  »,  perdona  al  popolo  di  Viterbo  «  indignationem, 
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a  censuras  et  penas  »,  delle  quali  il  motivo  era  stato  il  seguente: 
«  Quod  cura  superioribus  diebus  gentes  nostras  armigeras  iuxta 
«  mandatum  nostrum  non  admiseritis  ;  imo  alienas  gentes  in 
«  istam  nostrani  ci  vita  te  m  Viterbiensem  intromiseritis  ». 

«  Supplicar!  nobis  humiliter  — -  Datum  Rome  apud  Sanctum 
«  Petnim  sub  annulo  piscatoris  die  .vii.  februarii.MCCccLXXXxv., 
r  pontificatus  nostri  anno  terno». 

M.  I,  io;  a,  Br.  C.  Anonimi  e  senza  data  di  essa. 

CCCCLXXVIII. 

H93 1  giugno  12.  Viterbo.  «  In  reditu  Caroli  [Vili]  christianissimi 
«  Francorum  regis  a  recuperatione  regni  sui  Neapolitani,  pars 
«  copiarum  sub  ductu  Magni  Basurdi  Tuscanellam  petiit,  ubi 
«denegato  ab  oppidanis  commeatu,  dato  per  ducem  signo, 
«  gentes  ille  armigere,  subiecto  porte  igne,  oppidum  ex  pugna  - 
«  runt,  factaque  irruptione  trucidarunt  quotquot  h abere  potue» 
«  runt,  salvis  mulieribus  et  parvulis  paucisque  aliis  qui  spatium 
«  habuerunt  in  turres  et  loca  editiora  confugendi.  Discesserunt 
«  inde  Galli  non  sine  magno  argenti  pondero  et  auri,  oppidumque 
«  reliquerunt  bonis  fere  omnibus  spoliatum  ».  Il  comune  di  Vi- 
terbo, come  amico  di  Carlo,  appena  udita  la  cosa,  aveva  sup- 
plicato in  favore  dei  Toscanellesi  il  re  allora  in  Viterbo  ed 
ottenuto  che  fossero  rilasciati  i  prigionieri  e  restituiti  i  beni 
tolti.  Novamente  ora  con  lettera  spedita  a  Siena  intercede  presso 
il  re  medesimo,  pregandolo  che  ascolti  benignamente  gli  amba- 
sciatori degli  infelici  Toscanellesi  che  cercano  di  ricuperare 
qualche  cosa  almeno  delle  ricchezze  perdute  nella  strage  toc- 
cata dalle  milizie  francesi. 

M  I,  195  a  «  1,  C.  senza  data  di  essa,  e  anonima  come  l' atto  stesso. 
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(Continuazione  vedi  voi.  XIX,  p.  395) 


§  2.  Monumenti  e  scavi. 

Poco  mi  occuperò  dei  monumenti  e  scavi  dell'antica 
Ostia,  poiché  il  mio  lavoro  è  destinato  ad  illustrare  quelle 
sole  antichità  dei  tempi  classici,  che  sono  indispensabili  per 
intendere  le  trasformazioni  successive.  Ciò  che  importa  di 
stabilire  sotto  quest'  aspetto,  è  il  contrasto  dell'  evo  antico 
col  moderno.  Imperocché  Strabone  (ed.  Meineke,  ce.  2 1 9, 
232)  notò  la  magnificenza  delle  fabbriche  Ostiensi  perchè 
vi  convenivano  a  diporto  e  a  riposo  i  primi  cittadini  ro- 
mani. Prima  della  fine  dello  scorso  secolo  ben  poche  per- 
sone sentivano  vaghezza  di  ammirare  i  ruderi  di  cotesta 
città  antica,  nascosti  da  alberi  ovvero  dagli  arbusti  cresciu- 
tivi attorno  e  insidiati  dai  serpenti.  Neppure  v'erano  strade 
adatte  per  potervisi  avvicinare.  Il  meglio  che  se  ne  co- 
nosceva è  accennato  nei  disegni  riprodotti  dal  Volpi,  ed  in 
fondo  alle  varie  Vestigia  di  Roma  antica  e  dintorni.  Le  statue 
e  le  iscrizioni  di  Ostia  antica  erano,  come  sono  tuttora, 
sparse  per  tutti  i  musei  (1).  Ed  ora  non  v'  è  quasi  alcun 

(1)  Le  lapidi  greche  non  sono  molte  (C.  I.  G.  del  Franz,  6173, 
6195,  6424  &c),  ma  ve  n'  è  una  sepolcrale  singolarissima  con  men- 
zione di  Agamennone,  Ciro,  Pirro  &c.  (6195).  Sulla  importanza  di 
quelle  latine  non  mette  il  conto  d*  insistere  (C.  J.  L.  XIV,  1-2039 
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pel  Foro  suddetto.  Tre  erano  le  vie  traverse,  cioè  dirette 
verso  il  mare  ;  1'  una  va  scomparendo  per  la  continua  ero- 
sione del  fiume,  sulla  sua  riva  sinistra,  ma  in  parte  si 
percorre  ancora,  per  andare  a  Tor  Bovacciana  ;  Y  altra 
traversava,  come  ho  detto,  il  Foro  ;  la  terza  è  quella  dei 
sepolcri  sul  limite  orientale  della  città. 

Benemerito  di  questa  restituzione  di  Ostia  antica  fu  il 
barone  P.  E.  Visconti,  che  indusse  il  pontefice  Pio  IX 
a  impiegarvi  non  pochi  danari.  Fino  al  189O,  anche  il 
Governo  vi  ha  continuato  i  lavori;  ma  questi  sono  al  pre- 
sente sospesi;  pel  difettoso  sistema  del  non  condursi  da 
noi  cosa  alcuna  a  vero  compimento. 

Dell'età  antichissima  rimangono  in  Ostia,  al  di  là 
del  cosi  detto  casone,  già  del  sale,  verso  cioè  l'antica 
foce,  avanzi  di  mura  formate  di  grandi  pietre,  frastagliate 
dalle  costruzioni  posteriori  dell'  età  imperiale.  Rimangono 
pure  le  imponenti  arcuazioni  dell'  antico  arsenale  o  navale 
Ostiense,  che  trovasi  rappresentato  nella  nota  moneta  di 
C.  Marcio  Censorino  (1);  e  la  cui  situazione  verso  Tor 
Bovacciana  ci  conferma  nell'  idea,  che  colà  fosse  il  porto 
primitivo,  e  che  la  detta  torre  ne  rappresenti  l'antico  faro. 

Dell'età  imperiale  di  Traiano  o  Adriano  è  il  gran 
tempio,  di  cui  non  si  conosce  il  titolo;  sapendosi  soltanto 
che  in  Ostia  erano  cinque  tempi  principali,  cioè  di  Giove 
e  Giunone,  di  Castore  e  Polluce,  di  Nettuno,  di  Giove 
Patulcio  e  di  Vulcano,  oltre  ai  santuari  di  culto  orientale 
ed  egizio.  Questo  era  certamente  sacro  a  più  divinità, 
come  rilevasi  dalla  mensa  grandiosa  dell'altare.  Tutti  gli 
altri  edifizi  sono  dell'  età  degli  Antonini,  di  Aureliano  e 
del  secolo  quarto.  Si  conosce  pure  1'  esistenza  di  più  san- 
tuari miniaci,  ma  quattro  soli  ne  sono  comparsi.  Di  questi 

(1)  Cohen  cit.  Il  Babelon,  Afonnaies  &c,  l'attribuisce  alPa.  670; 
il  Cavedoni  all'  a.  669.  Questi  navali  sono  anche  rappresentati  nel 
pavimento  di  musaico  di  una  casa  privata  scoperta  nel  1858. 
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il  più  conservato  e  ricco  di  particolari  rappresentanze  è 
quello  aderente  alla  casa  di  L.  Apuleio  Marcello  (1).  Le 
terme  vicine  al  teatro,  la  stazione  dei  vigili  ricche  d'in- 
teressanti iscrizioni,  il  magnifico  foro  di  Cerere  (?)  con  le 
seholae  dei  collegi  formano  i  più  pregevoli  risultati  degli 
ultimi  lavori. 

Il  teatro  Ostiense  è  stato  pare  oggetto  di  ricerche  ac- 
curate nel  1 880-1 881,  che  han  dato  eccellenti  scoperte, 
specialmente  di  sedici  piedestalli  epigrafici  murati  nel  quinto 
secolo,  per  motivo  di  rozzo  ristauro,  nell'arco  centrale. 
Per  queste  indagini  si  è  accertato  eh'  esso  risale  all'  età  di 
Agrippa,  fu  instaurato  sotto  Settimio  Severo  e  raffazzonato 
rozzamente  tra  il  secolo  quarto  e  quinto. 

La  via  romana,  la  via  dei  sepolcri,  altri  monumenti 
pregevoli,  tra  cui  i  granai  sontuosi,  i  grandi  dolia  interrati, 
case  private,  tra  cui  la  splendida  di  Gamala  o  dell'impe- 
ratore Aureliano,  còn  l' altro  mitrèo,  attraggono  parimenti 
T  attenzione  dei  dotti  e  degli  artisti  (2). 

§  3.  Memorie  di  Ostia  ne\V  età  media  c  moderna. 

a,  536-540.  Assedio  dei  Goti  a  Roma.  Procopio  de- 
scrive il  Tevere  e  la  navigazione  relativa,  Vitige  volendo 
affamare  il  presidio  romano  decide  occupare  Porto  distante 

(1)  È  il  più  interessante  mitrèo  che  si  conosca.  Ha  il  pavimento 
in  mosaico,  con  le  figure  dei  due  solstizi  e  di  sei  pianeti,  delle  sette 
porte  0  gradi  d' iniziazione,  e  del  pugnale  pel  sacrifìcio  (NoL  scavi, 
1886,  p.  163). 

(2)  Ma  che  sarebbe  mai  quest*  antica  meravigliosa  città,  per  ac- 
cedere alla  quale  non  havvi  neppure  un  mezzo  economico  di  tra- 
sporto, se  fosse  posseduta  da  gente  di  sentimento;  e  che  sarebbe 
mai,  anche  così  segregata  come  rimane,  se  si  ricollocassero  nei  suoi 
monumenti  le  statue,  i  musaici,  le  iscrizioni,  gli  ornamenti  che  ne  sono 
stati  rimossi  ?  Auguriamoci  almeno  questo,  che  una  mente  superiore 
di  governo,  nel  farvi  riprendere  gli  scavi,  proibisca  la  remozione  dei 
marmi  dagli  edifizi  rispettivi,  che  saranno  d'ora  in  poi  restituiti  alla  luce. 
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centoventi  stadii.  Il  Tevere  si  scinde  in  due  al  XV  stadio 
dal  mare  formando  l' isola  sacra.  Ambedue  i  bracci  del 
Tevere  sono  navigabili.  Porto  è  cinta  da  mura  fortissime 
e  sta  sul  braccio  destro  del  Tevere.  Sul  sinistro  vi  è  Ostia, 
città  una  volta  ragguardevole  ed  ora  del  tutto  priva  di  mura. 
Entra  poi  a  descrivere  le  due  vie  che  per  terra  conduce- 
vano a  Roma.  Quella  di  Porto,  Procopio  ce  la  mostra  in 
buono  stato  di  conservazione,  mentre  quella  di  Ostia  la 
dice:  silvestre  e  assai  malcurata  e  non  vicina  alle  sponde 
del  Tevere  come  quella  di  Porto,  e  perciò  (a  me  sembra) 
poco  battuta,  essendoché  dal  passo  di  Procopio  chiaro 
apparisce,  che  quelle  due  vie  costeggianti  il  Tevere  servi- 
vano di  passo  ai  buoi  che  rimorchiavano  le  navi  risalenti 
il  fiume.  Quel  che  segue  conferma  tutto  questo.  Infatti 
Vitige  prende  Porto  e  non  si  occupa  di  Ostia,  e  dice  Pro- 
copio che  i  Romani  solo  poteano  risalir  per  Ostia,  ma  ciò 
difficilmente  si  facea,  sia  pel  presidio  di  Porto  sia  per  il 
disagio  della  via.  Sicché  i  Romani  approdavano  ad  Anzio 
(Procopio,  B.  G.  I,  26,  ed.  Comparetti,  I,  p.  187). 

a.  687-701.  Il  pontefice  Sergio  I  «  basilicam  santae 
«  Aureae  in  Hostis,  quae  fuerat  disiecta  vel  disrupta,  coope- 
«  rurt  suoque  studio  renovavit  »  (IAb.  ponU  cit.  I,  p.  576). 

a.  710.  Nella  lotta  civile,  ch'ebbe  luogo  sotto  il  pon- 
tefice Costantino,  si  ricorda  Sergium  ordinatorem  tra  le  vit- 
time di  Johannes  patricius  et  exarchus  cognomento  Rifpcopus 
(Lib.  pont.  cit.  I,  p.  390).  Questa  dignità  di  ordinaior  dal 
Duchesne  si  suppone  carica  di  corte  (cerimoniere),  dal 
Galletti  si  spiega  come  vescovo  d'Ostia,  l' ordinatore  del 
pontefice.  Nella  serie  dei  vescovi  non  è  registrato  ;  ad  ogni 
modo,  in  attesa  di  conferma,  io  credo  non  inutile  il  pren- 
derne qui  nota. 

a.  731-741.  Deve  notarsi  che  in  questo  tempo,  cioè 
sotto  Gregorio  III,  visse  un  vescovo  Ostiense,  per  nome 
Sisinnius9  che  non  è  registrato  in  alcuna  delle  note  serie 
episcopali,  ma  che  trovasi  tra  i  vescovi  firmati  ad  un  con- 


Della  Campagna  Humana 


5i 


cilio  romano  del  732  (G.  B.  De  Rossi,  Due  monumenti 
inediti  spettanti  ad  un  cono.  rom.  pp.  21,  40). 

a.  79  5-8 16.  Il  pontefice  Leone  III  sarta  teda  ecclesiae 
beatae  Aureae  sita  in  Ostias  (sic)  omnia  noviter  reparavit 
{Ub.  ponU  cit.  II,  p.  14).  S*  intende  da  ciò  come  la  chiesa 
di  s.  Aurea,  che  risaliva  al  quarto  secolo,  dovesse  venire 
rinnovata. 

a.  827-844.  Sotto  Gregorio  IV  abbiamo  un*  epoca  me- 
morabile per  la  storia  di  questa  città.  È  necessario  riferire 
il  testo  del  biografo  : 

Aggarenorum  gens  a  finibus  suis  consurgens  pene  omnes  insulas 
et  omnium  regiones  terrarum  circuiens,  depraedationes  hominum 
et  locorum  desolationes  atrociter  faciebat  et  usque  actenus  facere 
nullatenus  cessat;  de  quibus  quoque  insoliti s  atque  cavendis  periculis 
misericordissimus  praesul  magnum  habens  ti  more m  ne  populos  a 
Deo  sibi  et  beato  Petro  commissos  apostolo,  qui  in  Portuensi  vel 
HostUnsem  civitatibus  abitabant  a  Sarracenis  nefandissimis,  tribula- 
tionis  ac  depraedationis  sentirent  iacturam,  intimo  trahens  ex  corde 
suspiria,  caepit  prudenter  exquirere  quo  modo  ci v iute  Hosti  (sic) 
adiuvaret  ac  liberare  potuisset,  In  cuius  statim  omnipotens  Deus  hoc 
dedit  in  corde  consili um  ut  civìtatem  ibidem,  si  populum  salvare 
vellet,  a  fund  a  mentis  noviter  construere  debuisset;  quohiam  ea  quae 
priori  tempore  aedificata  fuerat,  longo  quassata  senio,  tota  nunc  vi- 
detur  esse  diruta.  Fecit  autem,  iuxta  quod  ei  fuerat  divinitus  inspi- 
ratum  in  praedicta  civitate  Hostensi  civìtatem  aliam  a  solo  valde  for- 
tissimam,  muris  quoque  altioribus  portis  simul  ac  sérris  et  cataractibus 
eam  undique  permunivit,  et  super,  at  inimicos,  si  evenerit,  expu- 
gnandos,  petrarias  nobili  arte  composuit.  Et  a  forìs  non  longe  ab 
eisdera  muris  ipsam  civitatem  altiori  fossato  praecinxit,  ne  facilius 
muros  hostis  contingere  valeat  (Lib.  pont.  cit.  II,  pp.  81,  82). 

Da  queste  parole  si  rileva  che  Gregorio  IV  costruì 
entro  la  città  antica,  così  almeno  io  credo  debba  intendersi 
l'in  praedicta  civitate  Hostensi,  una  nuova  città,  con  alte 
mura,  baluardi  e  petriere.  Il  Nibby  {Atti  A.  Arch.  Ili, 
p.  306)  pensò  che,  non  essendosi  ritrovato  alcun  vestigio 
di  questa  città  di  Gregorio  IV  negli  scavi  Ostiensi,  e  ve- 
dendosi, ora  la  chiesa  di  s.  Aurea  nel  suo  sito  oggi  còme 
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nei  secoli  scorsi,  debba  tenersi  certo  che  la  Gregoriopoli 
in  parola  corrisponde  ad  Ostia  moderna.  Ma  dove  oggi 
sorge  il  castello  di  Ostia,  a  tempo  di  Gregorio  IV,  era 
semplice  suburbano  Ostiense,  popolato  di  sepolcri  e  di 
villette;  e  la  chiesa  di  s.  Aurea  sorge  precisamente  sul- 
P  area  dell'  antico  cimitero  cristiano  sub-Ostiense;  e  nulla 
ha  di  associabile  con  Gregoriopoli.  Invece  il  pontefice  trasse 
profitto  dei  materiali  dell'  antica  città  mezzo  decaduta  Qongo 
quassaia  senio,  come  dice  il  biografo);  e  ne  formò  un 
castello  fortificato.  È  vero  che  molte  vestigia  ne  sono 
scomparse  ;  ma  ciò  si  spiega  tanto  con  le  successive  de- 
vastazioni, che  Ostia  ha  sofferto,  e  che  verranno  qui  ap- 
presso annoverate,  quanto  con  le  misure  strategiche  adot- 
tate sotto  Martino  V,  quando  si  costruì  la  nuova  rocca 
sul  Tevere,  e  poi  sotto  Giuliano  Della  Rovere,  quando  si 
edificò  la  splendida  rocca.  Era  naturale  che  i  rimasugli  di 
Gregoriopoli,  che  occupavano  propriamente  la  parte  del- 
l'antica  città  verso  il  castello  moderno,  venissero  diroc- 
cati ed  atterrati.  Si  aggiunga  la  dispersione  dei  muri  me- 
dievali fatta  dagli  scavatori  di  questo  secolo,  tutti  intenti 
al  solo  scopo  di  trovare  oggetti  d'  arte.  Eppure,  ad  onta 
di  questa  distruzione,  gli  avanzi  di  Gregoriopoli  sono  an- 
cora visibili  su  tutto  il  lato  sinistro  della  città,  poco  dopo 
la  porta  Romana.  Si  veggono  case,  taberne,  ogni  cosa 
riempita  di  forte  muraglia  di  tufi  e  mattoni  con  calce, 
vero  tipo  di  costruzione  del  nono  secolo;  e  vi  si  scorge 
uno  studio  accurato  nel  formare  con  quella  muratura  il 
riparo  fortissimo  e  il  sostegno  della  nuova  città.  Invece, 
il  castello  moderno,  con  l'episcopio  e  con  la  chiesa  non  può 
risalire  al  di  là  del  secolo  xv,  al  cardinale  <P  Estouteville, 
che  vi  ha  collocato  le  sue  memorie  lapidarie  e  araldiche. 
È  una  cinta  di  mura  merlate,  sufficienti  a  tutelare  gli  abi- 
tanti da  una  sorpresa  di  pirati,  prima  che  vi  fosse  costruita 
la  fortissima  rocca.  Ma  la  vera  Gregoriopoli  fu  in  Ostia 
antica  e  non  nei  dintorni.  Ostia  non  decadde  come  de- 
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cadeva  Porto  nel  nono  secolo,  urbis  Portensis  sen[ii  est  q]uae 
pressa  mina,  come  dice  un'  epigrafe  contemporanea,  e  longo 
quassata  senio,  come  dice  il  biografo  di  Gregorio  IV  (Lib. 
poni.  II,  82;  v.  Cantarelli  in  Bull.  Comunale,  1896,  p.75). 
Ostia  riceveva  dalle  opere  di  Gregorio  IV  la  vita,  che  ces- 
sava nella  sua  infelice  vicina. 

a,  844-847,  23  agosto.  Sotto  il  pontificato  di  Sergio  II, 
«  pervenerunt  ipsi  nefandissimi  Sarraceni  ad  iittus  Roma- 
«num,  iuxta  civitatem,  quae  dicitur  Hostia.  Et  exeuntes 
«  venerunt  ad  praedictam  urbem,  quam  illi  habitatores 
«  obstruserunt  et  effugerant,  et  caeperunt  eam.  Tunc  vero 
«caeperunt  exploratores  cum  aliis  illorum  gyrantes  cir- 
ci cuire,  et  invadentes  quicquid  invadere  poterant.  Perve- 
•  nientes  namque  ad  civitatem  quae  vocatur  Portus  quae 
«  iuxta  erat,  invenerunt  eam  ab  habitatoribus  derelictam  ; 
«  et  subreptis  inde  victualibus  et  ea  quae  necessaria  habe- 
«  bant,  secunda  et  tertia  feria  Hostiam  revertebantur  »  (Lib. 
pont.  II,  pp.  99,  100).  Si  noti  che  il  nome  di  Gregoriopoli 
già  è  inusitato,  e  ritorna  il  nome  classico  di  Ostia. 

a.  849.  Le  città  di  Napoli,  Amalfi  e  Gaeta  spediscono 
navigli  con  armati  ad  Ostia  per  aiutare  i  Romani  a  com- 
battere i  Saracini.  V  era  Cesario  figlio  di  Sergio  duca  di 
Napoli.  Leone  IV  si  reca  ad  Ostia  e  benedice  i  combat- 
tenti. La  vittoria  degli  Italiani  riesce  completa  (Sigberto, 
Chròn.  ad  an.  Liber  pont.  cit.).  I  prigionieri  furono  con- 
dannati a  lavorare  nella  costruzione  della  città  Leonina. 

a.  858-867.  Nicolò  I, 

. . .  nihilorainus  Hostiensem  urbera,  quam  divae  memoriae  beatus 
papa  Gregorius,  ne  gens  iniqua  Sarracenorum  populum  Domini  in 
drcuitu  caperet  aut  interimeret,  ad  salutem  multorum  construxerat, 
in  ruinis  iacentem,  superna  tactus  fortiori  firmiorique  fabrica  inspira- 
tone reedifìcari  iste  santissiraus  praesul  iussit  et  in  melius  restauravi^ 
portisque  etiam  et  turribus  fortissimis  muniens,  promptos  ad  bella  in 
eos  homines  collocavit,  ita  ut  nullatenus  alienigenae  gentis  incursio 
de  cetero  illi  possit  dominari  aut  concivibus  eius  damna  in  aliquo, 
nisi,  quod  absit,  per  desidiam,  operali  (Lib.  pont.  cit  II,  p.  164). 
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n.  877.  Il  pontefice  Giovanni  Vili,  allestita  una  flotta 
numerosa  e  fornita  di  dromoni  (navi  a  due  ordini  di  remi, 
a  tre  alberi  e  capaci  di  cinquecento  uomini  di  equipaggio, 
Guglielmotti  cit.  I,  p.  113  sg.),  parte  da  Ostia  alla  volta 
di  Terracina  ;  vi  assalisce  i  Saracini  e  li  disperde,  togliendo 
loro  diciotto  navigli  (Mansi,  Conci!.  XVII,  p.  243). 

a.  877.  Il  concilio  Ravennate,  sotto  Giovanni  Vili, 
enumerando  i  diritti  fiscali  della  Sede  Romana,  notò: 
«  monetam  romanam,  ordinaria  et  actionaria  publica,  ri- 
«  pam,  portus  et  Ostiam  »  (Labbé,  Concilia,  XI,  p.  303). 
Con  questo  nome  può  credersi  anche  intesa  la  rendita  del 
sale.  Esso  sarebbe  inutile,  se  dovesse  significare  i  proventi 
del  porto  o  delle  ripe  espressi  già  con  le  parole  precedenti. 
Il  monopolio  del  sale,  diritto  del  fisco  imperiale,  veniva 
dunque  ereditato  dalla  curia  pontificia,  con  l' esplicito  con- 
senso dell'  impero,  in  un  pubblico  concilio, 

a.  916.  «  Mentre  che  il  pontefice  (Giovanni  X)  in 
«  Lombardia  dimorava,  Abelcayto  (capo  di  Musulmani)  la- 
ti sciando  contro  a*  Normanni  Sabala  suo  consorte,  venuto 
«  alla  foce  del  Tevere  presso  la  città  di  Ostia,  e  venuto 
«  a  Roma  pose  la  terra  in  istretto  assedio,  la  qual  cosa 
«  fece  più  affrettare  Y  esercito  dell'  imperatore  (Berenga- 
«  rio  I)  e  dal  marchese  apparecchiato,  et  a  grandissime 
«  giornate  giunsero  a  Roma  e . . .  sconfissero  i  Saracini  • 
(Ricobaldo  Ferrarese,  del  secolo  xni,  in  Muratori,  R.  I.  S. 
IX,  p.  310). 

a.  940,  gennaio.  Un  pontefice  (il  nome  manca,  ma 
potendosi  supporre  Stefano  VIII,  si  è  posta  la  data  sud- 
detta) concede  al  protocenobio  Sublacense:  un  filum  sa- 
linai  positum  in  Liciniana  pedka,  evidente  fondo  ostiense 
posto  tra  i  seguenti  possessori  e  confini  :  filum  Placidiae, 
fila  S.  Stephani  q.  a.  regina,  via  publica  (la  via  Ostiense)  e 
stagnum  maiorc,  lo  stagno  d*  Ostia  (Regesto  Sublac.  ed.  cit. 
p.  10;).  Questo  filo  di  salina  Ostiense  è  argomento  di 
altri  sedici  documenti  Sublacensi,  dall'anno  suddetto  al  964; 
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e  vi  si  trovano  i  nomi  di  Serpentaria,  Campobove  e  Caput' 
bove  dati  alla  contrada  stessa  (ibid.  pp.  1 06- 121). 

a.  996  (?)•  V  imperatore  Ottone  III,  confermando  i 
beni  di  s.  Alessio,  nel  più  volte  citato  diploma,  nomina 
un*  ecclesia  s.  Nicolai  cum  tetris,  vineis  et  cryptis  in  territorio 
Ostiensi.  Credo  che  non  vi  sia  rimasta  memoria  di  questa 
chiesa. 

a.  1029.  In  una  colonnina  terminale  trovata  nella  cam- 
pagna di  Ostia,  spettante  all'  anno  suddetto,  si  legge  che 
un  G'eorgius  fecit  per  iussionem  apostolicam  a  noviter  terra  ba- 
cante ad  filum  faciendum.  È  pertanto  un  limite  di  proprietà 
pontificia  ivi  esistente.  Ora  si  conserva  nel  museo  epigra* 
fico  cristiano  Lateranense  (De  Rossi,  Bull.  1877,  p.  18). 
Trova  riscontro  ed  illustrazione  dal  passo  della  bolla  di 
Giovanni  XIX  al  vescovo  di  Porto:  fila  salinarum  nunc 
noviter  construuntur  per  nostrani  apostolicam  benedictionem 
(Marini  cìl  pp.  70,  239).  Questo  fatto  conferma  la  giu- 
risdizione pontificia  sulle  saline  Ostiensi  accennata  nel  ca- 
none Ravennate  dell' a,  877. 

a.  1051,  31  ottobre.  Il  pontefice  Leone  IX  conferma 
e  concede  beni  al  cenobio  Sublacense,  fra  i  quali  salinarum 
(di  Ostia)  filas  numero  tres,  in  integro  videlicet  in  burdunaria 
et  alium  (sic)  in  campo  maiorc,  eh*  è  il  Campo  Salino  Ostiense- 
Portuense  (Rcg.  Sublac.  ed.  cit.  p.  60). 

a.  1058.  San  Pier  Damiani  viene  eletto  vescovo  d'O- 
stia. La  sua  celebrità  ne  rende  indispensabile  il  ricordo  tra 
i  fasti  Ostiensi  (v.  Alf.  Capecelatro,  Storia  di  san  Pier 
Damiani  e  del  suo  tempo,  Firenze,  1862,  Opere  di  san  Pier 
Damiani,  ed.  Caetani,  Bassano,  1783). 

a.  1086.  Il  pontefice  Vittore  III  venendo  a  Roma,  iuxta 
civitatem  Hostiensem  Tyberim  cum  omnibus  transiens,  s*  infermò 
(Cbron.  Cassiti,  in  R.  I.  S.  IV,  p.  477). 

Secolo  xi.  La  ripetuta  donazione  di  Eufemiano  a 
s.  Alessio  contiene  Fondi,  Terracina,  Preneste,  «  castellum 
«Nave  et  civitatem  Hostiensem»;  menzione  inconciliabile  con 
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le  condizioni  di  Ostia  nel  secolo,  cui  si  riferisce  l'apocrifo 
atto,  e  neppure  con  quelle  del  secolo  xi,  sotto  il  quale  tut- 
tavia la  registro  per  motivo  letterario. 

Secolo  xi.  L'  elenco  dei  beni  della  basilica  di  s.  Paolo 
della  detta  epoca,  ma  copiato  nel  secolo  xiv  e  trascritto, 
nelT  archivio  di  essa,  dal  Galletti,  porta  :  «  in  civitaU  Ho- 
ostiensi  ecclesia  s.  Mariae  cum  pertinentiis  suis  et  iuxta  mare» 
(cod.  Vat.  7930,  f.  ant.  206). 

a.  noi.  Odone  vescovo  di  Ostia  e  Velletri  è  decan- 
tato da  un  carme  dell'  abate  Baldrico,  di  quel  tempo,  in 
cui  lo  dice  pontificum  decus,  et  specialis  honestas9  consilium 
papae,  regala  iustitiae,  ecclesiae  robur,  non  concutienda  co- 
lumna . . .  Tullitis  alter . . .  callidus  Aristoteles  &c.  (A.  Borgia, 
Storia  di  Velletri,  p.  211).  Il  Gams  non  lo  registra  tra  i  ve- 
scovi Ostiensi-Veliterni. 

a.  1105.  Leone  Marsicano  eletto  vescovo  d'Ostia. 
Della  importanza  di  lui,  come  storico,  notissima  agli  stu- 
diosi, non  è  necessario  ch'io  ragioni  (Wattenbach  in 
M.  G.  H.  Vili;  U.  Balzani,  Le  cronache  italiane  nel  medio  evo, 
pp.  I49-I57)- 

a.  1122,  26  maggio.  Il  pontefice  Calisto  II  dona  alla 
basilica  Lateranense  una  pedica  nel  Campus  Ostiensis  per 
cavarne  il  sale  che  doveva  servire  pel  battisterio  (cod. 
Vat.  8034,  f.  18,  19).  Questo  fatto  conferma  la  giurisdi- 
zione del  papato  sulle  saline,  indicata  nel  150  canone  Ra- 
vennate, fin  dal  secolo  nono. 

a.  1150.  Lamberto  è  l'ultimo  vescovo  d'Ostia.  La 
sede  è  congiunta  da  Eugenio  III  con  quella  di  Velletri. 
Ugo,  cisterciense,  n'è  il  primo  titolare. 

a.  11 59.  Ubaldo  Allucingoli  è  nominato  vescovo  di 
Ostia  e  Velletri.  Egli  è  uno  dei  parecchi  vescovi  Ostiensi 
che  divennero  pontefici,  e  fu  Lucio  HI.  Non  è  per  ciò  che 

10  qui  lo  registro;  ma  perchè  la  sua  sede  episcopale  forni 

11  suo  motto  profetico  relativo  al  papato  nella  pseudo-pro- 
fezia sui  papi,  che  suole  attribuirsi  a  san  Malachia.  Il  motto 
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fu  ;  «  lux  in  Ostio  »,  che  il  Chacon  interpretò  come  cardi- 
naìis  Ostiensi*. 

a.  i  r  J9,  26  maggio.  Documento  importante,  pel  quale 
si  conosce  che  il  popolo  di  Ostia,  sotto  Adriano  IV,  si 
obbliga  a  fornire  ogni  anno  alla  Chiesa  romana  duas  plat- 
tatas  lignorum  (due  barrozze  di  legna),  1'  una  per  la  festa 
di  Natale,  1'  altra  per  la  Pasqua.  L*  atto  è  stipulato  in  domo 
nova  que  dicitur  Ltonis  pape.  Vi  si  leggono  i  nomi  di  Ca- 
loscia come  procuratore  di  Ostia  e  de'  suoi  concittadini 
Romano  Buccapasa,  Nicolò  di  Azone,  Amato  di  Sassone, 
Giovanni  Bezone,  Adelmario  Peregrino.  E  nel  contratto 
dipendente  successivo  si  leggono  altri  quarantotto  nomi 
dì  cittadini  Ostiensi  (Muratori,  Aut.  m.  aevi  (Cencio 
Cam.)  e  dall' arch.  Vat.  Fea  cit.  p.  68). 

a.  11 65,  novembre.  Il  pontefice  Alessandro  III  «  Mo- 
«  vit . .  .•  a  Messana  in  mense  novembris,  et  transiens  per 
«  Salernum  atque  Gaietam,  Ostiam  ubi  ea  nocte  cum  fra- 
li tribus  suis  quievit  sanus  et  incolumis  Domino  ductore 
«pervenit»  (Liber  poni.  II,  p.  413). 

a.  11 66,  aprile.  Celebre  trattato  di  commercio  tra  Ro- 
mani e  Genovesi  per  la  libera  navigazione  nei  rispettivi 
porti.  Tra  questi  vi  sono  menzionati  Terracina,  Astura, 
Ostia,  Porto,  Santa  Severa  e  Civitavecchia  (Monum.  historiae 
patriae  ed.  iussu  Caroli  Alberti  regis  &c.  Chart.  II,  p.  997). 

a.  1167,  maggio.  I  Pisani  partigiani  dell'  impero  e  del 
l'antipapa  saccheggiano  tutta  la  maremma  romana,  com- 
presa Ostia.  Cosi  si  spiega  come  marmi  dell'antica  città 
Ostiense  sieno  stati  trasportati  a  Pisa  (Marangone  cit.  in 
Pertz,  XIX,  256). 

a.  11 68,  i°  gennaio.  Cessione  di  una  parte  di  un  filus 
salinarum  in  campo  Ostiensi  in  pedica  de  baccariis.  Confi- 
nanti erano:  eredi  di  Alessio  Farulfo,  index  primiceri^  eredi 
di  Landolfo  e  fossato  publico.  Cedenti  sono  Rubeo  e  Gre- 
gorio. Il  cessionario  è  un  tal  Dado  (da  pergamena  di  s.  Ma- 
ria in  via  Lata,  in  cod.  Vat.  8049,  f.  mod.  45). 
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a.  li 90,  25  agosto.  Ricardo  re  d' Inghilterra  (cuor  di 
leone)  muove  alla  terza  crociata,  e  sbarca  ad  Ostia.  Cosi 
la  descrive  il  cronista  :  ali*  ingresso  del  Tevere  havvi  una 
bellissima  torre  ma  abbandonata.  Vi  sono  immense  rovine 
di  antiche  muraglie.  Venne  incontro  al  re  il.  vescovo 
Ostiense  Ottaviano,  a  cui  fece  il  re  forti  rimproveri  ac- 
,  cusando  i  Romani  di  simonia  (pei  vescovati  inglesi).  Al 
26  di  agosto  il  re  passò  per  una  selva,  quod  dicitur  Sel- 
bedemc,  in  quo  est  via  marmorea  ad  modum  pavimenti  facta 
(dev'essere  la  via  Severiana)  che  corre  per  ventiquattro 
miglia  nel  bosco,  il  qu^le  abbonda  di  cervi,  caprioli  e  da- 
moli  (Hoveden  Rogerus  in  Pertz,  Af.  G.  H.  SS.  XXVTI, 
pp.  114,  115). 

a.  1 1 9 1 ,  30  marzo.  Nella  bolla  di  Celestino  III  alla 
basilica  Vaticana  :  «  Tres  domos  quas  intra  civitatem  Ho- 
«  stiensem  habetis  in  tran  te  portam  ipsius  civitatis  manu 
«  dextra  iunctas  muro  eiusdem  civitatis  terras  et  vineoias 
«  in  eodem  territorio  positas  non  longe  a  stagno  et  bu- 
«  cina.  quatuor  casalinos  et  duas  criptas  cum  curte  ante 
«  se  et  ortis  post  se  cum  introitibus  et  exitibus  eorum 
«  extra  portam  eiusdem  civitatis  non  longe  ab  eadem  Ho- 
«  stiensi  ci  vitate,  sita  in  loco  qui  vocatur  Calcari  a  »  {Bull. 
VaU  I,  p.  75).  Ecco  uno  dei  tristi  ricordi,  non  infrequenti 
in  questa  serie  di  notizie,  della  devastazione  dei  marmi 
Ostiensi. 

a.  11 92,  16  maggio.  La  chiesa  di  s.  Maria  in  via  Lata 
affitta  a  vari  individui  unum  annitum  cum  fossato  cum  qutrqua 
et  masculo  a  capite  et  a  pede  che  si  trova  in  campo  Ostiensi 
in  pedica  montis  siccL  Confinanti  :  Nicolò  de  Damano,  Gio- 
vanni di  Cinzio  de  marmoratay  a  tertio  latere  est  masclo  (sic). 
Da  pergamena  di  s.  Maria  in  via  Lata  (cod.  Vat.  8049, 
f.  mod.  62). 

a.  11 92.  Nel  registro  dei  censi  di  Cencio  Camerario, 
si  legge  :  «  in  episcopatu  Ostiensi  :  homines  eiusdem  civi- 
ca tatis  in  festo  nativitatis  Domini  et  Paschae  duas  plactatas 
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«  lignorum  »  (Muratori,  Antiq.  V,  p.  852);  ciò  che  cor- 
risponde al  citato  documento  del  1 159. 

a.  1200  circa.  Neil*  Orio  romanus  di  Cencio  Came- 
rario si  legge  che  se  il  vescovo  di  Ostia  non  è  presente 
alla  consacrazione  del  pontefice,  viene  rappresentato  dal- 
l'arciprete di  Ostia;  come  infatti  avvenne  nella  consacra- 
zione di  Lucio  III  (Labbé,  Nova  bibl.  mss.  to.  II,  p.  327  ; 
Mabillon,  Mus.  hai  II,  p.  212),  Tanta  era  l'importanza 
storica  e  religiosa  di  Ostia,  che  soltanto  l' arciprete  locale 
potesse  rappresentarne  il  vescovo. 

a.  1206.  Ugolino  Conti,  congiunto  in  terzo  grado  del 
pontefice  Innocenzo  III,  viene  da  lui  promosso  dal  titolo 
diaconale  di  s.  Eustachio  alla  sede  episcopale  di  Ostia  e 
Velletri,  e  per  tale  qualità,  assiste,  quattordici  anni  dopo, 
alla  coronazione  di  Federico  II  in  Roma.  La  sua  grande 
operosità,  come  legato  in  Germania  e  in  molti  Stati  d'Italia, 
in  ispecie  sotto  Onorio  III,  e  la  sua  posteriore  elevazione 
al  papato,  col  nome  di  Gregorio  IX,  rendono  quest*  uomo 
un  soggetto  cosi  celebre  nella  storia  del  medio  evo  (i), 
eh'  è  impossibile  il  trascurarlo  tra  le  memorie  insigni  della 
sede  Ostiense. 

Secolo  xin,  princ.  Ugolino  vescovo  d*  Ostia  «  civitatetn 
«  Ostiam  turribus  munivit  et  muris  sumptibus  et  laboribus 
t  magnibus  de  manibus  occupantium  potenter  erepta  »  (Ber- 
nardin Guidonis  in  R.  I.  5.  III,  1,  p.  575). 

a.  12 17.  Onorio  III  concede  al  monastero  di  s.  Alessio, 
nella  più  volte  ripetuta  bolla,  tra  molte  altre  possessioni: 
odo  parUs  filasaliutn  (sic)  in  campo  Ostiensi  in  pedica  cana- 
pariae,  et  sex  partes  in  campo  maiore  (Nerini  cit.  p.  236). 

(1)  Non  etto  gli  scrittori  che  illustrarono  la  figura  di  Gregorio  IX, 
perchè  dovrei  eccedere  i  limiti  del  mio  lavoro.  Il  registro  del  car- 
dinale Ugolino  d' Ostia  fu  pubblicato  dall'  Istituto  Storico  Italiano  a 
cura  del  compianto  prof.  Guido  Levi  (vedi  anche  V Archivio  di  storia 
patria,  1889).  Nella  pseudo-profezia  attribuita  a  san  Malachia,  la  per- 
sona di  Gregorio  IX  viene  indicata  dal  motto  avis  Ostùnsis. 
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a.  1222,  14  marzo.  Il  card.  Ugolino  concede  il  pos- 
sesso delia  città  di  Ostia  e  il  godimento  dei  frutti  della 
mensa  vescovile  al  suo  congiunto  conte  Riccardo,  con  la 
corrisposta  di  500  libre  di  provisini  del  Senato,  e  con 
i'obligo  di  difenderla  dai  nemici  della  Chiesa  (Levi  G. 
Reg.  cit.  CXVI,  CXVII,  CXVIII). 

a.  1226,  nonis  aprilis.  Bolla  di  Onorio  III,  che  rimette 
al  vescovo  di  Ostia  possessùmes  Hostiensis  ecclesiae  redente 
dalla  passività  di  mille  lire,  delle  quali  ottocento  erano  ce- 
dute al  conte  Riccardo.  Ecco  la  nota  dei  possidenti  antichi, 
come  rilevasi  dalla  bolla:  Comes  Octaviani  de  monumento,  i 
figli  di  Henricus  index  de  transtiberim,  e  un  certo  Matta- 
guerra  (da  Cencio  Camer.  Coppi,  Atti  cit.  XV,  p.  240). 

a.  1226,  3  maggio  (sub  Honorio  III).  «  Stephanus 
«  s.  Adriani  cardinalis  fratribus  suis  Paulo  et  Ioanni  mandat 
«  divisionem  inter  eos  factam  per  comitem  Ioannem  in  sua 
«  ordinatione  paterna  firmiter  observari  debere  prò  bono 
«  pacis  inter  eos.  Mando  Paulum  Castrum  Vallis  Mon- 
«  tonis  et  Castrum  Sacci  et  Pluminariae  et  ius  Moiariae 
«  de  Molaria  et  illud  de  Lariano  habere  prò  parte  sua. 
«  Turrim  vero  Urbis,  cum  omnibus  domibus  urbis,  et  illud 
a  de  ponte  Mammolo,  et  illud  de  Monte  Fortino  et  illud 
0  de  Viculo  habere  Ioannem,  et  quia  ius  quod  Comes  ha- 
«  bebat  in  Ostia,  et  Ioanni  datum  fuerat  in  divisione  pa- 
«  terna  non  est  in  bonis  prò  isto  iure,  habebit  4200  libras 
«  provisinorum,  sicuri  fuerunt  prò  ilio  soluta,  quae  ego 
«  Stephanus  et  Paulus  refutavimus.  Et  quia  Paulus  habuit 
«  de  bonis  Comitis  mille  libras  prò  dote  filiae  datae  filio 
«  q.  Odonis  Fraiapanis  praecipio,  ut  det  quingentas  libras 
a  Iohanni,  omnia  bona  mobilia  comitis  tam  in  Ostia  quam 
«  [in]  castro  Vallis  Montonis,  vel  in  urbe  sint  communia 
«  inter  eos  »  &c.  (Contelori,  Gen.fam.  Comitum,  pp.  4-5). 

a.  detto.  «  Richardus  Comes  Soranus  aliique  Romani 
«  contra  nepotes  Papae  Honorii  (III)  de  die  in  diem  as- 
ci saltibus  dimicarent,  H.  Papa  ab  Urbe  egreditur  »  (Chron. 
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di  Tours  ne!  Recueil  des  hist.  des  Gaules,  XIII,  3 1 1).  Ora  uno 
dei  luoghi,  che  servivano  di  base  strategica  alle  operazioni 
di  Riccardo  de*  Conti,  era  Ostia,  coli*  isola  Tiberina  e  la 
terza  parte  della  sponda  e  dell'  argine  del  fiume  fino  alla 
Marmorata,  terre  ch'egli  per  mezzo  d' ipoteche  e  di  acquisti 
aveva  reso  sue,  a  danno  della  diocesi  di  Ostia.  L' atto  di 
sequestro,  e  di  restituzione  alla  diocesi  fatto  da  Onorio  III 
è  in  una  bolla  Lateranense  di  esso  (cod.  Vat.  6223). 

a.  1234,  21  gennaio.  Il  pontefice  Gregorio  IX  richia- 
mando le  costituzioni  del  pontefice  Simmaco,  proibisce  alla 
mensa  vescovile  di  Ostia  di  alienare  il  dominio  della  città, 
eh'  essa  tiene  dalla  Chiesa  (Fea  cit.  p.  64). 

a.  1253.  Gran  fatto  nella  storia  di  Ostia  è  la  conquista 
che  ne  fa  il  senatore  di  Roma  Brancaleone  degli  Andalò, 
che,  nella  sua  grande  riforma  del  Comune  romano,  com- 
prende la  necessità  di  sottrarre  Ostia  alla  giurisdizione  del 
vescovo,  si  per  motivo  delle  sue  entrate,  come  pel  mono- 
polio del  sale,  che  indi  in  poi  formerà  la  rendita  principale  del 
Comune  stesso.  La  giurisdizione  del  vescovo  Ostiense  in- 
cominciava dalla  ripa  grande  e  giungeva  fino  al  mare.  Ora 
tutto  ciò  ricade  a  profitto  di  Roma,  a  Quondam  Brancaleone 
«  tuncsenator  Urbis  ripam  Ostiensem  maris  et  fluminis  a  foce 
«  maris  usque  ripam  romanam  Ostiensi  ecclesiae  concessas 
«  per  violenciam  spoliavit  »  (cod.  Vat.  3977,  Dictamina  ma- 
giari Berardi  de  Napoli,  dnipp.  notarti,  f.  135). 

a.  1254  circa.  Il  pontefice  Alessandro  IV,  già  vescovo, 
andava  predicando  ora  in  Ostia,  ora  in  Velletri  (Ptolo- 
maeus  Lucemsis  in  R.  1.  S.  X,  p.  1 150);  segno  che  v*  era 
tanta  gente  da  meritare  queste  gite  del  pontefice.  Nella 
pseudo-profezia  di  san  Malachia,  la  persona  di  Alessan- 
dro IV  viene  indicata  col  motto  signum  Ostiense. 

a.  1258,  23  gennaio.  Istrumento  di  s.  Silvestro  in  Ca- 
pite concernente  il  fondo  Campo  maiore  e  Serpentarola  presso 
Ostia  (Archivio  di  Stato,  Liber  compendi  s.  Silv.  ad  an.). 

a.  1263,  dicembre.  Enrico,  forse  dei  Bartolomei,  ma 
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denominato  Ostiense,  perchè  nominato  vescovo  d' Ostia  (e 
Velletri),  risplende  per  dottrina  e  viene  soprannominato 
fons  iuris;  egli  è  autore  di  una  stimma  delle  Decretali  detta 
perciò  Ostiensis  (Gàms  cit.). 

a.  1278.  Latino  Malabranca  Orsini,  nominato  vescovo 
d' Ostia  (e  Velletri),  si  rende  noto  per  la  dottrina.  A  lui  si 
attribuisce  da  alcuni  scrittori  il  Dies  trae,  da  altri  al  beato 
Tomaso  da  Celano  (Ad.  Bartoli,  Storia  della  lett.  ital  I, 
p.  184). 

a.  1300.  Ostia  sottintesa  come  foce  del  Tevere,  è  in- 
dicata da  Casella  nella  Divina  Commedia,  come  luogo  ove 
si  raccolgono,  è  donde  salpane?  le  anime  destinate  al  Pur- 
gatorio. Allusione,  secondo  i  commentatori  di  Dante,  alla 
provenienza  di  esse  anime  dal  centro  della  cattolica  fede, 
cioè  da  Roma: 

Ond'  io  eh'  or  era  alla  marina  vòlto 
Dove  l' acqua  di  Tevere  s' insala 
Benignamente  fui  da  lui  raccolto. 

(Purgatorio,  II,  100). 

a.  13 12.  Nuovo  istromento  dei  monastero  di  s.  Silve- 
stro in  Capite,  sui  fondi  sub-Ostiensi  Campomaiore  e  Ser- 
pentarola  (Archivio  di  Stato,  Lib.  compend.  s.  Silv.  ad  an.). 

a.  1327,  5  agosto.  Sciarra  Colonna  capitano  del  popolo 
romano  manda  un  esercito  ad  Ostia  per  impedire  lo  sbarco 
ai  Genovesi  alleati  di  Roberto  d*  Anjou  e  del  papa  Gio- 
vanni XXII  ;  ma  invano,  I  Genovesi  sbarcano  ;  ma  preve- 
dendo di  non  potervisi  reggere  contro  un  secondo  assalto 
dei  Romani,  mettono  fuoco  alla  terra,  e  se  ne  tornano  via 
(V illani,  lib.  X,  20). 

a.  1328,  13  maggio.  Le  galere  del  re  Roberto  d*  Anjou 
approdano  in  Ostia;  e  non  ostante  il  sopravvenire  di  un 
esercito  di  Romani,  con  ottocento  cavalli  di  Ludovico  il 
Bavaro,  non  sono  subito  respinte  (idem,  X,  72). 

a*  r335>  l9  luglio.  Bolla  di  Benedetto  XII,  che  confe- 
risce all'  arciprete  di  Ostia  la  mitra,  il  pastorale  e  l' anello, 
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ed  ingiunge  dovere  i  dieci  canonici  di  Ostia,  oltre  F  arci- 
prete, risiedere  in  essa  città,  ovvero  farsi  regolarmente  rap- 
presentare (Maroni,  De  eccl.  et.  ep.  Ostieri,  p.  1 14).  Adunque, 
ad  onta  dei  patiti  disastri,  Ostia  offriva  tuttora  una  certa 
statistica  importanza. 

a.  1353.  Il  pontefice  Innocenzo  VI  incarica  i  suoi  le- 
gati in  Roma  per  procedere  contro  Stefanello  Colonna  e 
Bertoldo  Orsini  senatori,  perchè  occupavano  la  salina  e  ne 
vendevano  il  prodotto  a  mercanti  diversi,  perchè  quan- 
tunque spetti  essa  al  popolo  romano,  nondimeno  era  ob- 
bligata in  favore  del  pontefice  per  seimila  fiorini  (Theiner, 
Codtx  dipi.  II,  p.  244). 

a.  1364,  4  aug.  «  Dfius  Paulus  Fuscarelli  canonicus 
t  Hostiensis  et  camerarius  canonicorum  Hostiensium  »  (dal 
protocollo  di  Antonio  de  Scanàbiis  in  cod.  Vat.  7930, 
f.  ant.  107). 

a.  1370,  6  settembre.  «  Ven.  vir  dfius  Theballus  Aliseli 
a  canonicus  et  camerarius  ecclesie  Hostiensis.  Ven.  vir  dfius 
«  Gregorius  de  Vallatis  canonicus  supradicte  ecclesie  et  vi- 
«  carius  generalis  domini  Hostiensis  cardinalis  »  (nel  proto- 
collo sudd.  ad  an.  in  cod.  Vat.  7930,  f.  ant.  126). 

a.  1376,  12  gennaio.  Il  pontefice  Gregorio  XI,  appena 
eletto  in  Avignone,  scrive  al  senatore  di  Roma  (Berardo 
di  Corrado  Monaldeschi  da  Orvieto)  e  al  popolo  romano, 
perchè  restituiscasi  al  vescovo  Ostiense  la  città  (che  dunque 
era  in  certa  proporzione  abitata)  e  la  giurisdizione  tempo- 
rale su  di  essa  (dall'  arch.  Vat.  Fea,  Saline,  p.  42). 

a.  1377,  14  gennaio.  Gregorio  XI  restituisce  la  sede 
pontificia  in  Roma, -ed  a  tal  fine  sbarca  in  Ostia,  dopo  tre 
mesi  e  dodici  giorni  di  avventuroso  viaggio.  Ostia  era  allora 
spopolata,  ma  cinta  tuttora  di  forti  mura:  «  murale  praesi- 
«  dium  mirabile  est,  civitas  venerabilis  nullius  existentiae  : 
«  ibi  coenavimus  »  (Petrus  Amelius  in  R.l.  S.  Ili  b,  p.704). 

a.  1380,  4  settembre.  Sentenza  del  senatore  di  Roma 
Giovanni  de  Cinthiis  sul  diritto  del  monastero  di  s.  Gre- 
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gorio  quod  a  tempore  cuius  memoria  non  existit  habuerit  in 
campis  Hostiensibus  et  salinis  quamplura  fila  in  quibus  fit  sai 
per  salinarios  urbis,  che  viene  confermato  (da  perg.  del  mo- 
nastero in  Mittarelli  cit.  Annales  Camald.  VI,  p.  574). 

a.  1392,  17  febbraio.  Conferma  da  parte  del  notaro 
di  Roma,  Nicolò  Signorili,  dei  diritti  del  monastero  di 
s.  Gregorio  sopra  sessantaquattro  rubbia  di  sale  delie  saline 
Ostiensi  {Annales  Camald.  cit.  VI,  p.  585). 

a.  1398,  i°  settembre.  Breve  di  Bonifacio  IX,  intito- 
lato: iurisdictio  temporalis  et  saeculare  forum  dismembratum 
ab  ecclesia  Ostiensi  statuendo  ea  subiecta  5.  R.  Ecclesiae  (dal- 
l' arch.  Vat.  Fea,  Saline,  p.  39  ;  Coppi,  Atti  cit.  XV,  p.  302). 
Con  quest'  atto  incomincia  la  vera  dipendenza  di  Ostia 
dalla  Camera  apostolica.  Committitur  D.  Paulo  de  Iuvenatio 
clerico ...  ut  capiat  possessionem  constituat  omnes  officiales  in 
temporali  foro  et  administratione  (cod.  Ottob.  Vatic.  2548, 
cod.  Vat.  7933,  f.  mod.  31.  Liber  infeudationum  del  Lonigo, 
archivio  Santacroce,  to.  I,  p.  223.  Index  locupletissimus  vica- 
riatuum  &c.  in  archivio  Vaticano,  in  novis,  II,  924,  ove  si 
legge  che  F  incorporazione  di  Ostia  allo  Stato  si  fa  prò 
securitate  portus  et  aìmae  Urbis,  evidente  allusione  alla  insuf- 
ficienza del  Comune  di  Roma  nel  guarentire  tale  sicurezza). 

Secolo  xiv.  Le  disposizioni  dello  Statuto  di  Roma,  ed  i 
Registri  diversorum  Cameralium,  conservati  nel  R.  Archivio 
di  Stato,  indicano  la  via  di  Ostia  come  la  più  frequentata 
nel  commercio  di  Roma,  la  dogana  di  essa,  come  princi- 
pale, ed  il  castellanus  della  rocca  d'  Ostia  (poi  trasformata 
nel  secolo  xv)  come  responsabile  del  transito  e  della  verifi- 
cazione delle  merci  (Malatesta  Sigismondo,  Statuti  delle 
gabelle  di  Roma,  R.  1886,  pp.  57  a  69). 

a.  1401,  20  agosto.  Conferma  del  diritto  su  sessanta- 
quattro rubbia  di  sale  necta  et  abinsulata  dovute  al  mona- 
stero di  s.  Gregorio  dalla  Camera  Urbis,  per  dichiarazione 
del  notaio  Signorili  {Annales  Camald.  cit.  VI,  p.  585). 

a.  1406,  26  aprile  e  9  agosto.  Il  pontefice  Inno- 


tDella  Campagna  Romana 


^5 


cenzo  VII  conferisce  il  governo  d'  Ostia  a  Stefano,  Bat- 
tista e  Cristoforo  Capodiferro,  finché  non  si  sono  rimbor- 
sati di  ducati  d' oro  millesessantacinque  spesi  per  difenderla» 
quando  essa  dipendeva  dal  Comune  di  Roma  (due  brevi, 
in  Fea,  Saline,  pp.  44-51). 

1408,  aprile.  «  In  tempo  de  papa  Gregorio  (XII)  venne 
«  lo  re  Lanzislavo  de  Napoli  dello  mese  d'aprile  a  di  18 
«  et  messe  campo  a  Hostia  per  mare  et  per  terra,  et  heb- 
«  bela  per  battaglia,  et  stava  castellano  missore  Battista  de 
«  Paolo  de  Goccio,  et  correvano  fino  a  porta  santo  Paolo 
«et  facevano  molti  danni  de  bestiami  et  presoni,  et  li 
«  mercanti  de  Roma  se  rescotevano  loro  bestiame,  et  li  pre- 
c  soni  pagavano  le  taglie,  e  per  questo  li  Romani  stavano 
«  mal  contenti,  et  a  21  de  detto  mese  fu  fatta  la  triegua 
«  collo  ditto  re  et  Romani  per  doi  dy,  e  poi  s' accordò 
«  lo  re  »  &c.  (Infessura,  ed.  Tommasini,  p.  1 5). 

a.  1409.  Giovanni  Armet  de  Brogny,  cardinale,  illustrò 
la  sede  Ostiense  col  suo  nome  celebre  per  dottrina  e  per 
T  attività  spiegata  nel  concilio  di  Costanza,  nel  quale  po- 
teva essere  eletto  pontefice,  ed  invece  favori  la  elezione 
di  Martino  V.  Ebbe  questa  diocesi  dall'antipapa  Bene- 
detto XIII,  e  vi  fu  confermato  da  Alessandro  V  (Chacon, 
Duchesne  &c). 

a.  14 10,  24  febbraio.  «  Margarita  uxor  qm  Iacobelli 
«  Cole  Pangratii  olim  de  civitate  Hostiensi  et  nunc  de  reg. 
«  Transtiberim  et  Paulus  Brunelli  de  civitate  Hostien.  nunc 
«  de  reg.  Transt.  »  riconoscono  un  deposito  dell'  abbadessa 
di  s.  Lorenzo  in  Panisperna  (cod.  Vatic.  7946,  f.  ant.  197). 

a.  141 1,  13  marzo.  Il  pontefice  Giovanni  XXIII  or- 
dina al  cardinale  Pietro  di  s.  Prassede  di  dare  il  possesso 
di  Ostia  all'  abate  del  monastero  di  s.  Martino  ai  Monti 
(Fea  cit.  p.  65). 

a.  1420.  Martino  V  fa  costruire,  o  meglio  riedificare, 
la  torre  Bovacciana  (dai  Comentart  di  Pio  II,  Fea,  Sor 
line,  p.  71). 
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Secolo  xv,  Civitas  Ostieri,  tenetur  ultra  premissa  communio, 
tura  ad  respondendum  Cafh  societatis  prò  balistariis  Urb.  Capsas 
duas  plenas  verrectonibus  seu  pilocHs  (dall'  elenco  delle  città, 
terre  e  castelli  del  secolo  xv,  sulla  metà,  inserito  nel  libro 
provinciale  della  Camera  apostolica,  più  volte  da  me 
citato  nel  corso  di  questo  lavoro,  ed  esistente  nella  biblio- 
teca Comunale  di  Siena,  n.  K.  I,  22).  Un  breve  com- 
mento a  questo  tributo  delle  balestre,  da  parte  degli  abi- 
tanti di  Ostia,  sarà  fatto  nell'Appendice,  in  cui  si  darà  il 
testo  dell'  elenco. 

Secolo  xv.  Ostia  è  tassata  per  dieci  rubbia  come  Fra- 
scati (elenco  suddetto). 

a.  1430,  9  aprile.  Traslazione  solenne  del  corpo  di 
santa  Monica,  da  Ostia  in  Roma,  nella  chiesa  di  s.  Ago- 
stino, per  opera  di  Martino  V,  che  vi  recitò  una  orazione 
molto  laudatoria,  che  incominciava  con  le  parole  gaudeo 
mihi  quoque  fratres  religiosissimi  &c.  (Baronio,  ad  annum). 

a.  1434,  4  giugno.  Ostia  vide  fuggire  il  pontefice 
Eugenio  IV,  quando,  scoppiata  la  ribellione  in  Roma  per 
opera  di  Poncello  Venerameri,  egli  travestito  da  monaco, 
in  una  barchetta  guidata  da  un  tal  Valentino,  riusci,  non 
senza  grave  pericolo  da  parte  de'  suoi  nemici  che  lancia- 
vano proiettili  contro  la  navicella,  a  giungere  sano  e  salvo 
in  Ostia,  ove  s'imbarcò  per  Pisa  (Biondo,  III,  481; 
Poggio,  De  var.  foru  pp.  91  e  92,  il  quale  lo  segui  per  la 
via  di  terra,  fu  preso  dai  malandrini  a  Narni,  e  dovette 
riscattarsi  con  danaro;  Infessura  cit  p.  32). 

aa.  1455 -1458.  a  Ceccolello  Ceccolelli  civi  romano  con- 
«  ceditur  facultas  faciendi  et  retinendi  domum  sive  tabernam 
«  in  civitate  Hostiensi  et  inibi  vendendi  omnia  ad  victum 
«  hominum  necessaria  »  (Index  locupletissimus  cit.  in  arch. 
Vat.  in  novis  I,  16).  Importante  notizia,  che  indica  forse 
la  prima  trattoria  aperta  da  un  Romano  in  Ostia,  quando, 
per  una  certa  decadenza  dell'  abitato,  incominciava  a  man- 
carvi una  casa  col  necessario  confortable  pei  forestieri. 
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a.  1455.  Libro  delle  io/[lette]  facte  in  Ostia.  È  un  re- 
gistro cartaceo,  molto  guasto  dall'  umidità  nei  primi  fogli 
[che  è  stato  messo  a  mia  disposizione  nell'Archivio  di 
Stato  dal  eh.  comm.  De  Paoli].  Incomincia:  a  lo  nome  di 
dioxm.  mcccc...  (la  cifra  mcccc  è  sulla  copertina)  questo 

sie  uno  libro  facto  Anton  da  Monda  (sic).  • .  ancielletto 

de  lo  no . . .  obùp  castellano  dosti\z\  per  lo  tempo  di  calis[to] 
papa  ter%p.  Neh  quale  sarano  sente  tute  le  robe  che  vano  a 
Roma  per  via  di  fiume  che  pervengono  a  la  dohana  di  Ripa  co- 
miniando  in  tempo  di  Cione  da  Siena  (capo)  di  deta  dohana. 
Contentando  ano  mesi  e  di  qtenti  in  esso.  Il  registro  arriva 
fino  al  14  luglio:  contiene  interessanti  curiosità,  su  merci, 
misure  e  pesi. 

a.  1460.  Pio  II  descrive  Ostia,  ne  chiama  triangularis 
Vager;  la  dice  interrata  per  due  miglia;  nota  le  saline;  ne 
ammira  gli  animali  e  le  erbe;  dice  che  lo  stagno  era  bine 
atque  inde  arboribus  septum,  nei  quali  alberi  gorgheggiavano 
soavemente  gli  uccelli  (Aen.  Silv.  Coment.  II,  p.  302). 

a.  1462.  Il  cardinal  Bessarione  commendatario  della 
badia  di  Grottaferrata,  nella  platea  o  registro  dei  beni  di 
essa,  che  trovasi  in  quell'archivio,  nota:  «  monasterium  de 
«  cripta  ferrata  habet  medietatem  totius  stagni  hostiensis  cum 
«  omnibus  praestationibus,aucupationibus  et  utilitatibus  suis 
«  (in  margine  sta  scritto  non  possidet)  item  filos  salinarios 
«  positos  in  pedica  quae  dicitur  Orseola  cum  omnibus  uti- 
«  litatibus  et  pertinentiis  suis  »  (e  in  marcine  si  ripete  non 
possidet).  Dal  ms.  del  Bessarione,  f.  6. 

a.  1463.  Carlotta  di  Lusignano,  esule  dal  regno  di 
Cipro,  approda  in  Ostia  (Vita  Pii  II  in  R.  I.  S.  Ili  b,  p.  981). 

a.  1472.  Manoscritto  cartaceo  dell'Archivio  di  Stato. 
È  legato  in  pergamena  :  sulla  copertina  v'  è  lo  stemma  di 
Sisto  IV  colorito.  Nella  prima  pagina  interna  si  legge  in 
cattivi  caratteri  :  in  nomine  domini  amen.  In  questo  libro  se 
descriveranno  tutte  e  singole  polire  venute  dallo  castellano  d' ho- 
stia  'nell'anno  dni  1472  e  consegnate  all'i  nobili  homini  messtr 
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Gino  da  Trevisi  famiglio  della  S.  di  N.  S.  et  da  messer  Gino 
Tartarini  dohanieri  et  camerlenghi  della  dohana  de  rypa  et 
rypetta  per  la  S.  di  N.  S.  pp.  Sisto  specialmente  deputati  per 
li  patroni  de  barche  e  legni  come  sotto  se  notard  &c.  Il  regi- 
stro incomincia  col  17  settembre  1472  e  giunge  fino  al 
22  decembre. 

a.  1478.  Manoscritto  cartaceo  dell'Archivio  di  Stato, 
che  appartiene  alla  suddetta  serie.  É  legato  in  pergamena; 
sulla  copertina  si  legge:  fa  conti  de  le  saline  £  ostia  e 
porto  del  uno  mcccclxx8  (stemma  di  Sisto  IV  colorito). 
Nella  prima  pagina,  dopo  una  lunga  invocazione  religiosa, 
si  legge:  In  questo  libro  scriverò  tutti  li  denari  che  io  fran- 
ccsco  porcharo  veraio  recependo  dalla  Camera  apostolica  0 
vero  da  altri  per  loro  nome  li  quali  aver  aio  da  spendere  per 
far  lo  sale  in  porto  et  in  ostia  0.*  in  altre  spese  occorrenti  &c. 
Il  registro  incomincia  col  6  marzo  1478  e  arriva  fino  al 
19  di  giugno.  Si  congiunge  con  la  nota  seguente. 

aa.  1478-1481.  Diversi  lavori  sono  eseguiti  da  Fran- 
cesco Porcari  per  conto  delia  Camera  apostolica  ad  confi- 
ciendum  sai,  e  per  costruire  muros  cum  catena  ferree,  in  flamine 
Tiberis  apud  Ostiam  (arch.  Vat.  Liber  introita  et  exit  Canterai. 
ad  annos;  Muntz,  Les  arts  &c.  Ili,  p.  225  sg.  Cf.  Infes- 
sura  cit.  pp.  207-208). 

a.  1482,  i°  agosto.  «  die  prima  augusti  apud  Ostiam 
«  apparuerunt  decem  et  septem  galeae  et  naves  duae  regis 
o  Ferdinanda  ibique  multa  dederunt  signa,  quasi  vocantes 
«  milites  terrestres  ibi  prope  existentes,  quarc  salinarii  et 
«  alii  circum  circa  existentes  magno  cum  timore  ad  urbem 
«  confugerunt.  galeae  autem  et  naves  post  duos  dies  inde 
«  recesserunt  »  (Jnfessura  cit.  p.  99). 
-  a.  1482,  25  dicembre.  li  duca  di  Calabria  sbarca  ad 
Ostia.  Registro  questa  notizia,  perchè  le  truppe  napolitane 
dovettero  occupare  anche  questa  spiaggia  in  tale  occasione. 
Del  resto  lo  sbarco  spetta  forse  a  Porto  più  che  ad  Ostia 
(NartipQsto,  in  H  I.  S.  Ili  b,  pp.  1082,  io83>  * 
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a.  1483.  Chiude  il  medio  evo  Ostiense  e  ne  apre  il 
moderno  la  costruzione  della  fortezza,  insignissimo  mo- 
numento dell'  arte  militare  italiana.  Rimando  i  lettori  alla 
dissertazione  che  ne  lesse  il  p.  Guglielmotti  nell'Acca- 
demia di  archeologia  {Atti  dell' Accad.  voi.  XV,  pp.  45-66). 
Egli  osservò  la  mancanza  di  una  pianta  di  questa  rocca, 
non  meritando  tal  nome  lo  sgorbio  del  Thbtl  {Discorso 
delle  fortificazioni,  Napoli,  1617,  p.  132),  e  ne  fece  deli- 
neare una  esatta  dagli  architetti  Montiroli  e  Ravioli,  che 
rimase  in  sua  proprietà.  Intorno  allo  stemma  di  Martino  V, 
che  vedesi  murato  sul  mastio  a  sinistra  della  gran  lapide, 
egli  affermò  che  quello  niuna  relazione  ha  con  la  rocca, 
cbe  è  stata  edificata  ben  più  tardi  di  lui,  per  ordine  del 
card.  Giuliano  Della  Rovere.  Le  lapidi  della  rocca  con- 
fermano questa  genesi  di  essa  (v.  Giornale  Arcadico,  vo- 
lume CXXXIX  e  Guglielmotti  cit.  passim,  che  le  ripub- 
blica tutte).  L' autore  di  tal  monumento  non  fu  Giuliano 
da  Sangallo,  come  il  Guglielmotti  stesso,  e  tutti  gli  altri 
scrittori  asseriscono.  Ma  di  ciò  terremo  proposito  nelle 
note  monumentali  che  seguono  questa  serie  cronologica. 

a.  1483,  9  novembre.  Il  pontefice  Sisto  IV  va  ad  Ostia 
in  bucintoro  {Nantiposto  cit.  p.  1083). 

a.  1484,  i°  gennaio.  Il  pontefice  Innocenzo  Vili  con- 
ferma al  véscovo  d*  Ostia  la  restituzione  dei  suoi  diritti 
temporali  da  parte  del  Comune  di  Roma  (dall'  arch.  Vat. 
Fea,  Saline,  p.  42). 

a.  1484,  15  agosto.  «  duae  galeae  papae  Sixti  sub  cu- 
«  stodia  Melchiorris  Zocchi  ianuensis,  quas  papa  S.  tenuit 
«in  fauce  et  prope  Ostiam,  ut  dicebatur,  causa  custodiendi 
«  Ostiam  et  mare  nostrum  (sed  in  ventate  non  erat  alius 
«  qui  offenderet,  nisi  ipse,  et  paucis  ante  diebus  quosdam 
«  piscatores  romanos  prope  mare  piscantes  non  solum  di- 
«  robaverunt,  verum  interfecerunt),  cum  appropinquarent  se 
«  Ostiae,  castellanus  clamavit:  salvi,  salvi,  o  liberi,  liberi  ! 
«hi  qui  catenis  ligati  erant  intelligentes  vocem,  inconti- 
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«  ncnti  insultaverunt  dominum  illumque  percusserunt  et 
«  vulnera verunt  tribus  vulneribus  :  una  in  facie,  alia  in  pe- 
«  ctore,  altera  in  tibiis,  et  nisi  incontinenti  se  in  mare 
«  proiecisset,  fuisset  certe  interfectus;  licet,  ut  dixerunt  hi 
«  qui  ligati  erant,  sine  dubio  ex  dictis  vulneribus  more- 
«  retur;  et  confestim  dictae  galeae  evacuatae  et  disro- 
«  batae  fuerunt,  ut  dicitur,  de  voluntate  cardinalis  s.  Petri  ad 
«  Vincula.  et  vidimus  portare  dieta  bona  in  curro  ad  domum 
«  dicti  dom.  card,  et  assertum  fuit  per  dictos  homines 
a  qui  evaserunt,  dictum  Melchiorem  vendidisse  quibusdam 
<c  Neapolitanis  dictas  galeas  Ecclesiae  cum  dictis  homi- 
«  nibus  violenter  retentis  prò  quinque  milibus  ducatorum  ; 
«  nondum  tamen  recepisse  dictum  praetium  neque  acram  • 
(Jnfessura  cit.  p.  163). 

a.  1 485, 20  luglio.  «  dom.  Prosper  de  Columna  una  cum 
«  Fabricio  et  Nicolao  Sermonetae  depraedati  sunt  infira- 
«  scripta  castra  Ursinorum:  Insulam,  Campagnanum  &c. . . . 
«  praedamque  traduxerunt  prope  Hostiam  »  (Jnfessura  cit. 

P.  183). 

a.  i486,  2f  gennaio.  Sparsasi  la  notizia  in  Roma  della 
morte  dei  pontefice  (Innocenzo  Vili),  nacque  un  gran  tu- 
multo, e  il  diarista  Infessura  si  trovò  nel  palazzo  Capito- 
lino, che  fu  chiuso  «  et  cardinalis  quidam  »,  egli  soggiunge, 
«  dictus  Abaly,  qui  una  cum  cardinale  sancti  Petri  ad  Vin- 
ce cula  Ostiatn  spatiandi  gratia  proficiscebatur  cum  pall- 
et cissimis  sociis,  per  plateam  Capitolii  versus  palathim 
«  sancti  Marci,  quantum  poterant  cum  equo  fugiebant  cur- 
«  rendo  »  (Infessura  cit.  p  197). 

a.  i486,  28  giugno.  «  prodimentum  in  Ostia,  per  eius 
«  castellanum  machinatum,  detectum  est,  qui  intendebat, 
«  ut  tunc  dictum  fuit,  locum  Ostiae  cum  omni  suppeilectili 
«  duci  Calabriae  dare  vel  tradere.  hic  quidam  Ianuensis 
«  fuit  nomine ...  »  (Infessura  cit.  p.  209). 

a.  1487,  9  agosto.  «  cardinalis  [s.  Petri  in  Vincula]  qui 
<c  in  Ostia  erat,  confestim  hoc  audito  »  (che  era  stato  car- 
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cerato  il  cancelliere  del  prefetto  urbano  suo  fratello  e 
gli  si  erano  sequestrate  le  carte),  «  ad  Urbem  reversus 
«  est  »  (Infessura  cit.  p.  228). 

a.  1489,  15  novembre,  «  die  dominico,  papa  recessit 
a  ab  Urbe  et  ivit  spatiatum  ad  civitatem  Ostiensem  per 
«  flumen  et  ibi  stetit  per  nonnullos  dies  »  (Infessura  cit. 
p.  254). 

a.  1490,  20  novembre,  a  papa  recessit  ab  Urbe  ivitque 
«  ad  civitatem  Ostiensem,  ubi  fuit  benigne  susceptus  a  card. 
«  s.  Petri  ad  Vincula,  et  deinde  a  vi cecan cellario  in  rivi- 
rate Portuensi,  ubi  per  decem  dies  triumphavit  '  (sic)  ; 
«  deinde  ad  Urbem  re  versus  est  »  (Infessura  cit.  p.  261). 

a.  1492,  decembre.  Si  trattava  presso  Alessandro  VI 
della  dispensa  o  divorzio,  che  il  re  d'  Ungheria  diman- 
dava, dalla  moglie  Eleonora  d'Aragona;  «fuerunt  multae 
«  altercationes,  adeo  quod,  ut  fertur,  iratus  recessit  et  per 
«  mare  ad  Ostiam,  et  cardinalis  s.  Petri  ad  Vincula  cum 
«  eo  qui,  ut  dicitur,  ex  eo  quod  favit  dicto  regi,  factus 
«  fuit  inimicus  papae,  adeo  quod  noluit  amplius  redire  ad 
t  Urbem,  sed  remansit  in  arcem  dictae  Ostiae  bene  ar- 
«  matus  et  munitus,  ac  si  campum  contra  se  expectaret, 
«  et  abstinuit  venire  ad  Urbem  »  (Infessura  cit.  p.  284). 

a.  1492.  Sulla  fine  dell'anno  il  card.  Giuliano  Della 
Rovere  si  riparò  nel  forte  castello  di  Ostia.  Lodò  Ferrante 
re  di  Napoli  questa  risoluzione  del  cardinale  e  lo  assicurò 
della  sua  protezione.  Ivi  il  card,  ebbe  la  visita  di  Federico 
di  Aragona  reduce  da  Roma  e  di  Virginio  Orsini  che  gli 
promise  il  suo  appoggio.  «  El  sior  Virginio  è  stato  ad 
t  Hostia  et  dicto  al  card,  che  non  dubiti  che  per  luy  vole 
«  mettere  il  stato  et  la  vita,  cosi  dicono  Colonesi.  Se  ter- 
«  ranno  fermo,  cosi  anche  il  re  Ferrando,  Ostia  non  ponno 
«  haver  li  adversarii  :  i  ben  munita  et  fornita  di  tutto  »  (Relaz. 
di  Sebasiano  agente  milanese,  Arch.  di  Stato  in  Milano 
ad  on.).  Che  di  ciò  fosse  impensierito  Alessandro  VI  ri- 
levasi anche  dall'aneddoto  riferito  dall' Infessura,  che  cioè, 
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recatosi  il  papa  alla  villa  della  MagUana  sul  Tevere,  ed 
essendosi  sparato  un  colpo  di  cannone,  per  salutarlo,  da 
un  vicino  posto,  egli  ne  fu  talmente  spaventato,  che  volle 
ritornare  subito  in  città  (cf.  Pàstor,  GeschichU  der  Pàpste, 
II,  i.  Egli  attribuisce  al  Sangallo  la  rocca  d'Ostia,  non 
potendone  conoscere  l'autore,  che  io  poi  additerò). 

a.  1493,  giugno.  «  fertur  etiam  apud  Ostiam  cum  card. 
«  s.  Petri  ad  Vincula  esse  dom.  Federicum  filium  regis  Fer- 
«  dinandi  cum  ,xi.  galeis,  dom.  Virgineum  Ursinum,  dom. 
«  Prosperum  et  Fabritium  de  Columna  cum  aliquibus  ar- 
ce matis . . .  propter  quod  non  sine  ratione  de  futuro  bello 
<c  timetur  »  (Jnfessura  cit.  p.  290). 

a.  1493,  23  luglio.  «  cardinalis  s.  Petri  ad  Vincula  qui 
«  fuerat  apud  Ostiam  et  dom.  Virgineus  Ursinus  sedaverunt 
«  discordiam  quam  habebant  cum  pontifice,  et  reversi  sunt 
«  ad  Urbem  cum  magno  triumpho  »  (Infessura  cit.  p.  292). 

a.  1494,  i°  febbraio.  Alessandro  VI  assolve  i  cardinali 
Gio.  Battista  Savelli  e  Gio.  Colonna,  rei  di  essersi  al- 
lontanati da  Roma  e  di  essersi  trattenuti  presso  Fabrizio 
e  Prospero  Colonna,  Antonello,  Troiano  e  Troilo  Savelli, 
e  Girolamo  de  Estouteville  ribelli  a  lui  ed  occupatoli  della 
rocca  di  Ostia  («  qui  arcem  Ostie  occuparent  »).  Bolla  ine- 
dita, nell'  archivio  Colonna  (III,  BB.  VI,  27). 

a.  1494»  22-26  aprile.  «  Et  in  eadem  die  saputo  che 
«  hebbe  lo  cardinale  di  s.  Pietro  ad  Vincula,  lo  quale  stava 
«in  Ostia  et  era. in  disgrada  dello  papa,  subito  secreta- 
te mente  si  mise  in  uno  bergamino  sconosciutamente,  et 
«  lassò  la  fortezza  d'  Ostia  molto  bene  armata  et  fornita 
«  per  tre  anni  et  andosse  con  Dio,  perchè  dubitava  di  questa 
«  concordia  fatta  senza  de  lui  tra  lo  re  e  lo  papa.  Et  in- 
«  continenti  la  mattina  seguente  lo  papa  mandò  fanti  per 
«  togliere  Ostia  e  nolla  potè  havere.  A  dì  26  del  detto 
«  mese  apparecchiò  le  bombarde  grosse  et  piccole  con  le 
«  altre  artegliarie  per  andare  ad  campo  ad  Ostia  »  (Infes- 
sura cit.  p.  296). 
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a.  1494,  24  maggio.  Fabrizio  Colonna  mediatore  delia 
resa  di  Ostia.  Breve  a  lui  indirizzato  da  Alessandro  VI, 
nell'arch.  Colonna,  da  me  edito  in  quest'opera  (voi.  Vili, 
P-  497)- 

a.  1494,  18  settembre.  Alessandro  VI  scrive  a  Virginio 
Orsini  essergli  giunta  la  notizia  che  i  Colonnesi  si  sono 
impadroniti  della  rocca  d' Ostia  nella  notte  antecedente  ;  e 
P  avverte  di  concentrar  forze  in  Monterotondo,  non  ostanti 
gli  accordi  presi  coi  messi  del  re  (di  Francia  e  di  Na- 
poli) e  coi  Fiorentini  (dall'  arch.  Orsini,  perg.  Coppi  cit. 
P>  358). 

a.  1494, 14  decembre.  Salvocondotto  di  Alessandro  VI, 
pel  card.  Giovanni  Colonna,  di  andare  e  stare  nella  rocca 
Ostiense,  ove  gli  presteranno  aiuto  e  scorta  i  comandanti 
pontificio  e  napolitano  per  tre  giorni.  (V'era  dunque  un 
presidio  misto.  Dall' arch.  Colonna  III,  BB.  XVI,  42). 

a.  1495.  Carlo  VIII,  movendo  alla  conquista  del  regno 
di  Napoli,  si  fa  consegnare  da  Alessandro  VI  la  rocca 
d'  Ostia,  come  importante  base  di  difesa  in  caso  d' assalto 
da  parte  dell'alta  Italia  (Guicciardini,  Belcaire  &c). 

a.  1497,  9  marzo.  Consalvo  di  Cordova  assalisce  con 
1000  fanti  e  600  cavalli  la  rocca;  la  riceve  per  capitola- 
zione dal  Menault  de  Guerre,  capitano  di  Carlo  VIII,  e  la 
riconsegna  al  card,  della  Rovere  (Burchard  ad  d.  /;  mari.  ; 
Sànuto,  Diarii,  I,  539  seg.).  Questo  fatto  è  riferito  in 
modo  leggendario  dal  Piazza  {Gerarchia  card.  p.  12),  non 
senza  però  qualche  importante  particolare,  per  esempio 
che  Consalvo  condusse  il  prigioniero  in  Roma,  nel  suo 
trionfo  ligato  sopra  un  cavallo  inagrissimo  tutto  sfinito,  che 
appena  si  poteva  reggere  in  piede. 

a.  1503.  Giuliano  Della  Rovere,  divenuto  pontefice 
Giulio  II,  e  impadronitosi  del  duca  Valentino,  lo  fa  rin- 
chiudere nella  rocca  d*  Ostia,  e  ve  lo  tiene  finché  costui 
non  gli  fa  consegnare  le  fortezze  di  Romagna  (Giustinian, 
dispacci,  ed.  Villari,  II,  440,  447;  III,  69  &c). 
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Questa  fu  l'epoca  culminante  di  tale  fortezza,  aven- 
dola allora  il  papa  decorata  d' iscrizioni,  fornita  di  arti- 
glierie e  munizioni,  arricchita  con  gabelle  sul  passaggio  di 
navi  e  sulla  tratta  delle  buffale  &c. 

«  AUi  2  fe  cavare  il  duca  di  Valenza  di  Castello  s.  An- 
«  gelo  e  tennelo  a  desinar  seco.  Dipoi  lo  mandò  prigione 
«  nella  rocca  d'  Ostia,  e  subito  fece  intendere  al  signor 
«  duca  d'  Urbino  che  andasse  a  Roma . . . 

«  Neil'  istessa  sera  che  il  signore  (duca)  entrò  in  Roma 
«il  papa  aveva  licenziato  il  duca  di  Valenza  contro  il 
a  quale  avendo  il  signor  duca  domandato  giustizia  subito 
«  fu  ritenuto  a  sua  petizione  e  rimesso  nella  rocca  £  Ostia. 

«AUi  16  di  febraio  s'intese  che  il  duca  di  Valenza 
<c  era  stato  menato  prigione  a  Ostia,  dato  in  guardia  al 
«  cardinal  Santa  Croceo  (Diano  del  cod.  Vat.  Urbin.  1246 
ad  an.). 

a.  1503,  24  maggio.  Il  card.  Raffaele  Riarìo,  camer- 
lengo di  S.  R.  C,  destina  Giuliano  di  Pietro  commissario 
per  un  anno  sopra  le  saline  di  Ostia  e  di  Porto  (Fea,  Sa- 
line,  p.  83). 

a.  1504,  16  febbraio,  notte.  Questa  è  la  vera  data  della 
partenza  di  Cesare  Borgia  per  Ostia.  Il  cardinale  Carvajal 
lasciò  Roma  il  17  e  andò  ad  Ostia,  dove  prima  fo  conducto 
Valentino  (Reiaz.  di  G.  Cataneo,  in  archivio  Gonzaga  in 
Mantova,  inde  Pastor,  Storia  dei  papi,  III,  §  2).  Il 
19  aprile  il  Carvajal  lasciò  partire  il  Valentino  per  Napoli. 

a.  1507,  15  decembre.  Il  card.  Riarìo  suddetto  destina 
come  deputato  a  vita  sulle  saline  di  Ostia  e  di  Campo  Sa- 
lino Antonio  del  Monte  della  diocesi  di  Novara  (Fea 
cit.  p.  84). 

a.  1509,  agosto.  Due  galere  romane,  ancorate  presso 
la  riva  d'Ostia,  vengono  sorprese  dai  pirati  algerini;  l' una 
si  salva  con  la  fuga,  l'altra  è  portata  via  prigioniera. 
(Senarega,  De  rebus  Genuen.  in  Muratori,  XXIV,  600  ; 
Guglielmotti  cit.  Pirati,  p.  69.) 
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a.  15 10.  Sui  primi  di  settembre,  Giulio  II  celebra  un 
banchetto  nella  rocca,  coi  capitani  della  flotta  che  spediva 
contro  i  Francesi,  per  iscacciarli  cioè  da  Genova.  Dopo 
il  banchetto,  passa  in  rassegna  presso  la  foce  del  Tevere 
Tarmata  composta  di  cinque  caracche,  una  galeazza,  nove 
galere  del  Biassa  e  diciassette  di  Venezia:  fa  distribuire 
come  donativo  sedici  botti  di  vino,  trentadue  buoi,  ses- 
santaquattro montoni  e  pane  fresco  in  quantità.  Poi  s' im- 
barca sulla  capitana  del  Biassa  al  centro  della  squadra  ro- 
mana e  veneziana,  e  naviga  con  essa  fino  all'altezza  di 
Gvkavecchia  (Belcairé,  Guicciardini,  Folieta,  in  Gugliel- 
motti, Marina  pont.  Ili,  pp.  88,  89). 

a.  15 15,  19  aprile.  Il  card.  Raffaele  Riario  prende  a 
titolo  d'affitto  la  rocca  d'Ostia,  per  sicurezza  della  sua 
persona,  una  cum  omnibus  et  singuìis  munitionibus,  artiglie- 
riis  et  aliis  rebus  per  inventarium  consignatis  (arch.  Vaticano, 
Leonis  X  diversor.  ad  an.  Guglielmotti,  Marina  cit.  Ili, 
p.  129). 

a.  1522.  Adriano  VI,  novellamente  eletto  pontefice,  ri- 
ceve nella  rocca,  tenuta  allora  dal  Carvajal,  gli  ambascia- 
dori  dell'  Ordine  Gerosolimitano,  che  implorava  soccorso 
per  essere  assediato  dai  Turchi  nell'  isola  di  Rodi  (Ortiz, 
lAnerar.  ap.  Balutium,  Misceli.  Ili,  p.  400,  che  dice: 
«  Ostium  Tyberis  obstitit,  aditus  enim  nequaquam  profundus 
sed  prope  vadosus  esi). 

a.  1534.  Rinforzamento  della  rocca  d'  Ostia  minacciata 
dall'  ammiraglio  barbaresco  Kaireddin,  come  dalle  storie  si 
rileva  (Rainaldo  &c.)  e  da  lapidi  locali  (Guglielmotti 
cit.  p.  87). 

aa.  1540-49.  Guerra  del  sale  fra  Paolo  III  ed  Ascanio 
Colonna.  Causa  ne  fu  l' aumento  del  costo  fattone  da  Gia- 
como Zambeccarì  prediletto  di  Paolo  III  ed  appaltatore 
delle  saline  d'Ostia.  Non  ripeto  ciò  che  tutti  sanno,  cioè 
che  la  guerra  stessa  fini  con  la  vittoria  di  Pierluigi  Far- 
nese, e  con  una  scomunica  contro  l'audace  Colonnese. 
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Nell'archivio  Colonna  si  legge,  in  copia  dell'  epoca,  la  re- 
dintegrazione  di  Ascanio  nei  suoi  feudi  e  beni  fetta  da 
Giulio  III  nel  1549  (arch.  Colonna,  III  BB.  VII,  21; 
Adriani,  Historia,  II,  p.  72,  III,  pp.  74,  75). 

a.  1556,  novembre.  Nella  famosa  guerra  combattuta 
nella  campagna  di  Roma  tra  il  duca  d' Alba  capitano  di 
Spagna  e  il  cardinal  Carafa  capitano  di  Roma,  la  rocca 
d' Ostia  resiste  mirabilmente  a  due  assalti  del  duca,  e  non 
si  arrende  che  per  onorevoli  patti,  esaurite  tutte  le  muni- 
zioni (Nores,  ed.  Volpicella,  Archivio  stor.  ital.  i847,p.  152). 
«  Il  duca,  con  otto  pezzi  di  cannon  grosso,  a  piccolis- 
a  sima  distanza,  e  per  1 5  giorni  le  battè  tanto  (le  mura 
«  della  rocca)  che  vi  consumò  le  munizioni,  vi  perdette 
«  1500  uomini,  con  molti  capitani  di  conto  e  molti  fe- 
ce riti  ;  tra  i  quali  rotte  le  gambe  a  d.  Alonso  da  Costa, 
«  e  Vespasiano  Gonzaga  sfigurato  da  una  scheggia  che  gli 
a  portò  via  le  narici  e  il  labbro  superiore  »  (Guglielmotti 
in  Atti  cit.  XV,  p.  63). 

La  resa  della  città  di  Ostia  avvenne  il  12  novembre, 
quella  della  rocca  il  17.  Il  giorno  18  ebbe  luogo  la  con- 
clusione della  tregua,  nell'  abboccamento  sull'  isola  Sacra 
tra  il  Carafa,  il  duca  e  il  Santa  Fiora. 

a.  1557.  La  grande  inondazione  del  Tevere  sotto 
Paolo  IV  sposta  la  corrente  del  fiume  in  modo  che  si 
allontanò  da  Ostia  per  oltre  mille  metri  (Guglielmotti, 
Pirati,  II,  317,  e  passim  nella  Spiaggia  romana. 

a.  1567,  9  maggio.  Motu-proprio  di  Pio  V  per  far 
costruire  una  torre  sulla  spiaggia  di  Ostia,  che  fu  com- 
piuta nel  1569,  e  fu  detta  Tor  S.  Michele  in  memoria  del 
nome  del  papa  (Michele  Ghislieri).  È  di  bel  disegno,  ot- 
tagona,  con  degno  cornicione.  Non  è  di  Michelangelo, 
ch'era  mono  fin  dal  1564.  La  iscrizione  è  riportata  dal  Fea 
(Saline,  p.  71),  e  dimostra  che,  quando  fu  scrittaci  pontefice 
era  morto,  perchè  lo  dice  optimus  maximus  et  benignus; 
dice  inoltre  che  fece  costruire  altre  ij  torri  in  litote  maris. 
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a.  1569,  10  novembre.  Capitolato  della  R.  C.  aposto- 
lica per  l'affitto  delle  dogane  di  Roma,  dei  pascoli  di  Roma, 
di  Marittima  e  Caofipagna,  Patrimonio,  tesoreria  del  Patri- 
monio con  la  Salar  a  (cod.  Vat.  Ottobon.  3 185,  ff.  2 1 7-225). 

aa.  1560-70.  Il  pontefice  Pio  IV  fa  risarcire  la  rocca, 
riparando  i  danni  cagionati  dal  duca  d'Alba,  come  rilevasi 
dalle  iscrizioni  esistenti  all'estremità  della  cortina.  I  risar- 
cimenti furono  diretti  da  un  tal  Crusca  (Guglielmotti, 
Spiaggia  cit.  p.  89). 

a.  1579.  Venticinque  ,  legni  di  corsari  barbareschi  ap- 
prodano ad  Ostia,  ed  esposti  intorno  allo  stagno  di  Fiu- 
micino trecento  de'  loro,  si  dànno  a  saccheggiare,  a  far 
prigioni,  a  mettere  a  ferro  e  fiamma  i  vicini  ricetti  (Maf- 
pei,  Annali  di  Gregorio  XIII,  II,  p.  72).  Forse  questo  sbarco 
fece  venire  in  mente  al  papa  di  riattivare  il  canale  di  Fiu- 
micino, e  l'istaurare  la  torre  di  s.  Ippolito  nelT  isola,  che 
perciò  fu  detta  Gregoriana  (Fea,  Supplemento  al  viaggio  ad 
Ostia,  p.  163). 

a.  1593.  Numerosi  marmi  di  Ostia  vengono  adoperati 
nella  fabbrica  della  basilica  Vaticana,  prò  fabrica  s.  Petri  de 
Urbe  licentia  deputatis  extrahendi  lapides  marmoreas  extra  ei- 
vitatem  Ostiensem  (arch.  de'  Brevi,  p.  1593,  f.  195). 

a.  1593,  17  luglio.  Il  pontefice  Clemente  Vili  per- 
mette che  il  vescovo  d' Ostia  ceda  alla  Camera  Y  uso  dello 
stagno,  col  pagamento  di  scudi  cinqpecenventicinque  annui, 
restandone  padrona  la  mensa  vescovile  (Fea  cit.  p.  51). 

a.  1594,  2 7  maggi°*  La  Camera  apostolica  affitta  le  sa- 
line £  Ostia  a  privati,  per  tre  anni,  con  facoltà  in  essi  di 
mettere  lo  stagno  in  comunicazione  con  quelle  (arch.  della 
Computisteria  Camerale  ad  an.). 

Secolo  xvi.  Giusto  Lipsio  descrive  lo  stato  della  città, 
con  queste  parole  :  a  vidimus  ipsi  apud  Ostiam  et  Ardeam 
«  raderà  et  per  sylvas  illas  ac  vepreta  quot  columnae  aut 
«  earum  firagmenta,  cryptae,  porticus  et  disiecta  earum 
«  membra  »  (De  magnit.  Rom.  Ili,  64). 
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a.  1613,  i°  aprile.  Bolla  del  pontefice  Paolo  V,  che 
trasporta  la  navigazione  dal  tronco  maggiore  al  minore  del 
fiume.  Sulla  dogana  a  capo  due  rami,  ove  si  biforca  il  fiume, 
si  legge  la  iscrizione  marmorea  relativa  (ed.  Guglielmotti,  ' 
Spiaggia  cit.  p.  491). 

a.  1623-44.  Giambattista  Sacchetti  tentò  di  mettere 
in  pratica  1*  idea  del  Doni  «  de  restituenda  salubritate  agri 
«  romani  »  sotto  Urbano  Vili;  collocò  presso  Ostia  una  co- 
lonia di  villani  chiamati  dalla  Toscana,  ma  pochi  essendo,  • 
ed  in  un  sito  dei  più  infelici  dell'  agro  romano,  tutti  in 
poco  tempo  morirono  per  Y  aria  malsana  (Moroni,  Di%.  I, 
p.  158).  Questo  tentativo  di  bonifica  è  stato  seguito  da  altre 
prove  consimili  in  altri  luoghi  della  spiaggia,  specialmente 
nel  secolo  seguente.  I  palazzi  Sacchetti  (Castelfusano), 
Torrigiani  ed  Alberoni  giganteggiano  ancora,  e  staranno 
costi  finché  non  cadranno  per  l'abbandono  dei  rispettivi 
proprietari,  e  sono  i  gloriosi  testimoni  di  questi  vani 
sforzi.  Tutto  sarà  vano,  in  questo  proposito,  finché  non 
si  colmeranno  le  valli  e  le  paludi. 

a.  1631,  ottobre.  Nella  fortezza  d'  Ostia  si  trovano:  un 
mezzo  cannone  di  metallo  con  1'  arma  di  Paolo  III,  quattro 
spingarde,  due  mortaletti,  venti  picche  ferrate,  dodici  mo- 
schetti e  tutte  le  relative  munizioni.  Vi  risiede  il  castellano 
amovibile  dall'  em.  card,  decano,  al  quale  la  Camera  paga 
ogni  mese  scudi  dieci,  con  obligo  di  tenere  un  soldato, 
oltra  la  sua  persona  (sic) ...  È  visitata  tante  volte  quante 
parerà  all'  eccmo  sig.  generale  di  s.  Chiesa  (Inventario  del- 
l' armi  et  munitioni  &c.  1631,  Archivio  di  Stato,  ed.  Cera- 
soli Francesco,  in  Rivista  Marittima,  marzo-maggio  1891). 

a.  1635,  l7  luglio.  Decreto  di  una  congregazione  di 
cardinali  che  stabilisce  doversi  le  cause  sui  danni  dati  nei 
beni  della  mensa  di  Ostia  giudicarsi  dal  vescovo  Ostiense 
(da  lapide  del  cardinale  Ginnasi,  che  si  vede  tuttora 
murata  nella  facciata  della  chiesa  di  s.  Aurea.  Nicolai  cit. 
p.  494). 
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a.  1660.  Apostolica  et  getter alis  visitatio  episcopatuum 
Osticns.  oc  Feliternen.  Portuen.  et  Albanen.  Scc.facta  per  rmUm 
dnum  Marctim  Antoniutn  Thomatum  olim  epUm  Bitectensem 
delegatumapostolicutn  (cod.CasanatenseN.III,  66  in  CC  2*). 
Nella  visita  della  chiesa  parrocchiale  di  s.  Aprea  in  Ostia 
riferì  il  parroco  ifamilias  civitatis  esse  num.  90  circiter,  animas 
comtnunionis  2$o  tire,  in  totum  260  circ. 

a.  1691.  Visita  generale  Selle  fortezze  e  torri  della 
spiaggia  si  di  levante  che  di  ponente  nel  Mediterraneo  fatta 
da  me  Giuseppe  Miselli  da  Castelnovo  di  Porto  revisore  e 
visitatore  di  esse  il  di  12  giugno  1691  (cod.  Vat  Ottobo- 
niano  2159,  ff.  1-268.  Vi  sono  parecchi  disegni  in  acqua- 
rello delle  fortezze,  compresa  Ostia,  e  di  artiglierie). 

Secolo  xvii.  Nota  di  provisioni  di  polvere,  che  annual- 
mente si  mandano  per  le  torri  della  spiaggia  romana  di 
levante,  che  (sic)  di  ponente  -  §  i°,  fortezza  anticha  di  Ostia 
(cod.  Varie.  Ottobon.  2159,  ff.  271-272)* 

a.  1699, 7  febbraio.  Giacomo  Fransone  protonot.  aposto- 
lico &c.  di  Nostro  Signore  e  sua  R.  C.  A.  generale  tesoriere  : 
«  Volendo  noi  provvedere  al  mantenimento  e  difesa  della 
«  foce,  che  chiude  Y  acqua  dello  stagno  £  Ostia9  tanto  ne- 
t  cessaria  alla  fabbrica  dei  sali,  e  raffrenare  l'audacia  di  al- 
«  cuni,  che  per  privati  loro  interessi  non  si  astengono  di 
t  far  atti  molto  pregiudiciali  ad  essa,  però  d' ordine  di 
«  N.  S.  &c.  comandiamo  e  proibiamo  che  qualsivoglia 
a  persona  di  qualunque  stato  &c.  non  ardisca . . .  levare  in 
«  tutto  o  in  parte  sabbia,  passoni,  travi  ed  altri  legnami, 
«  i  quali  chiudono  la  detta  foce  dello  stagno*  sotto  pena 
«  di  scudi  200  per  ciascuna  volta  &c.  ed  altre  corporali 
«  ad  arbitrio  &c.  Et . . .  prohibiamo  che . . .  non  ardischano 
«  andare,  stare,  passare,  movere  o  in  qualunque  modo  acco- 
t  starsi  per  lo  spazio  di  canne  cinquanta  alla  detta  foce  &c.  e 
«  nemmeno  pescare  nel  fosso  dentro  lo  stagno  o  nel  mare 
«  appresso  Y  imboccatura  della  detta  foce. .  •  sotto  pena  di 
«scudi  500 ...  E  vogliamo  che  questo  editto,  doppo  che 
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*  x.tt  »  <tco  rurbaczro  alla  porta  della  chiesa,  maggiore  di 
«  v  V-  isr*  ic*  ega'  uno  come  se  gli  fosse  stato  personal- 
«  »ik^sV      iure?  »  ^Roolx,  nella  stamp.  della  IL  C.  A.  1699, 

.1.  i  *j :v  :  c^rro.  Chirografo  di  rp.  demente  XII  sai 
Unvs»  uv  l..:  -  ra  i^ì  Tevere  nella  renata  di  Dracme, 
vi'  ^  K  v  i  *•  *  ►Kr-r  recr-a  iccii^re  ana  rotra  d*  inondazione 
v  uv>  »  1  %  c  ^  ::rc  <T  PSò.  Tea  gl.  p-  85). 

t.  .  So.\  ;  ccrcens-  Il  pccrence  Pio  VII  si  reca  in 
ilv  ...  ». .^;  vn^cTC  ^iTccf  e  coi  tesoriere  Lame,  per 
\uii,  v   c  ^  ■  *  -      ss~--e;  v^ici  Cistsl  Fatano  e  la 

Ivvvv  kU.  s  v  '  nv  <v^s;  vT^v  li  R:«uz  ai  aa.). 

^  ^  1  ■  -     ^  /  r:  wc-à;  e  «uvimv. 

V  \  \  v  sv  ivv.xv.-c  n  ^^ra  ^rc-i^r-M  scerge  per  prima 
yV«^  t    w  -:*o>  cv  *  r.^-rr  -iTÌ.i2i  KcrilÌDce  per  la 

un,   svi  \;  .x\  c  sO«    '  .  r.Tserrrj  abbastanza, 

;  vk  ì,c  w%<*>  to-^-o  -s.^c.  >wli  rem  che  guardala 
\»i      u .  .1  \ .  >vvo  *  n.  rr^rTXTK  *iei  card.  Ge- 

*u  iM%i  wv  1  \  -  v\  v  :  -t-  -\  ^  .ncxri>  —  cardi- 
t,   .a  s  * .  .x ...  .  .  •  . .  .      .  \  rr^rsjsO  -1  porta  veg- 

I\khw\  *w.  *u.-.o>    *v  -nr^ienà  di  antiche 

Li  ilv  i.vM:  bv^:: .  ^ >.■■.  ^  inseriti  nelle 

n».uv...vM-.  i»\Vsr  c*  -rot  i  pesàbìle  tenerne 

vi<.  vvivuv  Ci-  n^."  i  >: .  e.  ^  ^  :vru  Terso  levante, 
s^loi  U  pu::c  ^  r;c*r:\        0  stemma  del 

|\uuUumo  ùi  oxà\  cioè  .le  :.r^:r^  ^"  z>c^creville  e  con 
U  \l  iu  \k\vclxv*  Oi^c-  t^^^<;  7^  ut  ~a  torre  cur- 
\ilmoa%  che  Xvr^  ^  ?oi  ^^r^c^ì  romane  an- 

(l,  lu%  tiai\Kti:^tvr  ai  recìrc*  c  cresce  Periscopio  con 
tinnivi»  1\k>ìo  III.  Poro  urrà  r^r^;  crcv^re  rrroiernamente 
lU^Miuiu,  il  nxn::^>  \:c:<  : -^rrrcer^  i:llt  n>:ca  di  Giù- 
lui  \\%  di  cui  dvVCH>  tvu:orck  ^rcvna  iiw  r  esame  della 
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piccola  borgata.  Sull'  angolo  di  ponente  delle  mura  è  ri- 
petuto lo  stemma  del  Gesualdo. 

La  chiesa  di  s.  Aurea  è  stata  l'istaurata  dal  card.  Ge- 
sualdo, il  cui  nome  alph-epvs-ostien-card-gesvaldvs 
si  legge  sull'  architrave  della  porta  maggiore.  Barbaro 
ristauro,  che  ha  totalmente  cancellato  le  vestigia  dell'an- 
tica, di  cui  non  rimane  altro  che  la  custodia  degli  oli 
santi,  a  sinistra  dell'  ingresso  ;  elegante  opera  Cosma- 
tesca, con  due  colonnine  tortili  corinzie,  e  col  consueto 
musaico  alquanto  rinnovato.  Si  sono  salvate  da  tale  scem- 
pio le  linee  architettoniche  della  facciata  esterna.  Il  Gnoli 
(Archivio  stor.  dell9 arte,  1892,  p.  17)  la  riproduce  in  foto- 
grafia, laddove  discute  sull'  architettura  bramantesca  e 
sangallésca.  Mi  sembra  eh'  egli  propenda  nell'  attribuirla 
al  Sangailo;  ma  io  sono  convinto  che  essa  è  opera  dello 
stesso  autore  della  rocca.  Le  iscrizioni  esterne  ed  interne 
di  questa  chiesa,  cioè  dei  cardinali  Gesualdo,  Carafa,  Ban- 
dini  (1627),  Ottoboni  (1739),  del  Cybo  (1698),  tutti  au- 
tori di  ristauri,  e  perciò  devastatori  involontari  di  cose  an- 
tiche, sono  pubblicate  nella  monografia  del  cit.  Nicolai 
(Atti  Arch.  II,  491). 

Proseguendo  il  giro  nel  borgo,  troviamo  qualche  ar- 
chitrave e  qualche  finestra  del  secolo  xiv,  e  nella  strada, 
che  corre  da  est  ad  ovest,  una  porta  del  secolo  xvi,  con 
questa  iscrizione  in  buoni  caratteri  : 

QVIELMO  ALIAS  CORSETTO 
(stemma  contenente  una  torretta) 

relativa  ad  un  Guglielmo,  il  cui  soprannome  ci  ricorda  il 
cognome  Corsi,  frequentissimo  nell'  onomatologia  della 
spiaggia  romana,  ove  per  lungo  tempo  i  Corsi  e  i  Sardi 
prestarono  servizio  di  presidio. 

Al  di  fuori  della  borgata,  sulla  strada  che  va  a  Castel- 
f usano,  si  scorge  Y  antichissima  chiesina,  del  sesto  in  set- 
timo secolo,  di  5.  Ercolano,  ora  ridotta  a  camposanto. 

ArckMo  delia  R.  Società  romana  di  ttoria  patria.  Voi.  XX  6 


82 


G.  Tomassetti 


Presenta  una  costruzione  a  cortina,  del  secolo  xm,  con 
facciata  sulla  campagna,  ma  tutta  rimodernata,  e  con  l'abside 
sulla  strada  ben  conservato  col  relativo  cornicione.  Presso 
la  porta  giacciono  due  antiche  colonne  di  granito  con  ca- 
pitelli ionici  di  marmo.  Darò  un  cenno  sull'altra  chiesetta 
di  s.  Sebastiano,  che  sorge  a  destra  della  via  che  conduce 
agli  scavi.  Quaggiù  scorreva  ¥  antico  letto  del  Tevere, 
come  si  è  detto  di  sopra;  e  perciò  sovra  una  punta  della 
riva  vi  fu  costruito  da  Martino  V  una  torre,  che  serviva 
di  vedetta  sul  braccio  fluviale  fino  a  Tot  Bovacciana,  che 
fu  pure  ricostruita  da  lui,  come  or  ora  vedremo.  Quando 
Giuliano  Della  Rovere  fece  innalzare  la  gran  rocca,  fece 
demolire  questa  torre;  sicché  lo  stemma  del  pontefice 
Martino  fu  trasportato  e  incastrato  nella  torre  di  Ostia; 
e  ora  fa  confondere  la  testa  dei  dilettanti,  che  sentendo 
attribuire  al  Della  Rovere  la  fortezza,  non  sanno  spiegare 
la  presenza  di  quello  stemma  di  quasi  un  secolo  anteriore. 
Sul  posto  pertanto  della  torre  Colonnese,  fu  edificata 
nel  1637  la  chiesetta  di  s.  Sebastiano;  ma  ora  è  anch'  essa 
trasformata  da  ristauri  posteriori.  Nell'interno  vi  si  leg- 
gono due  iscrizioni  relative  a  lasciti  pii,  del  card.  Gin- 
nasi e  di  Caterina  Ginnasi,  che  non  ripeto  perchè  pub- 
blicate (Nicolai  cit-  p.  495). 

Che  Ostia  sia  stata  non  solo  abitata,  ma  popolata  assai 
nel  medio  evo  si  rileva  dai  numerosi  documenti  che  ho 
di  sopra  ordinato.  Certamente  le  sue  memorie  monumen- 
tali sono  in  gran  parte  scomparse.  Incominciando  dalla 
Gregoriopoli,  che  dissi  fondata  nell'antica  città,  le  sue  ro- 
vine sono  andate  travolte  nella  ricerca  delle  classiche  an- 
ticaglie. Tuttavia  chi  percorre  la  via  romana,  dal  cancello 
moderno  di  legno  fino  alla  parte  posteriore  del  teatro,  può 
scorgere  sulla  sinistra  tutte  le  costruzioni  di  riempitura 
fatte  con  opera  a  sacco  per  ridurre  a  muro  di  difesa  tutte 
le  taberne  e  le  case  da  quella  parte.  Le  lapidi  Ostiensi  del 
medio  evo  sono  poco  numerose.  Furono  edite  dal  Visconti 
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seniore  (Quinquennio  &c.)  e  tra  esse  va  notata  quella  che 
dice:  hec  est  —  sepultu  —  ra  petri  —  roma  —  «*(p.  37), 
la  quale  indica  la  famiglia  Romana  conosciuta  per  altre  me- 
morie del  medio  evo,  che  diede  il  nome  alla  pianga  Romana 
in  Trastevere,  e  da  cui  può  essere  stato  denominato  Castel 
Romano,  la  vicina  tenuta  che  sopra  ho  descritto  (1). 

Ed  ora  vengo  a  parlar  brevemente  della  rocca  d*  Ostia. 
Questo  rocca  è  il  primo  monumento  militare  d*  Italia, 
anteriore  cioè  all'  influenza  delle  teorie  dei  Francesi,  ed 
offre  la  costruzione  delle  cosi  dette  casematte,  o  camere  pei 
difensori,  arieggiate  e  sicure,  che  furono  imitate  poi  da 
altri  architetti  (Giguelmotti,  Atti  cit.  p.  72).  La  grande 
sala  rotonda  del  castellano  era  decorata  di  belle  pitture  di 
Cesare  Magni  da  Sesto,  discepolo  di  Leonardo,  a  soggetti 
militari,  ora  perdute.  Entrando  nella  rocca,  vi  si  ammira 
la  scala,  con  iscrizioni  bellissime  del  fondatore,  che  non 
riferisco  perchè  più  volte  edite  (Visconti  cit.  ;  Gugliel- 
motti cit.);  una  moderna  che  si  riferisce  al  museo  Ostiense, 
quivi  decretato  dal  re  Umberto,  e  che  poi  è  scomparso  ; 
si  vede  un  leone  marmoreo  sedente  in  capo  alla  scala  ;  e 
suir  alto  della  torre  si  gode  di  una  sorprendente  vista  della 
foce  del  Tevere,  della  spiaggia  latina  e  dei  colli  laziali. 
Fu  costruita  circa  Y  anno  1484  (Promis  Carlo,  Storia  del 
forte  di  Sar^anello,  Tor.  1830,  p.  21).  Dice  il  Guglielmotti 
che  è  un  triangolo  scaleno:  la  base  a  ostro  verso  il  mare, 
lùnga  m.  32,  il  lato  maggiore  a  ponente  sull'  argine  del 
fiume  di  m.  39,  il  medio  a  levante  verso  Ostia  di  m.  34. 
Fatto  centro  nei  tre  vertici,  col  raggio  di  m.  7.50  descrive 
tre  circoli,  che  sono  basi  di  tre  torrioni  eguali  tra  loro, 
cioè  tutti  del  diametro  in  base  di  m.  1 5.  Confrontata  questa 
pianta  con  un  disegno  anepigrafo,  che  si  trova  nella  quarta 
pagina  di  un  taccuino  originale  di  Giuliano  da  Sangallo 

(1)  Uno  dei  Romani  del  Trastevere  fu  tra  i  più  ardenti  assalitori 
dì  Eugenio  IV,  quando  questi  fuggiva  in  barchetta  pel  Tevere  nel- 
l'anno 1434. 
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nella  biblioteca  Comunale  di  Siena  (S.  IV,  8)  credette  il  G. 
di  ravvisarvi  le  linee  della  rocca  d*  Ostia.  Ma  non  v*  è  cer- 
tezza di  corrispondenza,  di  guisa  che  egli  stesso  dovette 
supporre  che  vi  sieno  state  introdotte  modificazioni  per  adat- 
tarlo al  terreno  (i).  Il  Nicolai  {Atti  cit.  p.  491),  illustrando 
la  rocca,  ne  riproduce  le  iscrizioni,  incominciando  da  quella 
sormontante  Y  architrave  della  porta  esterna,  poi  Y  altra  del 
Cansacchi  (1536)  e  poi  quella  della  porta  interna  su  che  io 
debbo  discutere.  E  segue  poi  coir  enumerare  le  altre.  Ora 
si  deve  stabilire  con  Y  autorità  della  epigrafe  originale,  recen- 
temente scoperta,  il  vero  autore  di  questo  monumento,  che 
fu  Baccio  Pomelli  fiorentino.  Infatti,  sotto  la  iscrizione  della 
porta  interna  e  principale,  più  volte  pubblicata,  Iulianus  Sao- 
nensis  episc.  —  cardinaìis  Ostiensis .  fundavit,  si  è  trovata,  nel- 
T  anno  scorso,  una  linea  di  caratteri  incisi  sovra  il  listello 
della  cornice  di  essa,  che  reca  queste  parole: 

BACCIO  •  PONTELLO  •  FLORENTINO  •  ARCHITECTO 

Che  Baccio  sia  stato  un  architetto  militare  si  poteva  finora 
rilevare  da  un  breve  di  Sisto  IV  (27  luglio  1483),  che  gli 
commetteva  lavori  e  sorveglianza  sul  forte  di  Civitavec- 
chia, da  una  notizia  del  diario  di  Leopardo  di  Tomaso  da 
Osimo  (1488),  da  un  breve  d*  Innocenzo  Vili  che  lo  no- 
minava architetto  e  commissario  per  le  rocche  della  Marca 
(28  dicembre  1490),  e  dalla  notizia  che  egli  disegnò  la 
rocca  di  Iesi  (2).  Anche  il  Muntz,  rivendicando  a  Giovan- 

(1)  Non  è  necessario  che  io  discuta  sulla  poca  corrispondenza 
del  disegno  Sanese  con  la  rocca  d'  Ostia,  avendola  confessata  lo 
stesso  Guglielmotti,  sforzandosi  a  spiegarla  come  modificazione  ob- 
bligatoria per  cause  locali.  Avvertasi  inoltre  che  nella  raccolta  ric- 
chissima del  detto  Sangallo  nella  biblioteca  Barberi  ni  ana  non  esiste 
traccia  di  un'  opera  così  importante. 

(2)  Veggansi  le  fonti  relative  in  Milanesi  cit.  p.  660.  Di  queste 
memorie  mi  sembra  capitale,  anche  per  la  ortografia  del  nome  del- 
l' artista,  quella  di  Osimo,  che  dice  :  «  et  sua  signorìa  in  nel  edifizio 
«  predetto  misse  la  prima  pietra  in  fundamento,  cioè  1488,  ad  laude  de 
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nino  de'  Dolci,  fiorentino,  il  merito  dei  lavori  nel  forte  di 
Civitavecchia,  vi  riconosceva  la  cooperazione  e  la  sorve- 
glianza del  Pomelli  (1).  Ma  di  fabbriche  Pontelliane  in 
Ostia,  altra  non  si  è  indicata  finora  che  la  nuova  chiesa 
di  s.  Aurea,  sulla  fede  del  Vasari  (2),  ed  anche  sulle  linee 
di  essa  chiesa  simili  a  quelle  di  s.  Agostino,  del  Popolo,  di 
altre  insomma  attribuite  da  tutti  allo  stesso  architetto.  Ma 
contro  questa  seconda  prova  sta  il  fatto  che  la  critica  mo- 
derna, dal  Milanesi  al  Muntz  ed  al  Gnoli,  ha  detronizzato 
Baccio  Pontelli,  non  che  dalla  paternità  della  cappella  Si- 
stina del  Vaticano,  anche  di  tutte  queste  chiese  a  linee 
corinzie  e  semplici,  incominciando  dalla  cattedrale  di  To- 
rino fino  alla  modesta  chiesetta  ostiense  (3).  È  certo  che 
Sisto  IV  fece  gran  conto  dell'  opera  di  questo  fiorentino 
in  ogni  cosa  (4)  ;  ma  nessuno  ha  pensato,  eh'  io  sappia, 
ad  ascrivergli  il  merito  di  aver  disegnato  la  rocca  d' Ostia, 
eh'  è  il  più  bel  monumento  militare  italico  della  rinascenza; 
tanto  più  che  per  questo  si  poteva  dire  essere  il  posto  preso. 
Infatti  il  Vasari  chiaramente  indicava  che  «  il  castellano 
«  £  Ostia,  vescovo  allora  della  Rovere  (sic),  il  quale  fu  poi 
a  col  tempo  papa  Giulio  II,  volendo  acconciare  e  mettere 
«in  buono  ordine  quella  fortezza;  udita  la  fama  di  Giu- 
«  liano  (da  Sangallo),  mandò  per  lui  a  Fiorenza,  ed  or- 
«  dinatoli  buona  provisione,  ve  lo  tenne  due  anni  a  farvi 
«  tutti  quegli  utili  e  comodità  che  poteva  con  l'arte  sua  » 
(Id.  voi.  IV,  272).  Laonde  il  citato  Guglielmotti,  basato  su 
questa  testimonianza,  ed  anche  sul  disegno  esistente  nella 

«  ipsa  roccha  designata  et  ordinata  per  magistro  Baccio  Pontelìo  » 
(Martorelli,  Mem.  ist.  di  Osimo,  p.  401). 

(1)  E.  MOntz,  Giovannino  de'  Dolci  in  Buonarroti,  1880,  pp.  4,7. 

(2)  «...  ed  al  card.  Guglielmo  (d*  Estouteville)  fece  il  modello 
«  della  sua  chiesa  (in  Ostia)  e  della  facciata  e  delle  scale  »  (ed.  Mi- 
lanesi, li,  653). 

(?)  Milanesi  cit.  p.  662;  MOntz  ivi;  Gnoli  cit. 
(4)  Vasari  cit.  p.  654. 
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biblioteca  Comunale  di  Siena,  non  ha  neppure  discusso 
T  autore  della  rocca  Ostiense  nella  relativa  monografia. 
Il  Milanesi  inoltre,  catalogando  le  opere  di  Giuliano,  col- 
loca all'  anno  1483  la  foriera  d'Ostia  (IV,  295),  fondan- 
dosi sulP  autorità  del  Boxaxni,  che,  classificando  le  meda- 
glie pontificie,  pose  a  quell'anno  la  medaglia  rappresentante 
Sisto  IV  da  un  lato,  e  dall'altro  la  ripetuta  rocca,  con  la  epi- 
grafe :  IUL •  CARD  •  NEPOS •  IN*  •  OSTIO  •  TIBERINO  • 

Ora  tutto  questo  cumulo  di  supposti  va  a  frangersi 
contro  la  testimonianza  formidabile  della  pietra  originale, 
che  rivendica  al  Pomelli  la  vera  paternità  della  rocca,  la- 
sciando al  Sangallo  soltanto  forse  una  pane  secondaria, 
esecutiva  dell'  opera,  dalla  tradizione  della  quale  parte  la 
inesatta  relazione  del  Vasari. 

Finalmente  dirò  della  terre  Bovacciana,  che  si  trova  sul 
sito  del  taro  romano  di  Ostia,  e  che  ha  pur  la  sua  storia. 
Ne  darvS  qualche  particolare  più  del  Guglielmotti  (Spiag- 
li rvwwu»  p.  47$).  Lo  stilobate  è  in  pietre  quadrate.  La 
toni:  apparisce  com'  è,  quadrata,  de!  secolo  decimoquarto 
in  decìmoquìnto,  di  muratura  buona  quantunque  non  isce- 
vra  dì  frammenti  marmorei  qua  e  li  incastrativi;  ma  essa 
sor^c  da  un  editino  più  antico,  anzi  romano,  ma  dell'età 
incirca  dì  Aurv!ìam\  La  torre  è  pittoresca  si  per  la  sua 
torma»  come  pel  panorama  che  vi  si  gode-  Il  suo  corni- 
cione e  formato  con  bei  mensoloni  di  marmo.  Una  por- 
ticina che  guarda  sul  Iato  dc!!a  foce  Tiberina  può  dare 
tuttora  T  acceco  aT  interno*  eh*  è  suttìcientemente  con- 
servato» Non  to^ìe  *;ià  il  nome  dai  buoi,  come  volgar- 
mente $ì  dve  e  si  scrive»  ma  dal  rondo  annesso,  che  spettò 
ai  *v\:;,:  possidenti  rvvram  dei  Trasserere.  Infatti  un 
i>.:v>  *v.v.;..**vx  £  nor.v^aro  r^!  ridesto  del  cardinale 
l%$c>- 1^0  (I  vu        K  v^*  i-\  :ìrS:tLz!t  Catino 

*k\:~  m  *Vt.\  ^  \;  v,v-  /  .\;  -\  ^  Sicari  dall'  Isti- 
:,.:o  S:wuo  h;  u^k\  >mv  OY  e  CXVH\  ìrnrvxtanrissimo, 
r^v.S^  v>  sì  le^e  che  costai  aveva  cosersiro  un  castello 
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per  disputare  Ostia  a  Riccardo  dei  Conti,  cui  l'aveva  con- 
ceduta il  vescovo,  con  una  corrisposta,  come  ho  notato 
nella  silloge  storica  all'anno  1222.  Essi  Bobazani  furono 
parenti  dei  Romani,  di  cui  ho  parlato.  Memorie  più  an- 
tiche del  secolo  xm  ci  rimangono  di  questa  famiglia 
(a.  11 77,  Bovacianus  Romani  de  Ranucio  in  doc.  Latera- 
nense  veduto  dal  Panvinio,  mss.  sui  Frangipani  alla  bi- 
blioteca Angelica);  e  fin  dal  secolo  xi  appariscono  parenti 
dei  signori  di  Vico  (cod.  Vatic.  Ottobon.  2472  ;  Pananti 
e  Capilupi,  delli  pot.  march,  di  Fico  &c.  ad  an.  1047,  1077) 
e  forse  furono  gli  autori  dell'antica  rocca  di  Civitella  Cesi 
(Moroni,  Dixion.  XI,  137). 

La  torre  s.  Michele  è  stata  già  descritta  nella  silloge 
storica  all'  a.  1567. 

Castelfusano. 

Prima  di  chiudere  la  storia  di  Ostia  è  necessario  un 
cenno  descrittivo  e  diplomatico  su  questo  ragguardevolis- 
simo fondo,  che  dissi  già  parte  integrale  del  suolo  Ostiense. 
Conduce  ad  esso  la  "via  ronjana,  a  sinistra  dell'  ingresso 
di  Ostia  moderna,  da  cui  è  distante  tre  chilometri.  Era  il 
punto  di  confine  col  territorio  Laurentino,  come  dimostrano 
le  iscrizioni  del  ponte,  che  furono  trovate  in  situ.  Si  è 
ripetuto  da  cento  scrittori  che  ivi  Plinio  ebbe  il  suo  Lau- 
rentinum,  cioè  la  famosa  villa,  alla  quale  egli  accedeva  si 
dalla  via  Ostiense  come  dalla  Laurentina,  cioè  dall'  un- 
decimo  miglio  della  prima,  o  dal  decimoquarto  dell'altra. 
Questa  villa  era  sul  mare,  com'  egli  la  descrive  nella  sua 
epistola  a  Gallo  (Ep.  II,  17);  e  forse  confinava  con  quella 
celebre  già  di  Ortensio;  poiché  questa  era  pur  boscosa, 
come  doveva  esser  quella  di  Plinio,  com'  erano  tutte  queste 
ville  marine  a  base  di  foreste  di  altissimi  pini  (amantem 
littora  pinum.  Silio  Ital.  X,  J34),  che  tuttora  quivi  gi- 
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ganteggiano  e  giungono  fino  ad  impedire  !a  vista  del  mare 
dal  palazzo  di  Cisteìfusano  l  Ortensio  s  era  ocazpato  ad 
assuefare  gii  inirnai?  della  foresti  ad  accorrere  al  suono 
della  cetra  ;  ed  era  sciito  di  otfcre  questo  spesacelo,  da  no- 
vello Orfeo,  ai  suoi  convieni  (Vamcne,  D<t  r*  rasi.  HI,  13). 

H  nome  Ft;jmy  grdenrememe  romane,  da  Fmàasam,  e 
questo  da  Fxsius,  trero  riscontro  in  rcnilsctic  epigrafi 
Ostiensi,  tra  Furi,  Fusti  e  Fajmu;  perciò  non  può  dubi- 
tarsi della  sua  derivazione. 

Le  menzfcn:  dirionarirhc  di  questo  laogo,  nelT  ctl 
medievale,  ccl  nome  di  mass*,  che  indica  La  grandezza  e 
T  importanza  di  esso  (oggidì  comprende  2250  ettari),  e 
poi  le  moderne,  sono  Le  seguenti: 

a.  1074.  15  marzo.  «  rruissam  FtisjJLjm  cnm  omni- 

«  bus  suis  pcrtinendis  •  (3oìla  di  Gregorio  VII  al  monist. 
di  s.  Paco). 

a.  no,  3  Ijx'jo.  c  ...dimidium  t^tms  funài  Fusani 
«  tam  de  terris  q-arr:  de  sylvis  *  (Celestino  HI  al  monist 
di  s.  Anastasio  ad  aquas  salvias). 

a.  11S5  «...  tres  vineas  et  dimidium  UrtUis  funài  Fu- 
«  sani  »  (Lucio  III  al  detto  monist.). 

a.  1 1 9  :  «  -  -  -  ecclesLim  b.  MjtLu  ài  F 'usano  et  quatuor 
«  uncias  et  dimidlim  et  unum  assagium  et  dimidium  torius 
«  fondi  Fu: ini  tim  de  tetris  quam  sylvis  •  (Celestino  III 
al  detto  monist.). 

a.  1255.  «  ...Genzani,  Gavignani  et  Fusani  castra  1 
(Alessandro  IV  al  detto  monist.). 

a.  1488,  27  settembre.  €  ...divisio  tenimenti  Fusani 
«  facta  inter  nobiles  Petnim  Paulum  et  Lellium  de  Fabiis 
«  filios  Antonii  Alexii  de  Fabiis.  Io.  Michaelis,  not.  Capit  » 
(cod.  Vat.  Ottob.  2350,  f.  8). 

a,  16 12, 30  ottobre.  Stefano  de*  Fabii  nobile  romano 
valide  a  Vincenzo  Mazzinghi  nobile  fiorentino  la  tenuta 
»  casale  chiamato  Tumulato  ài  Fassano  (sic)  della  quantità 
ili  circa  300  rubbie,  posa  nel  Lazio  presso  lo  stagno 
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d'  Ostia  e  la  quinta  pane  dello  stagno  stesso,  per  il  prezzo 
di  se.  19000.  Not.  Giulio  Olivelli  A.  C.  (1). 

a.  1620,  14  agosto.  I  creditori  dei  signori  Mazzinghi 
vendono  a  Giovanni  Rotoli  per  persona  da  nominarsi,  cioè 
T  ilLmo  e  rev.mo  card.  Giulio  Sacchetti  fiorentino,  il  ca- 
sale 0  tenuta  suddetta  per  il  prezzo  di  se.  16000.  Not.  Fe- 
lice De  Totis  Secr.  Cam. 

a.  1634,  30  agosto.  Il  marchese  Alfonso  Teodoli  vende 
ai  fratelli  Alessandro  Matteo  e  Gio.  Francesco  Sacchetti 
la  tenuta  detta  la  Spinerba  della  quantità  di  circa  rubbie  250 
posta  nel  territorio  d* Ostia,  presso  il  casale  di  Fusano  per 
il  prezzo  di  se.  15  000.  Not.  Giacomo  Pistoilo  del  Con- 
solato fiorentino. 

a.  1634,  7  dicembre.  Mario  ed  altri  Fabii  nobili  ro- 
mani vendono  ad  Alessandro  ed  altri  Sacchetti  patrizi 
fiorentini  il  casale  o  tenuta  chiamata  Fusano  sita  nell'Agro 
romano  fuori  la  porta  di  S.  Paolo,  per  il  prezzo  di  se.  18  300. 
Not  Torquato  Sampieri  del  Consolato  fiorentino. 

a.  163 5... giugno.  Chirografo  di  Urbano  Vili  col 
quale  assolve  Alessandro,  Matteo  e  Giovanni  Francesco 
Sacchetti  da  qualunque  pena  incorsa  per  avere  senza  la 
sovrana  licenza  acquistato  dai  fratelli  de'  Fabii  il  casale 
di  Fusano  (2). 

(1)  Questo  e  i  seguenti  atti,  fino  al  1755,  mi  furono  comuni- 
cati da  S.  E.  il  principe  Chigi  Albani,  che  fu  con  me  generoso  in 
notizie  ed  in  ospitalità. 

(2)  Tenore  del  chirografo  di  Urbano  Vili  del .. .  giugno  1635  : 
«Alessandro  Matteo  e  Gio.  Francesco  Sacchetti:  Essendoci  per 
«  parte  vostra  stato  esposto  che  voi  sotto  li  sette  di  decembre  pros- 
«  simo  passato  o  altro  più  vero  tempo  per  rogito  di  Iacomo  Pi- 
c  stoilo  not.°  del  Consolato  de'  Fiorentini  compraste  da  Mario,  Fran- 
«  cesco  e  Domenico  fratelli  de' Fabii  il  loro  casale  di  Fusano  posto  fuori 
«  della  porta  di  S.  Paolo  nella  diocesi  d'  Hostia  costituente  antica- 
«  mente  un  corpo  con  il  Tumuleto  comprato  dal  card,  vostro  fratello 
«sino  l'anno  1620  dai  creditori  del  q.  Vincenzo  Mazzinghi  et  con- 
cimante con  due  altri  vostri  casali  chiamati  Spinerba  et  Guerrino, 
«  et  anche  con  il  casale  detto  Paloccho  del  marchese  Lante  et  con 
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marmoreo  ornato  di  cartocci,  con  leone  rampante  a  sini- 
stra abbrancante  un  tronco  e  caricato  di  tre  stelle  (stemma 
della  famiglia  De'  Fabiis).  Nel  mezzo  del  piazzale,  dalla 
parte  della  facciata,  sorge  il  cippo  quadrato,  in  forma  di 
ara,  di  A.  Livius  Callistus  (i).  Vicino  vi  sono  collocate 
quattro  erme  in  pietra,  del  secolo  xvn,  ed  altri  frammenti  (2). 
Nel  vestibolo  del  palazzo  stanno  murate  le  due  note  ed 
importanti  iscrizioni  acefale  del  ponte  Lauro-Ostiense. 
Sulla  fronte  del  palazzo  si  legge  questa  iscrizione,  detuta 
forse  dai  Sacchetti: 

Urbis  in  antiqua*  nitidi  non  indiga  cultus 

villula  arenoso  surgere  iussa  solo 
bine  Roman  adversat  cineres  Carthaginis  Mine 

prospetto  et  Tyrii  regna  inimica  ducis 
nec  mi[hì]  animos  tantum  facies  vicina  coercet 

opposita  longe  gloria  quanta  veniU 
fastidii  si  Roma  procul  miratur  et  optat 

invida  delicias  Punica  terra  meas. 

Neil'  interno  del  vestibolo  si  leggono  queste  iscrizioni 
dettate  da  don  Sigismondo  Chigi,  che  fu  buon  letterato, 
suU'  arco  di  fronte  all'  ingresso  : 

ingredere  et  nostris  succede  penatibus  hospes 

ducere  si  vitam  legibus  bisce  iuvau  \ 

Negli  stipiti  dell'arco  stesso:  j 

i°  pietas  et  ingenui  mores  in  omnibus  elucento. 

2°  negotiorum  pondera  procul  amoventor.  \ 

j°  ambitio  et  aulica  blandimenta  longe  cxulanto.  | 

nell'ara  ostiense,  adorna,  di  bellissimi  rilievi  bacchici,  emigrata  nel  j 
museo  pubblico  di  Avignone  I  (ivi,  964). 

(1)  Edito  nel  C.  1.  L.  XIV;  sui  fianchi  ha  la  grue  ed  il  lauro  j 
in  rilievo. 

(a)  Una  statuetta  acefala  femminile  semigiacente  di  buon  lavoro,  | 

forse  decorante  una  fontana,  giace  in  terra  presso  il  muro  del  palazzo.  i 
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4*  studia  tantum  amoeniora  hic  sibi  locum  vindicanto. 

5°  apicultura,  venatio,piscatus  aliaque  id  genus  animum 
corpusquc  oblectanto. 

6°  idque  ludo  et  aquilonari  coito  austrino  domi  tempus 
iucundc  teritor. 

7°  ne  cibi  delicati  sed  boni  et  quantum  potes  quod  prae- 
dhim  fuderit  adhibentor. 

8°  sales  lepores  ioci  sine  felle  miscentor. 

Sopra  la  porta  della  scala: 

si  Ubi  mens  curis  est  nubila  fyonsque  severa 
ne  genio  et  musis  teda  dicala  subL 

Sopra  la  porta  della  cucina: 

Hic  focus  assidue  darò  splendescit  ab  igne 
docta  manus  modicas  hic  parat  arte  dapes. 

Sopra  le  altre  porte: 

a)  Hic  condii  promitque  Ceres  sua  munera  piena 

hic  bona  de  cornucopia  fundit  opes. 

b)  Lassa  minisieriis  famulantum  hic  seduta  pubes 

pascitur  et  vires  sufficit  esca  novas. 

c)  Curarum  hic  domitor  fundit  sua  dona  Lyatus 

et  dulci  instaurai  corpora  fessa  mero. 

d)  Dulcibus  hic  epulis  accumbit  honesta  iuventus 

mox  redit  ad  partes  obsequiosa  suas. 

La  principale  attrattiva  di  questo  magnifico  fondo  è  na- 
turalmente la  ricerca  del  sito  della  villa  di  Plinio,  che, 
come  ho  già  accennato,  si  può  fissare  geometricamente 
dietro  le  sue  indicazioni.  Queste  corrispondono  al  sito 
detto  Palombaro,  eh'  è  la  zona  confinante  col  tumoleto. 
Ma  sarebbe  vana  speranza  quella  di  rintracciare  le  costruzioni 
di  una  villa  privata,  dopo  tanti  secoli  e  dopo  il  deposito 
di  tanta  arena  sul  litorale.  Nondimeno  alcune  preziosissime 
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anticaglie  quivi  rinvenute  dimostrano  quanti  nobili  edifizi 
vi  Steno  stati  nell'età  imperiale  (i). 

Fra  le  pietre  giacenti  nel  piazzale  presso  il  palazzo,  si 
trova  un  termine  marmoreo  in  forma  di  colonnetta,  su 
cui  è  scritto:  sats-petrvs,  che  indica  qualche  fondo  appar- 
tenuto forse  alla  basilica  Vaticana. 

Lo  splendido  viale  che  conduce  al  mare,  tutto  lastri- 
cato coi  poligoni  di  selce  tolti  dall'antica  via  marittima 
Severiana,  fu  aperto  da  don  Sigismondo  Chigi,  che  ne 
segnò  gli  otto  stadi  greci,  con  altrettanti  termini  nume- 
rati. Finito  il  viale,  si  attraversa  un  tratto  della  via  sud- 
detta antica,  tuttora  conservato,  e  quindi  si  perviene  alla 
deliziosa  spiaggia  che  porge  il  più  grato  compenso  del 
nostro  viaggio  laborioso. 

G.  Tomassetti. 

(Continua). 

(i)  Il  prìncipe  Chigi  possiede  il  busto  di  Agrippina,  un  vaso 
marmoreo  in  rilievo;  F  altro  e  celebratissimo  rilievo  di  piccole  pro- 
porzioni relativo  ad  Alessandro  Magno  (Visconti  E.  Q.,  Opere  variti 
ed.  Labus,  voi.  Ili,  p.  63),  ed  altre  importanti  cose  antiche  prove- 
nienti da  questa  villa. 

Si  pretese  dal  Lancisi  e  dal  Volpi  di  aver  trovato  la  villa  di 
Plinio  negli  scavi  fatti  eseguire  da  Marcello  Sacchetti  nel  171 3;  ma 
non  furono  che  rovine  dell'età  imperiale  inoltrata,  tra  le  quali  un 
bollo  figulino  col  nome  tarvla  (Marini,  n.  1326).  Anche  il  Fea 
vi  ha  scavato,  per  conto  di  don  Agostino  Chigi,  nel  1 800,  ma  non 
vi  ha  trovato  che  avanzi  del  secolo  secondo  in  terzo,  cioè  una 
stanza  termale,  che  egli  accuratamente  descrive  (ivi,  p.  71).  Tuttora 
si  veggono  a  Palombara  alcuni  muri  di  opus  incertum,  che  possono 
attribuirsi  anche  all'età  di  Plinio,  in  parte  nascosti  da  grandi  piante 
di  licini,  a  mezzo  miglio  di  distanza  dal  tumoleto.  Degli  scavi  fatti 
fare  da  don  Sigismondo  Chigi,  dal  1777  al  1784,  in  Castelporiiano, 
diede  pure  relazione  il  Fea  (Miscellanea,  II,  214). 


LA  PRINCIPESSA 

MARIA  COLONNA-MANCINI 
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PARTICOLARI  SUE  RELAZIONI  COL  DUCA  DI  SAVOIA 
CARLO  EMANUELE  II 


I. 

i  ha  degli  argomenti,  che  per  quanto  invecchiati, 
sono  sempre  seducenti.  E  ciò  spiega  la  gara  in 
parecchi  studiosi  d*  intrattenersene  di  quando  in 
quando,  e  rendere  il  tema  ognor  più  interessante,  tanto 
più  allorché  egli  avviene  di  poter  rivelare  cosa  ignota,  o 
col  mezzo  di  nuovi  documenti  essere  in  grado  di  diffon- 
dere maggior  luce  su  certi  punti  od  oscuri  o  dubbi,  od 
ancor  capaci  di  ricevere  nuovo  svolgimento.  Queste  poche 
parole  di  preambolo  fanno  appunto  per  la  biografia  della 
conestabilessa  Colonna.  Nel  dicembre  del  1894  la  Vita 
italiana,  diretta  dal  professore  De  Gubernatis,  conteneva 
uno  scritto  del  signor  Evelyn  su  questa  nipote  del  cardinale 
Mazzarino.  Non  erano  trascorsi  pochi  mesi,  dacché  col 
pseudonimo  letterario  di  Luciano  Perey,  una  elegante  scrit- 
trice, Lucia  Herpin,  ci  regalava  un  bel  volume  di  cinque- 
ccntotrentadue  pagine,  col  titolo  Une  princesse  romaine  au 
xviie  siècle  -  Paris,  C.  Lévy.  -  Ed  ecco  ne'  primi  di  que- 
st'  anno  (1897)  comparire  nella  Nuova  Antologia  uno  studio 
di  Ernesto  Masi  sulla  stessa  principessa,  in  cui  questi 
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riassumendo  in  alcune  pagine  la  narrazione  del  Perey, 
v'  aggiunse  qualche  sua  osservazione  particolare. 

Dei  due  primi  lavori  che  s'  intrattennero  di  quest*  ar- 
gomento, non  vi  è  dubbio  che  è  più  compiuto  quel  del 
Perey.  Tant'  è  che  nel  primo  di  essi  l'autore  dimostrò  di 
non  aver  nemmeno  conosciuto,  che  sin  dal  1875  aveva 
sulla  Colonna,  e  sulla  degna  sua  sorella  la  duchessa  di 
Mazzarino,  pubblicato  un  nostro  compaesano,  Y  avvocato 
Domenico  Perrero  (1),  uno  scritto  che  passò  egualmente 
inosservato  ad  Amedeo  Barine  nel  suo  libro  Princesses  et 
grandes  dames  (2)  e  che  fu  da  me  segnalato  alla  persona, 
che  nella  sua  mansione  nell'Archivio  di  Stato  di  Torino 
raccoglieva,  or  fanno  due  anni,  le  notizie  per  questa  pub- 
blicazione. 

Ma  non  intrattenendoci  degli  altri  scritti,  diremo  che  il 
Perey,  il  quale  ci  diè  la  più  estesa  monografia  sulla  Colonna, 
con  questa  sua  pubblicazione  scioglieva  la  promessa,  due 
anni  prima  data  nella  sua  opera  Le  roman  du  grand  Roi, 
nella  quale  aveva  annunziato  il  futuro  lavoro  sulla  cone- 
stabilessa.  Nella  prefazione  poi  di  questa  sua  monografia, 
egli  avvisa  il  lettore,  che  senz'  avere  la  pretesa  di  rivelare 
fatti  storici  straordinari,  sarebbe  peraltro  stato  in  grado  di 
scendere  a  particolarità  nuove,  in  grazia  delle  scoperte  fatte 
da  lui  negli  archivi  del  Vaticano,  di  Parigi,  di  Torino  &c. 
E  noi  con  qualche  altro  documento,  non  giunto  a  cono- 
scenza di  quest'  autore,  compiremo  il  quadro,  specialmente 
nelle  relazioni  eh'  ebbe  la  Colonna  colla  corte  di  Savoia. 

Non  è  il  caso  di  dar  qui  notizia  alcuna  di  questa  princi- 
pessa romana,  la  cui  vita  e  le  cui  avventure  sono  abbastanza 
note.  Basterà,  per  rinfrescarne  la  memoria  ai  leggitori,  ri- 
petere, che  Maria  Mancini  (3),  una  delle  molte  e  ben  note 

(1)  Curiosità  e  ricerche  di  storia  subalpina,  voi.  II. 

(2)  Paris,  1890. 

(3)  Nata  a  Roma  nel  1639  da  Michele  Lorenzo  Mancini  e  da 
G  eroi  ama  Mazzarino. 
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nipoti  del  Mazzarino  (che  fra  maschi  e  femmine  forma- 
vano la  bellezza  di  una  decina,  grazie  alla  fecondità  delle* 
due  sorelle  Mancini  e  Martinozzi),  dismesso  infine  ogni 
pensiero  di  matrimonio  con  Luigi  XIV,  aveva  poi  dovuto 
rassegnarsi  a  sposare,  non  Marcantonio,  come  taluno  degli 
accennati  autori  scrisse,  ma  don  Lorenzo  Onofrio  Colonna, 
principe  romano,  figlio  di  don  Marcantonio  duca  di  Cer- 
vara,  Tagliacozzo  e  Paliano,  grande  di  Spagna,  cava- 
liere del  toson  d*  oro  e  via  dicendo.  Erede  del  principato 
di  Castiglione  per  parte  della  madre  di  casa  Cardona,  era 
egli  succeduto  al  padre  nella  dignità  di  gran.conestabile 
del  Regno. 

A  colei  che  era  nata,  non  d'  umil  nazione,  ma  neppure 
di  nobiltà  scelta,  avrebbe  potuto  parere  quello  un  imene 
di  straordinario  splendore,  ma  pur  non  era  cosi.  Colei  che 
pure  aveva  amato  sinceramente  nel  re  l'uomo,  e  che  avrebbe 
potuto  essere  coronata  regina  di  Francia,  sempre  provò  un 
rammarico  abbastanza  vivo  dei  fatti,  che  la  ridussero  a  vita 
privata.  E  manco  male  ove  l'uomo  a  cui  erasi  unita  fosse 
stato  un  marito  modello,  ma  invece,  o  per  colpa  propria 
0  per  l'assieme  di  altre  cagioni,  egli  non  fu  punto  tale.  È 
vero  però  che  vi  concorsero  tali  e  tanti  accidenti,  che  la 
colpa  dev'  essere  ripartita  un  poco  fra  gli  uni  e  un  poco 
fra  gli  altri.  Cominciamo  dal  viaggio  di  sposa,  poiché  già 
qui  qualche  documento  ci  permette  di  fare  lievi  aggiunte 
agli  scritti  indicati.  Sposatali  15  aprile  del  1661  per  prò- 
cura  nel  bolognese  marchese  Angelelli  -  che  sostituiva  a 
sua  volta  il  conte  Fuensaldagna  indisposto  -  nella  cap- 
pella del  Louvre  dall'  arcivescovo  d'  Amasia  Carlo  Co- 
lonna, zio  del  principe,  essa  dovette  sin  da  quei  momenti 
esperimentare  amare  disillusioni.  Nè  costui  era  stato  il  più 
conveniente  a  quell'  ufficio  :  uomo  violento,  accattabrighe, 
che  con  una  facilità  degna  di  quei  tempi  aveva  con  una  in- 
differenza straordinaria  cangiato  la  spada  nel  pastorale,  del- 
l' indole  e  delle  inclinazioni  non  religiose  lasciava  troppo 

Archivio  Mia  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  7 
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vaste  tracce.  Già  capitano  de9  lanzichenecchi  tedeschi»  e  gii 
colonnello  di  un  reggimento  napoletano,  a  Roma  erasi  lor- 
dato colTomictdio  di  un  Caetani,  e  ciò  solamente  per  ra- 
gione di  precedenza  di  carrozze.  Invece  d' ispirare  fiducia 
alla  giovine  sposa,  egli  inquietavala  con  una  brutta  pittura 
del  nipote,  che  rappresentava  come  uno  scellerato  con- 
sumato dai  vizi,  e  come  generato  da  una  famiglia,  che  ad 
un  menomo  motivo  sapeva  far  perire  emuli  o  nemici  nei 
sotterranei  delle  sue  castella,  o  col  mezzo  di  un  pugnale  o 
di  quelle  polveri  allora  di  moda. 

Persino  il  tempo  aveva  congiurato  contro  ai  buoni 
presagi  :  accidenti,  meno  osservabili  per  le  menti  sane,  ma 
non  per  quelle  preoccupate  da  fisime,  forse  impressionate 
per  atavismo,  poiché  il  padre  erasi  dato  all'  astrologia,  la 
turbarono  lungo  il  tragitto. 

Per  istrade  poco  praticabili,  per  dirupi,  varcando  fiumi 
straripati,  sopportando  acque  a  rovescio,  la  sposa  giungeva 
,    infine  a  Milano  nel  maggio. 

Tanto  il  journal  di  Maria,  cioè  le  memorie  della  Man- 
cini, pubblicate  col  titolo  La  viriti  dans  son  jour  (i),  quanto 
il  libro  del  Perey,  dicono  qualche  cosa  dell'ospitalità  ricevuta 
nella  metropoli  lombarda,  prima  allora  fra  le  città  d*  Italia 
per  ricchezza,  per  abbondanza  di  nobiltà  ricca,  capace  in- 
somma di  emulare  anche  città  maggiori  in  ispiendidezza 
di  feste.  Ivi  la  conestabilessa  potè  conoscere  colui  che 
avrebbe  dovuto  esserle  compagno  tutta  la  vita,  ove  quel- 
r  imene  avesse  avuto  felice  esito.  E  tutto  ciò  è  abbondan- 
temente esposto  in  questo  scritto.  Ma  vi  è  ad  onta  di  ciò 
una  lacuna,  la  quale  possiamo  riuscire  a  colmare  col  mezzo 
di  documenti  inediti.  I  duchi  di  .Savoia  usavano  avere, 
come  in  altre  città  d9  Italia,  cosi  a  Milano,  un  agente  o 


(i)  La  virili  dans  son  jour  ou  Ics  viritables  mimoires  de  M.  Man- 
cini^ connitable  Colonna.  Libro  rarissimo,  pubblicato  da  lei  stessa  in 
Ispagna. 
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rappresentante,  al  quale  ricorrevano  di  continuo,  sia  per 
avere  le  notizie  concernenti  la  politica,  sia  per  negozi  se- 
condari, o  per  notizie  artistiche,  sapendosi  che  Carlo 
Emanuele  II  dilettavasi  d'arte.  Quindi  l'epistolario  del- 
l'agente che  era  a  quei  di,  e  lo  fu  molto  tempo  dopo, 
il  conte  Angelo  Porro,  ha  un  pregio  ;  tanto  più  che  questi 
non  era  avaro  nel!'  informare  il  duca  di  quanto  s' atte- 
neva alla  società  milanese  ed  a  ciò  che  ivi  capitava  di 
alquanto  straordinario.  Quindi,  sino  dal  5  aprile  egli  scri- 
veva a  Carlo  Emanuele  II  che  il  conestabile  Colonna  già 
arrivato  a  Milano,  dove  era  imparentato  col  duca  del 
Sesto,  aveva  spedito  persona  a  Roma  per  menarvi  mu- 
sici, divulgandosi  che  si  sarebbero  celebrate  in  quella  città 
molte  feste.  Nel  programma  delle  cose  da  farsi  ci  doveva 
peraltro  essere  una  variante,  perchè  mentre  il  Porro  cre- 
deva, che  il  conestabile,  secondo  egli  aveva  inteso  da  un 
confidente,  sarebbe,  valendosi  dell'  incognito,  passato  a  Pi- 
nerolo,  dizione  del  duca  di  Savoia,  per  incontrarvi  la  sposa, 
senza  visitare  Torino,  aveva  poi  cangiato  quella  disposi- 
zione. Altra  notizia,  che  i  fatti  smentivano  pure,  e  che  dava 
il  Porro,  era  che  la  sposa  si  sarebbe  trattenuta  a  Milano 
lungo  tempo,  e  che  alle  feste  sarebbe  stato  spettatore  il 
duca  di  Mantova.  E  sapendo  di  parlare  ad  un  principe  di 
Savoia,  e  cosi  a  tale  che  aveva  ingenita  la  passione  dei 
cavalli,  subito  gli  suggeriva  che  avrebbe  potuto  mandare 
qualcuno  a  Milano  per  riconoscere  se  mai  potesse  trovarsi 
qualche  cavallo  atto  al  suo  reale  servigio.  Ma  il  momento 
dell'  arrivo,  che  cominciava  a  destare  la  curiosità  dei  Mi- 
lanesi e  faceva  pur  desiderare  alio  stesso  duca  di  trovarvisi 
presente,  si  avvicinava.  Il  3  di  maggio  l'agente  scriveva  a 
Torino,  che  la  domane  sarebbe  partito  l'abate  Colonna,  il 
fratello  del  conestabile,  in  «  busca  della  cognata»  (1). 

(1)  Archivio  di  Stato  di  Torino,  Milano,  Lettere  dei  residenti. 
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tutte  queste  molli  delicatezze  possono  ritenersi  il  preludio 
delle  spensieratezze  future. 

Intanto  proseguiamo  colla  scorta  del  conte  Porro  a 
dare  la  descrizione  della  gran  festa  equestre  o  torneo,  se- 
guito in  quella  città.  Ed  ancor  qui  non  potrà  esserci  mi- 
glior guida  che  il  residente  medesimo,  il  quale  con  tutta 
esattezza  cosi  ne  informava  il  dùca  di  Savoia  il  3 1  di 
maggio: 

...I  trattenimenti  della  sposa  Colonna  sono  stati  per  verità  ri- 
guardevoli»  e  da  don  Gaspare  di  Teves  fu  il  giovedì  prossimo  re- 
galata nel  cortile  preparato  a  verdi  e  naturali  boschereccie,  di  comedia 
ridicola,  di  matazzini  e  ballo,  al  quale  concorsero  tutte  queste  dame 
con  numero  riguardevole  di  cavalieri,  a  cui  anco  volle  essere  pre- 
sente questo  duca  governatore.  Non  segui  la  festa  a  cavallo  che  il 
sabato  di  caduto,  la  quale  in  ristretto  fu  suntuosa  cosi  per  il  con- 
corso di  tante  dame,  nobiltà  e  forastierì,  quanto  per  il  brìo  e  va- 
ghezza degli  abiti  de'  trentadue  cavalieri,  che  la  composero  in  otto 
squadrìglie,  quattro  rappresentanti  gli  elementi  e  gli  altri  quattro  le 
stagioni  dell'anno.  Comparvero  questi  in  sulla  piazza  del  duomo 
gaiamente  e  riccamente  vestiti,  cosi  di  abiti  che  d' invenzione,  coi 
seguito  ben  corrispondente  a  quello  che  si  rappresentava,  scortati  dal 
medesimo  don  Gaspare  di  Teves,  eletto  padrino  della  festa,  che  si 
lasciò  vedere  accompagnato  da  alabardieri  e  numero  di  staffieri  con 
bellissima  livrea  et  appunto  degna  di  lui  e  della  funzione  che  fa- 
ceva. Si  combattè  con  dardi,  palle,  pistola  e  spada;  e  quel  miscuglio 
istesso  rendeva  una  compita  unione  che  appagava  l'occhio,  e  ren- 
deva insieme  diletto.  Nel  punto  che  finiva  il  combattimento  si  vide 
insensibilmente  piantata  la  lizza,  in  cui  si  corse  all'anello  due  premii, 
e  segnatamente  si  ruppero  diverse  lancie  al  fachino.  Alla  domenica  si 
trattenne  con  altro  ballo  in  casa  del  cognato  duca  del  Sesto  e  ieri 
sono  partiti  al  loro  viaggio  per  la  via  del  Po. 

La  spada  ricca  di  diamanti  fatta  per  legato  del  fu  cardinale  Maz- 
zarino al  conestabile  è  stata  da  lui,  dicono,  donata  al  cognato  del 
duca  del  Sesto,  se  bene  altri  dicano  che  non  sia  la  medesima. 

Ha  mostrato  assai  di  spirito  e  di  bizzaria  la  sposa  in  questo 
poco  di  tempo  in  tutte  le  cose,  ma  principalmente  in  questo,  che 
andata  ad  invitare  al  ballo  l' arcivescovo  zio  e  mostratale  questi  la 
croce  che  li  pendeva  dal  collo,  quasi  per  iscusa,  ella  si  prese  altra 
croce  che  portava,  e  le  disse:  che  se  era  per  croci,  ella  ne  haveva 
noa  di  non  minor  dignità  della  sua,  mentre  pensava  che  potesse  es- 
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sere  migliore,  quando  quella  dell'  arcivescovato  suo,  che  è  nelle  partì 
degli  infedeli,  non  era  da'  suoi  sudditi  riconosciuta,  onde  poteva  fa- 
vorirla,  lasciato  quel  rispetto,  sebene  non  volle  farvi  altro.  Gode  della 
sola  conversazione  di  qualche  suo  cavaliere  e  servitore,  sprezzando 
ugualmente  il  resto,  che  dà  materia  di  aspettarne  delle  novità...  (i). 

Intanto  con  tutte  queste  descrizioni  si  cominciava  a 
stuzzicare  la  passione  di  Carlo  Emanuele  II,  donnaiolo  per 
eccellenza,  per  quanto  cauto  sino  a  certo  punto.  Dalla  citata 
lettera  si  scorge  anco  come  l'arcivescovo  d' Amasia,  tutto- 
ché tentato  dalla  cognata  a  commettere  un  atto  men  con- 
venevole al  suo  carattere,  non  si  lasciò  cogliere  nella  ragna. 

Un'  eco  dell'accoglienza  e  delle  feste  di  Milano  si  trova 
nella  Storia  arcana  ed  antddottica  d' Italia  del  Mutinelli, 
dalla  quale  toglierò  quanto  si  riferisce  alla  nostra  cone- 
stabilessa,  e  che  passò  sin  qui  pure  inosservato  a  quanti 
s' intrattennero  di  lei. 

Il  con  està  bile  Colonna  che  pensa  di  fare  le  sue  nozze  con  la  sua 
sposa,  in  questa  città  verso  il  fine  di  maggio  (1661),  va  disponendo 
per  tale  effetto  molte  feste,  per  far  le  quali  in  luogo  capace  e  de- 
coroso aveva  richiesto  il  gran  cortile  di  questo  ospitale  maggiore 
(vastissimo  quadrilatero  cinto  da  doppio  porticato),  ma  dalli  depu- 
tati di  quel  luogo  gli  venne  negato  con  pienezza  di  voti  ;  onde  ne 
rimase  mortificato,  né  si  sa  quello  risulterà  di  vantaggio.  Inumo  è 
arrivata  ieri  mattina  la  di  lui  famiglia  da  Roma  con  molti  genù- 
lhomeni  romani;  e  si  dice  anche  che  questo  signore  si  sia  ora  messo 
in  pretensione  di  volere  dell'altezza  come  glie  V  habbia  dato  il  duca 
di  Savoia  in  iscritto  ;  cosa  però  che  si  dura  fatica  a  credere,  ma  in 
breve  se  ne  venirà  in  chiaro. 

[25  maggio].  Sabato  sera  arrivò  poi  madamisella  Mancini  con 
degna  comitiva  e  con  scorta  numerosa  delle  guardie  del  medesimo 
re  di  Francia,  ricevuta  con  quelle  dimostrazioni  di  onore  e  di  stima 
che  si  devono  dagli  Spagnoli  alla  casa  Colonna.  La  mattina  seguente 
fu  prontamente  sposata  dal  contestabile  in  casa  del  cognato  duca 
del  Sesto  per  mano  di  monsignor  arcivescovo  d'Amasia  zio  degli 
sposi,  e  che  ha  condotta  la  medesima  signora  da  Parigi  qui. 

Oggi  si  dovrebbero  fare  le  feste  dispostesi  per  le  sue  nozze,  ma 
si  dubita  che  il  mal  tempo  le  faccia  diferire.  Intanto  si  fa  riflesso 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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grande  dalli  speculativi,  che  dal  signor  duca  governatore  si  sia  con 
tanta  facilità  condisceso  a  permetterle  nella  pubblica  piazza  in  ri- 
guardo non  solo  di  non  aver  il  conestabile  carattere  di  prìncipe  so- 
vrano, come  della  nimicitia  che  altre  volte  è  passata  tra  la  sua  casa 
e  quella  dei  Caetani  [si  avverta  che  il  governatore  di  Milano  era 
allora  il  dnca  di  Sermoneta  dei  Caetani  di  Roma],  per  la  quale  poi 
segui  omicidio  di  un  fratello  del  medesimo  signor  governatore,  e 
tanto  più  resta  ognuno  ammirato  in  quanto  che  S.  E.  stessa  ha  fatto 
preparare  per  intervenirvi  alla  medesima. 

[Lunedì  i°  giugno].  Dopo  pranzo  partì  di  qua  il  conestabile  Co- 
lonna colla  Mancini  sua  sposa  imbarcandosi  a  Lodi  sopra  l'Adda 
per  andarsene  per  acqua  a  Ferrara  e  Bologna,  e  di  là  proseguire  il 
suo  viaggio  a  Roma,  essendosi  la  passata -settimana  fatte  le  feste,  che 
si  erano  disposte  per  le  sue  nozze,  e  quella  in  particolare  detta  delle 
carozzelle,  che  sebbene  veduta  in  pochi  anni  due  altre  volte,  tirò 
ad  ogni  modo  il  concorso  di  tutta  questa  nobiltà  e  delle  altre  vicine 
dentro  e  fuori  dello  Stato.  Non  fu  però  cosa  di- gran  rimarco:  tra 
gli  altri  vogliono  che  vi  si  trovasse  incognito  il  duca  di  Mantova 
venuto  il  giorno  avanti  per  le  poste.  Vi  intervenne  parimente  il  signor 
duca  governatore,  ma  privatamente,  minus  però  dei  magistrati  in 
corpo  nè  regio,  nè  della  città . . . 

Lasciamo  che  gli  sposi  proseguano  il  viaggio  alla  volta' 
di  Roma  ;  che  a  Bologna  abbiano  magnifica  ospitalità  dal 
marchese  Angelelli;  e  notiamo  che  a  Loreto  la  conesta- 
bilessa  fu  sorpresa  da  malor  tale,  che  vi  fu  un.  momento 
in  cui  si  credette  dovesse  morire,  con  grande  dispiacere 
di  tutti;  anco  per  non  poter  più  essere  presenti  alla  caval- 
cata che  ricorreva  a  Roma  nella  festa  di  san  Pietro. 

Grandi  chiacchiere  corsero  in  Italia  a  cagione  della  ma- 
lattia della  sposa  Mancini  ;  e  come  1'  abate  Benedetti  ne 
informava  il  ministro  a  Parigi,  cosi  il  conte  Porro  scri- 
veva il  5  di  luglio  al  nostro  duca: 

...La  sposa  Colonna  va  pigliando  miglioramento,  trattenendosi 
tuttavia  in  Loreto,  nè  sinora  si  è  deliberata  ove  avrassi  da  condurre 
questa  estate.  In  Roma  sono  capitati  i  camerata  del  contestabile,  e 
colà  non  vi  è  apparenza  di  ricevimento  quando  vi  giungerà,  essendo 
state  biasimate  le  feste  fattegli  in  questa  città...  (1). 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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E  cosi  fu;  e  vuoi  col  pretesto  della  tarda  convalescenza, 
e  vuoi  per  altre  ragioni  segrete,  e  che  confermano  la  no- 
tizia del  residente  di  Savoia  a  Milano,  a  Roma  nulla  si 
fece;  e  l'emozione  principale  della  sposa  fu  di  poter  pren- 
der possesso  dello  splendido  palazzo  del  conestabile,  vera 
galleria  di  quadri  che  conteneva  dipinti  dell'Albani,  del 
Caracci,  del  Tiziano,  del  Reni  e  di  altri  capiscuola.  Era 
una  piccola  reggia,  che  avrebbe  dovuto  colpire  V  antica 
educanda  di  Campo  Marzio,  e  dove  doni  straordinari,  feste 
e  cerimonie  si  succedevano,  da  poter  far  dimenticare  l'ab- 
bandono della  tumultuosa  capitale  della  Francia*  E  tosi  la 
luna  di  miele  passò  serena,  anzi  abbastanza  lieta,  tuttoché 
il  cuore  della  sposa  non  fosse  guari  schiuso  ai  sentimenti 
più  propri  del  suo  nuovo  stato.  Ma  per  il  carattere  di  lei, 
pel  concorso  stesso  del  conestabile,  non  troppo  fedele  ma- 
rito, divenuto  padre  del  desiderato  maschio,  a  cui  fu  dato 
il  nome  di  Filippo,  denominato  principe  di  Paliano,  la 
cosa  cangiava  d' aspetto.  Si  salvavano  però  ancora  le  ap- 
parenze: anzi  nei  primi  del  gennaio  1 6*6*6*  avendo  la  co- 
nestabilessa  chiesto  al  consorte  il  favore  di  recarsi  ai  pros- 
simo carnevale  di  Venezia,  ove  solevano  convenire  principi 
e  cavalieri  in  buon  numero,  che  colla  libertà  della  maschera 
ne  facevano  di  ogni  colore,  1'  ottenne.  Ancor  qui  il  viag- 
gio fu  disastroso,  ma  grande  il  compenso,  poiché  eravi  colà 
Ernesto  Augusto  duca  di  Brunswich,  e  quel  dissipaiello  del 
duca  Carlo  .III  di  Mantova,  che  cominciava  ad  esordire, 
i  quali  erano  in  continui  tripudi  di  mascherate*  danze,  cene 
(vere  orgie),  giostre  e  giuochi  di  ogni  specie. 

Nulla  ci  dicono  gli  scritti  pubblicati  del  soggiorno  dei 
Colonna  a  Venezia,  ma  ancor  qui  supplirà  abbondantemente 
a  tale  silenzio  l'epistolario  del  ministro  di  Savoia  presso  la 
Repubblica,  Giambattista  Bigliore  dei  conti  di  Luserna  (1). 

(1)  Già  professore  di  leggi  per  otto  anni  all'  università  di  To- 
rino, senatore,  poi  inviato  alla  dieta  di  Ratisbona,  legato  a  Vienna, 
indi  presidente  del  Senato  di  Piemonte  &c* 
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Qui  entriamo  nel  campo  spinoso  delle  ceremonie,  ter- 
reno irto  di  rovi,  e  che  più  d'una  volta  ebbe  a  pungere 
quanti  vi  s'  insinuavano.  Era  del  resto  il  difetto  comune 
delle  corti  di  quei  tempi;  e  nessuna  ne  andò  immune. 

Quindi,  sin  dal  giorno  sedici  del  gennaio  del  succi- 
tato 1 666,  da  Torino  la  duchessa  Giovanna  Battista  con- 
sorte del  duca  Carlo  Emanuele  II  scriveva  al  residente  di 
Venezia,  avvisandolo  che  il  conestabile  godeva  del  pos- 
sesso di  ricevere  la  mano  dagli  ambasciatori  ducali  a 
Roma.  E  si  allegava  l'esempio  del  ministro,  marchese  del 
Borgo,  che  gliela  aveva  data  in  casa  propria  e  1'  aveva 
ricevuta  in  quella  di  esso  conestabile.  Dovevasi  peraltro  ba- 
dare che  il  del  Borgo  aveva  in  queir  occasione  fatta  la  sua 
beli' e  buona  protesta,  che  cioè  ove  ne  usasse  differente- 
mente cogli  ambasciatori  di  corona  e  ricevesse  da  loro 
un  trattamento  inferiore,  il  duca  avrebbe  omesso  di  pro- 
seguirgli quella  ceremonia,  che  allora  riceveva  pure  dal- 
l' ambasciatore  di  Venezia.  Quindi  si  avvertiva  il  conte 
t  di  Luserna  a  camminare  con  precauzione,  facendogli  con- 
siderare, che  sebbene  il  nunzio  non  dessegli  la  mano  in 
casa  propria,  tuttavia  ciò  non  faceva  d'uopo  di  considerarlo 
per  quella  maggiore  dipendenza  che  doveva  avere  dal  papa 
lo  stesso  conestabile  (1). 

Il  residente,  fedele  alle  istruzioni,  tosto  mandava  il  suo 
mastro  di  campo,  com*  ei  lo  chiamava,  al  conestabile  per 
rallegrarsi  del  suo  arrivo  nella  regina  dell'Adriatico.  E  questi 
si  dimostrò  riconoscente  dell'atto  di  cortesia  ricevuto,  ac- 
compagnando sino  al  capo  dello  scalone  quell'  inviato  del 
ministro.  Ma  poi  tutto  finiva  11,  da  parte  del  conestabile  ; 
quindi  già  il  23  gennaio  si  cominciava  ad  avere  una  leg- 
giera ombra  d'inquietudine,  cosicché  nello  scrivere  al 
conte  di  Luserna  da  Torino  notavasi  che  :  a  nous  voyons 
«  comme  vous  avez  fait  faire  civilité  à  monsieur  le  con- 
ti) Archivio  di  Stato,  Venera,  Lettere  ministri. 
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che  il  trattamento  favorevole  col  residente  di  Firenze  e  col 
ricevitore  di  Malta  dovesse  essere  invocato  come  prece- 
dente. Quindi  si  voleva  che  il  conte  Bigliore  procurasse  di 
informarsi  di  quanto  avevano  operato  in  simili  casi  gli  am- 
basciatori regii,  e  specialmente  gli  ultimi  di  Venezia  a  Roma, 
e  che  non  seguisse  la  consuetudine,  nè  del  nunzio,  nè  del- 
l' ambasciatore  di  Spagna,  trattando  essi  il  conestabile  quale 
suddito  dei  loro  sovrani  ;  nè  pur  di  quel  di  Francia,  siccome 
quello  che  da  tempo  parecchio  più  non  trattava  coi  baroni 
romani.  Intanto  si  scriveva  al  commendatore  Onorato  Gini, 
residente  a  Roma,  per  ulteriori  informazioni;  mentre  si  av- 
visava pure  il  conte  Bigliore  di  accertarsi  se  altri  ambascia- 
tori regii  avessero  visitato  per  primi  il  conestabile,  ed  allora 
avess'  egli  a  seguire  il  loro  esempio. 

Tutto  questo  era  una  delle  tante  conseguenze  della  pre- 
tesa del  titolo  regio,  cagione  dell'  antica  rottura  con  Venezia 
stessa,  pretesa  che  si  voleva  spuntare  a  qualunque  costo. 
Il  perchè  tutti  quei  riguardi  si  stimavano  tanto  più  neces- 
sari succedendo  il  fatto  in  Venezia,  dove  un'  infrazione  al 
preteso  cerimoniale  sarebbe  stato  errore  imperdonabile. 
Trattandosi  peraltro  di  famiglia  delle  più  ragguardevoli  di 
Roma,  qual'  era  la  Colonna  ;  ed  anche  tolta  qualunque 
considerazione  soggettiva  che  potesse  avere  il  duca,  a  non 
voler  urtare  con  essa,  e  specie  colla  conestabilessa,  si  vo- 
levano, come  or  ora  dicemmo,  salvi  i  riguardi.  Quindi 
merita  sia  anche  qui  testualmente  riprodotto  il  seguente 
altro  passo  della  lettera  diplomatica  stessa  del  20  febbraio, 
ove  leggesi  questa  particolare  raccomandazione  al  conte  Bi- 
gliore, che,  ove  dalle  prese  informazioni  e  dalla  lettera  del 
Gino  risultasse  eh'  egli  non  avesse  a  visitare  il  conestabile, 
dovesse  almeno  usargli  ogni  atto  possibile  di  deferenza. 

. . .  Frattanto  per  obbligare  il  detto  contestabile  ed  averlo  ben  af- 
fetto verso  di  noi  a  mantenére  la  buona  corrispondenza  che  deside- 
riamo con  la  sua  casa  ;  stimiamo  bene  che  dobbiate  complir  seco  in 
quella  forma  e  col  mezzo  di  chi  giudicherete  più  a  proposito,  facendogli 
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penetrare  che  conoscendo  noi  benissimo  li  stima  grande  che  si  fa 
in  questa  casa  del  merito  e  qualità  sue  e  V  affetto  particolare  che 
professiamo  verso  la  persona  di  lui,  avreste  sommamente  desiderato 
di  poterglielo  testificare  di  presenza  quando  ciò  fosse  potuto  seguire 
senza  pregiudicio  della  dignità  del  vostro  carattere  e  delle  preroga- 
tive regie  delle  quali  siamo  in  possesso  particolarmente  colla  Francia, 
colla  quale  per  mezzo  dei  nostri  rappresentanti  trattiamo  con  totale 
parità  ;  onde  ricercate  l' esempio  di  qualche  ambasciatore  regio  che 
sia  stato  il  primo  a  visitarlo  per  potervi  ci  conformare  come  fareste 
con  gusto,  assicurandolo  che  vi  sarà  soprammodo  grato  ch'egli  ve 
ne  somministri  qualcheduno  che  ve  ne  dia  campo,  senza  disavvan- 
taggio della  qualità  che  sostenete,  e  così  non  negando  mai  di  vole» 
usar  seco  e  di  questo  termine  di  civiltà,  deve  rimanere  appagato 
dalle  ragioni  che  non  consentono  che  vi  regoliate  differente- 
mente ..  .(1). 

Il  conte  Bigliore  comprendeva  abbastanza  che  non  si 
voleva  urtare;  ed  infatti  egli  finiva  per  consolarsi  che  forse 
i  Colonna  non  ci  avevano  troppo  badato,  od  almeno  fatto 
sembianza  di  adontarsene,  inquantochè: 

. . .  ritrovandosi  col  signor  conestabile  qui  il  signor  duca  del  Sesto 
con  la  moglie,  hanno  unitamente  con  la  signora  conestabilessa  pas- 
sato questi  ultimi  giorni  di  carnevale  in  continui  divertimenti  di 
maschere  al  giorno  e  di  notte,  all'opera  e  ridotti,  sicché  poco  hanno 
badato  a  cose  serie,  tanto  più  che  fecero  nella  mattina  del  giovedì 
grasso  una  picciola  giostra  o  carrossello  in  questa  cavallerizza  (2). 

E  si  che  le  feste  a  Venezia,  secondo  il  consueto,  non 
mancavano  in  quella  stagione,  ed  eravi  anche  il  soprano 
alessandrino  Gian  Antonio  Cavagno,  per  vezzeggiativo 
detto  Cavagnino,  che  era  ai  servigi  di  Carlo  Emanuele  II, 
il  quale,  come  scriveva  il  conte  di  Luserna  il  20  marzo, 
aveva  0 riportato  grandi  applausi».  I  Colonna  avevano 
avuto  dal  residente  il  suo  palco  al  teatro  dei  Santi  Gio- 
vanni e  Paolo,  ed  erano  stati  soddisfatti  ;  e  nel  ringraziar- 
nelo  si  dimostravano  poi  appagati  della  disposizione  ma- 
fi)  Archivio  dì  Stato,  loc.  cit, 
(2)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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nifestata  da  lui  per  visitarli  Ma  prevedendo  le  difficoltà 
di  cui  era  al  fatto,  e  supponeva,  facevano  sentire  al  Lu- 
serna,  in  confidenza,  che  siccome  nemmeno  il  nunzio 
ave  vali  visitati,  cosi  ancor  egli  avrebbe  potuto  risparmiarsi 
simile  incomodo,  tanto  più  che  essi  vivevano  in  piena 
libertà,  smessi  i  sussieghi,  intrattenendosi  a  Venezia  sola- 
mente per  isvagamento. 

Del  resto,  a  dissipare  ogni  dubbiezza  ed  ogni  ritrosia  con- 
correva lo  stesso  conestabile,  dimostrandosi  soddisfatto  dei 
buoni  uffizi  seguiti  in  quegli  incontri.  E  cosi  ne  rimaneva 
anche  appagato  il  nostro  duca  il  quale  il  26  del  citato  mese 
di  marzo  se  ne  rallegrava  col  conte  di  Luserna  scriven- 
dogli : 

. . .  Conosceva  benissimo  il  signor  contestabile  Colonna  che  non  con- 
sentivano le  prerogative  del  vostro  carattere  che  foste  il  primo  a 
visitarlo,  onde  con  prudenza  e  destrezza  ha  eletto  di  passare  con  voi 
l'ufficio  che  ci  accennate,  col  quale  mostrandosi  egli  soddisfatto 
della  buona  nostra  disposizione  verso  di  lui,  abbiamo  anche  noi  con- 
seguito il  nostro  intento  che  era  di  renderci  obbligata  la  sua  per- 
sona...^). , 

Del  resto,  in  quel  momento,  il  conestabile  da  se  stesso 
poneva  termine  ad  ogni  dibattito. 

Infatti  egli  erasi  bisticciato  col  proprietario  del  palazzo 
tolto  a  pigione,  che  era  il  procuratore  Cornaro  Piscopia, 
il  quale  bruscamente  avealo  congedato.  Poco  monta  sa- 
pere a  chi  spettasse  la  ragione  e  a  chi  il  torto:  il  conte 
di  Luserna,  peraltro,  c9  informa  che  0  il  Cornaro  è  un 
«  certo  omo  tanto  tenace  del  danaro  e  di  umor  si  strava- 
«  gante,  che  non  avrà  mai  pace  con  veruno  degli  affittavoli, 
«  essendo  in  tutto  litigioso  e  poco  osservante  delle*  sue 
a  promesse...  ». 

È  però  vero  che  il  conestabile,  sebbene  togliesse  a  pi- 
gione il  palazzo  già  occupato  dal  duca  di  Brunswich,  tut- 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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tavia  non  aveva  intenzione  pel  momento  di  rimanere  a 
Venezia,  e  nello  stesso  mese  di  marzo  se  ne  partiva  alla 
volta  di  Roma.  «  É  rimasaperò  qua»,  soggiungeva  il  nostro 
residenti,  «  la  signora  sua  consorte  e  famiglia,  che  però 

•  voglio  credere  debba  essere  quanto  prima  di  ritorno  »  (i). 

E  costei  ornai  si  rassegnava  a  rimanervi  sola,  senza  il 
attestabile,  tanto  più  che  allora  Venezia  era  il  convegno, 
come  pur  dicemmo,  dei  principi  e  dei  gentiluomini  di  Eu- 
ropa, che  erano  in  grado  di  recarvisi  per  isvago.  Ed  ap- 
punto il  principe  di  Brunswich  emulava  i  Colonna  ed  altri 
nel  darsi  ai  passatempi.  Ed  ancora  egli  appena  partito  da 
Venezia  (novembre  1666)  non  lasciava  trascorrere  che  sette 
mesi  (luglio  1667)  per  ritornarvi,  come  pur  faceva  il  co* 
Destabile. 

Intanto  i  Colonna  proseguivano  a  darsi  ai  divertimenti, 
e  quel  musico  Cavagnino  sovranominato,  sebbene  avesse 
obbligo  di  partire  alla  volta  di  Torino,  legato  dai  patti  col 
nostro  duca,  tuttavia  a  cagione  della  famigliarità  che  aveva 
pur  coi  Colonna  non  vi  si  sapeva  risolvere.  Fu  mestieri 
che  lo  stesso  conte  Bigliore  v*  inframmettesse  Y  autorevole 
sua  persona,  e  si  valesse  del  fantasma  spaventoso  del  Con- 
siglio dei  X  col  minacciare  gli  interessati  del  sovra  nomi- 
nato teatro  dei  Santi  Giovanni  e  Paolo  di  non  più  am- 
mettere tanto  il  Cavagnino,  quanto  l'altro  musico  Rascarino 
a  cantare,  sotto  pena  di  essere  «  tutti  condotti  ne'  camerotti 

•  e  chiuso  detto  teatro  ».  E  siccome,  il  Cavagnino  special- 
mente, avvinto  alla  conestabilessa,  più  non  paventava  di 
uscire  dal  palazzo  Colonna,  cosi  il  conte  di  Luserna  cre- 
dette d' intimargli  seriamente  Y  ordine  di  venire  a  lui.  E 
rivoltosi  prima  al  conestabile  stesso,  fecegli  osservare  che 
egli  non  poteva  persuadersi  che  il  conestabile  volesse  dar 
ricetto  in  casa  sua  a  servitori  contumaci  del  duca  di  Savoia, 
die  sotto  le  ali  del  nome  suo  osavano  disobbedirgli,  e  che 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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egli  non  poteva  immaginarsi  che,  ove  persone  affette  al  ser- 
vizio di  esso  conestabile  fossero  per  rifugiarsi  nel  suo  pa- 
lazzo, egli  avesse  ad  accettarle.  Ma  siccome  il  conestabile 
teneva  assai  ad  avere  il  Cavagnino,  cosi  allegò  eh*  egli  era 
indisposto,  e  che  gli  sarebbe  stato  impossibile  di  fare  il 
viaggio  di  Torino,  ma  che  avrebbe  scritto  direttamente  al 
duca  per  ottenere  dilazione.  Il  conte  di  Luserna  ben  di- 
cendo che  ne  avrebbe  informato  Carlo  Emanuele,  e  ad 
ogni  modo  presi  gli  ordini  da  lui,  riusci  a  disarmare  il 
conestabile  che  fecegli  rimettere  il  desiderato  soprano,  ac- 
compagnato dal  capitano  Gondola,  a  dicendo  che  lo  rimet- 
«  teva  nelle  mie  mani  acciò  ne  disponessi  a  mio  piacere, 
«  desiderando  sopra  ogni  cosa  che  s  ubbidisse  a  V.  A.  R. 
«  da  cui  riconosce  tante  grazie  »  (i).  Allora  il  residente, 
senz'altro,  fece  una  ramanzina,  di  quelle  che  scottano,  al 
povero  musico,  il  quale  poteva  ben  accorgersi  che  nelle 
relazioni  coi  potenti  le  brache  di  tela  ci  rimettono  sempre, 
e  fu  costretto  a  recitare  un  umiliante  mea  culpa,  inginoc- 
chiato ai  piedi  del  Bigliore.  Il  quale,  lieto  del  successo  ot- 
tenuto, grazie  alla  sua  fermezza,  ne  dava  parte  al  duca  con 
suo  dispaccio  del  15  febbraio  con  queste  parole  :  «Iore- 
«  plicai  a  Cavagnino  in  forma  acerbissima  (sic)  che  non 
a  volevo  più  parole,  che  ubbidisse,  a  segno  tale,  che  di- 
luviava in  lagrime  (sic)  ».  Quindi  ai  cospetto  di  quel  ca- 
pitano Gondola,  testimone  della  forzata  sommissione,  egli 
si  obbligò  a  lasciar  Venezia  il  successivo  giovedì,  come  fece 
anzi  nella  notte,  «  con  somma  segretezza,  dubitando  d' in- 
«sidie  alla  sua  persona».  Col  Cavagnino  partivasi  pure 
V  altro  cantante  Rascarino  :  ma  non  tranquillo  pienamente 
n'era  il  Bigliore,  perchè  nella  partecipazione  fattane  al  duca 
scrivevagli  sperarne  V  arrivo  alla  corte  poiché  in  caso  di- 
verso, temendone  il  pover'  uomo  pel  decoro  diplomatico, 
soggiugneva  che  ciò  «  sarebbe  atto  per  me  assolutamente 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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«  insopportabile  ».  È  notevole  ancora  la  chiusa  della  lettera 
che  non  abbisogna  di  alcun  commento  :  «  Devo  però  dire 
«che  il  signor  contestabile  era  risoluto  sin  da  principio  di 
a  mandarlo  a  me,  ma  la  signora  conestabilessa  allettata  da 
«  quel  canto  e  da  quella  soavità  di  voce  non  inclinava  »(i). 

Si  vede  che  il  conestabile  ornai  si  assuefaceva  a  tutto, 
e  non  era  più  nemmeno  geloso  della  propria  consorte. 
Anche  la  conestabilessa,  nelle  sue  memorie,  lasciò  ricordo 
del  nostro  alessandrino  : 

. . .  On  fit  à  Venise  de  très  beaux  opèras,  et  entre  autres  le 
Tifili,  où  j'allais  très  souvent,  et  où  je  n'étais  pas  moins  attirée  par 
la  douceur  des  voix  et  par  la  manière  de  reprèsenter  des  acteurs 
(particulièrement  d'un  musicien  de  S.  A.  R.  appelé  Cavagnino  et 
d'une  de  mes  filles  qui  représentait  admirablement)  que  par  la  beauté 
de  la  pièce,  qui  eut  l'applaudissement  de  tout  le  monde,  £t  qui  était 
assurément  une' des  plus  belles  qui  se  soient  jamais  vues... 

Bisogna  al  certo  che  il  Cavagnino,  al  pari  di  tutti  gli 
artisti  eccellenti  nella  loro  professione,  fosse  una  testolina 
non  guari  facile  a  lasciarsi  dirigere,  ed  avesse,  a  similitu- 
dine delle  donne,  le  lagrime  a  sua  disposizione.  Infatti  il 
conte  di  Luserna,  ancora  il  22  di  quel  mese  di  febbraio, 
mentre  accennava  nuovamente  alla  partenza  del  Rasca- 
rino  e  del  Cavagnino,  diceva  di  sperare  che  sarebbero  poi 
giunti  a  Torino  per  tempo: 

...  per  servire  V.  A.  R.  nel  balletto  con  macchina  che.  si  prepa- 
rava. Cavagnino  con  le  lagrime  agli  occhi  mi  pregò  a  giungere  a 
suo  nome  vivissime  supplicationi  a  V.  A.  R.  perchè  spirato  questo 
carnevale  possa  ritirarsi  et  andare  ad  attendere  a'  suoi  interessi,  stante 
la  lunga  assenza  oltre  modo  sconvolti,  giurandomi  che  non  servendo 
V.  A.  R.  non  vuole  più  servire  alcun  altro  principe  . . .  (2). 

Non  dimentichiamo,  come  già  abbiam  detto,  che  la 
Venezia  di  quei  di  era  il  paese  di  cuccagna  pei  forestieri 

(x)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit 
(2)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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d9  alto  grado,  che  non  mischiandosi  di  politica  per  non  ur- 
tare le  suscettibilità  straordinarie  di  quel  sospettoso  Governo, 
potevano  impunemente  violare  ogni  legge  di  morale  e  di 
pudicizia,  col  vantaggio  speciale  a  quella  città  dell9  uso  con- 
tinuo della  maschera. 

Quel  duca  Gian  Federico  di  Brunswich,  a  cagion  di 
esempio,  cosi  unito  in  famigliarità  coi  Colonna,  partito 
da  Venezia  nel  novembre  1666,  vi  faceva  ritorno  nel  lu- 
glio del  seguente  anno,  avendo  nella  sua  corte  un  genti- 
luomo savoiardo,  il  signor  di  Sales.  Il  nostro  residente  poi, 
al  diciassette  di  settembre,  dava  al  duca  la  notizia  che  era 
stato  aggregato  alla  nobiltà -veneta,  dietro  memoriale  datone 
con  prova  dell'  agnazione  della  casa  d9  Este  de9  duchi  di 
Ferrara,  che  godevano  la  prerogativa  del  patriziato  veneto. 
Ma  più  tardi  (29  ottobre)  soggiugneva  il  nostro  residente: 

. . .  Questo  signor  prìncipe  di  Brunswich  comincia  a  far  partire 
alcuni  della  sua  corte  verso  gli  Stati  suoi  ed  è  risoluto  di  accasarsi, 
dicendo  che  lo  fa  con  fine  di  procurare  che,  col  mezzo  della  sua 
prole  e  discendenza,  resti  assodata  la  speranza  che  continui  la  santa 
fede  cattolica  nei  medesimi  suoi  Stati.  Quelli  che  servono  la  me- 
desima Altezza  in  qualità  di  gentiluomini  più  considerati  parlano  in 
maniera  tale,  circa  le  contingenze  presenti  tra  Francia  e  Spagna,  che 
danno  chiaramente  a  conoscere  che  il  padrone  sia  totalmente  per  il 
partito  austriaco,  e  cosi  tacitamente  confermano  ciò  che  si  divulga 
che  detto  signor  duca  sia  per  sposare  la  principessa  d' Inspruck . ..  (1). 

Il  Perey  afferma,  che  col  fratello  di  questo  duca,  Ernesto 
Augusto,  che  soleva  pure  risiedere  alcuni  mesi  a  Venezia, 
i  Colonna  avevano  contratto  grande  dimestichezza,  ma  ciò 
può  essere  avvenuto  tanto  coli9  uno,  quanto  coll'altro  dei 
fratelli.  Comunque,  Ernesto  Augusto  che  era  sposo  della 
principessa  palatina  Sofia,  in  quella  stessa  estate  del  1667 
recavasi  a  Roma;  e  passò  alcuni  giorni  ne9  castelli  dei  Co- 
lonna, ma  non  senza  qualche  sentimento  di  gelosia  di  quella 
duchessa,  concepito  verso  la  consorte  del  conestabile. 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 


GMaria  Colonna-Mancini  e  Carlo  Em.  II  115 


Nel  novembre  la  conestabilessa  aveva  un  secondogenito 
in  cui  fu  rinnovellato  il  nome  del  vincitore  di  Lepanto, 
Marcantonio,  ma  nella  successiva  primavera  del  1 6*6*8  essa 
ad  ogni  costo  voleva  ritornare  a  Venezia  per  essere  spet- 
tatrice, il  di  dell'  Ascensione,  del  tradizionale  sposalizio  del 
mare.  Ma  nessun  cenno  se  ne  trova  nel  carteggio  del  resi- 
dente di  Savoia,  tuttoché  ella  nelle  sue  memorie  noti  es- 
sere stata  in  quella  città.  Per  compenso,  interessanti  sono 
le  notizie  che  ci  trasmette  invece  il  noto  conte  Porro,  il 
residente  sabaudo  a  Milano.  E  cosi  si  può  colmare  alquanto 
altra  lacuna,  segnatamente  del  libro  del  Perey,  nel  quale 
regna  una  certa  confusione  in  riguardo  degli  avvenimenti 
di  quegli  ultimi  anni,  non  bene  fra  loro  distinti. 

Il  diciasette  di  luglio  dell'  anno  or  citato  1 6*6*8  pertanto, 
cosi  incominciava  il  conte  Porrò  a  scrivere  al  ministro 
San  Tommaso: 

...  La  duchessa  Mazzarino  si  deve  ancora  trattenere  alli  confini 
di  questo  Stato  a  causa  che  i  deputati  alla  sanità  dubitano  eh*  essa 
possa  aver  toccato  di  passaggio  qualche  loco  sospetto  di  contagio. 
Ciò  però  durerà  per  poco.  Intanto  se  gli  prepara  il  palazzo  di  Man- 
delio  sopra  il  lago  di  Como  per  sua  abitazione,  e  si  discorre  di  sta- 
bilirvi ancora  una-  casa  in  Milano,  mentre  la  conestabilessa  Colonna 
sua  sorella  col  marito  dicono  di  volere  venire  a  questa  parte  per  vi- 
sitarla e  trattenersi  seco  qualche  tempo ...  (1). 

Si  vede  che  quegli  ospiti  avevano  in  mira  di  rimanere 
qualche  tempo  a  Milano  per  iscialarla  un  poco  allegramente 
secondo  le  loro  inclinazioni,  ma  vedremo  che  non  tutto  a 
loro  riusciva  secondo. 

Pochi  giorni  dopo,  cioè  il  24  di  quel  mese,  il.  Porro 
proseguiva  ad  informare  la  nostra  corte  di  quel  disegno. 
Egli  soggiunge  : 

...Abbiamo  qua  le  due  sorelle  Mazzarino,  e  la  Colonna  ha 
condotto  seco  da  Roma  la  Notombria,  che  era  con  Madama  Reale 
di  gloriosa  memoria,  et  ora  si  chiama  la  marchesa  Paleotti.  Pen- 
ti) Archivio  di  Stato,  Lettere  dei  residenti  di  Savoia  a  Milano. 
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sano  di  fermarsi  qua  qualche  tempo  unitamente.  Se  il  cardinale 
[cioè  il  celebre  cardinal  Mazzarino]  potesse  aprir  gli  occhi,  al  certo 
vedrebbe  che  con  la  sua  morte  è  morta  la  fortuna  di  sua  casa  . . .  (i). 

In  quanto  alla  sorella  Mazzarino,  Ortensia,  che  aveva 
sposato  Armando,  marchese  de  la  Meilleraye,  duca  di  Maz- 
zarino, ancor  essa  per  incompatibilità  di  carattere,  idee 
nuove  &c.  aveva  lasciato  il  marito,  rispondendo  unica- 
mente a  quanti  volevano  riappacificarla:  a  point  de  Ma- 
li zarin,  point  de  Mazarin  ». 

Le  sorelle  eransi  dato  appuntamento  a  Milano,  dove 
era  in  quel  momento  governatore  il  marchese  Spinola  de 
los  Balbazes,  cognato  della  nostra  conestabilessa. 

La  marchesa  Paleotti,  nominata  dal  Porro,  discendente 
dai  Dudley,  famiglia  principesca  della  Gran  Bretagna,  era 
figlia  di  Carlo  dei  duchi  di  Northumberland,  conti  di  War- 
wick,  ammogliatosi  con  una  dei  Couffier,  di  nobil  famiglia 
del  Poitou.  Giovanissima  era  stata  alla  corte  della  ben  nota 
Cristina  di  Francia  vedova  del  duca  di  Savoia  Vittorio 
Amedeo  I;  e  per  dissolutezza,  per  ingegno,  per  bizzarrie 
fu  una  delle  avventuriere  più  notevoli  dell'  età  sua.  Non 
ancor  quindicenne  aveva  sposato  il  marchese  Andrea  Pa- 
leotti, di  buona  casa  bolognese.  Essa  rivaleggiava  al  certo 
colla  conestabilessa,  la  quale  poteva  far  poco  o  nessun 
assegnamento  nè  su  lei  nè  sulle  altre  compagnè.  Non 
sulla  sorella,  come  vedremo,  per  la  frivolezza  sua  ed  in- 
sensibilità all'ultimo  grado;  non  sulla  Paleotti  stessa,  per 
gelosia.  Nelle  sue  memorie  infatti  essa  lasciò  scritto  che 

. . .  certe  dame  étant  alors  dans  la  fleur  de  son  àge  attirant  les 
jeux  de  tout  le  monde,  ceux  de  monsieur  le  connétable  n'en  furent 
pas  exerapts,  et  quand  j'eusse  voulu  ne  pas  prendre  ses  regards  dé- 
robés  pour  de  marques  de  la  passion  qu'il  avait  pour  certe  belle, 
ses  empressemens  et  ses  assiduités  auprès  d'elle  ne  m'auraient  pas 
laissé  de  lieu  d'en  douter,  et  j'avoue  que  j'en  avais  un  secret  dé- 
plaisir ... 

(i)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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Intanto  il  Porro,  proseguendo  Y  interessante  suo  episto- 
lario, viene  a  ragguagliarci  del  giorno  dell'arrivo  a  Milano 
della  conestabilessa.  Scrìveva  egli  il  24  luglio  : 

. . .  Capitò  qua  da  Roma  in  sei  giorni  di  viaggio  la  conestabi- 
lessa Colonna  col  marito,  e  seco  condusse  la  Nortumbria  che  viene 
chiamata  la  Marfisa  bizzarra  di  Toscana.  Dopo  di  essere  stata  in 
riposo  una  sola  notte,  portossi  a  Mandello,  ove  ritrovò  la  duchessa 
Mazzarino  sua  sorella,  che  aveva  terminato  la  contumacia,  ed  oggi 
appunto  si  attendono  tutte  e  due  in  Milano  per  fermarsi  qualche 
tempo...  (i). 

Il  Porro  non  era  informato*  della  fredda  accoglienza 
che  aveva  fatto  la  duchessa  di  Mazzarino  alla  sorella  Maria, 
la  quale  procedeva  dalla  sola  frivola  ragione,  che  tanto  essa 
quanto  il  contestabile,  andatóie  incontro  per  compiacere 
alla  moglie,  non  erano  abbigliati  di  tutto  punto  ali9  ultima 
moda  ;  tratto  che  parve  un  disprezzo  alla  Venere  parigina. 
Egli  invece,  senz'  accennare  all'  ospitalità  avuta  nel  palazzo 
del  governatore  provvisorio  di  Milano,  il  poco  fa  memo- 
rato marchese  Spinola,  dimostra  di  prestar  fede  a  quanto 
sfringuellava  la  pluralità  della  gente,  la  quale  attribuiva  il 
ritiro  capriccioso  della  Mazzarino  ad  un  male  fattosi  in  un  gi- 
nocchio, scorrazzando  per  le  montagne  della  Svizzera,  dove 
era  stata  mal  curata,  e  ne  sopportava  le  conseguenze.  Quindi 
bevendo  a  quella  fonte,  il  Porro  diceva  «  commendabile  la 
t  ritiratezza  di  questa  donna  perchè  non  si  lascia  visitare 
«nè  vedere;  per  lo  contrario  la  Colonna  con  la  Nortum- 
«  bria  godono  allegramente  della  libertà  francese,  e  questa 
«  ultima  dice  di  voler  venire  a  Torino ...»  (2). 

Non  ci  voleva  altro  per  istuzzicare  vieppiù  il  desiderio 
di  Carlo  Emanuele  II,  che  già  ne  sapeva  qualche  cosa  sul 
conto  di  quelle  dame.  E  qui  comincia  il  suo  carteggio  col 
conte  Porro,  il  quale,  e  come  novelliere  di  professione,  e 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 

(2)  Loc.  cit. 
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conoscendo  il  debole  di  colui  al  quale  scrìveva,  procurava 
di  metterlo  al  corrente  di  quanto  le  risguardava.  Il  17  di 
agosto  pertanto  scrivevagli: 

...  A  folla  ognuno  concorre  pavido  di  queste  tre  dee,  e  la  cu- 
riosità è  passata  dal  secolare  all'  ecclesiastico,  mentre  i  due  cardinali 
Savelli  e  Visconti  vi  assistono  di  continuo,  e  vorrebbero  trinciarvi 
benedizioni.  L' eminentissimo  arcivescovo  pure  anch'  esso  entrerebbe 
nel  ballo,  quando  1'  esempio  de'  suoi  santi  antecessori  non  lo  dissua- 
desse. Frattanto  non  tralascia  di  godere  delle  relazioni  esatte  che 
gli  vengono  fatte  dai  suoi  confidenti.  Questa  felicità  però  può  durare 
poco,  perchè  il  cielo  minaccia  di  volerle  levare  da  Milano.  La  Fran- 
cia di  continuo  vi  spedisce  corrieri,  con  l' alternativa  per  la  Mazza- 
rino di  ritornare  col  marito,  o  di  restringersi  in  un  monastero  di 
totale  sua  soddisfazione,  nel  qual  fatto  il  signor  cardinale  di  Van- 
dome  mostra  d' interessarsi.  La  venuta  del  marchese  di  Mortara 
obbliga  la  contestabilessa  ad  assentarsi  da  questa  città  per  non  po- 
tervi stare  la  cognata  Spinola.  E  la  comparsa  del  duca  di»Nortum- 
bria,  che  segui  l' altro  giorno,  fa  temere  che  sia  a  causa  di  liberare 
la  figlia  da  tanti  imbrogli  e  condurla  a  Bologna;  chè  questo  già  si 
è  lasciato  intendere  il  detto  duca,  ma  alle  replicate  e  varie  istanze  del 
signor  governatore  e  de'  molti  altri  appassionati  amanti,  si  è  lasciato 
indurre  a  bevere  anch'  esso  nella  tazza  di  S.  Ambrogio.  La  Colonna 
poi  dice  che  1'  aria  di  Milano  gli  conferisce,  che  non  può  abbando- 
nare la  compagnia,  e  che  si  fermerà  qua  incognita.  E  la  Mazzarino 
protesta  di  non  poter  prender  alcuna  risolutione  sino  all'  arrivo  del 
duca  di  Nevers  suo  fratello  [Filippo  Mancini],  che  fa  la  quarantena 
ai  confini  de'  Svizzeri,  e  si  procurerà  da  questa  parte  che  non  gli 
venghi  abbreviata,  sicché  con  tale  scusa  e  pretesti  si  danno  parole  a 
tutti,  e  si  tira  e  si  tirerà  avanti;  e  con  questo  termina  l' historìa  . . . (1). 

Ma  per  quanto  il  Porro,  gentiluomo  di  buona  casa, 
frequentasse  Y  eletta  della  società  milanese,  non  era  tuttavia 
ancora  pienamente  informato  di  tutto  quanto  si  passava 
nelle  alcove  di  certi  palazzi,  e  il  pover*  omo  s' inquietava 
forse  troppo  della  ferita  o  scalfittura  toccata  alla  duchessa 
Mazzarino  in  uno  de'  ginocchi,  e  cosi  del  ritiro  forzato  a 
cagione  di  quel  sinistro  accidente.  Sé  invece  il  nostro 
conte  avesse  potuto  attingere  informazioni  a  fonti  più 


(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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sicure,  avrebbe  saputo  che  la  bella  profuga  stava  ritirata, 
tappata  in  casa  per  ricevere  gli  omaggi  di  un  tal  Courbe- 
ville,  scudiere  del  cavaliere  di  Rohan,  datole  da  costui  per 
iscorta  nel  viaggio,  e  eh*  ella  aveva  sollevato  coli'  appella- 
tivo di  cavaliere.  E  qui  il  Perey  ci  rivela  pure  che  a  à  la 
«  suite  de  certaines  rumeurs  fon  graves  qui  coururent 
«  dans  Milan  sur  le  compte  de  la  duchesse,  Marie  désolée 
«  voulut  partir  aussitót  »  (i).  Ma  comunque  ne  fosse,  il 
conestabile,  che  pel  momento  aveva  altre  prospettive,  noi 
consentiva  così  presto-  E  già  allora  Maria,  che  era  in- 
vece men  disposta  a  tollerare  attriti  ed  opposizioni  ai 
suoi  voleri,  prese  ad  alterarsi  ed  a  meditare  quel  che  da 
qualche  tempo  era  in  cima*  de'  suoi  pensieri,  cioè  di  imi- 
tare la  sorella  Ortensia  e  separarsi  dal  marito.  «  Ce  refus  », 
scriveva  essa  nel  suo  diario,  a  et  la  manière  dont  il  me 
«  fit  irrita  si  fort  mon  esprit,  qui  s'aigrit  par  la  résistence, 
«  surtout  quand  je  connais  qu'on  se  fait  un  plaisir  de  me 
«  contredir,  que  dès  lors  je  fusse  sorde  de  chez  lui  si  la 
«marquise  Spinola  de  Balbazes  n'eut  vaincu  mon.ressen- 
•  tissement  par  la  force  de  ses  raisons,  et  ne  se  fùt  entre- 
«  mise  pour  nous  raccomoder  ». 

Anche  qui  la  corrispondenza  dell'  agente  milanese  sup- 
plisce alla  mancanza  di  notizie  che  vi  è,  e  nel  Perey  e 
negli  altri  scrittori.  Il  14  d'  agosto  il  conte  Porro  cosi . 
scriveva  al  duca: 

. . .  Bene  dissi  a  V.  A.  R.  che  le  felicità  amorose  dì  questo  paese 
potevano  durare  poco.  Ecco  giunto  a  Milano  il  duca  di  Nevers  che 
deve  prendere  risoluti on e  sopra  la  sorella  Mazzarino.  La  venuta  al 
Finale  del  nuovo  governatore  fa  passare  a  Genova  la  contestabilessa 
Colonna,  e  la  partenza  da  Roma  del  marchese  Paleòtti  per  questa 
parte  fa  approntare  la  valigia  alla  Nortombria,  il  di  cui  padre  gode 
ài  esser  spettatore  delle  feste  che  si  fanno  alla  figlia. 

Nei  primi  giorni  del  suo  arrivo  in  questa  città,  mentre  io  pas- 
seggiava per  il  Corso  col  conte  Antonio  Trotti,  incontrammo  la 

(1)  Une  princesse  romaine  au  xvu*  stick  &c.  p.  77. 
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signora  marchesa  Spinola  che  disse  a  detto  conte  che  bisognava  sur 
savio  perchè  era  giunto  il  tata,  et  esso  gli  rispose  che  ringraziava 
S.  E.  dell'avviso,  ma  che  questo  gli  dava  poco  fastidio,  perchè  lo 
aveva  ritrovato  assai  mansueto.  Frattanto  queste  signore  non  perdono 
tempo  se  non  quello  che  spendono  in  qualche  taverna.  Dopo  l' arrivo 
del  duca  di  Nevers,  il  quale  vuole  averle  seco  nel  solito  suo  diverti- 
mento, la  sera  le  dame  tengono  conversatione  e  gli  uomini  giuocano 
e  guadagnano  molto,  mentre  si  sente  che  il  Colonna  sia  vincitore 
di  quattro  mila  doppie  et  il  duca  di  Nevers  di  due  mila,  con  che 
contenti  partiranno  da  questo  paese  che  gli  ha  somministrato  pas- 
satempi e  danari.  La  marchesa  Spinola  poi  lesse  pubblicamente  una 
lettera  che  aveva  levata  alla  Nortumbria  e  che  scriveva  a  Roma;  il 
contenuto  della  quale  era  che  nelle,  dame  di  Milano  non  vi  aveva 
ritrovato  miracoli  e  che  di  cavalieri  solo  vi  erano  tre  o  quattro  scaccia 
pensieri . . .  (i).  # 

In  tal  caso  Milano  avrebbe  riputazione  di  una  serietà 
grande,  forse  eccedente  quel  che  era  in  fatto.  Del  resto  la 
serietà  non  albergò  mai  nè  nelle  sorelle  Mancini  al  certo, 
nè  nel  loro  corteggio.  Ancor  prima  di  partire,  che  fa  verso 
la  metà  di  agosto,  la  marchesa  Paleotti  la  sera  antecedente 
aveva  finto  di  mettersi  a  letto,  simulando  gran  dolore  di 
dover  abbandonare  Milano;  ma  poi  alzatasi,  come  ce  n'in- 
forma il  solito  residente  di  Savoia,  si  era  fatta  vedere  «  in 
a  una  vesta  da  camera  di  color  di  fuoco  et  un9  altra  di  sopra 
«  di  color  celeste  con  un  velo  in  testa,  con  bindelli  pan- 
ie mente  di  color  di  fuoco.  E  da  tali  artifizi  restorno  in- 
«  tenenti  i  poveri  appassionati  che  continuarono  tutta  la 
«  notte  .in  dolci  rimembranze  »  (2). 

E  questo,  detto  con  garbo  cavalleresco,  denota  abba- 
stanza quali  sieno  stati  i  tripudi  fatti  da  quelle  brigate. 

'  Le  sorelle  Mancini  desideravano  peraltro  di  rimanere 
ancora  a  Milano,  tuttoché  vi  fossero,  come  aveva  senten- 
ziato la  marchesa  Paleotti,  solo  tre  o  quattro  cavalieri 
scacciapensieri;  ed  ora  cercavano  un  pretesto,  ora  un  altro, 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 

(2)  Ibid.  loc.  cit. 
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e  fra  questi,  quello  di  aspettare  Y  arrivo  del  nuovo  gover- 
natore^ marchese  di  Mortara,  già  parlandosi  di  una  famosa 
cavalcata  che  doveva  farsi  in  queir  occasione.  Ma  il  duca 
di  Nevers,  a  cui  dovette  associarsi  anche  il  conestabile  Co- 
lonna, determinò  altrimenti,  e  fu  forza  obbedire.  Ed  il 
conte  Porro  ci  fa  sapere  che  le  due  sorelle  lasciarono  Milano 
il  26  agosto,  dirigendosi  a  Lodi  per  imbarcarsi  a  Venezia. 

Ma  poi  recavasi  solamente  in  questa  città  il  duca  di 
Nevers,  ed  il  resto  della  brigata  andava  a  Bologna  ed  a 
Siena,  rientrando  indi  in  Roma  all'  Ognissanti,  non  senza 
molte  avventure  che  ci  sono  rivelate  dal  libro  del  Perey. 
E  queste  avventure,  invece  di  diminuire,  prendevano  altra 
forma  e  nuovo  vigore  a  Roma,  specie  nelT  anno  succes- 
sivo 166%  non  senza  ceno  dispetto  delle  altre  gentildonne 
che  non  potevano  senza  dubbio  rivaleggiare  con  una  casa 
aperta  agli  svaghi  continui,  ed  al  giuoco,  e.  dove  gli  ospiti 
per  avere  uno  sguardo  della  padrona  non  si  rammarica- 
vano di  perdere  in  una  sol  volta  trentamila  scudi! 

Non  è  proprio  di  questo  scritto  di  scendere  ai  parti- 
colari, de'  quali  ridonda  invece  1'  opera  testé  accennata,  che 
perciò  potrà  fornire  pascolo  dilettevole  ai  leggitori  che 
vorranno  percorrerla. 

Ne  basterà  a  noi  di  avvertire  che  dopo  tutta  questa 
baraonda'  e  vita  nomade,  poco  confacente  a  coniugi  as- 
sestati, la  conestabilessa  rivaleggiava  pure  a  Roma  colla 
stessa  regina  Cristina  di  Svezia,  altro  cervello  squilibrato  che 
faceva  parlare  di  sé  in  quella  grande  metropoli,  ma  eh*  ella 
dalla  sua  reggia  poteva  guardar  d'alto  in  basso.  Possiamo 
peraltro  aggiungere  che  sul  soggiorno  a  Roma  della  cone- 
stabilessa in  questo,  dirò  cosi,  secóndo  periodo  della  sua 
vita  coniugale,  qualche  sprazzo  ce  lo  tramanda  pure  il 
carteggio  dei  nostri  ministri,  che,  come  gli  altri,  passò 
inosservato  a  queir  autore. 

Era  nel  1670  ministro  presso  Clemente  X  il  conte 
Giambattista  Bigiiore  di  Luserna,  quel  desso  che  abbiamo 


122 


G.  Claretto. 


conosciuto  poco  fa  ministro  di  Savoia  a  Venezia  dalla 
quale  era  partito  per  nuove  scissure  manifestatesi  fra  i  due 
Stati.  Nel  luglio  di  queir  anno  egli  scriveva  al  nostro  segre- 
tario di  Stato  che  :  «  lunedi  dopo  pranzo  successe  che  es- 
ce sendo  andata  la  principessa  Colonna  al  solito  luogo  (acco- 
«  modato  a  posta  col  mezzo  di  palizzate,  tende  e  padiglioni 
«e  letti  presso  al  ponte  Salaro  sul  Te  verone)  a  lavarsi  all'  uso 
«  francese  con  camisotto  sino  ai  piedi,  essendosi  alquanto 
«  discostata  da  detta  palizzata  andò  sott'  acqua  con  peri- 
«  colo  d'  affogarsi,  se  non  era  soccorsa  in  tempo  dal  ca- 
«  valiere  di  Lorena  e  da  una  sua  Mora,  la  quale  restava 
«  sott*  acqua.  Fu  tirata  fuori  anch'  essa  come  morta,  ma 
«  appiccatala  con  i  piedi  e  fattale  riversare  V  acqua  bevuta, 
«  risorse ...»  (i).  Questo  casetto  è  già  abbastanza  cu- 
rioso, e  denota  come  a  coloro,  che  altro  non  fanno  che 
darsi  agli  svagamenti,  incorrano  talvolta  perìcoli  gravis- 
simi, con  rischio  di  quella  vita  materiale,  unico  loro 
idolo.  Per  fortuna  che  la  principessa  aveva  sempre  i  suoi 
protettori  a  fianco;  e  quella  Mora,  fedele  sua  compagna, 
venuta  da  Parigi,  e  che  più  non  ebbe  ad  abbandonarla, 
doveva  renderle  quel  servizio  cosi  prezioso;  ned  era  l'ultimo. 

Certamente  che,  a  fronte  di  codesta  e  di  altre  avven- 
ture, il  conestabile  correva  rischio  di  divenir  la  favola  di 
Roma.  Ma  ornai  aveva  egli  fatto  il  callo;  e  d'  aftronde  le 
sue  sollecitudini  a  quei  giorni  non  si  rivolgevano  unica- 
mente più  alla  moglie.  D'  altronde,  ove  mai  egli  non  avesse 
voluto  acconciarvisi  e  fare  qualche  rimbrotto  a  lei,  ella 
avrebbe  potuto,  altra  Celimene,  rispondergli  : 

Puis-je  empécher  les  gens  de  me  trouver  aimable? 
Et  lorsque  pour  rae'voir  ils  font  de  doux  efTorts, 
Dois-je  prendre  un  bàton  pour  les  mettre  defrors? 

Ma,  del  resto,  d' allora  in  poi  la  vita  dei  coniugi  Co- 
lonna non  doveva  più  essere  altro  che  un  succedersi  di 

(i)  Archivio  di  Stato,  Roma,  Lettere  ministri. 
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ribellioni  e  di  infedeltà  reciproche,  di  rimproveri  e  di  ras- 
segnazioni momentanee.  Nel  1672  infatti  si  era  giunti  ad  un 
di  quei  momenti  in  cui  i  partiti  estremi  sono  ornai  una 
necessità.  Ammalazzata,  e,  com'  essa  si  credeva,  misterio- 
samente, Maria  non  riscuote  più  le  cure  del  marito  ;  avvisi 
misteriosi  e  forse  insignificanti,  ma  secondati  dallo  stesso 
arcivescovo  di  Amasia  ed  interpretati  sinistramente,  non 
danno  più  pace  a  quel  cervello  sventato,  che  teme  di  dover 
un  giorno  o  Y  altro  essere  sacrificata,  secondo  l'esempio  di 
altre  gentildonne  della  famiglia  Colonna.  La  fantasia  s' intro- 
mette straordinariamente  ;  si  tiene  ornai  certa  una  sorpresa 
delle  cosidette  galanterie  italiane,  che,  o  col  dar  il  boccone 
o  col  mezzo  di  certi  profumi  e  simili,  riuscivano  a  sbaraz- 
zarsi degli  emuli,  dei  nemici  od  avversari,  e  che  quasi 
sempre  si  sapevan  fare  sfuggire  alle  sanzioni  penali.  Quindi 
con  questa  fisima  in  capo,  e  secondata  dal  cavaliere  di  Lo- 
rena, cognato  di  sua  sorella  la  duchessa  di  Mazzarino,  che 
esiliato  da  Luigi  XIV  aveva  avuto  vaghezza  di  recarsi  per 
sollazzo  a  Roma  in  un  col  suo  fratello  il  conte  di  Marsan, 
ed  aiutata  dalla  sorella  condottasi  pur  ivi  sul  finir  della 
primavera  del  1671,  essa  concerta  una  evasione  senza 
pari.  Era  un  caso  grave,  uno  scandalo  enorme;  fu  una 
avventura  da  romanzo;  ma  nulla  importa.  Colui  al  quale 
si  vuole  avess*  ella  nell*  ultimo  colloquio  detto  il  famoso 
«  vous  pleurez,  vous  étes  le  maitre,  et  je  pars  »,  colla  sua 
autorità  veniva  ancor  a  proteggerla,  e  senza  consigliarla 
a  quel  passo,  volle  prometterle  protezione  ed  aiuto.  Quindi 
è,  che  fidente  nei  ripieghi  che  sapeva  prendere  ad  ogni 
momento,  colei  che  il  Saint-Simon  definì  la  «  migliore  e 
a  la  più  matta  della  sua  stirpe  »  ai  primi  albori  della  do- 
menica 27  giugno  dell'  anno  1672,  profittando  di  una  mo- 
mentanea assenza  del  conestabile,  tolto  soltanto  un  poco 
di  danaro  e  la  famosa  collana  di  perle  donatale  dal  re 
di  Francia,  prende  il  volo  colla  sorella  Ortensia,  accom- 
pagnata dalla  fida  Mora. 
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Sarebbe  anche  qui  contro  lo  scopo  di  questo  scrìtto 
T  accennare  alle  infinite  vicende  che  accompagnarono  le 
sorelle  Mancini  in  quella  fuga,  che  il  Perey  ci  ha  a  suffi- 
cienza descrìtte.  Basterà  avvertire,  eh'  esse  furono  di  ogni 
specie:  agguati,'  inseguimenti»  vita  errante  in  mezzo  a 
selve  deserte  od  a  spiagge  di  mare  bruciate  dal  sole,  tra- , 
vestimenti  da  uomo,  scalate  notturne,  burrasche  ed  aquaz- 
zoni  orribili  &c.  Figuriamoci  quel  che  capitava  a  Roma, 
scoperta  che  fu  la  fuga,  e  le  voci  che  ne  corsero  1 

II. 

V  illustre  famiglia  Colonna,  e  tutto  1*  elevato  paren- 
tado, alla  notizia  recisa,  ma  che  si  sperava  ancora  di 
poter  mitigare  con  qualche  temperamento  favorevole,  fu 
a  soqquadro,  dolente  per  le  ragioni  del  decoro,  più  che 
della  perdita  di  quella  testolina  sventata  della  conestabi- 
lessa.  In  aggiunta  a  quanto  scrissero  gli  autori  che  s*  in- 
trattennero di  codesti  fatti,  ne  basta  trascrivere  qui  ciò 
che  ce  ne  lasciò  un  testimonio  de  visu.  Egli  è  quel  conte 
d'Alibert  francese,  il  quale  contribuì  a  fondare  il  teatro 
in  Roma;  e  che  soleva  vivere  alle  spalle  de'  principi  e  de* 
sovrani,  che  ricorrevano  a  lui  per  cose  d*  arte,  di  teatro  e 
degli  accessori!  Basta  dire  che  menando  ancor  egli  vita 
scioperata  e  gaia  non  riusciva  indifferente  al  nostro  duca 
Carlo  Emanuele  II,  che  in  fatto  appunto  di  teatri  e  di  feste, 
e  di  non  troppo  saper  resistere  alle  attrattive  femminili, 
non  cedeva  la  palma  a  nessuno.  Egli  pertanto  il  3 1  mag- 
gio così  descriveva  al  ministro  la  fuga  della  Colonna: 

...  La  fuite  de  madame  la  connétable  Colonna  et  de  madame 
la  duchesse  Mazarin  est  assez  considérable,  pour  que  vous  permet- 
tiez  que  je  vous  en  apprenne  les  détails.  Je  vous  dirai*  donc,  mon- 
sieur,  que  dimanche  27  du  courant  ces  deux  dames  partirent  de  Rome 
dans  un  carrosse  à  siz  chevaux,  disant  qu'elles  allaient  a  Frascati, 
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mais,  sans  toucber  aucun  lieu,  elles  se  rendirent  à  cinq  milles  de  Ci- 
vitavecchia, où  une  felouque  les  attendait.  Elles  entrèrent  dedans  à 
cinq  heureus  de  nuit,  suivies  seulement  de  deux  femmes,  d'un  cuisi- 
nier  et  d'un  valet  de  chambre.  Elles  ont  emporté  40  mil  escus  tant 
cn  pierreries  qu'en  argent  :  et  se  sont  exposées  de  cette  manière  à 
(aire  canal  dans  une  felouque  napolitaine,  ne  considérant  aucun  des 
périls  qu'elles  peuvent  rencontrer  de  pirates  et  des  turcs.  Monsieur 
le  coneStable  en  est  au  désespoir.  Il  a  expédié  un  très  grand  hombre 
de  courrìers  pour  en  apprendre  de  nouvelles,  personne  n'ayant  pu 
pénétrer  le  lieu  où  elles  sont  allées  debarquer,  non  plus  que  le  su  jet 
d'une  sembiante  résolution  (1). 

E  quel  che  non  poteva  sapere  il  d'Alibert,  ci  viene 
rivelato  altrimenti.  Si  può  proprio  dire,  che  le  peripezie 
toccate  alle  due  profughe  erano  i  segni  precursori  di  quel 
che  doveva  lor  capitare  per  tutta  la  vita,  A  Civitavecchia 
non  era  pronta  la  barca  aggiustata  dal  servo,  il  che  co- 
strinse le  due  fuggitive  a  dormire  in  un  bosco,  poi  stare 
senza  riparo,  dardeggiate  da  un  sollione,  in  mezzo  ad  un 
polverio  di  strade  senz*  alberi,  percorse  da  vipere  e  da  serpi 
che  avevano  il  loro  buon  agio  di  passeggiarvi.  E  ben  allora 
le  due  sorelle  avranno  esclamato  dolenti  col  poeta  : 

Non  ramo  o  fronda  verde  in  queste  piagge. 

Ma  non  c'era  rimedio.  Imbarcatesi  finalmente  alla  meglio 
sulla  feluca  di  un  avventuriero,  guidata  da  marinari  sici- 
liani, e  con  un  patrone  che  non  volendo  star  ai  patti,  fii 
d'uopo  contentarlo  conformemente  ai  suoi  voleri,  dopo 
nove  giorni  di  malagevole  e  pericolosa  navigazione  giù- 
gnevano  alla  Ciótat,  donde  viaggiando  tutta  la  notte  toc- 
carono Marsiglia.  Ma  qual  differenza  dal  1653,  in  cui  Maria 
approdatavi  colla  madre  aveva  avuto  un'  accoglienza  quasi 
reale!  . 

Se,  come  abbiamo  detto,  il  conestabile  non  poteva  do- 
lersi troppo  di  essere  liberato  da  donna-simile,  il  suo  onore, 

(1)  Arch.  di  Stato,  iMUre  di  particolari. 
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il  parentado  vi  erano  cosi  compromessi»  da  legittimare 
quanto  egli  fece  indi  in  poi  per  riaver  a  sè  la  fuggitiva. 

Anche  la  nostra  corrispondenza  diplomatica  non  fu 
estranea  a  quel  clamoroso  successo.  Ed  in  essa  vi  è  una 
specie  di  pasquinata  che  ci  regala  un  lamento  imaginario 
di  Roma,  di  questo  tenore  : 

. . .  Piange  la  casa  Colonna,  non  già  per  vedersi  priva  del  bel- 
lissimo sole  di  madama  M azzanna  che  rendeva  popolarissime  le  sue 
stanze,  ma  per  aver  perduto  l'antico  splendore  de'  suoi  maggiori 
perchè  quelli  che  prima  vi  entravano  adoravano  quelle  mura,  oggi 
con  poco  decoro  le  calpestano,  onde  pare  che  non  meriti  il  titolo 
di  poco  savio  monsignor  arcivescovo  Colonna  se,  passando,  per  la 
cappella  colonnesa  in  Santi  Apostoli,  piangendo  per  rabbia,  prorom- 
pesse :  —  E  dove  siete  ceneri  ed  ossa  de'  miei  famosi  antenati  :  ve- 
nite e  piangete  lo  stato  in  cui  si  va  riducendo  la  nostra  casa(i). 

Ned  erano  rimaste  silenziose  le  gazzette  di  Amsterdam 
e  di  Leida,  dove  non  era  proscrìtta  la  libertà  della  stampa: 
e  i  gazzettieri  dei  giorni  nostri  al  certo  se  ne  sarebbero 
ringalluzziti  per  benino  ove  avessero  avuto  sul  tagliere 
boccone  di  tal  fatta. 

Se  più  temperato,  air  udir  da  Maria  stessa  la  notizia,  fu 
il  duca  di  Nevers  che  trovavasi  allora  a  Venezia  e  parti 
subito  per  acquetare  un  poco  il  cognato,  assicurandolo  che 
in  queir  avvenimento  non  si  era  intromesso  alcun  cava- 
liere, non  cosi  lo  furono  le  altre  due  sorelle  Mancini:  le 
contesse  di  Soissons  e  di  Bouillon.  Per  quanto  ancor  esse 
non  potessero  riveder  troppo  le  bucce  altrui,  se  ne  dimo- 
strarono indignatissime  e  fecero  coro  con  quanti  esciama- 
vano che  avrebbe  bisognato  ad  ogni  costo  imprigionarle. 
Ma  anche  a  questo  esse,  sino  a  certo  punto,  avevano  prov- 
veduto. Prosegue  il  conte  d' Alibert  nella  sua  del  25  giu- 
gno ad  informarci  che  «  madame  la  conestable  et  madame 
«  Mazarin  sont  enfin  arrivéés  à  Aix  en  Proyence;  quand 

(1)  Arch.  di  Stato,  Roma,  Lettere  ministri. 
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«  le  Parlement  de  cette  province  a  voulu  les  faire  ar- 
«réter,  elles  ont  montré  une  lettre  de  cachet  qui  est 
cdatée  de  cinq  semaines  avant  leur  fuite,  par  laquelle 
c  il  est  ordonné  à  tous  les  gouverneurs  de  les  favorìser. 
«  Elles  ont  dépéché  au  roi  aussi  bien  que  monsieur  le 
«  conétable  qui  ne  peut  re  venir  de  ce  coup  ...»  (1). 

Nè  si  ritengano  tutte  queste  precauzioni  soverchie, 
poiché  per  le  due  esuli  vi  erano  perìcoli  ad  ogni  passo, 
lacci  tesi  loro  dai  due  mariti,  indignati  di  queir  affronto 
e  pubblico  scandalo. 

Quindi,  come  il  conestabiie  aveva  sguinzagliato  contro 
di  Maria  il  signor  di  Saint-Sirnon,  creatura  pure  del  cardi- 
nale Altieri  nipote  di  Clemente  X,  e  diretto  a  Parigi  per 
agire  contro  di  lei,  cosi  il  duca  di  Mazzarino  aveva  spedito 
un  tal  Polastron  capitano  delle  sue  guardie,  che  fu  presso  a 
raggiungere  la  duchessa  Ortensia.  Le  due  sorelle  allora  si 
separarono.  La  Mazzarino  prese  le  mosse  verso  la  Savoia,  la 
conestabilessa  s'incamminò  a  Grenoble  aspettando  risposta 
da  Luigi  XIV,  al  quale  aveva  chiesto  Tassenso  di  recarsi 
a  Parigi,  nella  lusinga  di  poter  navigare  migliori  acque 
della  sorella,  contro  cui  il  marito  aveva  ottenuto  dal  Par- 
lamento di  Parigi  il  decreto  di  farla  catturare  ovunque  fosse 
per  trovarsi. 

Senonchè,  giuntole  dal  Giove  tonante  Y  inesorabile  veto, 
nè  più  potendo  ella  avanzarsi  oltre,  prese  la  deliberazione 
di  andarsene  al  monastero  delle  Bernardine  del  Lys,  a  non 
molta  distanza  da  Fontainebleau,  cioè  a  Dammerie-les-Lys 
presso  Melun,  ridotto  oggi  ad  un  mucchio  di  ruine.  I  leg- 
gitori possono  consultare  nel  libro  del  Perey  tutte  le  ma- 
novre, tutti  i  negoziati  fra  la  conestabilessa,  i  ministri  di 
Luigi  XIV,  fra  costoro  e  il  conestabiie,  che  succedevansi 
repentinamente  in  quei  periodo  di  tempo.  A  noi  basterà 
di  notare  che,  Maria,  per  quanto  scaltrita,  non  si  salvava 

(1)  Arch.  di  Stato,  iMUrc  ài  particolari. 
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dal  compromettersi.  E  fattole  cangiare  il  soggiorno  di  quel- 
T  abbazia  coli9  altra  di  Avenay  presso  Reims,  ella  dolente 
vi  giugneva  nel  settembre  1672,  e  svincolatasi  indi  dal  suo 
fratello  duca  di  Nevers,  che  forse  agiva  d*  accordo  col  re, 
e  che  desiderava  che  non  frapponesse  indugi  ad  uscire  di 
Francia  e  rivenire  in  Italia,  incamminavasi  a.  Lione  per 
recarsi  indi  alla  corte  di  Carlo  Emanuele  II  duca  di  Sa- 
voi  a. 

Ancor  qui  dobbiamo  un'altra  volta  entrar  nel  gine- 
praio delle  cerimonie,  e  dire,  qual  premessa  a  quanto 
stiamo  per  esporre,  come  i  Colonna  non  fossero  nel  ma- 
neggio di  questa  affatto  .estranei  ;  già  avendo  col  sussiego 
e  col  grave  cerimoniale  della  corte  di  Savoia,  ricevute  pre- 
cedenti onoranze  dovute  al  loro  grado,  ed  agli  uffici  che 
tenevano.  Sin  dal  1655  il  conte  Scara  vello  maestro  delle 
cerimonie  ci  descrive  un  ricevimento  avuto  dal  conesta- 
bile  dal  duca  e  dalla  sua  madre  la  reggente  Cristina  di 
.  Francia.  Ecco  quanto  leggesi  air  uopo  nel  libro  de'  ceri- 
moniali del  mese  di  novembre  dell'  anno  anzidetto  :  . 

...  In  questo  tempo  essendo  ancor  io  assente  di  Torino,  è  ca- 
pitato qua  di  passaggio  il  conestablie  Colonna  romano,  qual  si  portò 
incognito  ad  alloggiare  all'osteria  del  Bo'  rosso,  il  che  penetrato 
da  S.  A.  R.,  mandò  il  signor  conte  Filippo  d'Agliè  suo  maggiordomo 
maggiore  a  visitarlo  e  levarlo  con  la  sua  carrozza  in  casa  del  conte 
Turinetti,  e  gli  fu  da  S.  A.  R.  e*  da  madama  reale  introdotto  dal 
signor  conte  d'Agliè  suddetto.  S.  A.  R.  li  diéde  il  titolo  di  eccel- 
lenza smettendo  quello  di  S.  A.  Fu  indi  condotto  a  desinare  al  sud- 
detto alloggiamento  preparatogli  per  ordine  di  S.  A.  R.  e  dopo  il 
pranzo  S.  A.  R.  con  il  seguito  della  corte  fu  a  visitarlo,  e  dopo  nel 
medesimo  giorno  partì  da  Torino.  Li  cavalieri  della  corte  gli  die- 
dero il  titolo  di  altezza  come  era  seguito  già  anni  sono  col  signor 
duca  di  Bracciano,  e  le  guardie  hanno  preso  le  armi ...  (1). 

Il  che  premesso,  conviene  pure  avvertire  che  molti  ri- 
guardi e  parecchie  significazioni  di  onoranze,  ma  per  ben 

(1)  Biblioteca  di  S.  M.,  Cerimoniali. 
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altri  motivi,  s*  ebbe  a  quei  di,  e  poco  prima  dell'  arrivo  fra 
noi  della  con  est  a  bile  ss  a,  la  sua  sorella,  la  duchessa  di  Maz- 
zarino, allorché  era  stata  di  passaggio  per  la  Savoia,  e  poi 
mentre  si  trattenne  a  Gamberi. 

Cogli  stessi  riguardi  veniva  ricevuta  nello  Stato  sa- 
baudo la  conestabilessa,  sia  per  ràgioni  politiche,  nego- 
ziandosi allora  la  pace  per  le  divergenze  passate  con  Ge- 
nova, non  obbliando  il  duca  le  antiche  relazioni  del  re 
con  lei,  e  la  premura  che  ancor  si  prendeva  allora  per  una 
riappacificazione  col  conestabile,  sia  per  rendere  omaggio  a 
colei,  la  quale  si  sentiva  acceso  dal  desiderio  di  corteggiare, 
e  che  più  non  aveva  visto  dopo  il  famoso  congresso  di 
Lione  del  novembre  dell*  anno  1658,  nel  quale  sotto  sem- 
bianze di  volere  far  sposare  al  re  Margherita  di  Savoia, 
che  fu  poi  duchessa  di  Parma,  si  sollecitò  Spagna  ad  of- 
frirgli F  infante  Maria  Teresa.  È  certo  che,  anco  senza  le 
.  ragioni  politiche,  Maria  Mancini  non  contribuì  a  favorire 
la  momentanea  inclinazione  provata  allora  dal  re  per  la. 
principessa  di  Savoia  (1). 

Ma  lasciando  codeste  riminiscenze,  se  non  era  possi- 
bile-a  Carlo  Emanuele  di  atteggiarsi  a  novello  Orlando, 
pronto  a  sfidar  mari  per  liberare  una  nuova  Olimpia  dalle 
f^uci  dell'Orca  famosa,  nulla  egli  tralasciò  per  rendere 
almen  solenne  la  sua  accoglienza,  della  quale  persino  vi  è 
traccia  nella  raccolta  dei  cerimoniali. 

Valicato  il  Moncenisio  per  la  solita  strada  alpina  della 
Novalesa,  ed  avendo  pernottato  nel  castello  di  Rivoli,  in 
sul  buon  mattino  del  25  gennaio  (1673)  giungeva  Maria 
alla  nota  villa  della  Porporata  (Molines),  allora  ancor  lon- 
tana ad  un  miglio  dalla  città  di  Torino,  dove  incontrava 
il  duca  in  un9  elegante  carrozza,  avendo  con  sé  il  suo  primo 
scudiero  conte  di  Verrua,  mentre  molti  cavalieri  cavalca- 
vano ai  fianchi  di  essa* 

(1)  Perey,  Le  roman  du  grand  Roi,  p.  116. 
Arckhio  detta  R.  Società  romana  di  ttoria  patria.  Voi.  XX.  9 
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Assai  meglio  che  le  mie  rozze  espressioni,  valgono 
le  pagine  del  lavoro  del  Perey  a  descrivere  l'arrivo  della 
conestabilessa  e  P  incontro  col  duca  di  Savoia.  Basterà  ag- 
giungere, che  smesse  le  cerimonie,  e  dopo  breve  colloquio 
entrata  in  famigliarità  di  discorsi  col  duca,  fu  la  conesta- 
bilessa accompagnata  alla  soglia  del  monistero  della  Visi- 
tazione (i).  Ivi  trovavasi  T  arcivescovo  monsignor  Michele 
Beggiamo,  che  tosto  diè  facoltà  al  duca  d'  entrarvi  colla 
conestabilessa,  alla  quale  venne  assegnato  un  quartierino. 
E  Carlo  Emanuele  intrattenutosi  con  lei  per  lo  spazio 
di  circa  due  ore,  se  ne  ritirò  poi  commosso  e,  devesi 
dire,  più  che  mai  imbertonito  della  bella  Francese,  la  quale 
co'  suoi  vezzi  1'  aveva  saputo  ammaliare  perfettamente. 

Lasciamo  agli  scrittori  che  ne  discorsero  di  narrare  i 
negoziati  che  corsero  allora  tra  l'ambasciatore  ordinario  di 
Francia  Ennemond  di  Servient  e  lo  straordinario,  il  signor 
di  Gommont,  venuto  qua  per  i  negoziati  della  pace  del 
duca  con  Genova  (2),  ed  il  nunzio,  tutti  impegnati  alla  ri- 
conciliazione, e  a  persuadere  la  conestabilessa  a  ritornare 
agli  amplessi  del  marito.  Consideriamo  invece  piuttosto 
le  sue  relazioni  col  duca.  Ancor  egli  aveva  ricevuto  av- 
viso ufficioso  dal  conestabile  d' adoprarsi  a  persuadere  la 
moglie  a  far  ritorno  a  Roma:  né  a  questo  era  stato 
estraneo  lo  stesso  sommo  pontefice.  Figuriamoci  se  Cado 
Emanuele,  da  quel  cavaliere  cosi  perfetto  qual  era,  sarebbe 
concorso  da  sè  a  privarsi  di  cosi  gradite  conversazioni  ! 

(1)  Sull'angolo  via  Venti  Settembre  ed  Arcivescovado:  era  stato 
fondato  nel  1638,  a  cura  di  donna  Metilde.  di  Savoia,  da  santa  Gio- 
vanna Francesca  Fremiot  di  Chantal  :  ma  la  bella  chiesetta  che 
ancora  oggi  si  vede  fu  eretta  soltanto  nel  1667.  Ora  è  ufHziata  dai 
preti  della  Missione. 

(2)  Ritrovo  nei  conti  dello  Stato  che  il  signor  di  Gommont  in 
premio  delle  sue  fatiche  riceveva  un  bacile  d'oro,  lavoro  di  Stefano 
Laureati,  che  costava  lire  7356.  Era  del  peso  di  doppie  486,  come  dal 
conto  del  tesoriere  Belli  4  febbraio  1673.  Arch.  di  Stato,  sezione  III. 
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quindi,  non  però  senza  intrometterne  in  apparenza  il  suo 
ministro  residente  a  Roma  Niccolò  Gazelli,  in  bel  modo 
dava  ia  baia  agli  uni  ed  agli  altri.  Quindi,  egli  valevasi  di 
tutto  per  procurare  svagamenti  all'ospite  gentile,  che  la 
buona  fortuna  avevagli  procacciato.  I  momenti  erano  pro- 
pizi e  si  primeggiava  fra  noi  tanto  nelle  cose  sacre  quanto 
nelle  profane.  Prèdicava  al  duomo  per  la  quadragesima 
il  padre  teatino  D.  Francesco  Meles  da  Napoli  :  dava  spet- 
tacoli al  teatro  la  banda  dei  comici  francesi  Detriche  e 
Rochemore  (1).  E  secondo  l' uso  i  magnati  trovavano 
tempo  a  tutto,  e  sapevano  frammischiare  fra  loro  le  cose 
più  disparate. 

Dopo  una  forte  nevicata  di  quello  stesso  mese  di  gen- 
naio ed  un  successivo  rigido  e  profondo  gelo,  il  duca  non 
dimenticò  il  consueto  passatempo  della  slitta  che  qui  in 
vernacolo  si  denominava  e  si  denomina  la  lesa,  già  in  uso 
alla  corte  ai  tempi  dell'avolo  del  duca  Carlo  Emanuele. 
Era  anche  un  mezzo  dy  impiegare  gli  artisti,  poiché  quelle 
slitte  a  varie  fogge  di  conchiglie  marine,  di  navicelle 

Con  le  sarte  di  seta  e  d'or  la  vela 
Tutte  d'avorio  e  d'ebeno  conteste 

facevano  la  più  bella  mostra  di  loro.  Esse  solevano  farsi  cor- 
rere sulla  piazza  Castello,  che  per  la  sua  forma  meglio  con- 
sentiva a  torneare.  Vi  presero  parte  la  duchessa  Giovanna 
Battista  di  Savoia-Nemours,  la  principessa  Luisa,  consorte 
del  noto  prìncipe,  già  cardinale  Maurizio  di  Savoia,  D.  Ga- 
briel, legittimato  di  Carlo  Emanuele  I,  la  marchesa  di  Dre- 
nerò, la  contessa  di  Sale,  per  accennare  alle  dame  princi- 
pali, e  molti  de'  cavalieri  della  splendida  nostra  corte.  La  folla 
spettatrice  fu  naturalmente  numerosissima  ;  e  la  strage  dei 

(1)  Questi  comici  ricevevano  pel  carnevale  lire  seimila,  valuta 
di  luigi  quattrocento  d'oro.  Il  Rochemore  riceveva  poi  dal  duca  Hre 
dueceotoventotto.  Arch.  cit. 
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leoni,  pantere,  tigri  ed  altri  animali  feroci,  prodigiosa  (i). 
Una  cavalcata  infine  di  tutti  quei  cavalieri  volle  quindi 
sfilare  sotto  le  finestre  del  monistero,  asilo  della  conesta- 
bilessa,  per  isvagarla  un  pochino. 

Il  maresciallo  era  informato  appuntino  di  tutte  quelle 
particolarità  e  già  cominciava  ad  inquietarsi,  ben  sapendo 
di  quanto  fosse  capace  la  testolina  mobile  e  sventata  di 
sua  consorte,  che  in  un  momento  dal  riso  passava  alle 
lagrime.  E  non  ne  aveva  tutti  i  torti,  poiché  la  conesta- 
bilessa  cominciava  ad  aver  in  uggia  le  quattro  mura  del 
monistero  in  cui  stava  rinchiusa.  Si  lamentava  di  non 
poter  aver  seco  la  sua  Mora  prediletta,  e  per  contentarla 
nunzio  ed  arcivescovo  ottenevanle  il  permesso  d'ingresso 
nel  monastero  dall'autorità  ecclesiastica  di  Roma.  Nem- 
meno questo  più  bastava  :  il  monastero  era  sempre  un  mo- 
nastero, e  troppo  dissimile  dal  palazzo  Colonna  di  Roma  e 
dalla  vita  parigina.  Allora  come  fare  ?  Non  poteva  mica 
pretendere  di  albergare  nel  palazzo  ducale  o  reale,  come 
enfaticamente  il  re  di  Cipro  in  partibus  lo  intitolava:  ed 
essa  cercò  un  temperamento,  macchinando  in  mente  di 
dirigersi  al  principe  di  Carignano,  il  noto  sordomuto  Ema- 
nuele Filiberto,  futuro  sposo  di  Caterina  d' Este,  fratello 
di  Eugenio  principe  di  Soissons,  marito  di  Olimpia  Man- 
cini, sorella  della  conestabilessa. 

Quindi  in  questo  suo  disegno  non  si  può  trovar  a  ridire, 
a  cagione  del  legame  di  parentela  che  l'univa  con  quel 
principe.  Ma  il  signor  di  Gommont  cercava  dissuaderne 
il  principe,  che  supponendo  il  consiglio  provenisse  da  alto, 
vi  si  sottometteva  pel  momento,  considerando  che  i  suoi 
nipoti  di  fratelli  stavano  alla  corte  di  Francia. 

Senonchè,  il  conestabile,  da  varie  fonti  informato  di 
tutto  quanto  avveniva  nel  monastero  e  fuori,  era  sempre 
più  inquieto;  e  scorgendo  che  il  duca,  in  fin  dei  conti, 

(0  Perbt,  op.  cit  pp.  122-223. 
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non  faceva  che  tenerlo  a  bada,  pensò  ad  altro  spediente. 
E  questo  fu  di  spedir  a  Torino  un  suo  fidato  emissario, 
non  altrimenti  conosciuto  che  col  nome  di  don  Maurizio 
da  Bologna,  il  quale  doveva  fra  le  altre  cose  informare  il 
suo  principale  di  quanto  potesse  interessarlo  sul  conto  della 
sua  consorte. 

Ancor  qui,  per  non  ricalcar  le  orme  altrui,  ci  limiteremo 
unicamente  a  notar  per  intelligenza  del  racconto  che,  poco 
dopo,  capitava  a  Torino  la  marchesa  Paleotti  sovracitata. 
Quindi  altra  ragione  d'inquietudine  del  conestabile,  che  a 
ragione  poteva  sospettare  che  quell'  antica  sua  fiamma  non 
fosse  per  animare  troppo  la  moglie  a  far  ritorno  a  lui.  E 
n'aveva  anche  qui  ben  donde,  poiché  quella  gentildonna  coi 
racconti  di  aneddoti  poco  edificanti  sul  conto  del  cone- 
stabile d'indole  vendicativa,  fini  per  accenderle  la  fantasia, 
e  sempre  più  determinarla  a  starne  lontana.  Anzi  caduta 
malata,  ed  agitata  da  forte  febbre,  da  ispirare  per  un  mo- 
mento qualche  inquietudine  a  chi  s'interessava  per  lei, 
essa  ognor  più  macchinava  i  mezzi  per  cavarsi  d' impaccio 
e  provvedere  alla  sua  sicurezza.  Quindi  per  i  dovuti  ri- 
guardi al  suo  stato,  e  per  tenerla  un  poco  distratta,  fre- 
quenti visite  di  dame  al  monastero  concorrevano  a  farle 
trascorrere  momenti  un  poco  più  lieti.  E  il  buon  duca, 
tutto  ansioso  per  la  sua  salute,  consentiva  che  il  principino, 
che  doveva  poi  essere  il  celebre  Vittorio  Amedeo  II,  gior- 
nalmente si  recasse  al  monistero  per  compensarla  della  pri- 
vazione dei  propri  figli,  e  specie  del  terzo,  Carlino  di  nome, 
ch'ella  prediligeva  e  che  era  su  per  giù  dell'età  del  duchino. 

Tutto  questo  peraltro  non  bastava  a  mitigare  la  fan- 
tasia della  Colonna  che  in  tutti,  in  ogni  atto  voleva  ravvi- 
sare la  mano  segreta  del  conestabile,  temendo  di  ciascuno, 
paventando  pexsin  dei  cibi,  che  solo  prendeva,  se  appre- 
stati a  lei  dalia  sua  fida  Mora. 

E  fu  in  mezzo  a  tutte  queste  agitazioni,  ch'ella  ri- 
solvette di  lasciare  un  momento  Torino,  e  di  recarsi  a 
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Gamberi  per  abboccarsi  colla  sorella  duchessa  di  Mazza- 
rino. Il  ducà  ebbe  un  bel  consigliarla  ad  abbandonare 
quel  pensiero,  ma  fu  tempo  perduto  ;  nè  bisognò  insistere, 
poiché  già  era  sfuggito  dalle  sue  labbra  un  lontano  ac- 
cenno a  voler  recarsi  in  Inghilterra,  forse  perchè  già  si 
vociava  del  possibile  passaggio  a  Torino  della  duchessa 
di  Modena  Laura  Martinozzi,  cugina  della  conestabilessa, 
la  quale  doveva  accompagnare  a  Londra  sua  figlia  Maria 
Beatrice  sposa  del  duca  di  York,  fratello  di  Carlo  II  re 
d' Inghilterra.  Quant*  ella  somigliava  all'  inferma  del  poeta, 

Che  non  può  trovar  posa  sulle  piume 
Ma  con  dar  volta  suo  dolore  scherma  ! 

Ma,  fatalità  straordinaria!  anche  in  quel  non  censu- 
rabile disegno  ella  non  doveva  essere  pienamente  corri- 
sposta. Infatti  la  sorella  Ortensia,  non  men  di  lei  scal- 
trita, nè  troppo  inclinata  a  dividere  seco  il  suo  impero  e 
fors'  anche,  come  scrisse  il  Perrero,  per  non  ingenerare  il 
sospetto  eh'  ella  avesse  ad  essere  creduta  mallevadrice  delle 
scappate  di  lei,  di  soppiatto  partissi  da  Gamberi,  col  pre- 
testo di  volere  sciogliere  un  voto  al  celebrato  apostolo  della 
Savoia,  san  Francesco  di  Sales.  Figuriamoci  se  si  può  ri- 
tenere costei  così  devota  di  quel  santo,  tuttoché  nelle 
classi  superiori  della  società  si  usasse  allora,  come  pur 
notammo  poco  fa,  alternare  le  sregolatezze  della  vita  colle 
manifestazioni  pubbliche  religiose  e  con  atti  austeri!  Ma 
comunque,  il  pretesto  bastò  per  deludere  la  nostra  cone- 
stabilessa,  costretta  a  rivalicare  le  aspre  giogaie  che  divi- 
dono T  Italia  dalla  Francia.  Il  dodici  di  aprile  infatti  essa 
era  già  di  ritorno  a  Torino,  ed  in  quel  giorno  per  T  ap- 
punto il  duca  scriveva  al  conte  Gazelli  suo  residente  a 
Roma,  come  teste  dicemmo,  queste  notevoli  parole: 

...  In  proposito  poi  di  madama  Colonna,  per  i  cui  affari  parlaste  col 
signor  cardinale  Carlo  e  poscia  col  marito,  si  sarà  successivamente 
sentita  costi  V  improvvisa  sua  partenza  da  questa  città  per  Ciamberì, 
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ove  doveva  vedersi  colla  signora  duchessa  Mazzarino  sua  sorella,  e 
dopo  si  è  inteso  che  non  avendola  più  trovata  colà,  ha  preso  risolu- 
zione di  ricondursi  qua  ;  il  che  non  ci  ha  meno  sovrappresi  di  quello 
che  fece  la  detta  sua  improvvisa  partenza  da  qui,  ove  ora  si  ha  nuova 
che  debba  giungere  questa  sera  (1). 

Intanto,  mentre  pendevano  ancora  irresoluzioni  tra  il 
rientrare  al  ritorno  in  Torino  nel  monistero  della  Visita- 
zione e  il  nuovo  consenso  che  si  voleva  necessario  da 
Roma,  particolarità  non  avvertita  dal  Perey,  la  conestabi- 
lessa  tagliava  il  nodo,  dirigendosi  senz'  altro  al  palazzo 
Carignano.  E  per  chi  avesse  interesse  a  saperlo,  diremo 
che  questo  non  era  l'odierno,  già  sede  del  Parlamento 
subalpino,  che  sol  pochi  anni  dopo  cominciava  ad  innal- 
zare quel  principe;  ma  altro,  abitato  allora  da  lui,  e  che 
sorgeva  nel  primo  isolato  della  via  Barbaroux.  Ed  ivi  pre- 
cisamente, il  giorno  dodici  di  quel  mese  d' aprile,  Carlo 
Emanuele  visitava  la  conestabilessa  ricomparsa  a  Torino  ; 
ma  dolente  delle  delusioni  provate  nel  viaggio  di  Savoia. 
Malaticcia,  o  fingendo  di  esserlo  per  evitare  le  quistioni 
del  cerimoniale,  essa  stava  a  letto;  ma  all'annunzio  del 
sovrano  si  alzò,  e  mossegli  incontro.  Poi  si  pose  di  nuovo 
a  sedere  sul  letto,  giacitura  ben  più  atta  a  sedurre,  tanto 
più  per  colei  che  di  queste  cose  s'intendeva  un  tantino, 
e  con  chi  era  uso  a  folleggiare  per  minori  bagatelle.  Carlo 
Emanuele  quindi  se  le  assise  vicino  per  poterla  meglio 
contemplare.  E  come  ci  rivela  il  mastro  di  cerimonie, 
amendue  stettero  a  sedere  per  breve  spazio  di  tempo, 
indi  «...  levandosi,  ebbero  qualche  discorso  passeggiando 
«per  la  camera...».  Nel  congedarsi  però,  il  duca  non 
salutò  la  conestabilessa  col  mezzo  del  bacio,  secondo  l' uso 
di  Francia. 

Due  giorni  dopo,  accompagnata  dal  principe  di  Cari- 
gnano, visitava  madama  reale  a  palazzo:  poi  al  primo 

(1)  Archivio  di  Stato,  Roma,  Lettere  ministri. 
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di  maggio  venivate  dato  nello  splendido  castello  del  Va- 
lentino un  grazioso  ballo. 

Ed  anche  qui  ci  dispensiamo  dallo  scendere  a  pare  co** 
larità,  che  i  lettori  potranno  esaminare  consultando  il  do- 
cumento che  segue  in  appendice  a  questa  memoria.  In 
esso  pure  è  per  filo  e  per  segno  descritta  la  bella  scam- 
pagnata fatta  alla  cosi  detta  Reale  Venaria,  dove  la  cone- 
stabilessa  fu  spettatrice  delle  magnificenze  della  nostra 
corte,  e  dove  intervenne  più  o  meno  compunta,  il  che 
qui  poco  importa,  alla  processione  del  Corpus  Domini,  ad 
edificazione  di  quanti  ebbero  la  ventura  di  esserne  spet- 
tatori. E  la  maggior  parte  di  costoro  erano  i  villici  di 
quelle  circostanze,  già  avvezzi  a  veder  frammiste  le  cose 
sacre  alle  profane.  Ma  certo  che  coloro  i  quali  conserva- 
vano ancora  qualche  bricciolo  di  senso  retto,  potevano 
chiosare  a  loro  bell'agio  certi  fatti  e  far  le  debite  distin- 
zioni, paragonando  gli  atti  di  pietà  esterna  ad  altri  di  ge- 
nere ben  diverso.  Ned  a  questo  era  affatto  indifferente  la 
bella  straniera,  usa  a  far  nel  suo  soggiorno  colà  certe 
scorse  a  Torino,  donde  riveniva  ad  ora  assai  tarda,  e  vi- 
ceversa, cosicché,  quando  era  in  città,  le  conveniva  chie- 
dere ospitalità  al  principe  di  Carignano. 

Del  resto,  anche  sul  soggiorno  alla  Venaria  e  su  certi 
dispetti,  battibecchi  e  punture  occorse  in  quel  torno  fra 
la  Colonna  e  il  duca,  si  hanno  sufficienti  ragguagli  nelle 
opere  citate  che  discorsero  di  lei.  Quindi  a  noi  basterà 
supplire  al  poco  che  in  esse  manca.  Dei  favori  che  la  co- 
nestabilessa  godeva  presso  il  duca  erasi  valso  un  de'  suoi 
staffieri,  di  nome  Paolo  Brameron,  per  commettere  qualche 
eccesso,  che  lo  aveva  reso  degno  della  pena  di  morte.  Ma 
in  grazia  appunto  dell'ascendente  che  in  quel  momento 
aveva  quella  gentildonna  sul  duca,  questi,  valendosi  del 
suo  potere  assoluto,  aveva  commutato  quella  pena  nel- 
l'altra della  fustigazione  e  nel  ricordo  perpetuo  col  mezzo 
del  taglio  di  un  orecchio,  secondo  la  legislazione  cruda  e 
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grottesca  di  quei  giorni  (1).  Il  che  vuol  esspre  notato 
come  sprazzo  dei  costumi  del  tempo.  Ma  la  eco  del  trat- 
tamento avuto  dalla  conestabilessa  alla  Venarìa  si  ripercosse 
su  Roma  stessa  sino  ancora  dopo  alcuni  mesi.  Infatti  il  di- 
ciannove dicembre  il  cardinale  d' Estrè  scriveva  al  ministro 
conte  di  San  Tommaso: 

. . .  Je  ne  doute  point,  monsieur,  que  la  féte  que  S.  A.  R.  a  donnée 
dans  la  Vénèrìe  n'aie  été  accompagnée  de  la  magnificence  et  galan- 
terie qui  sont  inséparables  de  tout  ce  qu'elle  fait,  et  je  ne  crains  pas 
mème  que  le  sujet  l'aie  pu  brouiller  avec  les  dames,  puisque  quand 
cela  seroit,  S.  A.  R.  a  tant  de  moiens  pour  se  raccomoder  avec  elles, 
que  cene  paix  apparemment  ne  sera  pas  si  mal  aisée  à  faire  que 
celle  de  Cotogne.  Ce  sexe  est  en  possession  de  faire  tant  de  mal  à 
T  autre,  qu'il  est  bien  juste  que  celui-ci  s'en  venge  quelques  fois,  sur- 
tout  d'une  manière  qui  est  bien  plus  agréable  que  dangereuse  (2). 

Cosi  discorreva  quel  galante  porporato,  il  quale  non 
lascia  di  attestare  che  tutte  le  feste  e  le  garbatezze,  usate 
in  Piemonte  alla  bella  straniera,  non  erano  al  certo  pas- 
sate inosservate,  ed  avevano  eccitato  la  gelosia  delle  dame 
della  città  di  Torino. 

Dicasi  lo  stesso  della  rivale  della  conestabilessa,  che  era 
purtroppo  la  sua  sorella  medesima,  la  non  men  graziosa 
duchessa  di  Mazzarino.  La  fama  delle  gentilezze  straordi- 
narie usate  a  lei  dal  duca,  varcarono  pure  i  monti:  e  già 
il  ventisette  dello  stesso  mese  di  giugno,  pochi  giorni  dopo 
i  tripudi  della  Venaria,  il  capitano  de  la  Roche,  in  una 
forse  inesplorata  sua  corrispondenza,  e  dico  forse,  pel  solo 
motivo  che  non  vidi  pubblicata  questa  lettera  in  cui  si 
accenna  ai  fatti  in  discorso,  cosi  scriveva  al  duca: 

...pai  fait  aujourd'hui  les  baise-mains  à  madame  la  duchesse  Ma- 
laria qui  m'a  demandé  si  madame  la  conestable  était  au  couvent 
de  Sainte-Marie,  et  que  lon  lui  avait  dit  qu'elle  voulait  aller  dans 

(1)  Vedi  Atti  della  Società  di  archeologia  e  belle  arti  della  pro- 
vincia di  Torino,  voi.  I. 

(2)  Archivio  di  Stato,  Roma,  Lettere  ministri. 
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un  autre.  Je  ne  sais,  lui  dis,  si  madame  la  connétable  a  dessein  de 
changer  de  couvent,  mais  je  puis  vous  assurer,  madame,  que  si  vous 
étiez  d'humeur  de  changer  de  demeure  avec  elle,  elle  quitterait  le 
Piémont  avec  joie  pour  venir  demeurer  en  Savoie.  Ahi  monsieur, 
comrae  cela  peut  étre,  vu  qu'elle  recoit  tant  d'honnététés  de  S.  A.  R.? 
Mais,  monsieur,  dites  moi,  je  vous  prie,  je  le  luiavais  oui  dire...  A 
cela  S.  A.  R.  peut  imaginer  s'il  fa  ut  payer  d'éfronterie  en  lui  disant 
qu'oui  vous  la  voyez  donc  quelques  fois  au  couvent?  Je  la  voyais 
lorsque  S.  A.  y  allait.  Cela  me  surprend,  dit-elle,  et  ma  soeur  ne 
prend  pas  garde  que  ce  change  nous  éloigneroit  toutes  deux  de  nos 
intérèts.  Je  lui  repondis  que  ce  ne  seroit  qu'un  jour  ou  deux  tout  au 
plus  de  différence,  et  que  ce  n'était  à  quoi  elle  dut  regarder  pour 
faire  plaisir  à  une  sceur.  Voila,  monseigneur,  le  sujet  de  notre  en- 
tretien  sur  ce  particulier  (i). 

Questa  lettera  ci  conferma  l'instabilità  della  conesta- 
bilessa  e  il  suo  carattere  permaloso,  alteratosi  subito  per 
parole  che  erano  corse  tra  lei  e  il  duca  alla  Venaria, 
e  l'emulazione  sempre  crescente  fra  le  due  sorelle.  Ma 
della  stizza  e  dei  capricci  reciproci  del  duca  e  della  cone- 
stabilessa  si  hanno  abbastanza  larghe  tracce  nel  libro  del 
Perey,  perchè  sia  necessario  che  noi  dobbiamo  intratte- 
nercene, come  pure  della  presenza  a  Torino  e  degli  uffizi 
fatti  da  don  Carlo  Filiberto  d'  Este,  marchese  di  Borgoma- 
nero  (2),  incaricato  dal  conestabile  di  tener  luogo  di  lui, 
e  farla  da  mentore  presso  la  sua  consorte.  Certo  è  che,  come 
tutti  gli  amanti,  il  duca  veramente  imbertonito  di  lei,  viveva 
in  un'  altalena  continua  di  affanni,  di  dispetti,  di  rabbie, 
di  vendette,  non  ancor  imaginate,  e  già  abbandonate,  ma 
infine  di  disillusioni  iatali.  E  quante  volte  coi  suoi  intimi 
avrà  egli  esclamato  col  poeta: 

Vedete  che  madonna  ha  '1  cor  di  smalto 
SI  forte,  eh'  io  per  me  dentro  no  '1  passo  (3). 

(1)  Archivio  di  Stato,  Lettere  di  particolari, 

(2)  Secondogenito  di  Filippo  Francesco  e  di  Margherita,  figlia 
legittimata  di  Carlo  Emanuele  I  di  Savoia. 

(3)  Petrarca,  Can%.,  son.  III. 
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In  ogni  caso,  egli  poteva  sempre  rassegnarsi  meditando 
la  seguente  curiosissima  lettera  che  quel  libertino  conte 
d'Alibert  avevagli  sin  dal  marzo  scritto  da  Roma,  lettera 
che  consentivagli  di  poter  a  suo  beli'  agio  meditare  i  suoi 
casi,  paragonandoli  a  quelli  consimili  di  tanti  altri  cavalieri 
scacciapensieri  al  pari  di  lui,  e  che  avevano  avuto  in  pas- 
sato relazioni  colla  conestabilessa  (1). 

(1)        «  Monseigneur, 

«  Je  suis  si  fort  soubmis  aux  commandemens  dont  il  plait  à  V. 
«  A.  R.  de  m'honorer  que  je  ne  balancerai  pas  à  la  satisfaire  pleine- 
c  ment  tant  sur  ce  qui  regarde  madame  la  conestable  en  son  parti- 
ci culier  que  sur  le  détail  des  amours  de  cette  ville.  Je  dirai  donc  à 
«V.  A.  R.  avec  la  sincérité  que  je  lui  dois  que  la  bonne  mine  et 
«  l'esprit  infini  de  madame  la  conestable  joints  à  son  savoir  Taire 
c  dans  l'acquisicion  des  cceurs,  lui  avait  acquis  un  nombre  infini 
«  d'amans,  mais  comme  son  goùt  est  extrèmement  délicat,  elle  a'  tou- 
«  jours  placé  son  amitié  où  son  estime  la  conduit,  et  dans  le  sou- 
«  venir  d'avoir  été  l'objet  de  la  première  passion  d'un  grand  roi, 
«  elle  ne  s'est  laissé  servir  que  par  des  prìnces  ou  neveux  de  papes, 
«  bien  que  grand  nombre  de  personnes  de  calité  s'empressassent  de 
«  communiquer  à  son  coeur  la  méme  fiamme  qu'elle  avait  fait  naitre 
«  dans  le  leur.  Monsieur  Don  Jean  Baptiste  Rospilliosi  a  servi  ma- 
«  dame  la  conestable  durant  tout  le  pontifìcat  de  son  onde  [C lé- 
«  ment  IX]  ;  le  chevalier  Lorraine  [era  costui  un  damerino  de'  suoi 
«  di,  che  Luigi  XIV  aveva  esigliato,  e  che  già  era  stato  spasimante 
«  per  Maria  prima  delle  sue  nozze]  lui  ayant  succedé  trouva  dans 
«  ce  bon  coeur  un  asile  qui  lui  fìt  avouer  que  la  faveur  de  son  maitre 
«  et  toute  sa  fortune  valaient  beaucoup  moins  que  le  bonheur  dont 
«  il  jouissait  :  l'un  et  Tautre  étaient  très  bien  faits  de  corps  et  d'esprit, 
«  ce  qui  fait  comprendre  que  cette  princesse  a  toujours  cu  le  di- 
«  scernement  nécessaire  pour  s'attacher  au  bon.  Ces  deus  longues  et 
«  grand es  passions  donnèrent  lieu  à  beaucoup  d'histoires  médisan- 
«  tes,  et  comme  les  dames  romaines  sont  tnaccessibles  à  la  moindre 
c  liberté,  rende  criminel  tout  ce  qu'elles  font.  Je  suis  très  persuadé 
c  que  madame  la  conestable  a  rendu  amour  pour  amour,  et  que  sa 
«  passion  n'a  pas  été  moins  forte  que  celle  de  ceux  qui  ont  cu  le 
«  bonheur  de  lui  plaisir  et  de  la  servir  ;  mais  je  jurerais  qu'elle  n'a 
«  jaraais  accordé  la  moindre  faveur,  s'étant  toujours  declarée  ennemie 
«  de  la  consommacion  des  plaisirs.  Son  humeur  enjoui  et  ses  jeux 
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Ma  chi  doveva  proprio  piegare  il  groppone,  sia  come  si 
vuole,  avesse  anche  i  suoi  bravi  torti,  era  il  cooestabile,  che 
il  duca  seppe  trattenere  mesi  e  mesi  di  erba  trastulla.  È  vero 
che  il  meritato  supplizio  dei  principi,  il  cerimoniale,  faceva 
prendere  sul  serio  ciò  che  non  lo  era  in  fatti,  e  passar  sopra 
ad  altre  cose  che  invece  erano  essenziali.  Sin  dal  gennaio 
di  quello  stesso  anno  1673  il  conestabile  aveva  offerto  al 

«  plein*  de  fcu  persuaderaient  le  contraire  i  ceux  qui  ne  la  connais- 
«  tcnt  pas  parta ttement.  Elle  a  toujours  été  la  mère  des  amours  et 
«  dcs  plaisìra,  lon  pourrait  dire  que  son  palais  était  celui  d'Annide: 
«  lon  y  jouait  grand  et  petit  jeu:  lon  y  fesait  bonne  chère,  la  mu- 
«  alque  et  les  violoni  n'en  partaient  point,  et  sor  le  tout  une  dou- 
«  iaine  dcs  plus  aìmables  creature*  formaient  une  conversarion  très 
«  ciurmante.  Lon  y  vivaìt  sans  contreinte,  au  milieu  d'une  grandeur 
«  surprenantc*  Enrtn  Rome  est  detìgurée  depois  son  départ:  nous 
«  mourons  tous  de  Un^ueur  et  de  me  Un  colie,  particulièrement 
«  mot  qui  passai  chci  madame  la  comic  tabi  e  la  moìtié  de  ma  vie. 
«  Mais  comme  ìc  m*ìm  aerine  que  ce  que  je  me  donnais  Phonneur 
«  d'fentv  a  V.  A.  K  ne  sutSit  pas  pour  sarìstaire  plein ement  sa  cu- 
«  no\iu\  ie  ne  donnerais  pas  de  repos  à  un  de  mes  amis  jusqu'a  ce 
«  quM  ave  achevè  Ics  amours  de  Rome.  Gomme  cct  ouvrage  n'a 
«  j^ar  oNot  que  le  p*AÌvr  de  \\  A«  R.  il  $%empressera  d'autant  plus 
«  à  le  \at;\ù,rc»  il  pretura  meme  la  l.berre  de  lui  dédkr  et  de  lui 

*  con  hot  ìa  Jet  des  noms  qui  tool  le  se  et  ce  cctte  pièce. 

*  U  e>t  tempa  de  neoorr  co-rpee  ce  ce  que  tao  dìt  présente- 

*  mont  de  nuu'jriK  1*  cormetaSe»  Toc:  le  moede  est  persuade  par 

*  nos  jv»yve<  «ics:*  q.:V»>  rctoc-rcra  r>cr.r>c;  qae]qoes  uns  disent 

*  *ouk  avm  que  la  n^an^rc  o>*  coir  re  *rec  la c= clic  V.  A.  R.  la 

*  tratte,  Un  iati  o«V*et  toc.?  ce  q-V.ìc  a  colte  :d  de  plus  dona  et 
a  te  plr.N  a$.*aMc    A  Velari  oc  r^o-saccr  le  cooessabìe  il  en  use 

*  trèv  hvn  ot  tf-moc  *e  %v*.rer  avex  crr.p^esscrnca:  ;e  retour  de  ma- 

*  4«nw  la  coiw\U«skn  V.  cft         q-\I  >o-rrc  irr.pacieniment  le  se- 

*  io*u  o,<  V;u  Uii  a  IV.  .rv  e?  po*::  ne  r«  c£*rc:seT  à  V.  A.  R.  je 

*  croi. «in  o«»e  lo>  £  i*e>  x\v^  \\\  c*  e- -e  cctte  princesse  recoc  pens- 

*  sem  rei  ouhi   "nidcu?  oc  morder  k  concst^k  qui  continue  i 

*  uvou^ot  U  cernite**  «  mjuvnv^c'ic  c«  Yoncé  qnì  èlafi  à 
»  nuKUitv  Xu.ut.n»  *«n*  n:y.*>,1>ee  oe  cct-s**»  qui  ne  lai  echappent 

*  no*  qwan»!  %  ile*  *e  roncon:  vn:  N  .  os* 

*  ♦  aitatre  te.  nnnee       Nro.*.nc  a\xv:  Srorsa  «e  sujex  do  ma- 


GMaria  Colonna-Mancini  e  Carlo  Em.  II  141 


duca  di  Savoia  ogni  sua  opera  ed  assistenza  per  quanto 
.potesse  occorrergli  in  Roma.  Ed  il  duca  allora  scriveva 
al  suo  residente,  conte  Gazelli,  di  procurare  di  soddisfar- 
nelo.  Qui  però  nascevano  alcuni  equivoci.  Il  conestabile 
sul  principio  sembrava  dolente  che  il  Gazelli  non  gli  avesse 
ancora  resa  la  visita;  il  perchè  su  tal  relazione  il  duca 
alcuni  mesi  dopo,  cioè  agli  otto  di  agosto,  nell'  informarne 

«  riage  de  la  Cesari  ni  l' inquiète  fort,  et  Pempéche  de  travailler  avec 
«  tome  l'application  qu'il  faudrait  à  faire  retourner  madame  la  cones- 
«  table.  Je  dirai  seulement  en  passant  que  V.  A.  R.  est  la  terreur 
«  et  Pépouvante  des  raaris,  diable  qui  s'y  fìroit.  Il  n'y  a  pas  jusques 
«  au  neveu  du  cardinal  Rasponi  que  vous  ne  fassiez  trembler  au  sujet 
«  de  mademoiselle  Nanette  (*),  toutes  les  lettres  n'étant  pleines  que 
«  de  V.  A.  R.,  et  je  me  trompe  itifìniment  si  la  petite  friponne  n'a 
«  été  assez  ardie  pour  vous  coucher  en  joue.  Il  ne  sufKt  pas  d'ètre 
«  aussi  grand  et  aussi  puissant  pTince  que  vous  Pétes  pour  donner 
«  de  l'amour,  il  faut  aussi  étre  aimable,  avoir  autant  d'esprit  et  étre 
«  aussi  bien  fait  que  vous  Pétes. 

«  J*envoye  à  V.  A.  R.  quelques  avis  de  la  comédie,  s'ils  ont  le 
«  bonheur  de  lui  plaire.  Je  lui  en  envoiray  d'autres  avec  des  gans  et 
or  des  essances.  Cependant  je  supplie  très  humblement  V.  A.  R.  de 
«  vouloir  honorer  mon  fils  à  qui  elle  a  bien  voulu  donner  le  nom 
«  de  la  croix  de  S.  Maurice  ;  comme  je  Pai  voué  au  moment  de  sa 
«  naissance  à  son  service,  je  désire  aussi  avec  empressement  qu'il 
«  soit  marqué  à  la  marque  de  V.  A.  R.  afìn  que  persoti  ne  n'ignore 
«  que  le  pére  et  le  fils  vivent  sous  la  protection  de  V.  A.  R.,  de 
«  qui  je  suis  avec  une  fidélité  inviolable 

«  Monseigneur 

«  Votre  très  humble  et  très  obéissant  et  très  fidèle  serviteur 
«  le  comte  d'Alibert. 

«  A  Rome,  ce  14  mars  1673  ». 

Il  libertino  era  anche  ambizioso,  e  pur  troppo  quell'  ordine  am- 
bito, così  allora  parcamente  dispensato  e  che  invano  ottenevano  be- 
nemeriti, veniva  poi  sparnazzato  a  cortigiani  e  protetti. 

Archivio  di  Stato,  Lettere  di  particolari. 
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il  come  Provana,  allora  suo  ministro  a  Roma,  per  quanto 
si  dimostrasse  persuaso  che  quella  mancanza  fosse  prove- 
nuta dacché  egli  non  aveva  ancora  visitato  nemmeno 
tutto  il  sacro  collegio,  tuttavia  manifestavagli  il  desiderio 
che  aveva,  se  ne  appagasse  il  conestabile. 

«Desideriamo»,  cosi  egli  si  esprimeva,  «ch'egli»,  cioè 
il  conestabile,  «  ne  riceva  ogni  conveniente  contraccambio 
«  da  noi  e  dai  nostri  ministri.  Ed  è  intenzione  nostra  che 
«  lo  visitiate  prontamente,  sempre  ben  inteso  che  riceve- 
«  rete  da  lui  quei  trattamenti  che  vi  si  devono,  e  ch'egli 
«  fa  al  residente  della  corona  di  Portogallo  con  la  quale 
«  trattiamo  del  pari...».  Ma  ecco  in  mezzo  a  cosi  pre- 
murose istanze  e  su  di  un  soggetto  pel  quale  d'ordinario 
non  si  transigeva  mai,-  ecco,  dico,  farsi  sentire  qualche 
nota  fuor  di  chiave.  Scorso  certo  periodo  di  tempo,  ve- 
nivano meglio  a  chiarirsi  i  fatti:  il  conestabile  non  guari 
soddisfatto  dell'  idillio  che,  intrecciato  di  sorrisi,  di  sospiri, 
del  disvolere  oggi  quel  che  erasi  conchiuso  il  di  prima, 
e  tal'  altra  misto  di  asprezze  svolgevasi  a  Torino  a  sue 
spese,  non  pareva  più  propenso  come  prima  a  favorire  il 
duca. 

Dalla  lettera  scritta  dal  Provana  il  ventun  di  agosto, 
sembra  che  il  Colonna,  a  vece  di  averlo  visitato,  avesse 
suscitato  la  pretesa  di  voler  essere  visitato  da  lui.  Anzi 
egli  riluttava  dalK  atto  cerimonioso  di  dargli,  come  dice- 
vasi  nel  gergo  delle  cerimonie  di  corte  e  diplomatiche,  la 
mano  in  casa  sua,  allegando  che  cosi  aveva  pur  proceduto 
col  suo  antecessore.  Vennero  tèmpi  in  cui  simili  prescri- 
zioni rigorose  fecero  ridere  persin  le  telline  ;  ma  pensiamo 
a  duecent'  anni  fa  ed  a  coloro  che  volevano  sostenere  le 
regie  prerogative,  ed  a  quella  Roma  dove  la  sala  regia  e 
la  sala  ducale  potevano  far  irraggiare  di  gloria  o  fremer 
con  sospiri  i  diplomatici  degli  imperatori,  dei  re,  dei  gran- 
duchi,  dei  semplici  duchi  e  dei  principi,  e  massime  di 
coloro  che  erano  tormentati  dall'uzzolo  di  salire  e  spun- 
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tarla  sui  competitori,  i  quali  all'opra  faticosa  volgevano: 
Ingegno,  tempo,  penna,  carta  e  inchiostro. 

E  quando,  o  il  precorrere  innanzi  all'  emulo  d'  un  passo, 
0  prevenirlo  colla  carrozza  era  frutto  talora  di  somme 
notevoli  di  danaro  o  di  percosse  date  di  santa  ragione; 
quando  nelle  anticamere  e  nelle  aule  non  si  faceva  che 
parlare  di  mano,  di  passo,  di  strascico,  di  strati,  di  eccellenza 
ed  altre  simili  fole,  non  deve  recar  meraviglia  se  in  mezzo 
ad  ambiente  viziato  la  respirazione  non  poteva  più  essere 
libera. 

Ma  veniamo  al  nostro  dibattito  col  conestabile.  Egli 
adunque  un  bel  giorno  fece  osservare  al  conte  Provana, 
che  cedendo  egli  conformemente  a*  suoi  desideri,  avrebbe 
dovuto  regolarsi  diversamente  col  legato  del  granduca  di 
Toscana.  Ed  è  bene  di  sapere  che  sin  dal  1670  era  sorta 
notevole  disputa  tra  Y  ambasciatore  toscano  e  quello  del 
nostro  duca,  pretendendo  il  primo,  secondo  Y  interpreta- 
zione della  nota  bolla  di  Pio  V  e  del  diploma  di  Massi- 
miliano II,  la  precedenza  sovra  tutti  i  principi  italiani 
dopo  la  repubblica  di  Venezia,  ed  il  secondo,  dopo  il  pre- 
teso trattamento  di  altezza  reale  in  forza  del  titolo  di  re 
di  Cipro,  più  non  tollerando  una  distinzione  contestata  a 
chi  non  aveva  diritto  che  al  titolo  di  altezza  serenissima. 
E  siccome  il  duca  per  ragione  della  conestabilessa,  se  da 
un  canto  non  voleva  pregiudicare  il  cerimoniale,  dall'altro 
non  disgustar  troppo  il  marito  di  lei,  cosi  sembra  che 
avesse  fatta  qualche  osservazione  al  conte  Provana,  e 
questi  allora  un  poco  piccato  nell*  amor  proprio  scriveva 
con  certa  vivezza  a  Carlo  Emanuele,  che  cioè 

...  se  il  signor  conestabile  Colonna  fosse  venuto  a  visitarmi,  come  è 
stato  supposto,  non  avrei  tardato  un  momento  a  restituirgli  la  visita, 
dopo  avere  soddisfatto  a  quella  del  sacro  collegio;  ma  ben  lungi 
d' essergli  caduto  in  pensiere  di  visitarmi,  anzi  ha  preteso  di  esser 
riverito  il  primo  e  di  più  di  non  darmi  la  mano  in  casa  sua  come 
principe  del  soglio,  il  che  ha  sempre  fatto  astenere  il  mio  anteces- 
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sore  di  trattar  seco  ;  e  parimente  il  re  di  Portogallo,  quale  non  si  è 
mai  veduto  con  detto  contestabile;  onde  sono  molto  lontani  dalla 
verità  i  supposti  fatti  costi,  mentre  che  io  vado  studiando  al  mio 
possibile  non  solamente  di  mantenere  con  noi  convenienti  ossequii, 
ma  eziandio  di  accrescere  il  numero  dei  servitori  affezionati  a  V. 
A.  R.  (i). 

Ed  il  duca  soddisfatto  che  si  tutelavano  i  duplici  suoi 
interessi,  che  cioè  non  si  correva  troppo  rischio  di  cedere 
in  fatto  delle  cerimonie,  e  dall'  altro  canto  non  si  offendeva 
il  marito  di  Maria  Mancini,  rispondeva  al  Provana  di  se- 
guir ben  bene  la  linea  di  condotta  tracciatagli.  Tenendo 
ben  d*  occhio  quanto  praticavano  il  residente  di  Porto- 
gallo o  di  altra  corona,  veniva  suggerito  al  Provana  di 
seguire  Y  operato  loro,  «  procurando  peraltro  in  ogni  oc- 
«  casione  di  mantenere  una  buona  e  stretta  corrispon- 
«  denza  con  detto  signor  conestabile  il  quale  stimiamo 
«  per  tanti  titoli  (!)  et  a  cui  vorressimo  poter  dare  molti 
«  attestati  del  nostro  vivissimo  affetto ...»  (2). 

A  sussidio  del  ministro  venne  in  aiuto  in  questa  contesa 
il  segretario  Paolo  Negri,  che  fungeva  a  Roma  1*  ufficio 
che  a  un  di  presso  compiono  oggi  i  consoli  o  i  giorna- 
listi ufficiosi.  Egli  adunque,  il  diciannove  di  quel  mese,  in- 
formava il  duca  di  aver  scoperto  il  nocciolo  della  diver- 
genza fra  il  conestabile  e  il  residente  di  Firenze. 

Costoro  non  si  visitavano,  non  già  perchè  quegli  ri- 
cusasse di  dargli  la  mano,  ma  perchè  pretendeva  che 
questi  dovesse  essere  il  primo  a  visitarlo:  e  ciascuno 
dei  contendenti  non  voleva  cedere  d*  un  palmo  dalle  pro- 
prie pretese.  Il  Negri  notava  che  nei  ricevimenti  della 
casa  Chigi,  il  prior  Bichi  residente  di  Firenze  soleva  pre- 
cedere il  Colonna.  E,  dando  il  Negri  maggiori  spiegazioni, 
così  soggiungeva:  «  Quello  che  fa  esempio  in  questa 
«  corte  è  il  soglio,  al  quale  se  Y  ambasciadore  di  Toscana 

(1)  Archivio  di  Stato,  Roma,  Lettere  ministri. 

(2)  Ibidem. 
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c  volesse  andare,  occuperia  il  posto  sopra  del  signor  co- 
«  nestabile.  Egli  però  tralascia  di  assistere  a  cagion  del 
«  nostro  ambasciatore,  al  quale  non  vuol  cedere,  ancorché 
«  sia  cosa  determinata  e  pratica  come  per  l'ambasciatore 
•  di  Spagna  con  Francia,  che  non  interviene  ad  alcuna  fun- 
«  zione  per  non  vedere  superiore  quello  di  Francia  » . 

Correndo  dissapori  fra  gli  Orsini  ed  i  Colonna,  per  ra- 
gioni di  precedenza,  poiché  trattavasi  di  due  famiglie  che 
camminavano  alla  pari,  erasi  preso  lo  spediente  di  farle 
assistere  amendue  al  soglio.  Ma  era  poi  anche  vero  che  il 
duca  di  Bracciano  non  usava  più  intervenire  alla  casa  del 
legato  fiorentino,  donde  T  istruzione  diramata  a  quei  re- 
sidenti di  non  visitare  alcun  principe  o  barone  romano, 
eccettuati  gli  ambasciatori  regi  e  i  nipoti  del  pontefice  re- 
gnante. 

II  Negri  quindi  suggeriva  al  duca  che,  ove  il  co- 
nestabile  volesse  dar  la  mano  al  residente  di  Savoia,  si 
sarebbe  potuto  cedere  sul  punto  della  precedenza  della 
visita.  E  da  ciò  sarebbe  provenuto  che  all'  ambasciatore 
avrebbe  spettato  il  possesso  della  superiorità  su  quel  di 
Toscana. 

Le  pagine  dell'  opera  del  Perey  già  a  sufficienza  si 
dilungano  sugli  ultimi  mesi  del  soggiorno  della  conestabi- 
lessa  alla  corte  di  Savoia,  perchè  qui  abbiamo  a  scendere 
a  particolarità  soverchie.  Basterà,  riassumendo,  notare  che 
disgustata  essa  del  duca,  del  principe  di  Carignano,  del 
soggiorno  nel  monastero,  insomma  di  tutti,  come  è  proprio 
delle  persone  bizzarre  e  ribelli  ad  ogni  freno,  sembrava 
ricominciasse  a  dar  qualche  ascolto  ad  un  lontano,  e  sino 
allora  ritenuto  chimerico,  disegno  di  far  un  viaggio  in 
Inghilterra,  a  cui  erasi  dato  qualche  peso  al  momento  che 
essa  aveva  lasciato  Torino  per  andare  in  Savoia.  Ma,  a 
maggiore  intelligenza  di  questo,  è  bene  ricordar  di  nuovo 
.quanto  abbiam  di  transenna  notato  superiormente,  che  cioè 
erasi  finalmente  stabilito  il  passaggio,  per  gli  Stati  del  duca, 

Archivio  della  A.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  IO 
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della  duchessa  di  Modena,  Laura  Martinozzi,  cugina  delle 
sorelle  Mancini,  e  cosi  della  nostra  conestabi lessa,  la  quale 
accompagnava  a  Londra  sua  figlia  Maria  Beatrice  d*  Este, 
sposa  del  duca  di  York,  fratello  di  Carlo  II  re  d' Inghil- 
terra (i). 

(i)  Non  è  inutile  di  dare  qui  in  nota  le  principali  spese  so- 
stenute dalla  nostra  corte  in  quel  passaggio,  poiché  in  alcuni  man- 
dati di  pagamento  sono  comprese  quelle  per  festeggiare  anche  U 
conestabilessa  a  Torino,  alla  Venaria  &c,  sebbene  notate  indetermi- 
natamente e  sotto  la  denominazione  generica  di  cavalieri  stranieri.  E 
sì  che  vedremo  il  duca  essere  stato  generoso  procurando  alle  mense 
di  quei  signori  e  i  rosolii  indigeni,  e  i  chiaretti  celebrati  di  Gatti- 
nara  e  1'  uva  passa  di  Costigliole  d'Asti  e  i  poponi  fatti  venire  da 
Genova  &c. 

«  L.  li  12  a  Claudio  Breton  confìturiere  di  S.  A.  R.  per  le  con- 
c  finire  liquide  e  secche  fornite  e  spedite  d'ordinario  e  straordinario 
«  per  servitio  di  detta  A.  R.,  signori  cavalieri  forestieri  et  altri  spe- 
«  sati  dalla  Corona  nelli  due  ultimi  quartieri  1673,  comprese  le  for- 
c  nite  per  le  tavole  delle  signore  duchessa  di  Jorch  e  Modena,  si- 
«  gnor  principe  Rinaldo,  dame  e  cavalieri  del  loro  seguito  nel  loro 
«  passaggio  per  Piemonte  e  Savoia  per  Francia  ».  Archivio  di  Stato, 
sezione  III,  Conto  di  Giacomo  Mosso,  tesoriere  della  casa  ducale. 

«  Più  L.  7782  (!)  a  Pietro  Rossetto  e  Lorenzo  Duboy  capi  vet- 
«  turini  di  S.  A.  R.  per  la  vettura  de'  cavalli  provvisti  e  forniti  in 
«  occasione  de'  viaggi  e  assemblee  fatte  nelli  ultimi  due  quartieri  1673 
ce  compresi  li  cavalli  della  chiassanare  che  mantengono  d'ordinario 
«  quando  S.  A.  R.  va  in  campagna  et  alla  caccia  et  altri  provvisti 
«talli  officiali  mandati  in  Savoia  per  servire  le  signore  duchesse 
«  d'Jorch  e  Modena  et  sig.  principe  Rinaldo,  passando  in  Francia  et 
«  anche  per  li  gentilomini  et  officiali  di  detto  signor  et  al  signor 
«r  ambasciadore  d'Inghilterra  che  era  in  loro  compagnia  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  54  a  Claudio  Carra,  aiutante  di  vassella  di  Madama 
«  Reale  per  le  spese  cibarie  fatte  in  Savoia  per  servire  le  signore 
«  duchesse  di  Jorch  e  Modena,  comprese  le  spese  di  medicamento 
«  durante  sua  infermità  *.  Ibidem. 

«  Più  L.  88  pagate  al  signor  Pietro  Marchetti,  tappezziere  di 
«  S.  A.  R.  per  sue  spese  cibarie  e  del  suo  compagno,  fatte  nel  viag- 
«  gio  di  Chiambery  e  preparare  le  stanze  delle  signore  duchesse  di 
«Jorch  e  Modena,  per  principe  Rinaldo,  in  ottobre  1673  ».  Ibidem,, 

c  Più  L.  102  a  Martino  Teghil  porta  cadrega  di  S.  A.  R.  per 
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La  tentazione  venne  di  nuovo  a  galla,  unto  più  se  se- 
condata dalla  sorella  duchessa  di  Mazzarino,  che  poteva 
deliziarsi  pensando  ciò  che  avrebbe  potuto  essere  presso 
al  Saint-Evremond  e  a  quello  stesso  Carlo  II,  che  P  aveva 
prima  chiesta  in  isposa  allo  zio  cardinale.  Ma  ostava  non 

«  sue  spese  cibarie  e  di  suo  compagno  nel  viaggio  di  Chiambery  a 
«  preparare  le  stanze  di  quel  castello  per  l' arrivo  delle  signore  du- 
ce chesse  di  Jorch  e  Modena  e  principe  Rinaldo  in  ottobre  1673  ». 
Ibidem. 

«  Più  L.  1307  a  Gio.  Pietro  Priocca  controllore  di  cucina  di  S.  A. 
«  R.  per  sue  spese  cibarie  e  suo  viaggio  fatto  per  servire  le  signore 
«  duchesse  di  Jorch  e  Modena  dalla  città  d'Asti  sino  alle  Celle  [Les 
«  Écbelles]  in  Savoia  per  andare  in  Francia  e  per  li  loro  ufRziali, 
«  staffieri,  carrozzieri,  1  etti gh ieri,  ed  altri  del  loro  seguito  e  del  signor 
«  prìncipe  Renaldo,  sìg.  ambasciatore  d'Inghilterra,  dame,  gentilho- 
«  mini  seco  loro  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  261  pagate  a  messer  Francesco  Croce  per  il  prezzo  di 
«bicchieri,  caratine  e  vinegrere  di  cristallo  fornite  per  servizio  di 
«  S.  A.  R.  in  occasione  della  festa  del  ^apatos  alla  Venaria  per  i  si- 
«  gnori  cavalieri  forastieri  spesati  dalla  Corona,  piatti  e  tondi  di 
«  maiolica  per  regali,  fatti  in  barca,  coperte  di  tela  cerata  con  le 
«  armi  di  S.  A.  R.  per  coprire  le  robe  mandate  in  Savoia  per  servire 
«  le  signore  duchesse  di  Jorch  e  Modena,  et  altre  robe  per  servitio 
»  di  detta  A.  R.  durante  Tanno  1673  ».  Ibidem. 

«  L.  450  a  Giacomino  Giorgis  per  prezzo  di  araoloni  per  le  casse 
«  de*  rosolii  mandate  di  regalo  il  28  gennaio  1673  al  duca  di  Parma 
«e  altre  fatte  portare  alla  Venaria  in  occasione  della  festa  del  ia- 
«  patos  et  per  porre  vini  bianchi'  per  conservare,  di  comando  di  S. 
«  A.  R.,  piatti,  tondi,  boccali,  coppe  e  salini  per  la  Coena  Domini^ 
«altri  piatti,  tondi  &c.  per  il  pasto  di  S.  A.  R.  alli  rr.  pp.  cappuc- 
ci cini  di  Rivoli,  in  tempo  del  soggiorno  colà  della  corte,  corde  &c. 
«  per  imballare  batterie  di  cucina  in  occasione  de*  viaggi  fatti  da  detta 
«A.  R.  e  per  quelle  mandate  in  Savoia  per  servire  le  signore  du- 
«  chesse  di  Jorch  e  Modena  ed  altre  robe  di  sua  bottega  fornite  per 
«  servizio  della  medesima  A.  R.  nelP  anno  1673  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  1 34  pagate  al  signor  Benedetto  Nervi  di  Gattinara  per 
«il  prezzo  di  condotta  di  due  carra  vino  fatto  venire  dal  detto  luogo 
«  per  servizio  di  S.  A.  R.  alla  Venaria  Reale  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  78  pagate  ad  Antonio  Riondo  savoiardo  per  il  prezzo 
«  di  dieci  barili  di  vino  che  si  è  mandato  di  comando  di  S.  A.  R.  a 
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poco  il  divieto  del  re  di  avvicinarsi  a  Parigi,  oltre  a  cin- 
quanta leghe.  Quindi  cangiata  la  risoluzione,  se  però  mai 
era  stato  vero  disegno,  la  conestabilessa  medesima  s' affret- 
tava a  far  dileguare  coi  famigliari  del  duca  ogni  voce  a 
quel  riguardo.  Il  perchè,  senz*  altro,  il  quindici  di  ottobre 
ella  abbandonava  Torino,  per  non  farvi  più  ritorno. 

Quella  buona  fortuna,  che  il  più  delle  volte  sembra 
così  avversa  alla  gente  per  bene  e  seconda  invece  agli 
sbadati,  ai  traviati  ed  anco  ai  tristi,  dimostrossi  propizia 

«  Chiambery  il  24  aprile  1673  alla  signora  duchessa  Mazzarino». 
Ibidem. 

«  L.  161  a  Bernardino  Calligaris  per  il  prezzo  di  due  carravino 
«  chiaretto  di  Gattinara  condotto  alla  Venarìa  Reale  il  21  gennaio 
«  1673  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  4129  (!)  a  Francesco  Grassis,  castellano  della  Moriena, 
«  per  le  spese  dei  maroni  che  hanno  servito  con  le  cadreghe  per  por- 
ci tare  la  signora  duchessa  di  Jorch  &c.  da  Susa  al  porto  Bonvicino, 
«  come  da  parcella  10  novembre  1673  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  212  a  Carlo  Bertelli  di  Costigliole  d'Asti  per  prezzo  e 
«  condotta  di  uva  passula  mandata  alla  Venarìa  Reale  il  12  gennaio 
«  1673  ».  Ibidem 

«  Più  L.  $928  (!)  a  Michele  Buniato  ceraro  di  S.  A.  R.  per  le 
«  cere,  zuccari,  speciarie  ed  altre  robe  spedite  per  uso  di  S.  A.  R- 
«  e  cavalieri  forestieri  et  altri  spesati  dalla  Corona  nei  mesi  di  ot- 
«  tobre,  novembre  e  dicembre  1673,  comprese  quelle  per  servizio 
«  delle  duchesse  di  Jorch  e  Modena  e  del  principe  Rinaldo,  amba- 
«  sciatore  d' Inghilterra,  dame,  gentiluomini,  fammi  ed  altri  di  bro 
«  seguito  tanto  in  Piemonte  che  nella  Savoia,  dal  sette  ottobre  in 
«  Asti  sino  a  Ciamberì  e  alle  Celle  ».  Ibidem. 

Il  conto  suddetto  ci  dà  pure  avviso  del  ritorno  dall' Inghilterra 
di  quei  principi,  che  importò  altro  non  lieve  scialacquo  di  danaro. 
Eccone  i  tratti  principali: 

«  L.  431  a  Gio.  Tomaso  Micheletta  per  il  pane  di  comune  for- 
«  nito  e  spedito  nel  primo  quartiere  1674  per  servizio  di  S.  A.  R. 
«  e  uffiziali  e  maggiordomi  mandati  per  servire  la  signora  duchessa 
<r  di  Modena  a  Cuneo  nel  suo  ritorno  da  Inghilterra,  ed  altri  del  suo 
«  seguito  ».  Ibidem. 

«  Più  L.  96  a  Gio.  Domenico  Mere  carrozziere  di  S.  A.  R.  per 
«  le  spese  cibarie  di  lui  ed  altri  12  fra  carrozzieri,  postiglioni  e  gar- 
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alla  conestabilessa,  la  cui  buona  fama,  senza  eh9  ella  pro- 
babilmente il  sapesse  allora,  e  1'  abbia  forse  mai  saputo 
in  appresso,  ebbe  eco  in  un  monumento  erettole  in  To- 
rino stessa.  E  si  che,  vedi  accidentalità  di  eventi,  il  mo- 
numento le  veniva  innalzato  da  quelle  stesse  monache 
ch'ella  più  tardi  in  un  paragone  con  quelle  di  Spagna, 
definiva  essere  state  molto  noiose.  Eppure  quelle  buone 
suore  la  ricordavano  con  parole  affatto  lusinghiere,  nella 
storia  manoscritta  del  loro  monastero.  Infatti,  1'  autrice  di 

t  zoni,  in  occasione  che  sono  stati  mandati  con  quattro  carrozze  a 
t  Cuneo  per  servire  la  serenissima  signora  duchessa  di  Modena  e 
t  prìncipe  Rinaldo,  dame  e  cavalieri  di  loro  seguito,  sino  in  Asti  al 
«  suo  ritorno  d' Inghilterra  nel  mese  di  febbraio,  compreso  il  ritorno, 
«  e  quelle  fatte  per  una  di  dette  carrozze  quale  ha  servito  sino  in 
«  Alessandria  detta  duchessa  ». 

Nell'anno  di  grazia  1674  non  era  vi  certo  alcuna  Società  protet- 
trice degli  animali  bruti  e  irragionevoli  ;  nè  si  pensava  nemmeno  ad 
instituirla.  Altrimenti  sarebbe  incorso  nella  sua  buona  multa  il  mu- 
lattiere savoiardo  di  cui  ci  dà  ragione  la  seguente  partita  di  conto: 

«  Più  L.  1 16  a  Filiberto  Arnaud,  mulattiere  savoiardo,  per  il 
*  prezzo  di  un  mulo  lasciato  per  portare  il  letto  che  serviva  per  la 
<  signora  duchessa  di  Modena  al  suo  ritorno  d' Inghilterra  nel  mese 
«  di  febbraio,  qual  morì  per  strada  da  Cuneo  in  Asti  per  la  gravezza 
«del  peso  e  continuatione  di  viaggio,  come  per  parcella  8  marzo 
«  1674  ».  Ibidem. 

Nei  conti  del  tesoriere  generale  Giacomo  Mosso  ritrovasi  ancora 
annotata  la  spesa  di  L.  10069  per  le  spese  fatte  nell'  occasione  del 
passaggio  della  duchessa  di  Jorch,  21  marzo  1674.  Ma  in  quanto 
alla  conestabilessa  Colonna  i  conti  suddetti  non  danno  che  notizie 
le  quali  indirettamente  solo  la  concernono.  E  forse  quanto  fu  speso 

1     per  lei  è  compreso  in  quella  replicata  consegna  di  danari  che  i  te- 

|  sorìcri  Dicevano  al  duca  per  i  suoi  minuti  piaceri  ed  in  oggetti  di 
valore  datigli  senza  che  se  ne  trovi  specificato  V  uso.  Quindi  tiene 
il  suo  posto  la  notizia  data  replicatamele  da  me  e  che  riguarda  la 
punizione  avuta  da  uno  staffiere  di  lui  macchiatosi  di  delitto*.  Alla 

!  quale  puossi  aggiungere  per  compenso  quest'  altra  :  «  L,  100  d'argento 
«  a  Maurino  La  Chiocha  valet  da  piè  di  madama  CoIona  per  dono 
■  fattogliene  da  S.  A.  R.,  come  per  suo  discarico,  dell'  11  maggio 

■     f  1674  ».  Archivio  ciL 
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quel  libro,  tutto  ispirato  a  principi  di  perfetta  cortigia- 
neria, che  non  mancò  mai  di  avere  a  Torino  devoti 
proseliti,  come  sulle  soglie  dei  templi,  cosi  in  quelle  dei 
santuari  consacrati  a  Minerva,  ad  Apollo  &c,  peggio  poi 
nelle  compagnevoli  brigate  sociali,  volle  stampare  una 
bella  pagina,  tutta  elogio  alla  Colonna.  Dopo  averci 
rivelato  che  suor  Marianna  Francesca  Grimaldi  di  Bo- 
glio,  nel  ricevere  Y  abito  delle  visitandine,  ebbe  per  pa- 
drino il  duca  e  per  madrina  la  conestabi lessa,  non  sa 
trovar  parole  sufficienti  per  commendare  la  compun- 
zione della  nostra  gentildonna,  a  segno  di  averne  il  suo 
monastero  ricevuto  viva  edificazione.  E,  a  vero  dire,  stando 
a  quanto  la  nostra  madonna  praticò  là  entro,  e  prescin- 
dendo dalle  visite  e  dalle  galanterie  che  poteva  ricevere 
ed  usare  nel  suo  quartierino,  e  da  tutti  gì'  impegni  e  sol- 
lecitudini al  di  fuori,  forse  non  si  poteva  ragionare  di- 
versamente di  quel  che  fece  la  scrittrice  di  quel  diario. 
Quindi  è  che  con  tutta  semplicità  si  esprimeva  Y  ammi- 
razione verso  un  ospite  di  cui  si  poteva  dire  di  non  averla 
veduta  quasi  mai  che  «  au  choeur  pour  la  messe,  au  salut, 
«  aux  jardins  et  dans  nos  infirmeries  où  elle  visitait  nos 
«  malades,  avec  la  méme  bonté  qu'elle  agréait  le  petit 
a  ordinaire  que  nous  lui  faisions,  sans  en  tesmoigner  la 
a  moindre  insatisfaction. 

a  Nous  pouvons  vous  dire  n'avoir  recu  d'elle  que  de 
«  Tédification  et  des  avantages  ;  elle  s'assujetissait  agréa- 
«  blement  à  demander  pour  toutes  choses  le  consente- 
«  ment  de  la  supérieure  et  ne  causait  aucune  gène.  Elle 
a  se  plaisait  à  obliger  la  communauté  et  trouvait  toujours 
«  pour  cela  de  nouvelles  inventions  ». 

Figuriamoci  poi  qual  valore  avesse  allora  l'emozione 
che  in  grazia  della  conestabilessa  ebbero  a  provare  le 
povere  suore  :  «  elle  nous  a  procuré  la  faveur  de  voir 
a  souvent  nos  souverains  et  méme  monseigneur  le  petit 
a  prince  de  Piémont  »,  il  futuro  padre  del  marchese  e  di 
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madamigella  de  Susa!  Certo  è  però  che  la  compagnia 
di  una  donna,  se  vuoi  bizzarra,  simulatrice  occorrendo,  ca- 
pricciosa, ma  senza  dubbio,  in  paragone  della  maggior 
parte  delle  altre  gentildonne,  colta;  che  aveva  letto  molti 
classici,  non  escluso  Seneca;  che  non  era  stata  indifferente 
agli  studi  d'  astrologia,  non  poteva  di  meno  che  riuscire 
amena  ed  istruttiva.  E  quante  principesse  e  gentildonne 
de*  giorni  nostri,  ove  avessero  il  coraggio,  Y  ingegno  e  la 
libertà  pari  a  lei,  non  si  sentirebbero  la  voglia  di  incor- 
rere, se  non  in  tutte  le  vicende,  in  una  parte  di  quelle 
capitate  alla  conestabilessa  Colonna,  con  tutte  le  illusioni 
ed  anche  le  delusioni  avute! 

Quindi  ella  partiva  da  Torino,  forse  inconscia,  come 
abbiam  detto,  che  il  monastero  entro  cui  aveva  avuto  asilo 
affannoso  parecchi  mesi,  dovesse  serbare  cosi  gradita  ed 
onorevole  memoria  di  lei.  E  ad  ogni  modo  può  ritenersi, 
colla  scorta  di  questi  documenti,  niente  esatta  la  narrazione 
del  Litta  che  nelle  brevi  notizie  genealogiche  sulla  conesta- 
bilessa lasciò  scritto,  che  avesse  fatto  impazzire  le  mona- 
che di  Torino,  che  di  forza  fosse  stata  tolta  di  là  e  mandata 
a  Madrid,  e  simili  infondate  espressioni.  Essa  del  resto  par- 
tivasi  coli'  irrequietudine  congenita  a  lei  e  naturale  al  suo 
stato,  lasciando  il  duca,  già  spasimante  per  lei,  corrucciato 
in  quel  momento,  ma  non  dimentico  del  tempo  passato, 
non  ingrato  nemmeno,  come  vedremo  fra  poco. 

Cominciano  a  provarlo  le  raccomandazioni  al  compa- 
gno di  viaggio,  il  marchese  di  Borgomanero,  che  aveva 
una  missione  ben  difficile  a  compiere,  e  come  mandatario 
del  conestabile,  e  come  non  troppo  infenso  alla  conesta- 
bilessa, e  come  suddito  di  Carlo  Emanuele  ;  e  lo  provano 
parimente  le  istruzioni  date  da  lui  a  Carlo  Alessio  S.  Mar- 
tino di  Parella,  marchese  di  Bros,  luogotenente  generale 
del  ducato  di  Aosta.  Questi  era  incaricato  di  servire  la 
brigata  che  colla  conestabilessa  alla  testa,  guidata  dal  mar- 
chese suddetto,  abbandonava  per  sempre  il  Piemonte. 
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Da  Ivrea  adunque  il  24  di  ottobre  il  marchese  di  Pa- 
reila,  dopo  avere  ragguagliato  il  duca  dell'  esecuzione  dei 
suoi  ordini  colla  maggior  possibile  precisione,  awertivalo 
di  aver  fatto  partire  un  pedone  alla  volta  di  Aosta  (non 
avendo  in  quel  momento  a  sua  disposizione  cavalli,  e 
pessime  essendo  le  strade)  a  fine  di  poter  avere  notizie 
della  Colonna  e  sapere  se  avrebbe  valicato  il  Piccolo  od 
il  Gran  S.  Bernardo.  E  qui  ci  rivela  che  avendo  nel  mat- 
tino visto  all'albergo  di  Settimo  (Settimo-Vittone)  il  mar- 
chese di  Borgomanero,  questi  ebbe  a  dimostrare  una  certa 
sorpresa,  desideroso  qual  era  di  mantener  1'  incognito,  non 
riuscendo  a  non  lasciar  apparire  una  tal  qual  titubanza, 
cioè  «qualche  turbolenza  di  spirito»  (1).  E  due  giorni 
dopo  il  Parella  faceva  sapere  al  duca  che  il  mercoledì,  alle 
due  dopo  il  merìggio,  la  conestabilessa  era  giunta  in  Aosta 
accompagnata  dal  marchese,  da  un  abate  (1*  abate  Oliva 
che  il  conestabile  aveva  mandato  da  Roma  in  sostituzione 
dell'  abate  Bonniel),  dalla  Mora  e  da  due  o  tre  servitori  a 
cavallo  che  su  due  muli  avevano  caricato  il  piccolo  ba- 
gaglio dei  viaggiatori.  Affé,  che  un  artista  avrebbe  qui  ar- 
gomento a  delineare  un  bel  bozzetto  della  fuga  della  prin- 
cipessa romana,  di  colei  insomma,  che  dal  Bayle  precursore 
degli  enciclopedisti  sino  ad  oggi,  fu  creduto  avesse  detto 
a  Luigi  XIV,  nelT  ultimo  suo  colloquio,  le  famose  parole 
già  sovra  ricordate  :  «  Vous  pleurez,  vous  étes  le  maitre, 
«  et  je  pars  ». 

La  comitiva  era  adunque  smontata  all'albergo  di  Aosta 
ed  il  marchese  di  Caselle  visitato  il  marchese  d'  Este  lo 
menò  a  casa  sua,  dove  lo  trattenne  fino  al  giorno  seguente, 
senza  peraltro  esserne  egli  troppo  soddisfatto,  appunto  per 
la  brama  di  serbare  quel  benedetto  incognito.  Ma  con  tutto 
questo  il  marchese  di  Caselle  volle  accompagnare  quei  viag- 
giatori sino  ai  piedi  della  salita  del  Gran  San  Bernardo, 

(1)  Archivio  di  Stato,  lMUrc  di  particolari. 
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donde  parti  il  venerdì,  essendo  il  tempo  abbastanza  pro- 
pizio; e  non  era  poco,  in  mezzo  a  quei  monti  di  eterno 
ghiaccio. 

Tutto  era  involto  in  ampio  velo  misterioso  ;  e  sebbene 
si  fosse  divulgato  che  T  imbarco  sarebbe  seguito  sul  Reno 
per  muovere  verso  Colonia,  tuttavia  andavasi  vociando 
che  le  prore  fossero  volte  soltanto  a  qualche  cantone  della 
Svizzera  od  a  paesi  dell'  Alemagna. 

Il  nostro  buon  maestro  di  cerimonie  in  quel  momento 
non  potendo  saperne  di  più,  si  limitava  a  conchiudere,  che 
la  conestabilessa  erasi  incamminata  verso  il  paese  de9  Va- 
lesani  «  e  non  si  sa  dove  sia  indirizzato  il  suo  viaggio  »  (1). 
Ma  questo  mistero  trovasi  ampiamente  svelato  nell'opera 
del  Perey,  la  quale  ci  dimostra  altresì  che  la  conestabilessa 
non  era  punto  disposta  ad  esclamare  col  nostro  Giusti  : 

...  ho  trentacinque  anni  e  mi  è  passata 
Quasi  di  testa  ogni  corbelleria. 

Viaggio  e  permanenza  nei  vari  paesi  percorsi  furono, 
come  ne  era  causa  V  indole  della  conestabilessa,  funestati 
da  accidenti  di  ogni  genere.  Il  suo  conduttore,  marchese 
di  Borgoraanero,  la  salva  un  momento  dal  pericolo  di  cadere 
a  Milano  in  mano  del  duca  d'Ossuna,  che  seguiva  gli  ordini 
del  conestabile  direttamente;  ma  questi  non  più  le  ha  simili 
riguardi  ad  Anversa,  dove  viene  chiusa  in  una  fortezza.  E 
si  eh'  essa  qui,  per  la  sua  imprudenza  e  leggerezza,  dimen- 
ticò affetto  ciò  che  nel  partire  da  Torino  avevate  detto  in 
un  orecchio  il  ministro  marchese  di  S.  Tommaso,  di  non 
fidarsi  troppo  del  marchese  d'  Este,  il  quale  senza  scrupolo 
e  senza  quel  rossore,  che  non  provano  quanti  sono  capaci 
di  simili  tratti,  consegnolla  piedi  e  polsi  legati  al  conte  di 
Monterey,  e  poi,  compiuta  la  nobile  missione,  se  la  svi- 
gnava coli'  abate  Oliva  pei  fatti  suoi.  Chiusa  indi  la  cone- 

(x)  Biblioteca  di  S.  M.  Cerimoniale. 
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andari  nel  monastero,  che  la  vadi  a  vedere  spesso.  Mi  chiamò  del 
risasoli(i),  gli  lo  mandai;' che  riverisce  LL.  A  A.  RR.  e  madama  la 
principessa . . .  (2). 

Lo  stesso  ripeteva  il  Solaro  nella  citata  lettera  del  21, 
in  parte  pubblicata  con  la  data  dell'  11,  il  che  però  poco 
monta  (3),  ove  leggesi  :  « . . .  tanto  al  marchese  Gras  che 
«  ad  una  Francese,  alla  madre  di  D.  Carlo  Corragioso 
«  [segretario  della  legazione]  disse  che  le  pareva  milT  anni 
«  di  parlar  meco  per  haver  nuove  della  corte  di  Torino, 
«  vivendo  con  particolar  obbligatone  a  V.  A.  R.,  a  ma- 
«  dama  reale  et  a  madama  la  principessa  »  (4). 

Ancora  qui  rinviamo  il  lettore  all'opera  del  Perey, 
che  e;  racconta  molti  annedoti  che  risguardano  la  Colonna 
nei  suoi  primi  mesi  di  soggiorno  a  Madrid,  mal  sapendo 
essa  adattarsi  a  tutto  quel  sussiego  e  a  quella  gravità  ceri- 
moniosa di  Spagna  che  cosi  disarmonizzava  dai  modi  più 
spigliati  di  Francia.  E  prova  n'  era  stata  un'  innocente  pas- 
seggiata in  carrozza  colla  sua  Mora,  ritenuta  da  quelle  teste 
leggere  un  vero  scandalo  :  ma  non  vi  è  da  farne  le  mera- 
viglie riferendoci  a  casi  consimili  avvenuti  a  Torino  mezzo 
secolo  fa,  ed  imputati  ai  loro  autori,  e  puniti  come  una 
violazione  criminosa  alle  futili  leggi  del  cerimoniale,  degno 
tormento  peraltro  dei  principi  che  hanno  perduto  il  senti- 
mento delle  necessità  della  vita,  comuni  ai  semplici  mortali. 

Abbandonato  il  lieto  soggiorno  del  Giardino  dell' almi- 
rante  di  Castiglia,  la  conestabilessa  il  3 1  agosto  faceva  in- 
gresso nel  monastero  di  S.  Domenico  il  Reale,  accompa- 
gnatavi dal  nunzio  cardinale  Marescotti,  dall' almirante  e 
dal  marchese  di  Alcaguigas,  dov'  era  abbadessa  donna 
Vittoria  Porcia  Orosco,  sorella  del  marchese  di  Mortara. 
Ivi,  quanto  meno,  ella  ebbe  la  grata  sorpresa  di  vedersi  il 

(1)  Cosi  il  ms.  Forse  intende:  «Mi  domandò  del  rosolio». 

(2)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 

($)  Ricerche  e  curiosità  di  storia  subalpina,  p.  411,  puntata  VII. 
(4)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit 
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suo  quartierino  tappezzato  di  preziosi  arazzi  a  cura  di  don 
Pietro  d*  Aragona,  già  viceré  di  Napoli,  ed  anche  uno  dei 
cavalieri  serventi  emeriti  di  lei. 

Insediatasi  colà,  ella  riceveva  le  frequenti  visite  che  fa- 
cevate il  commendatore  Solaro,  premuroso  di  offrirle  ancor 
egli  piccole  sorprese  da  pane  del  suo  sovrano,  riaccenden- 
dosi di  nuovo  le  reciproche  relazioni,  dileguato  come  s' era 
nella  conestabilessa  ogni  malumore,  per  la  supposta  trascu- 
ranza  che  aveva  voluto  scorgere  in  Carlo  Emanuele,  dopo 
alcuni  mesi  di  soggiorno  in  Torino.  Ai  5  di  settembre  scri- 
veva il  Solaro  col  solito  suo  stile  : 

. . .  Nelle  grate  del  monastero  di  S.  Domenico  il  Reale  diedi  la 
lettera  di  V.  A.  R.  alla  principessa  Colonna,  et  altre  inviatemi  da 
madama  Mazza  ri  ni  per  mezzo  del  marchese  S.  Maurizio.  Trovai 
detta  principessa  vestita  bizzarramente  alla  spagnola,  di  buon  umore, 
significandomi  di  avere  sommo  giubilo  delle  lettere  di  V.  A.  e  di 
star  soddisfattissima  nel  monastero;  attender  qui  un  figliuolo.  Gli 
chiamai  permissione  di  poterla  più  frequentemente  riverirla  in  ese< 
emione  di  reali  comandamenti  di  V.  A.  R.  Replicò  che,  essendo  ora 
in  liberta,  V  agradirà . . .  (1). 

Ma  procedendo,  si  vede  ognor  più  che  la  povera  cone- 
stabilessa era  tutta  a  scatti  ;  nè  il  poco  di  libertà  concessale, 
nè  la  compagnia  dell'  inseparabile  Mora,  cotanto  mal  vista 
da  don  Fernando  Colonna,  che  stava  pure  in  altre  camere 
di  quel  monastero,  nè  le  gentilezze  del  duca  lontano,  nè 
quelle  di  don  Pietro  d*  Aragona  erano  bastanti  ad  alle- 
viare le  sue  pene  interne.  E  sono  eloquenti  queste  espres- 
sioni che  si  notano  nella  lettera  del  19  settembre,  usate  dal 
commendatore  Solaro  :  «  Madama  Colonna  mi  mostrò  le 
«  borse  regalateli  da  Torino  che  costano  doppie  cinque 
«  diporto»  -  e  questa  particolarità  rilevata  dal  Solaro,  e  che 
vedremo  ripetuta  altre  volte,  indica  anco  la  lesineria  di  colei.- 
«  Comincia  infastidirsi  del  monastero,  e  mi  fece  istanza 
«  gli  conducessi  dei  forestieri  per  visitarla,  non  vedendola 

(x)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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«  li  cavalieri  spagnoli  e  poche  signore  »  (i).  Che  se  in  quel 
momento,  come  continua  ad  informarci  il  Solaro,  vi- 
veva «  con  meno  di  bizzarria  di  quello  (gli  Spagnuoli)  si 
«supponevano»,  nuovamente  veniva  eccitata d' entusiasmo 
verso  il  nostro  duca.  Ed  è  bene  avvertire,  che  -  e  questa  è 
una  nota  che  torna  ad  onore  della  conestabilessa  -  le  con- 
tinue disillusioni,  in  parte  createsi  da  lei  col  suo  cervello, 
avevano  fatto  si  che  allora  più  che  mai  cercasse  un  modo 
qualunque  di  riawicinarsi  al  marito.  Vi  teneva  d'occhio 
e  ne  patrocinava  il  successo  don  Fernando  Colonna  che 
le  stava  ai  fianchi  e  ne  sindacava  i  menomi  atti.  Ond'è 
che  il  31  di  ottobre  il  Solaro  scriveva  di  nuovo:  «  Tanto 
«  scuopre  il  signor  CoIona  che  Y  assiste,  et  à  gusto  che 
«  S.  A.  R.  inculchi  per  1'  accomodamento  ». 

Il  duca  peraltro  non  era  pienamente  in  ciò  disinteres- 
sato, poiché  della  conestabilessa  si  era  valso  un  momento 
per  ispuntarla  nelle  solite  pretese  del  cerimoniale  :  doven- 
dosi forse  men  facilmente  credere  che  essa  stessa  si  fosse 
spontaneamente  esibita  nel  secondarlo  in  quella  passione. 
Comunque,  il  quattordici  di  novembre  ragguagliava  Carlo 
Emanuele  che  «  la  medesima  principessa  mi  disse  che 
«  avendo  nuovamente  parlato  coll'almirante  in  ordine  agU 
«  interessi  di  V.  A.  R.,  gli  replicò  che  V.  A.  R.  teneva 
«  molta  ragione  di  essere  distinta  dagli  altri,  ma  che  con 
«  Francesco,  nè  poteva  esser  altro,  perchè  avevala  da  de- 
«  stinguere  con  rendersi  nemici  gli  altri  che  sono  amici 
«  e  quasi  confederati  »  (2). 

Del  resto,  il  duca  ben  meritava  di  essere  in  qualche 
modo  corrisposto  dei  suoi  platonici  amori  e  delle  continue 
cortesie  con  cui  si  faceva  vivo  presso  la  principessa  romana. 
Infatti  quasi  ad  ogni  spedizione  dell'ordinario  egli  incari- 
cava il  Solaro,  o  di  farle  avere  qualche  galanteria,  o  di  pre- 
Ci)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
(a)  Loc.  rit. 
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sentarle  i  suoi  omaggi.  Cosi,  per  esempio,  il  28  settembre 
aveva  scrìtto  al  ministro  :  «  Ci  è  stato  molto  a  caro  Y  in- 
«  tendere  da  voi  che  la  signora  principessa  Colonna  stia  con 
«  buona  salute  e  con  sodisfatene  d* animo  in  cotesto  mo- 
ti nastero  e  goderemo  di  ha  ver  spesso  delle  sue  nove  »  (1). 

Il  24  ottobre,  poi,  dal  castello  di  Moncalieri  cosi  scriveva 
alSolaro:  «  Qui  giunto  riceverete  un  piego  per  madama 
c  Colonna  a  cui  lo  consegnerete  in  nome  nostro  :  e  con 
c  quest*  occasione  saprete  delle  sue  nuove,  per  potercene  in- 
c  viare  con  prima  occasione  ».  Indi  il  16  novembre  scriveva 
di  gradire  «  le  nuove  che  ci  havete  scritto  intorno  a 
f  madama  Colonna,  per  la  quale  troverete  qui  giunto  un 
c  nostro  piego  ». 

Ed  una  notevole  manifestazione  del  suo  attaccamento 
Carlo  Emanuele  le  dava  coli*  invio  del  galante  {apatos,  che 
cosi  chiamavasi  dalla  forma  di  una  scarpa,  il  regalo  a  sor- 
presa, che  era  altresì  molto  in  uso  alla  nostra  corte.  Esso 
veniva  inviato  colTaccompagnamento  di  lettera  al  Solaro 
Àt\  23  novembre,  già  pubblicata.  Ma  non  meno  interes- 
sante della  lettera  è  il  poscritto  inedito  ed  autografo  del 
duca,  che  dopo  le  raccomandazioni  al  Solaro  di  far  in 
modo  che  la  conestabilessa  non  avesse  a  sapere  donde  pro- 
veniva il  dono,  soggiungevagli  ancora:  a  fate  tuto  questo 
«da  mariollo  et  lestamente ...  0.  Ed  in  queste  espres- 
sioni io  trovo  tutta  dipinta  Y  ansia,  il  piacere  che  aveva  il 
duca  che  la  sorpresa  avesse  a  sortire  pieno  effetto.  Bello 
queir  ordine  dato  familiarmente  al  ministro  di  fare  il  ma- 
riolo! 

Ma  intanto  appariva  l'anno  novello  1675,  in  cui,  dopo 
pochi  mesi,  quella  corrispondenza  doveva  fatalmente  ces- 
sare. E  quasi  a  compenso  il  duca,  naturalmente  inconscio 
di  quel  che  doveva  succedere  intorno  a  lui,  vi  raddoppiava 
di  zelo.  Il  5  gennaio  avvisava  il  ministro,  che  «  qui  chiuso 

(x)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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«  riceverete  un  piego  per  madama  Colonna,  a  cui  lo  ricapi- 
«  terete,  esprimendole  il  nostro  gradimento  per  tutte  quelle 
«  amorevoli  espressioni  che  ha  passate  con  voi  in  riguardo 
«  nostro  ».  Non  è  il  caso  di  ripetere  qui  le  continue  pro- 
teste del  duca  in  questo  senso,  e  che  si  rinnovavano,  come 
testé  abbiamo  detto,  ad  ogni  spedizione  di  corriere. 

Intanto,  se  non  fu  sin  qui  notato,  ben  si  può  osservare 
che,  per  quanto  vissuta  fra  gli  splendori  di  dimore  reali  ed 
a  Roma,  dove  attorno  a  lei  eravi  una  vera  corte,  la  cone- 
stabilessa  forse  era  alquanto  taccagna,  sebben  codesto  sem- 
bri un  paradosso,  considerando  il  genere  di  vita  tenuto  da 
lei.  Comunque  sia,  riferirò  quanto  mi  somministra  argo- 
mento a  simile  giudizio,  lasciandone  ogni  miglior  com- 
mento ai  lettori. 

Il  Solaro  adunque  il  io  gennaio  scriveva  al  duca,  che 
la  principessa  si  lagnava  seco  che  «  le  monache  di  Torino 
«  e  di  Fiandra  ¥  infastidivano  per  affetto,  queste  per  inte- 
«  resse,  importunandola,  chiamandoli  denari  e  donativi,  e 
«  mai  sono  satolel  gli  costa  bene  »  (i).  Eppure  anche  in 
mezzo  a  tali  mende  ortografiche  e  grammaticali  traspira  il 
vero  stato  delle  cose.  E  se  non  basta  questo  passo  della 
lettera  del  Solaro,  ne  noteremo  altro  fra  breve,  ove  ap- 
paiono di  nuovo  consimili  recriminazioni. 

Ma  sovra  tutte  queste  manifestazioni  altre  due  special- 
mente spiccavano:  quella  dell'  avere  assai  a  noia  la  vita  ma- 
dritena e  il  vivere  fra  le  compassate  e  monotone  disci- 
pline monastiche;  e  l'altra  di  non  aver  mai  cotanto  pel 
passato  desiderato  di  riunirsi  col  marito.  «  Madama  Co- 
«  Iona  »,  scriveva  il  24  gennaio  il  Solaro,  0  è  contentissima 
«  della  canzonetta  :  vorria  sortir  da  questo  paese  con  ripu- 
«  tazione  ». 

V  amore  fa  qualche  volta  miracoli  ed  opera  prodigi  ;  e 
se  Carlo  Emanuele  non  dato  all'  armi,  ma  inclinato  all'am- 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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ministratone  civile  ed  al  reggimento  politico,  non  era  sa- 
lito mai  sul  Parnaso,  ebbe  però  nelle  relazioni  colla  Co- 
lonna un  momento  d'estro  poetico.  Quindi  ben  merita  sia 
qui  riprodotta  la  lettera  del  Solaro  del  24  gennaio,  alla 
quale  era  annesso  un  bigliettino: 

. . .  L' ordinario  passato  gionse  così  tardi  che  non  ebbi  tempo 
di  parlare  con  madama  CoIona,  dopo  che  gli  consegnai  le  lettere  di 
corte;  la  visitai  il  giorno  dopo  la  partenza  del  corriere,  intesi  da  lei 
et  dalle  create  che  non  dormì  tuta  la  note  nè  si  posse  a  letto  per 
far  la  risposta  al  sonetto  venuto  da  Torino,  del  quale  si  piccò  gran- 
demente per  le  due  parole:  Fu  tal  partenza  tanto  legera  quanto  fu 
il  primo  et  mi  tien  nei  chiostri.  Mi  disse  il  signor  CoIona  che  non 
voleva  più  scrìvere,  eh'  esso  la  persuase  a  scrivere  a  S.  A.  R.  e  pren- 
derla in  galanteria  come  ha  fatto,  et  riconosciutasi  hora  se  ne  rìde 
et  sta  aspettando  risposta.  Io  gli  dissi  che  la  risposta  era  pur  con 
pena  per  essere  passata  per  consulta  dal  marchese  Buscatola  geno- 
vese; lo  negò;  li  dispiacque  della  parola  pueritia  del  re:  rifece  el 
madrigal  corno  dalla  inclusa  copia  che  la  participò  agli  amici.  Del 
resto  fingie  star  volontieri  nel  convento  ma  non  è  creduta,  e  da  quasi 
nessun  Spagnolo  visitata. 

Dopo  scritto  quanto  sopra  è  giorno  1'  ordinario  :  portai  la  lettera 
a  madama  CoIona  qual  è  rimasta  tutta  contenta;  mi  disse:  già  ho 
fatto  pace  con  S.  A.  R.,  et  è  molto  contenta  della  canzoneta. . .  (1). 

Anche  questa  lettera  ci  conferma  Y  ondulazione,  mi  si 
passi  la  frase,  dello  spirito  della  conestabilessa,  che  in  un 
momento  voleva  e  disvoleva.  Ma  la  derrata  vai  anco  meglio 
della  merce,  e  certo  che,  ove  il  Perey  avesse  consultato 
il  carteggio  dei  ministri  nostri  di  Spagna,  nè  fosse  rimasto 
pago  di  tradurre  in  francese  le  sue  lettere,  o  parte  di  esse 
pubblicate  nel  loro  originale  nel  volume  anzidetto  delle  Ri- 
cerche 1  curiosità  di  storia  subalpina^  non  avrebbe  omesso 
questo  bigliettino  autografo  della  principessa,  che  non  si 
potrà  spassionatamente  contestare  sia  una  notizietta  pel- 
legrina. «  Comme  je  ne  me  donne  pas  Y  honneur  d*  es- 
«  crire  à  S.  A.  R.,  ayes  la  bontè  de  lui  dire  quii  change 

(1)  Archivio  di  Stato,  Spagna,  Lettere  ministri,  mazzo  32. 
Archivio  della  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.        X I 
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«  le  mot  de  puerilia  in  vigore,  cornine  vous  scaves  que 
«  je  lai  corigée  deraierement,  et  dont  vous  avés  la  copie: 
«  faite  raoi  ce  plaisirs  parce  quii  seroit  fort  mal  à  propos 
«quii  fut  veu  de  T  autre  manière»  (i). 

Questo  biglietto  ci  spiega  il  perchè  non  si  trovi  il  sup- 
posto carteggio  della  conestabilessa  col  duca  Carlo  Ema- 
nuele II,  e  come  questo  sia  forse  l' unico  autografo  di  lei, 
nelle  sue  relazioni  col  duca.  E,  se  ne  francasse  la  spesa, 

10  potrei  dirmi  fortunato  di  averlo  avuto  in  mano  a  tutto 
mio  agio  ! 

Non  corrispondono  a  questa  lettera  le  parole  scritte 
dal  duca  il  2  febbraio  al  Solaro:  «  Qui  giunto  riceverete 
«  il  piego  per  madama  Colonna,  la  cui  stanza  in  cotesto  mo- 
ti nastero,  checche  si  dica,  non  può  che  cagionarle  qualche 
«  tedio  di  quando  in  quando  ;  e  sarà  anco  molto  difficile 
«  a  lei  di  non  fame  apparire  qualche  segno  »  (2). 

Come  si  vede,  più  che  mai  proseguiva  animata  la  cor- 
rispondenza, la  quale  avrebbe  forse  potuto  partorire  qual- 
che sorpresa,  ove  non  fosse  poi  stata  troncata  in  sul  più 
bello. 

Ma  oltre  allo  -.;/\;.\\>  accennato  dai  sovra  citati  scrit- 
tori, altro  ancora  veniva  mandato  dal  duca  alla  Colonna. 

11  la  lettera  del  20  febbraio  de!  Solaro,  che  ci  rivela  questa 
particolarità,  ci  conferma  ancori»  come  anche  in  mezzo 
ali1  entusiastica  fantasia  ed  alla  poesia,  non  si  trascurasse 
troppo  il  prosaico  interesse. 

Scrìveva  dunque  il  Solaro  : 

.  Stiivo  v  Vc  il  >c:;t:o  ;.;%-.v.  <:*  appunto  quello  che  gìonse 
ieri  involto  in  tcIU  incicrutJL  Hive-iio  tempo  ù  detto  esservi  in 
Oleum  un  ;nwì;o  >o;:o  iv.ìo  noa:c%  che  poi  aperto  si  trovò  che  era 
itti  otto  à  nuuunu  Coloaju  esservi  dentro  molti  versi,  scrisse  che 
glielo  mxwjuojo  *en;a  dar.nl  per  :::e<c\  non  avendone  antecedente 
tUM'JM*  Mi  dive  TtuMuo  denego:;:  d:  detta  principessa  che  preten- 
do Ai  eluvio  di  Suu\  Ics:. 
pi  U>id.  nu^o  u% 


oMaria  Colonna-Mancini  e  Carlo  Em.  II  163 


dono  diciassette  doppie  di  posta  (1),  perciò  non  l'ha  retirato,  volendo 
diminuire  E  di  quello  seguirà  darò  ragguaglio.  Madama  non  vuol 
se  gli  manda  (sic)  niente  per  la  posta ...  (2). 

Ma  questa  cosa  non  doveva  scorrere  così  liscia;  e  la 
conestabilessa,  non  foss'  altro  per  attestare  la  sua  premura 
verso  il  duca  così  galante,  ne  faceva  qualche  rimprovero 
al  nostro  residente,  il  quale  a  sua  volta  se  ne  scagionava 
col  S.  Tommaso,  scrivendogli  il  2 1  del  marzo  : 

. . .  Madama  Cplona  mi  ha  fatto  un  gran  lamento  che  S.  A  R. 
gli  scrive  che  non  ho  ritirato  il  papato;  io  dissi  di  non  haver  abba- 
cato, e  la  pregai  escusarmi,  ma  invero  il  primo  papato  fu  quello  che 
S.  A.  R.  mi  ordinò  farlo  porlo  in  camera  di  detta  principessa  come 
si  è  eseguito,  ma  di  questo  non  ne  seppi  se  non  quello  che  scrisse 
il  conte  di  Buttigliera.  Il  papato  è  alla  posta  e  converrà  spendere 
dodici  doppie  per  cosa  che  non  vai  due.  Il  papato  che  mi  mandò 
S.  A.  fu  un  grosso  piego  con  bindelli  che  se  gli  pose  nella  rota, 
non  hebbi  allora  avviso  che  ci  fosse  altro.  Madama  CoIona  è  fatta 
economa  per  ricordo  di  don  Fernando ...  (3). 

Siffatte  emozioni  non  lasciavano  di  produrre  il  loro  ef- 
fetto in  quel  cervello  :  e  tant'  è  che  il  giorno  antecedente 
il  Solaro  nel  suo  gergo  dialettale  informava  Carlo  Ema- 
nuele che 

...madama  CoIona  ha  tenuto  quattro  giorni  il  letto  per  una  Mus- 
ane cadutali  sopra  un  braccio;  si  è  sangnata(l);  certo  che  di  quando 
in  quando  sortano  le  faville  del  fogo  che  tiene  rinserrato  di  essere 
nel  monastero,  ma  le  reprime  dicendo  che  bisogna  esser  costante 
nelle  risolucioni,  e  mi  disse  che  se  il  conestabile  avesse  carica  fuori 
vie  Roma  che  più  facilmente  lasciaria  Madrid  per  star  seco  :  hor  è 
contenta  per  la  gratia  ottenuta  per  il  figliolo . . .  (4). 

In  quanto  a  questo  figliuolo,  che  era  il  secondogenito 

(1)  La  doppia  di  Spagna  si  poteva  allora  calcolare  in  lire  quin- 
dici incirca. 

(2)  Archivio  di  Stato,  Spagna,  Lettere  ministri,  mazzo  32. 

(3)  Ibid.  loc.  cit. 

(4)  Ibid.  loc.  cit. 
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della  Colonna,  esso,  seguendo  i  consìgli  del  commenda- 
tore Solaro,  aveva  chiesto  ed  ottenuto  dalla  regina  che 
gli  venissero  concedute  due  compagnie  di  cavalleria  in 
Fiandra. 

Dolente  il  duca  dell'  incomodo  sovraggiunto  alla  co- 
nestabilessa,  tosto  il  29  dello  stesso  mese  faceva  sentire 
al  Solaro  di  essergli  dispiaciuta  la  notizia  del  suo  ma- 
lore a  ...  e  sentiressimo  ben  volontieri  migliori  nuove  del 
«  suo  stato,  mentre  vedendovi  con  lei  sari  pensiero  vostro 
«  di  significarle  questi  sensi  dell'  animo  nostro  e  di  consc- 
ie gnarle  l' inclusa  lettera  che  fu  scritta  da  noi  nella  pas- 
ce sata  settimana ...  ». 

Già  il  17  di  aprile  il  Solaro  era  in  grado  di  raggua- 
gliare il  duca  della  soddisfazione  provata  dalla  conestabi- 
lessa  per  gli  uffizi  passati  con  lei;  «dice  è  stanca  della 
«  Spagna  e  più  del  monastero,  ma  non  sa  come  sbro- 
«  gliarsene,  protestandoli  don  Ferdinando  Colonna  non 
«  esservi  altro  mezzo  termine  da  qui  a  Roma ...»  (1). 

E  per  darle  qualche  svago,  Carlo  Emanuele,  di  quei 
dì,  avevale  inviato  il  ritratto  del  principino  di  Piemonte, 
Vittorio  Amedeo,  eh'  essa  vedeva  con  tanto  piacere  al  mo- 
nastero della  Visitazione  di  Torino.  Era  un  attestato  di 
molto  riguardo,  poiché  quel  ritratto,  che  doveva  essere 
inviato  alla  regina  di  Portogallo,  passava  prima  per  le 
mani  della  principessa. 

Con  tutto  questo  (e  sebbene  il  conestabile  avesse  ri- 
cevuto 1'  ufficio-  di  viceré  di  Aragona,  a  luogo  di  don 
Giovanni  d'Austria,  non  senza  infondere  in  lei  qualche 
filo  di  speranza  di  poter  tardi  o  tosto  partirsene  da  Ma- 
drid), il  suo  morale  era  sempre  molto  depresso,  ed  anche 
il  tìsico  se  ne  risentiva.  Infatti  il  Solaro  il  15  maggio 
era  costretto  a  notificare  di  nuovo  al  duca  che  «  au- 
«  dama  Colonna  s'è  sangnata(l)  due  volte...  è  stracca 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 
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«  del  monastero,  minaccia  sortire.  Don  Ferdinando  Co- 
«  lonna  vorrebbe  si  esortasse  a  starvi  per  la  propria  repu- 
ti tatione  o  ritornare  a  Roma ...»  (1). 

E  pochi  giorni  dopo,  persistendo,  egli  scriveva  che  essa 
era  «  stanca  di  questa  vita  :  vorrebbe  ritornar  in  Fiandra, 
«  ma  don  Ferdinando  Colonna  persiste  da  qui  a  Roma  », 
cioè  od  ivi  od  a  Roma. 

Ma  le  relazioni  col  nostro  duca  stavano  per  aver  ter- 
mine e  per  sempre.  U  ultima  lettera  di  lui,  nella  quale 
è  ricordata  Maria,  è  del  20  maggio.  Egli  scriveva  al  So- 
lare annunziandogli  l'invio  di  un  piego  per  consegnarlo 
a  lei  a  nome  suo. 

Ai  primi  di  giugno  Carlo  Emanuele,  sebbene  sui  soli 
quarantanni,  veniva  colpito  da  febbre  acuta,  ed  il  12  se 
ne  moriva.  Il  Perey  seguendo  la  tradizione  e  quel  che  io 
stesso  pure  raccontavo  (2),  dopo  aver  enfaticamente  scritto 
di  aver  dato  esempio  di  rassegnazione  e  di  coraggio  degni 
di  un  santo,  nota  che  in  quegli  ultimi  momenti  ordinò 
fossero  aperte  al  popolo  le  porte  del  palazzo  affinchè  esso 
potesse  vederlo  a  morire,  come  l'aveva  visto  vivendo. 
Ma  forse  questa  è  una  leggenda  :  infatti  una  simile  parti- 
colarità è  pienamente  taciuta  nel  libro  dei  cerimoniali,  nel 
quale  di  regola  generale  si  scende  ai  menomi  particolari  in 
tutto  quanto  s'attiene  ai  personaggi  della  corte.  Ora  un  fatto 
che  sarebbe  tornato  di  singolare  onoranza  a  quel  duca,  non 
sarebbe  stato  sottinteso  dal  maestro  delle  cerimonie. 

Lo  stesso  giorno  in  cui  Carlo  Emanuele  moriva  a  To- 
rino, il  commendatore  Solaro  da  Madrid  scriveva  al  S.  Tom- 
maso, per  annunziargli  la  spedizione  a  don  Antonio  di 
Savoia  a  Nizza  di  una  cassa  che  la  conestabilessa  inviava 
al  duca. 

(1)  Archivio  di  Stato,  loc.  cit. 

(2)  Storia  del  regno  di  Carlo  Emanuele  II,  dove  pure  sono  alcune 
pigine  nelle  quali  si  discorre  delle  sorelle  Mancini. 
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Ancora  il  ventisei,  il  commendatore  Solaro  era  ignaro 
della  sventura  succeduta  alla  nostra  corte.  E  questa,  che  1 
è  T  ultima  sua  lettera,  la  quale  accenni  alla  Colonna,  ben 
merita  sia  riferita,  anche  perchè  e*  informa  del  naturale 
suo  sempre  stizzoso  ;  difetto  del  quale  forse  più  non  ebbe 
a  correggersi. 

. . .  Madama  CoIona  s' impatienta  di  star  nel  monastero  nè  fingie, 
nè  il  suo  volto  lo  disìmola,  della  poca  sodisfatione  che  riceve  di  detta 
stanza,  ha  mandato  via  Costanza  (una  delle  sue  cameriere)  (i),  non 
per  altro  che  per  esser  venuta  avanti  la  priora  in  roba  da  camera, 
di  che  la  padrona  la  sgridò:  questa  rispose  et  essa  subito  la  fece 
sortir  dal  convento  :  poco  la  sagrina.  Io  faccio  un  vaticinio  che  infine 
sortirà  mal  sodi  sfata  delle  monache  e  queste  di  lei,  ancorché  siti: 
l*  ingordigia  di  queste  donne . . . 

E  col  racconto  di  codesti  pettegolezzi  comuni  alle  dame 
c  alle  donne,  termina  il  carteggio  del  commendatore  So- 
laro, il  quale  più  non  ebbe  ad  intrattenersi  della  co- 
nestabilessa  con  madama  reale  di  Savoia,  vedova  del  I 
duca. 

Abbiamo  abbondato  alquanto  nel  riprodurre  squarci 
delle  lettere  del  Solaro  che,  collegate  con  altre  molte  che 
abbiamo  di  pari  suoi,  formerebbero  un  bel  serto  che  si  sa- 
rebbe potuto  offrire  allora  all'  Ordine  gerosolimitano,  forse  | 
non  indifferente  al  vanto  che  si  facevano  a  quei  di  i  gen- 
tiluomini, di  non  avere  studiato  ed  ottenere  lauti  uffizi  senza  | 
essersi  logorati  sui  libri,  pagando  cosi  largo  tributo  ai  tempi 
col  mezzo  dei  suoi  addetti  che  appartenevano  al  fiore 
della  nobiltà  europea  (2).  Non  dimentichiamo  peraltro  che  | 

(1)  Però  dovette  seguire  poi  piena  rappacificazione,  poiché  Co- 
stanza Rocour  le  fu  sempre  affezionata,  nè  mancò  un  momento  in  cui 
voleva  prender  con  lei  P  abito  monacale.  Compare  infine  come  lega- 
tana  nel  suo  testamento  dell' 11  settembre  169 1  fatto  a  Madrid. 
V.  Perev,  op.  cit.  p.  516. 

(2)  Del  resto,  ad  onta  di  questo,  il  Solaro  divenne  gran  priore 
di  Lombardia,  e  moriva  poi  in  Malta  nel  1738. 
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quei  nostri  gentiluomini,  se  poco  colti,  non  cercavano 
di  tesaurizzare,  nè  temevano  Y  odor  della  polvere;  e  nobili 
cicatrici  e  geste  valorose  devono  far  obliare  i  difetti  propri 
di  queir  età. 

La  morte  del  duca,  che  fu  subito  sfavorevole  alla  sorella 
della  conestabilessa,  la  duchessa  di  Mazzarino,  che  madama 
reale  di  Savoia  congedava  poco  dopo  da  Gamberi  e  che 
moriva  poi  nel  1 699  in  Inghilterra,  lasciò  nella  mestizia  la 
nostra  Maria,  rimasta  così  priva  del  suo  più  cavalleresco  e 
generoso  protettore,  il  duca  di  Savoia,  che  nell'obblio  del 
re  d'  Inghilterra,  col  rancore  lasciato  nel  re  di  Francia  e 
nella  lusinga  di  una  crisi  del  governo  di  Spagna  che  ri- 
chiamasse don  Giovanni  d'Austria,  passò  a  Madrid  tre  anni 
in  mezzo  a  molte  ambasce. 

Finalmente  nel  1678  vi  giunge  nè  più  nè  meno  che 
il  conestabile  per  prendere  il  possesso  del  viceregno  di 
Aragona,  come  sovra  dicemmo,  conferitogli.  E  qui  di 
nuovo  qualche  cosa  ci  rivela  sul  suo  passaggio  in  Lom- 
bardia il  sovra  memorato  conte  Porro,  che,  come  agente 
novelliere,  si  permetteva  d'informarne  la  duchessa  di  Savoia. 

Egli  adunque,  il  due  agosto  dell'accennato  anno  1678, 
la  ragguagliava  che  «  il  contestabile  Colonna,  che  deve  es- 
«  sere  in  viaggio  per  veqire  a  questa  parte,  in  prosegui- 
ci mento  del  suo  cammino  verso  Spagna,  doveva  essere 
t  alloggiato  dal  morto  principe,  ed  ora  non  si  sa  da  chi 
t  verrà  ricevuto,  nonostante  che  li  suoi  forieri  già  per- 
ei venuti  in  Milano  non  tralascino  di  ricercare  le  più  qua- 
«  lificate  case ...»  (1). 

Il  principe  indicato  in  quella  lettera  era  il  Trivulzio: 
ma  invece  di  rivolgersi  adN  un  albergo,  il  Colonna  prese 
alloggio  nel  monastero  dei  padri  benedettini.  Il  sedici 
agosto  poi  il  Porro  dava  notizia  che  già  nell'  antecedente 
settimana  era  giunto  il  conestabile 

(1)  Archivio  di  Stato,  Lettere  dei  residenti  a  Milano. 
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. . .  con  li  tre  suoi  figli  e  buon  numero  di  camerata,  che  sebbene 
fa  da  incognito  non  tralascia  di  comparire  in  publico  e  di  passeg- 
giare il  corso.  Fino  ad  ora  non  si  è  lasciato  intendere  qual  strada 
voglia  tenere  nel  proseguimento  del  suo  viaggio  in  Spagna.  Dicono 
bensì  che  il  suo  desiderio  sarebbe  di  vedere  il  cognato  marchese 
Spinola  di  prima  in  Nimega,  e  che  per  non  avere  passaporto  spera 
di  ottenere  il  suo  intento  mediante  la  pace  generale ...  (i). 

Intanto  egli  si  tratteneva  a  Milano,  dove  ebbe  molta  fa- 
migliarità coir  agente  di  Savoia,  non  sappiamo  se  grato  alle 
cortesie  che  dal  duca  estinto  aveva  ricevuto  la  conestabi- 
lessa.  Ma  il  cinque  novembre  già  era  a  Madrid,  e  sceso 
al  convento  di  S.  Domenico  il  Reale,  dopo  le  tante  e  così 
gravi  vicende  note,  rivedeva  la  conestabi lessa. 

E  qui  facciamo  definitivamente  punto,  poiché  tutte  le 
peripezie  che  ancor  ebbe  a  soffrire  la  conestabilessa  im- 
prigionata nel  castello  di  Segovia,  poi  chiusa  nel  convento 
della  Concezione  dove  vesti  qualche  tempo  l'abito  di 
religiosa,  sono  minutamente  accennate  nel  libro  del  Percy. 
Basterà  per  compimento  aggiungere,  che  dopo  la  vita  affatto 
libertina  menata  sino  alla  fine,  il  conestabile  ravvedutosi 
negli  ultimi  mesi  motivasi  a  Roma  nei  1689  colla  fama 
ristabilita,  almeno  presso  i  seguaci  della  nota  sentenza  del 
Petrarca 

Ch'  un  bel  morir  tutta  la  vita  onora. 

Libera  infine  di  sé,  la  conestabilessa  si  dà  alla  rivin- 
cita; vede  morire  i  suoi  persecutori,  don  Ferdinando  Co- 
lonna (1699),  il  cognato  Los  Balbazes;  percorre  tutta  la 
Spagna,  passa  qualche  tempo  ad  Avignone,  a  Roma,  ma 
per  poco;  vuol  rivedere  Parigi,  ma  inesorabile  non  visita 
il  re,  causa  di  tante  sue  disillusioni;  anzi  lega  nel  suo  te- 
stamento al  primogenito  dei  Colonna  il  famoso  vezzo  di 
perle  donatole  da  lui,  che  diviene  così  un  fidecomisso  di  fa- 
miglia. Lascia  la  Francia  e  dal  1709  riviene  in  Italia  ed 
alterna  il  suo  soggiorno  fra  Roma,  Firenze  e  Venezia. 

(1)  Archivio  di  Stato,  Lettere  dei  residenti  a  Milano. 
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Ella  aveva  visto  decorato  della  sacra  porpora  il  suo 
diletto  figlio  don  Carlo,  ma  ella  perdette  suo  fratello  il 
duca  di  Nevers,  la  contessa  di  Soissons  sua  sorella,  poi 
il  suo  caro  figlio  don  Filippo,  il  gran  conestabile,  che  ebbe 
tempo  ad  assistere,  e  che  mori  nelle  sue  braccia  il  sei  no- 
vembre 17 14-  Parte  quindi  alla  volta  di  Livorno,  e  sullo 
scorcio  dell'  aprile  seguente  va  a  Pisa,  e  prende  alloggio 
nel  palazzo  del  duca  Salviati.  Gli  ultimi  mesi  del  viver 
suo  furono  un  raccoglimento  ascetico  continuo;  essa  era 
memore  del  detto  del  poeta 

Che  bel  fin  fa  chi  ben  amando  more. 

cosi  che  ancor  a  lei  può  applicarsi  1'  aforisma  di  cui  sopra 
e  che  corse  per  le  bocche  di  molti  alla  morte  del  cone- 
stabile. Agli  otto  di  maggio  del  seguente  anno  1716  (1) 

(1)  Sono  in  grado  di  poter  dar  ora  quanto  relativamente  alla 
morte,  alla  sepoltura  ed  ali1  epitafio  ebbi  testé  dalla  cortesia  del  cu- 
gino cavaliere  ed  avvocato  Camillo  Claretta,  che  lo  trascrìsse  dagli 
atti  della  prioria  del  S.  Sepolcro  ed  annessi  in  Kinseca  della  città 
di  Pisa.  Del  che  gli  sono  tanto  più  riconoscente,  in  quanto  allorché 
poco  prima  erami  rivolto  a  persone  domiciliate  in  Pisa  per  avere 
quelle  notizie,  aveva  avuto  risposta  che  nulla  si  conservava  della 
conestabilessa  Colonna  in  quella  città,  «  per  quante  indagini  si  fos- 
«sero  fatte  (!)  ».  «  17 16,  a  di  otto  maggio.  V  ilima  et  eccma  signora 
.«  donna  Maria  Mancini  moglie  del  già  ili100  et  eccmo  signor  don  Lo- 
«  renzo  Colonna,  del  regno  di  Napoli  grande  contestabile,  ritrovan- 
«  dosi  in  Pisa  e  nel  giorno  suddetto  discorrendo  e  parlando  col  re- 
verendissimo padre  maestro  Salvatore  Ascani,  spagnolo,  religioso 
«  dell*  Ordine  dei  predicatori  in  S.  Domenico  nel  priorato  di  S.  Se- 
«polcro,  fu  sorpresa  da  improvviso  accidente  di  morbo  apopletico, 
«  e  perduti  tutti  li  sentimenti,  ricevuto  solamente  il  sacramento  della 
«estrema  unzione,  la  raccomandazione  dell'anima  e  la  benedizione 
«e  assoluzione  apostolica  da  monsignor  illmo  et  revmo  arcivescovo 
«di  Pisa,  passò  all'altra  vita  il  dì  seguente  circa  due  ore  di  notte, 
«  et  il  giorno  dieci  del  suddetto  mese  fu  consegnata  dal  detto  revmo 
«padre  maestro  Ascani  in  deposito  a  me  Riccardo  Spadoni  curato 
«della  detta  prioria  di  S.  Sepolcro  per  tenere  detto  cadavero  a  di- 
«  sposinone  et  arbitrio  dell'  eccmo  et  revmo  signor  cardinale  Carlo  e 
«dell'ili™0  et  eccmo  signor  don  Marco  Antonio  Colonna  suoi  figli, 
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Descrizione  del  soggiorno  a  Torino  della  principessa  Colontia 
trasmessaci  dal  conte  Scar avello,  mastro  delle  cerimonie 
di  Carlo  Emanuele  IL 

[Biblioteca  di  S.  M.]. 

Verso  il  fine  del  medesimo  mese  di  genaro  (1673)  havendo  S. 
A.  R.  havuto  aviso  dalla  signora  contestabilessa  Colonna  qualmente 
era  incamminata  verso  la  città  di  Torino  per  entrare  in  un  mona- 
stero di  monache  et  ivi  vivere  sotto  la  sua  regia  protesone,  imme- 
diatamente S.  A.  R.  spedì  il  signor  commendatore  della  Perosa  (1) 
suo  scudiere  con  una  carrozza  al  di  lei  incontro  per  farle  complimento 
et  intendere  i  suoi  sensi.  Detto  signor  commendatore  la  trovò  poco 
lontano  da  Rivoli  ove  essa  si  fermò  la  notte  all'osteria,  e  la  mat- 
tina seguente  montò  nella  detta  carrozza,  e  s*  incamminò  verso  To- 
rino. Alla  Porporata  ritrovò  S.  A.  R.  che  era  venuta  colà  per  in- 
contrarla con  un*  altra  carrozza,  entro  la  quale  erano  il  signor  conte 
Agostino  della  Lanze  (2),  capitano  della  guardia  delle  corazze,  et  il 
signor  conte  di  Verrua  ($),  primo  scudiero  di  S.  A.  R.  e  quantità  di 
cavaglieli  a  cavallo.  S.  A.  R.  e  la  signora  contestabilessa  Colonna 
scesero  ambidue  dalle  loro  carrozze,  e  l'A.  S.  R.  la  salutò,  fece 
con  essa  complimento  e  le  diede  il  titolo  di  eccellenza  ricevendo 
quello  di  altezza  reale,  poscia  la  fece  montare  nella  sua  propria  car- 
rozza nella  quale  parimente  montarono  il  signor  conte  Agostino 
delle  Lanze  et  il  signor  conte  di  Verrua  già  detto,  et  entrando  in 
questo  modo  in  Torino  andorno  a  dirittura  a  scendere  al  monastero 
della  Visitatione  ove  si  trovò  monsignor  arcivescovo  di  Torino  (4), 
quale  introdusse  nel  monastero  suddetto  madama  Colonna,  entro  il 
quale  fu  parimente  admessa  FA.  S.  R.  con  gli  accennati  due  cava- 
glieli, ma  non  vi  si  fermò  che  per  lo  spatio  di  mezzo  quarto  d*  hora. 
E  colà  lasciando  la  suddetta  signora  si  ritornò  alla  corte,  e  dopo  due 
giorni  madama  reale  accompagnata  da  alcune  dame  e  figlie  sue 
d'honore  fu  al  monastero  a  visitarla. 


(1)  Forse  Dionigi  Bertrand  della  Perosa,  figlio  di  Vittorio  Emanuele,  primo  presi- 
dente del  Senato  di  Savoia. 

(a)  Figlio  di  Fulvio  conte  di  Sale:  era  cavaliere  dell'Annunziata. 

(3)  Forse  Giuseppe  Maria  Augusto  che  sposava  poi  Giovanna  di  Luines,  la  famosa 
contessa  di  Verrua. 

(4)  Monsignor  Michele  Beg giamo  dei  signori  di  S.  Albano,  già  vescovo  di  Mondovl. 
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Il  medesimo  giorno  1 2  d'aprile  S.  A.  R.  andò  con  tutta  la  corte 
a  visitare  madama  Colonna  nel  palazzo  del  ser.mo  principe  di  Cari- 
gli ano  ove  era  alloggiata.  E  questo  fu  in  occasione  del  ritorno  della 
suddetta  madama  Colonna  da  Savoia  ove  era  andata  per  visitare  la 
signora  duchessa  Mazzarino  sua  sorella.  Ma  non  havendola  trovata 
se  ne  ritornò  a  Torino,  donde  era  partita,  e  per  non  haver  la  licenza 
di  rientrare  nel  monastero  della  Visitazione  ove  restava  alloggiata 
avanti  d'andarsene  in  Savoia,  si  ritirò  perciò  nel  palazzo  dell'accen- 
nato serenissimo  prencipe  aspettando  da  Roma  la  suddetta  licenza. 

Arrivata  l'A.  S.  R.  al  palazzo  dell'  eccellentissimo  prìncipe  e  sa- 
lite le  scale  s'incamminò  alle  stanze  ove  stava  madama  Colonna, 
quale  ancorché  per  sua  qualche  indisposizione  sedesse  sopra  il  letto, 
levatasi  con  tuttociò  da  detto  letto  andò  all'  incontro  di  S.  R.  A.  quasi 
sino  alla  porta  della  camera,  et  indi  tornò  a  sedere  sopra  il  letto, 
havendo  nell'  istesso  tempo  visto  a  sedere  S.  A.  R.  sopra  una  sedia 
da  bracci  vicino  al  letto.  Stettero  araendue  per  breve  spazio  di  tempo 
a  sedere,  indi  levandosi  hebbero  qualche  discorso  passeggiando  per 
la  camera,  dopo  il  quale  S.  A.  R.  licentiandosi  si  ritirò  e  fu  accom- 
pagnata nella  partenza  da  madama  Colonna  sino  alla  porta  della 
camera,  et  in  questa  visita  S.  A.  R.  non  salutò  madama  Colonna  col 
bacio  come  si  stila  in  Francia. 

Li  14  aprile  1673  madama  Colonna  fu  alla  corte  a  visitare  ma- 
dama reale,  e  vi  fu  condotta  dal  ser.mo  principe  di  Carignano,  e 
Dell'andarvi  passò  per  la  scaletta,  fu  ricevuta  da  M.  R.  nel  suo  ga- 
binetto ove  stava  corteggiata  da  molte  dame  e  cavaglieri.  Entrata 
nel  gabinetto  fu  salutata  da  M.  R.,  e  gli  fu  dato  un  taboretto  senza 
appoggio  per  sedere.  E  perchè  M.  R.  le  parlava  in  lingua  francese 
non  le  diede  il  titolo  di  eccellenza,  et  il  medesimo  ha  fatto  S.  A.  R. 
dichiarandosi  però  che  se  le  havessero  parlato  in  lingua  italiana 
glielo  ha vr ebbero  dato.  Madama  Colonna  parlando  con  S.  A.  R.  e 
con  M.  R.  le  ha  sempre  dato  il  loro  titolo  di  A.  R. 

Neil' andar  pertanto  che  fece  madama  Colonna  alla  corte,  le 
guardie  d' archibugieri  svizzeri  e  del  corpo  non  pigliarono  le  armi, 
ma  si  posero  solamente  in  ala,  ma  nel  partire  che  la  medesima  fece, 
perchè  era  accompagnata  dal  serenissimo  principe  di  Carignano,  le 
suddette  guardie  presero  le  armi. 

Il  primo  giorno  di  maggio  M.  R.  fu  al  Valentino  e  diede  il  ballo 
nella  gran  sala  di  detto  luogo.  Non  fece  alcun  invito,  ma  v'  inter- 
venne tutta  la  corte,  e  vi  fu  anche  madama  Colonna,  alla  quale  fu 
dato  un  taboretto  per  sedere  ma  fuori  in  tutto  e  del  strato  ove  erano 
le  LL.  AA.  RR.  e  dalla  parte  sinistra  di  detto  strato. 
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Li  2&  ma?g:o  1675  volendo  le  LL-  AA.  RR.  i:  mostrare  alla  si- 
jrr*ora  comestabiiessa  Colonna  quanta  fosse  ia  stirna  che  facevano 
iella  sja  persona  e  qualità,  la  fecero  invitare  ai  uca  cena  prepa- 
rau  nel  gab:  netto  che  resta  all'  alto  del  palazzo  reale.  Oltre  le  LL. 
A  A.  RR.  intervennero  a  detta  cena  madama  serenissima  !a  princi- 
pessa, la  suddetta  signora  contestaci  lessa  Colonna,  la  signora  mar- 
chesa di  Palcotti  (  1 },  signora  contessa  di  Bagnasco  2),  signora  con- 
tessa di  Druent  (})  t  signora  contessa  di  Piossasco.  Alla  sinistra  na- 
ve va  madama  Colonna,  s:gnora  marchesa  di  Pan  calieri,  signora 
marchesa  Paleotti  e  signora  contessa  di  Druent.  Le  LL.  A  A.  RR- 
sedevano  sopra  sedie  da  braccio,  e  tutte  le  altre  sopra  taborettL  Ma- 
dama Colonna  fu  servita  con  tondi,  cuchiaro  e  forchetta  e  coltello 
dorati,  e  gli  fu  dato  a  bere  con  carafe  e  bicchiere  sopra  un  tondo 
et  alle  LL.  AA.  RR.  et  a  madama  serenissima  la  principessa  con 
sottocoppa. 

Servivano  a  quella  cena  il  signor  commendatore  Balbiano  (4), 
primo  maggiordomo  di  S.  A.  R.,  il  signor  conte  d*  Arignano(5),  scu- 
diero di  M.  R.,  il  signor  marchese  di  Dogliani  (6),  luogotenente  della 
guardia  d'  archibugieri  di  S.  A.  R.,  il  signor  conte  Scaravello  (7) 
come  gentilhomo  della  camera  di  S.  A.  R.  et  il  signor  di  Grenon- 
ville,  cornetta  della  guardia  de'  suddetti  archibugieri  di  S.  A.  R. 
Avanti  la  cena  vi  fu  il  divertimento  della  musica,  come  pure  dopo 
la  cena,  con  vari  concerti  d*  istrumenti  musicali. 

Li  31  maggio  S.  A.  R.  condusse  alla  Venaria  Reale  madama  Co- 
lonna per  ivi  regalarla.  Vi  furono  le  LL.  AA.  RR.  con  madama  se- 
renissima la  principessa  e  tutta  la  corte. 

Jl  giorno  appresso  nel  quale  correva  la  festa  del  Corpus  Domini 
le  LL.  A  A.  RR.  fecero  detta  solennità  nel  detto  luogo  della  Venaria 
Reale.  Intervennero  alla  messa  solenne  della  chiesa  parrocchiale  del 
luogo,  e  detta  messa  fu  cantata  dal  signor  prevosto  della  predetta 
chiesa.  Finita  la  messa  si  fece  la  processione  solenne  del  SS.  Por- 
tavano il  baldacchino  S.  A.  R.,  il  signor  marchese  di  Dronero  (8), 


(1)  La  sovr' accennata  Cristina  marchesa  Paleotti  di  Bologna. 

(2)  Una  delle  due  consorti  eh'  ebbe  Carlo  Gerolamo  del  Carretto  dì  Bag nasco. 

(3)  Anna  Costanza  Doria  del  Maro,  moglie  di  Ottavio  Provana  conte  di  Druent, 
gran  mastro  della  guardaroba. 

(4)  Antonio  Domenico  commendatore  di  Malta,  figlio  di  Gotti fredo  signor  di  Col- 
cavagno. 

($)  Francesco  Amedeo  Costa  conte  di  Arignano,  primo  scudiero  di  M.  R. 

(6)  Gio.  Francesco  Emanuele  Solaro,  marchese  di  Dogliani,  divenuto  poi  gran  ma- 
stro d' artiglierìa. 

(7)  Pier  Paolo,  mastro  delle  cerimonie. 

(8)  Sigismondo  Francesco  d'  Este  marchese  di  Dronero,  morto  nel  1702  gran  ciam- 
bellano. 
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signor  marchese  di  Livorno  (1)  e  signor  marchese  di  S.  Germano  (2). 
Dopo  haverlo  portato  per  qualche  picciol  spatio  di  tempo  lo  rimisero 
a  quattro  preti  vestiti  con  rocchetti,  da'  quali  fu  portato  sin  dentro  la 
cappella  reale  dei  palazzo.  E  nel  ritorno  detto  baldacchino  fu  rimesso 
da  portare  al  signor  Fabrizio  Maulandi,  capitano  della  Venaria  Reale 
a  nome  di  S.  A.  R.,  ad  uno  dei  sindici  del  luogo  et  al  li  due  primi 
capi  della  compagnia  del  Corpus  Domini,  quali  lo  riportorno  sino 
alla  chiesa  parrocchiale. 

Oltre  TA.  S.  R.  assistettero  a  detta  processione  M.  R.,  madama 
serenissima  la  principessa  e  madama  Colonna  che  marchiavano  ser- 
viti da*  suoi  scudieri. 

La  strada  per  la  quale  passava  la  processione  era  spalleggiata 
dalla  guardia  d'  archibugieri  di  S.  A.  R.  Fu  salutato  il  Santissimo 
collo  sparo  di  dodeci  piccioli  pezzi  d'artiglieria:  et  il  medesimo  si 
fece  nel  giorno  dell*  ottava  di  detta  festa. 

Fu  sempre  in  tutti  li  giorni  apparecchiato  lo  strato  nella  chiesa 
per  le  LL.  AA.  RR.  dietro  alle  quali  sopra  il  medesimo  strato  stava 
madama  serenissima  la  principessa  con  cuscino,  e  dietro  di  essa,  ma 
fuori  del  strato,  stava  madama  Colonna  con  cuscino,  come  anche  li 
signori  del  sangue  A  tavola  madama  Colonna  era  servita  da  un  gen- 
tiluomo di  bocca,  quale  gli  dava  la  servietta  per  lavarsi  le  mani,  e 
gli  dava  parimente  da  bere  con  caratine  e  bicchiero  sopra  un  tondo 
dorato,  et  era  parimente  servita  alla  tavola  con  tondi  dorati,  cuc- 
chiaro,  forchetta  e  coltello  dorati.  Sedeva  a  tavola  sopra  un  tabo- 
retto  a  tenaglie  a  canto  di  madama  serenissima  la  principessa. 

Li  7  giugno  le  LL.  A  A.  RR.  si  partirno  con  tutta  la  corte  dalla 
Venaria  Reale,  e  con  queir  occasione  ricondussero  madama  Colonna 
al  monastero  della  Visitatione,  e  la  medema  sera  ritornorno  alla 
Venaria  Reale. 

Li  15  ottobre  1679  la  signora  cóntestabilessa  Colonna  è  partita 
dal  monastero  della  Visitatione.  Ha  presa  segretamente  licenza  dalle 
LL  AA.  RR.  et  accompagnata  dal  signor  marchese  di  Borgomanero 
si  è  incamminata  per  la  Valle  d'Aosta  verso  il  paese  de'  Valesani, 
e  non  si  sa  ove  sia  indirizzato  il  suo  viaggio . . . 

(1)  Carlo  Giambattista  Siro  tana  di  Pianezza,  marchese  di  Livorno. 

(a)  Ottaviano  S.  Martino  marchese  di  S.  Germano,  cavaliere  dell'Annunziata. 
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UNA  RIBELLIONE 

CONTRO  IL  VICARIO  DEL  PATRIMONIO  BERNARDO  DI  COUCY 
(1315-1317). 

È  noto  come  durante  il  perìodo  avignonese  il  governo 
delle  province  ecclesiastiche  in  Italia  fu  quasi  sempre  af- 
fidato ad  ufficiali  francesi,  gente  avida  di  denaro  che  con- 
siderava r  Italia  come  terreno  da  sfruttare,  e  la  carica  che 
rivestiva  come  un  mezzo  per  accumulare  ricchezze.  Ed  è 
noto  altresì  come  alla  fine  una  formidabile  insurrezione 
di  tutto  lo  Stato  ecclesiastico,  promossa  dalla  repubblica 
fiorentina,  spazzò  via  la  tirannide  di  quei  «  mali  pastori  » 
e  fu  causa  non  ultima  della  restituzione  dell'apostolico 
seggio  a  Roma  (1).  Prima  di  quel  gran  moto  che  ebbe 
carattere  veramente  nazionale,  frequenti  ribellioni  agita- 
rono si  le  varie  parti  dello  Stato,  ma  esse,  tranne  rare  ec- 
cezioni (2),  vennero  suscitate  o  volte  a  scopi  personali  o 
di  parte,  e  cosi  non  furono  strumento  di  libertà,  ma  strada 
a  nuove  tirannidi  di  nobili  o  di  fazioni.  Una,  fra  le  altre, 
di  queste  parziali  rivolte,  avuto  riguardo  sovrattutto  alle 

(1)  Cf.  Gregorovius,  Storia  della  città  di  Roma  nel  medioevo,  Ve- 
nezia, 1875,  VI,  220  sg.,  532  sgg. 

(2)  Ricordiamo  la  ribellione  di  Bologna  nel  1334  contro  il  le- 
gato potificio  Beltramo  del  Poggetto,  che  a  stento  riuscì  a  sottrarsi  al 
furor  popolare.  La  fortezza  edificata  da  lui  venne  distrutta,  e  do- 
vunque nella  Romagna  inalberati  vessilli  di  libertà  (Gregorovius, 
ivi,  pp.  220*222). 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  ttoria  patria.  Voi.  XX.  12 
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cause  che  la  determinarono,  al  modo  con  cui  si  svolse,  al- 
l'estensione  e  alla  durata  che  ebbe,  ci  si  presenta  piena 
d'interesse,  e  getta  viva  luce  sulle  anormali  condizioni  del 
Patrimonio  di  S.  Pietro  in  Tuscia,  durante  la  lunga  va- 
canza pontificia,  che  segui  alla  morte  di  Clemente  V.  Una 
serie  di  documenti,  in  parte  noti,  alla  medesima  relativi, 
ma  principalmente  quello  che  pubblichiamo  qui  appresso 
ci  permette  d'illustrarla  in  tutte  le  sue  fasi,  e  noi  ce- 
diamo pregio  dell'  opera  il  farlo. 

Nel  13 15  governava  il  Patrimonio,  in  qualità  di  vicario 
del  rettore  Gagliardo  (1),  Bernardo  di  Coucy(2),  despota 
rapace  e  violento,  tutto  dedito  ad  arricchir  sè  e  la  propria  fa- 
miglia, poco  o  nulla  curante  degl'interessi  della  Chiesa (3). 

(1)  È  il  «  Galhardus  de  Falquières  »,  vescovo  di  Arles.  Cf.  Gams, 
Striti  tpp.  494. 

(a)  Questo  Bernardo  «  de  Cucuiaco  »  è  il  medesimo  che  il 
Theiner  (Cod.  diplotnat.  domimi  temporalis  S.  Stdis,  I,  473)  chiama 
«  Bernardus  de  Cuquuyaco  »  e  il  Palmieri  (Rtg.  Clementi:  V,  a.  ix, 
p.  191)  «  de  Cochisiaco  ».  Tanto  l'uno  che  l'altro  hanno  letto  bene, 
ma  i  regesti  Vaticani  del  periodo  avignonese  non  fanno  testo  in  fatto 
di  nomi.  Volendo  essere  in  pace  colla  geografia,  nell'  incertezza  della 
forma  paleografica,  sembra  debba  intendersi  «  de  Cucuiaco  »  o  «  de  Cu- 
«  ciaco  j»  ;  ciò  è  di  Coucy  le  Chàteau,  nell'Aisne. 

(3)  Un  esempio,  fra  gli  altri,  della  sua  rapacità  si  ebbe  nella  cir- 
costanza di  un  naufragio  di  alcuni  mercanti  genovesi  avvenuto  presso 
Montalto.  Quei  disgraziati,  riusciti  a  porre  in  salvo  le  loro  merci  dalla 
furia  delle  onde,  non  le  poterono  salvare  parimenti  dall'  ingordigia 
del  vicario,  il  quale,  appena  avuto  sentore  dell'  accaduto,  andò  in- 
sieme al  nepote  Arnaldo  alla  spiaggia,  ov'  erano  state  deposte,  e  vio- 
lentemente se  le  appropriò.  Il  comune  di  Genova  ne  sporse  querela 
a  Giovanni  XXII;  e  questi,  dopo  avere  biasimato  con  severe  parole 
l'inumano  operato  del  vicario,  che  niuna  consuetudine  in  contrario 
valeva  a  giustificare  siccome  riprovata  dalle  sacre  legL-\  ordinò  al 
successore  di  lui,  Guglielmo  Costa,  di  rendere  ai  danneggiati  giu- 
stizia (Theiner,  Cod.  diplomai,  domimi  temporalis  S.  Stdis,  I,  doc.  639). 
Che  Bernardo  la  facesse  da  padrone  assoluto  e  per  favorire  i  propri 
amici  danneggiasse  lo  Stato  n'  è  prova,  fra  le  altre,  la  concessione 
da  lui  fatta  al  ghibellino  Silvestro  Gatti  dei  castelli  di  Orci  uà  e  Ghezzo 
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In  quel  turbolento  periodo  in  cui  i  cardinali  divisi  e  dispersi 
procrastinavano  all'  infinito  l' elezione  del  nuovo  papa,  e  le 
condizioni  delle  province  ecclesiastiche  parevano  rispec- 
chiare l'anarchia  che  regnava  nell'  alto, il  Di  Coucy,  anziché 
metter  pace,  soffiava  nel  fuoco  delle  cittadine  discordie,  e 
con  esempio  unico  egli,  rappresentante  della  sovrana  auto- 
rità papale,  favoriva  apertamente  i  ghibellini  esercitando  più 
fiera  la  sua  tirannide  a  danno  dei  guelfi. 

Il  partito  ghibellino  allora  vincitore  a  Montecatini  (29 
agosto  13 15)  era  ovunque  cresciuto  di  potenza  e  di  ardire. 
Il  partito  guelfo,  non  scoraggiato,  intendeva  a  riorganizzare 
le  forze  disfatte  in  quella  fatale  giornata,  anelando  ad  una 
rivincita.  Nel  Patrimonio  massimamente  gli  animi  esaspe- 
rati per  T  oppressione  del  vicario  erano  spinti  con  più  ar- 
dore alla  riscossa. 

Orvieto,  che  era  il  centro  della  potenza  guelfa  nel  Pa- 
trimonio, divenne  ben  tosto  il  focolare  di  una  grande  ri- 
bellione diretta  ad  abbattere  la  tirannide  del  vicario,  ed  a 
restaurare  nello  stesso  tempo  le  sorti  del  partito  guelfo 
nella  provincia.  Le  mire  dei  ribelli  si  diressero  principal- 
mente all'occupazione  della  rocca  di  Montefiascone,  ove 
risiedeva  Bernardo,  nella  certezza  che  i  guelfi  prevalenti 
in  quella  terra  (1),  e  che  più  degli  altri  dovevano  risen- 
tire i  danni  della  parzialità  del  vicario  dimorante  in 
mezzo  a  loro,  avrebbero  agevolato  Y  ingresso  delle  milizie 

che  solevano  rendere  alla  Camera  trecento  libbre  di  paparini  all'anno  ; 
concessione  che  il  vicario  Guitto  (13 19- 1320)  richiesto  non  volle 
confermare  perchè  illegittima  (M.  Antonella  Una  relazione  del  vi- 
cario iti  Patrimonio  a  Giovanni  XXII  in  Avignone  in  Archivio  della 
R.  Società  romana  di  storia  patria,  1896,  XIX,  458),  e  che  fu  poi  ca- 
gione di  lunga  discordia  e  di  guerra  fra  la  Chiesa  ed  i  Gatti  (cf. 
arch.  Vatic.  Intr.  et  exit.  Patrim.  n.  118,  c.  76  sgg.). 

(1)  Guelfi  erano  il  podestà  Fuzio  di  Labro  e  molti  consiglieri 
del  Comune.  Montefiascone,  antico  luogo  di  residenza  della  curia 
del  Patrimonio,  aveva  tradizioni  guelfe. 
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liberatrici  nella  medesima,  e  prestato  valido  aiuto  al- 
l' espugnazione  della  rocca.  Audace  disegno  era  questo, 
se  si  consideri  che  la  rocca  di  Montefiascone,  come  la 
più  forte  e  munita  fra  tutte  le  altre  del  Patrimonio,  po- 
teva opporre  ben  salda  resistenza  agli  assalitori,  e  che  P  of- 
fesa al  rappresentante,  quantunque  indegno,  della  sovrana 
autorità  nel  luogo  di  sua  residenza  inviolabile,  era  delitto 
di  lesa  maestà,  e  come  tale  colpito  dalle  più  severe  pene 
spirituali  e  temporali,  e  tanto  più  enorme  in  quanto  che 
si  sarebbe  consumata  dagli  stessi  fautori  della  dominazione 
politica  della  Chiesa  (i).  Tutto  sulle  prime  riuscì  a  mera- 
viglia. Furono  con  gran  segretezza  conclusi  gli  opportuni 
accordi,  tanto  che  al  vicario  nulla  ne  trapelò,  ed  al  giorno 
stabilito,  che  fu  il  24  novembre  13 15  (2),  un  poderoso  eser- 

(c)  Giova  però  osservare,  per  il  più  retto  apprezzamento  delle 
intenzioni  e  dei  fatti,  che  presso  i  ribelli  la  legittimità  stessa  dell'au- 
torità rettorale  di  Bernardo  di  Coucy  era  messa  in  dubbio.  Egli  in- 
vero non  derivava  la  sua  nomina  direttamente  dal  papa,  ma  dal  le- 
gato in  Italia  Arnaldo  vescovo  di  Sabina,  cui  il  papa,  contrariamente 
ad  ogni  consuetudine,  aveva! a  delegata  {RegesL  Clem.  V,  Romae,  18S5, 
VII,  294,  ed  Vili,  191).  È  perciò  che  in  alcuni  documenti  di  Orvieto 
e  di  Toscanella  si  parla  di  lui  come  di  un  sedicente  vicario  del  Patri- 
monio (cf.  Fumi,  Cod.  diplomai.  d'Orvieto,  doc.  622;  Campanari, 
Tuscania  e  i  suoi  monumenti,  II,  doc.  44). 

(2)  Desumo  questa  data  dal  ribandimento  od  assoluzione  dei 
ribelli,  che  contempla  tutti  gli  eccessi  perpetrati  dai  medesimi  dal 
24  novembre  131 5  in  poi;  fra  i  quali  eccessi  è  ricordato  per  primo 
quello  di  Montefiascone  (cf.  Fumi,  op.  cit.  doc.  620).  Le  antiche  ero- 
nache  d*  Orvieto,  pubblicate  nelT  Archivio  storico  italiano,  serie  V,  vo- 
lume III,  fonte  preziosa  di  notizie  per  la  storia  di  quest'  epoca  in 
cui  le  altre  cronache  locali  tacciono  o  quasi,  danno  dell*  impresa  di 
Montefiascone,  come  del  resto  anche  di  altri  fatti,  due  narrazioni  di- 
stinte sotto  date  diverse.  Nella  prima  si  dice  come  il  29  novembre  1 315 
gli  Orvietani  andarono  in  aiuto  dei  guelfi  di  Montefiascone,  e  vi  fu- 
rano sconfitti.  Nella  seconda  si  dice  come  il  24  novembre  1316  (sic) 
giunta  nuova  in  Orvieto  che  guelfi  e  ghibellini  combattevano  in  Vi- 
terbo, il  giorno  seguente  1*  esercito  orvietano  andò  a  Viterbo  in  soc- 
corso dei  guelfi,  ed  il  29  novembre  i  ghibellini  entrarono  a  Monte- 
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cito  mosse  alla  volta  di  Montefìascone.  Possiamo  dare 
qualche  notizia  sulle  forze  che  lo  componevano.  Il  maggior 
contingente  era  fornito  da  Orvieto  (i),  dalle  terre  e  dai 
signori  dell'esteso  distretto  orvietano,  nonché  da  alcuni 
luoghi  della  Valle  del  Lago,  dipendenti  in  parte  da  Orvieto, 
come  Bolsena,  S.  Lorenzo,  le  Grotte  (2).  Degli  Orvietani 
in  prima  linea  i  Monaldeschi,  allora  in  Orvieto  potentis- 
simi ed  «attorno  ai  quali  tutti  i  guelfi  come  al  loro  gonfa- 
lone accorrevano»  (3).  Tra  essi,  rappresentanti  delle  diverse 
famiglie  nelle  quali  era  divisa  quella  illustre  casata,  ricor- 
diamo Berardo  e  Manno  figli  di  Corrado  del  ramo  della 
Cervara  ;  Bonconte  di  Ugolino  del  ramo  della  Vipera  ; 
Monaldo  del  fu  Catalano,  Pepo,  Naldo  e  Napoleuccio  del 
ramo  del  Cane  ;  Nerio  e  Cepto  figli  di  Ciarfaglia  del  ramo 
dell'Aquila  (4).  Fra  gli  altri  signori  che  intervennero  colle 

fiascone  e  vi  sconfìssero  gli  Orvietani.  In  tanta  confusione  di  date 
e  di  nomi  una  cosa  può  dirsi  cena,  ed  è  la  sconfitta  degli  Orvie- 
tani a  Montefìascone  avvenuta  il  29  novembre  1315.  Ma  è  pur  certo 
che  prima  gli  Orvietani  tennero  per  più  giorni  assediata  la  rocca  di 
Montefìascone  (cf.  docura.  in  Appendice)  ;  per  conseguenza  mi  sembra 
non  esservi  ragione  di  dubitare  dell'  esattezza  della  data  surriferita. 
Per  la  storia  di  questa  prima  fase  della  ribellione  ho  seguito  il  do- 
cumento che  pubblico  in  Appendice,  come  il  più  ricco  di  interessanti 
dettagli. 

(1)  «...  Urbevetani  iverunt  in  auxilium  guelforum  de  Montefla- 
«scone  unus  per  domutn  et  omnes  milites  »  (Le  antiche  cronache  d'Or- 
vieto, loc.  cit.). 

(a)  Fatte  del  Lago  era  chiamata  quella  parte  del  Patrimonio  che 
circonda  il  lago  di  Bolsena.  Le  terre  sulle  quali  spettava  giurisdizione 
promiscuamente  alla  Chiesa  e  al  comune  di  Orvieto  erano  Bolsena, 
S.  Lorenzo,  le  Grotte,  Gradoli  e  Latera  (cf.  M.  Antonelli,  Una  rela- 
zione &c  ;  P.  Fabre,  Un  registre  caméral  du  cardinal  Alborno\  in  Mé- 
lange! dfarchéologie  et  d' histoire,  voi.  VII). 

(3)  Gualterio,  Cronaca  inedita  degli  avvenimenti  d'  Orvieto  dal- 
Tanno  iy#  all'  anno  1400  di  Francesco  Montemarte,  Torino,  1846,  in- 
troduzione, p.  4. 

(4)  Cf.  G.  Pardi,  La  signoria  di  Ermanno  Monaldeschi  in  Orvieto 
in  Studi  e  documenti  di  storia  e  diritto,  anno  XVI,  p.  60  sgg. 
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loro  milizie,  furono  Poncello  Orsini  (i)  che  possedeva  nel 
Viterbese  i  castelli  di  Soriano,  Vallerano,  Bulsignano,  Cor- 
gnenta  nuova,  Corgnenta  vecchia  e  Corchiano;  i  signori 
«  de  Farneto  »  e  cioè  Pietro  di  Campiglia  e  i  suoi  figli  natu- 
turali  Cecco  e  Cola,  Ranuccio  di  Scarseto  e  suo  fratello  Of- 
freducciolo,  Nerio  e  Cola  del  fu  Ranuccio  di  Ancarano, 
Gianni  Farnese,  Pietro  e  Cola  di  Cellere  (2)  figli  del  fu  Ra- 
nuccio di  Pepo,  Nino  di  Guercio  e  i  suoi  figli,  i  quali  tutti 
trassero  nella  ribellione  anche  Canino  che  si  trovava  nel 
centro  dei  loro  estesi  possessi  (3);  inoltre  Vanne  e  Cata- 
luccio  del  fu  Galasso  di  Nicola  di  Bisenzo  signori  di  Capodi- 
monte(4);  i  signori  di  Giuliano;  i  signori  di  Capalbio; 
Ugolinuccio  e  Napoleone  signori  di  una  parte  d*  Alviano  (5); 
e,  di  estranei  al  Patrimonio,  i  figli  di  Corrado  Trinci  di  Fo- 

(1)  Poncello  Orsini  aveva  capitanato  con  successo  la  ribellione 
della  Marca  d'Ancona  nel  1308  (cf.  Reg.  Clem.  V,  II,  372-379). 

(2)  Campiglia,  Scarseto,  Ancarano  e  Cellere,  il  nocciolo  di  quello 
che  fu  poi  lo  Stato  -di  Castro. 

(3)  La  castellania  di  Canino  in  quest'  anno  nulla  rese  alla  Ca- 
mera, perchè  «  in  rebellione  tenebant  domini  de  Farneto  »  (arch. 
Vatic.  Intr.  et  exit.  Patrim.  n.  11'). 

(4)  Capodimonte,  sul  lago  di  Bolsena,  apparteneva  da  molto 
tempo  ai  signori  di  Bisenzo.  Nel  1257  dai  figli  di  Guitto  fu  sottomesso 
al  comune  di  Orvieto  (Fumi,  op.  cit.  doc.  340).  Cataluccio  nel  13 17 
giurò  di  essere  sempre  guelfo  (Fumi,  doc.  627).  Guittucio  invece  che 
era  a  questi  tempi  il  più  potente  della  famiglia,  padrone  dell'  avito 
castello  di  Bisenzo  non  lungi  da  Capodimonte,  seguiva  la  parte  ghi- 
bellina. La  loro  discordia  fu  cagione  di  gravi  iatture  per  il  Patrimonio 
(cf.  arch.  Vatic.  Reg.  70,  c.  5  3  ;  lettera  di  Giovanni  XXII  al  rettore  e 
al  tesoriere  in  proposito). 

(5)  Giuliano,  Capalbio  e  Alviano,  piccoli  castelli,  i  primi  due 
nel  contado  aldobrandesco,  il  terzo  sulla  riva  sinistra  del  Tevere, 
non  lungi  da  Orvieto.  Neil'  ottobre  di  quest*  anno  i  signori  di  Ca- 
palbio richiesero  di  aiuti  gii  Orvietani  contro  i  ghibellini,  che  asse- 
diavano il  vicino  castello  di  Stacchilagi  (Fumi,  op.  cit.  p.  427).  Nel  13 10 
i  signori  di  Alviano  sottomisero  di  nuovo  la  loro  parte  di  questo  ca- 
stello al  comune  di  Orvieto  (Cronache  cit.  a.  1 3 10).  Ugolinuccio  fu 
poi  nel  1313  capitano  del  popolo  in  Orvieto  (Fumi,  op.  cit.  p.  421). 
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ligno.  Fra  i  Comuni  più  notevoli  che  parteciparono  all'im- 
presa, meritano  speciale  menzione  Toscanella  e  Montalto, 
come  i  soli,  il  cui  concorso  non  si  dovette,  io  credo,  a  ra- 
gioni di  parte. 

Montalto  che  fino  dal  1309  si  era  sottomesso  al  potente 
cardinale  Napoleone  Orsini  e  al  di  lui  fratello  Orso  (1),  vi 
fu  spinto  certamente  da  costoro,  i  quali  erano  inaspriti  col 
vicario,  che  1'  anno  innanzi  aveva  tentato  d' impadronirsi 
di  quel  loro  castello  (2).  Il  cardinale  Napoleóne  poi  odiava 
profondamente  tutti  i  governanti  di  Francia,  predoni  an- 
ziché rettori,  che  avevano  spogliato  e  sconvolto  lo  Stato  (3). 
Quanto  a  Toscanella,  per  spiegarci  in  qualche  modo  la 
sua  adesione,  molto  più  che  i  suoi  rapporti  con  Orvieto  in 
quest'epoca  erano  tutt* altro  che  amichevoli  (4),  è  neces- 
sario premettere  qualche  notizia  sopra  i  suoi  rapporti  colla 
curia  del  Patrimonio.  È  noto  che  nel  1300  i  Romani  fe- 
cero un  grande  esercito  sopra  quella  città  e  la  sottomisero. 
D' allora  in  poi  Toscanella,  non  riconoscendo  altra  autorità 
che  quella  del  popolo  romano  dal  quale  riceveva  il  podestà, 

(1)  F.  Savio,  Le  tre  famiglie  Orsini  di  MonUrotondo,  di  Marino 
e  di  Manoppdlo  in  Bollettino  della  Società  umbra  di  storia  patria,  II, 
in,  docc.  15  e  16. 

(2)  Aveva  chiesto  aiuti  all'  uopo,  ma  inutilmente,  agli  stessi  Or- 
vietani (cf.  Fumi,  op.  cit.  p.  421). 

(3)  Così  ebbe  a  chiamarli  in  una  lettera  a  re  Filippo  subito 
dopo  la  morte  di  Clemente  V  (Baluzio,  Vitae  paparum  Avenion.  II, 
xun). 

(4)  Da  un'  ambasciata  del  comune  di  Toscanella  a  quello  d'  Or- 
vieto (19  gennaio  13 19)  apprendiamo  che  al  tempo  in  cui  era  capi- 
tano di  guerra  Poncello  Orsini,  vale  a  dire  durante  il  periodo  della 
nostra  ribellione,  l' esercito  orvietano  andò  contro  Toscanella  e  la 
saccheggiò,  commettendo  eccessi  d' inaudita  fierezza,  a  sentire  i  To- 
scane», senza  una  ragione  al  mondo,  anzi  ad  onta  dei  servigi  ed 
aiuti  da  loro  prestati  agli  Orvietani;  ma  in  realtà  la  ragione  sarà 
stata  lo  avere  essi  favorito  o  ricettato  qualche  nemico  d*  Orvieto, 
forse  Guittuccio  di  Bisenzo  (cf.  Fumi,  op.  cit.  doc.  629). 
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ed  a  cui  aveva  intitolato  perfino  il  palazzo  di  città  (1),  si 
sottrasse  ad  ogni  soggezione  verso  la  curia  del  Patrimonio 
non  solo,  ma  anche  nelle  controversie  coi  Comuni  e  baroni 
limitrofi  si  rivolgeva  non  gii  a  questa  per  ottenere  giu- 
stizia, bensì  al  senatore  di  Roma,  nel  quale  unicamente  ri- 
conosceva T  alta  giurisdizione  su  tutte  le  terre  del  distretto 
romano.  Cosi  fece,  per  tacere  di  altre,  nella  questione  con 
Galasso  di  Nicola  di  Bisenzo  pel  castello  di  Piansano  (2), 
e  nell'altra  còl  comune  e  gli  uomini  di  Montefiascone, 
contro  i  quali  due  Toscanesi  ottennero  dal  senatore  sen- 
tenza di  sbandimento  e  concessione  di  rappresaglie  (3).  I 
pontefici  Bonifacio  Vili,  Benedetto  XI  e  Clemente  V  tol- 
lerarono in  pace,  a  quanto  pare,  un  tale  stato  di  cose,  di 
guisa  che  il  comune  di  Toscanella  fini  col  riputarsi  esente 
da  ogni  giurisdizione  della  curia  del  Patrimonio.  Avvenne 
che  Bernardo  di  Coucy  nei  primi  tempi  del  suo  governo, 
dopo  avere  tentato  invano  di  ripristinare  i  diritti  della 
Chiesa  su  quel  Comune  per  esercitarvi  la  sua  tirannide,  pro- 
mulgò contro  il  medesimo  sentenza  gravissima  di  con- 
danna. Da  questa  il  Comune  appellò  al  papa  allegando  in- 
nanzi tutto  l' incompetenza  del  giudice  e  perciò  la  nessuna 
autoriti  del  giudicato,  ed  accusando  il  Di  Coucy  di  cru- 
deltà, offese,  ingiustizie  atroci  commesse  a  suo  danno  (4). 

(1)  Il  trattato  del  1309  fra  Toscanella  e  Canino  con  patti  di 
soggezione  di  quest*  ultimo  fu  «  actum  in  civitate  Tuscana  anU  pa- 
«  latiutn  alme  urbis  situm  in  monte ...»  (arch.  Vatic.  arm.  61,  n.  21, 
c.  143  b).  Altro  documento  del  1347,  pubblicato  dal  Campanari  in 
Ttiscania  e  i  suoi  monumenti,  è  «  actum  in  civitate  Tuscana  in  palatio 
«  populi  urbis  sito  in  monte  diete  civitatis  »  (voi.  II,  doc.  48). 

(2)  Campanari»  op.  cit.  docc.  38  e  39. 

(3)  Arch.  Vatic  lnstrum.  Miscellan.  ab  on.  i$o$  ai  on.  ijoj. 

(4)  L'atto  di  appello  del  26  ottobre  13x1  tratto  dall'archivio 
della  cattedrale  di  Toscanella  è  stato  pubblicato  dal  Campanari  (op. 
cit.  doc.  44),  ma  con  infinite  lacune,  specialmente  nella  parte  narra- 
tiva, la  più  importante,  per  modo  che  soltanto  a  fatica,  ed  in  pochi 
punti,  se  ne  può  ricostruire  il  senso. 
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Non  sappiamo  qual  esito  avesse  l'appello;  certo  è  che 
Toscanella  rimase  per  lunghi  anni  ancora  affatto  indipen- 
dente dalla  curia  del  Patrimonio,  ed  in  ispecie  nei  suoi  rap- 
porti col  vicario,  che  pretendeva  di  assoggettarvela,  in 
istato  di  aperta  ostilità.  In  questi  precedenti  panni  adunque 
doversi  cercare  i  motivi  della  sua  partecipazione,  consen- 
ziente naturalmente  il  Campidoglio,  alla  grande  sommossa 
suscitata  contro  il  vicario  medesimo. 

L' occupazione  di  Montefiascone  da  parte  delle  milizie 
confederate,  stante  l'accordo  coi  maggiorenti  del  luogo, 
riuscì  facile  e  pronta.  Penetrate  dapprima  nei  borghi,  che 
si  allungavano  per  il  declivio  del  monte  e  che  costituì* 
vano  la  parte  inferiore  e  più  nuova  del  «  castrum  »,  le 
soldatesche  si  gettarono  con  furore  selvaggio  sopra  i  de- 
voti al  vicario  ivi  dimoranti,  commettendo  ogni  sorta  di 
eccessi.  Si  spinsero  quindi  nel  «  castrum  »  più  antico  ad- 
dossato alla  rupe  in  cima  a  cui  sorgeva  la  rocca,  e  diviso 
per  un  grande  arco  dall'  inferiore  (1),  e  vi  ripeterono  il 
saccheggio  e  la  strage.  Giunte  finalmente  a  toccare  la 
meta  agognata,  le  mura  di  quella  rocca,  ove  colto  di  sor- 
presa erasi  dovuto  rinchiudere  Bernardo  di  Coucy,  la 

(1)  Questo  arco  di  divisione  fra  le  due  parti  del  «  castrum  »  è 
ricordato  nel  Registre  camèral  du  cardinal  Alborno^,  pubblicato  dal 
Fabre  nelle  Mélanges  £  archeologie  et  d'histoire,  voi.  VII,  là  dove  è  detto: 
«  homines  de  dicto  castro  (Montisfksconis)  abitantes  a  porta  seti  archu 
«  platee  et  palatii  Comunis  supra  tenentur  annuatim  solvere  Ca- 
«  mere  &c.  ».  Esiste  tuttora,  ed  è  chiamato  «  arco  di  piazza  ».  La 
configurazione  attuale  di  Montefiascone  è  press'  a  poco  uguale  a  quella 
del  secolo  xiv,  epoca  in  cui  questo  castello  raggiunse  il  suo  mag- 
giore sviluppo  e  fu  elevato  a  città.  L'Orioli  commentando  questo 
passo,  che  si  trova  riportato  in  succinto  nel  diploma  del  Di  Coucy 
ai  Viterbesi,  da  lui  pubblicato  al  voi.  1 36  del  Giornale  Arcadico,  nella 
falsa  supposizione  che  i  borghi  nominati  qui  sopra  sieno  di  epoca 
più  recente,  non  sapendo  dove  collocare  il  «  castrum  vetus  »,  ne  fa 
tutt'  uno  colia  rocca,  donde  conseguenze  le  più  assurde  nell'  inter- 
pretazione del  documento  (cf.  Orioli,  Montefiascone,  la  chiesa  e  il 
borgo  di  5.  Flaviano  in  Album  di  Roma,  XX,  301). 


£M.  QAntonelli 


cinsero  di  durissimo  assedio.  Innalzarono  tutt*  attorno 
grandi  barricate  di  legname  e  di  pietre,  per  toglierle  ogni 
comunicazione  coli' esterno,  e  poi  con  grande  impeto  l'as- 
saltarono, molti  malmenando  ed  uccidendo  di  quelli  che 
stavano  alla  difesa,  ed  appiccando  perfino  il  fuoco  alla 
porta  del  palazzo  ;  nel  qual  trambusto  molti  libri  di  sen- 
tenze e  di  sbandimenti,  ed  i  registri  stessi  della  curia  del 
Patrimonio,  documenti  di  un  esecrato  governo  agli  occhi 
dei  ribelli,  andarono  dispersi  e  distrutti  (i).  Tornarono 
più  volte  all'  attacco,  in  modo  che  la  rocca  stretta  da  ogni 
pane  era  per  cedere,  ed  il  vicario  con  i  pochi  suoi  fidi 
ridotto  a  cibarsi  di  scarso  pane  e  di  acqua  disperava  ornai 
della  propria  soite.  Ma  all'ultimo  momento  i  ghibellini, 
che  non  appena  diffusasi  pel  Patrimonio  la  nuova  del  fatto 
inaudito  si  erano  adoperati  a  raunare  le  loro  forze,  ven- 
nero in  aiuto  degli  assediati. 

Erano  Viterbesi  la  maggior  parte,  e  li  guidava  il  pre- 
fetto Manfredi  di  Vico  che  allora  col  titolo  di  «  defensor  » 
insieme  al  magistrato  comunale  governava  Viterbo,  e  che 
era  esacerbato  cogli  Orvietani,  perchè  avevano  rifiutato  la 
sua  amicizia,  e  contendeva  coi  Farnese  per  il  possesso  di 
Ancarano  (2).  Insieme  a  loro  erano  gli  estrinseci  di  Or- 
vieto, i  Cornetani,  e  signori  di  parte  ghibellina  come  i 
conti  di  Anguillara,  i  conti  di  Santa  Fiora,  Guittuccio  di 
Bisenzo,  e  i  signori  di  Baschi. 

(1)  «  Palatium  »  era  chiamato  1'  edifìcio  principale  delle  rocche, 
ove  abitava  il  castellano.  Molte  volte  è  adoperato  come  sinonimo  di 
rocca.  Il  «palatium  »  di Montefiascone,  residenza  della  curia  del  Patri- 
monio, è  detto  nel  citato  diploma  del  Di  Coucy  «  per  Romanos  ponti - 
«  fices  in  signum  universalis  dominii  provincie  Patri monii  fabricatum  ». 
L'archivio  della  curia  era  collocato,  insieme  agli  altri  uffici  della  tesa- 
reria,  nei  locali  terreni  ;  donde  maggiore  facilità  di  dispersione  (arch. 
Vatic.  Collutorio*,  n.  175,  c.  T78  et  passim).  Annessi  al  palazzo  erano 
altri  edifici  destinati  a  diversi  usi  (ivi,  spese  per  riparazioni). 

(2)  Calisse,  1  prefetti  di  Fico,  Roma,  1888,  pp.  60,  61,  63. 
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Il  29  novembre  entrarono  in  Montefiascone  ed  assa- 
lirono con  grande  violenza  i  guelfi.  Questi  non  preparati 
all'  inopinato  attacco,  senza  unità  di  comando,  sopraffatti 
dal  pànico,  appena  impegnata  la  pugna  si  sbandarono  dan- 
dosi a  precipitosa  fuga,  e  lasciando  armi,  cavalli  e  tutti 
gli  arnesi  di  guerra  nelle  mani  dei  nemici.  Inseguiti  dai 
medesimi,  nella  gran  ressa  che  fecero  per  uscire  dalla  porta 
del  castello,  molti  caddero  prigioni,  molti  uccisi  :  tra  i 
primi,  Monaldo  di  Catalano  Monaldeschi  che  fu  rinchiuso 
nel  carcere  della  rocca;  tra  i  secondi  Cecco  Farolfo  di 
Montemarte  (1).  Dopo  di  che  i  vincitori,  per  derisione 
dell'ignominiosa  fuga  dei  vinti,  andarono  per  Montefia- 
scone festeggiando  a  cavallo  sopra  asini,  di  cui  quella 
terra  è  stata  sempre  singolarmente  copiosa  (2). 

A  carico  dei  ribelli  fu  istruito  immediatamente  il  pro- 
cesso per  delitto  di  Stato.  Citati  tutti  a  comparire  entro 
un  dato  termine  avanti  al  giudice  generale  del  Patrimonio 
Alessandro  di  Bologna,  nessuno  si  presentò  ;  laonde  furono 
ritenuti  convinti  e  confessi  della  loro  reità  e  condannati 
in  contumacia.  La  sentenza  fu  emanata  il  24  dicembre  13 15 
nel  palazzo  della  curia  in  Montefiascone  alla  presenza  di 
numerosi  testi,  fra  i  quali  primeggiavano  baldi  della  re- 
cente vittoria  i  Filippeschi  fuorùsciti  orvietani  e  Guittuccio 
di  Bisenzo.  Gravissime  le  pene  inflitte,  cumulativamente 
pecuniarie  e  di  altra  natura,  e  le  prime  commisurate  al 

(1)  Cronache  cit.  Il  Manente,  nelle  Historie  (Venezia,  1561), 
lib.  II,  193,  ed  il  Monaldeschi  nei  Commentari  historici (Venezia,  1 584), 
p.  77,  aggiungono  che  il  Montemarte  fu  ucciso  da  Ugolino  di  Mon- 
temarano  sulla  groppa  del  cavallo  del  viterbese  Silvestro  Gatti,  e  che 
ciò  fu  causa  di  gran  briga  e  tumulto  nell'  esercito  ghibellino. 

(2)  Nicola  della  Tuccia,  Cronache  viterbesi  in  Ciampi,  Cro- 
nache e  statuti  di  Viterbo,  p.  35.  Il  cronista  viterbese  per  gli  anni  an- 
teriori alla  sua  nascita  non  registra  che  rari  avvenimenti;  così  dal  1293 
al  1320  nota  unicamente  il  fatto  che  ci  occupa,  ma  in  un  modo 
molto  laconico,  facendo  risaltare  solamente  l' accennata  buffonesca 
particolarità. 
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grado  di  colpa  e  alla  potenza  dei  rei.  Orvieto  naturalmente 
ebbe  la  massima  :  50  000  marche  d' argento  ;  ed  ogni  terra 
del  suo  distretto,  10000;  ogni  altra  terra  che  le  avesse 
prestato  aiuto  e  favore,  500;  dei  cittadini  e  distrettuali  di 
Orvieto  e  dei  fautori  e  seguaci  loro,  i  nobili,  10000  mar- 
che, gli  altri,  500  ciascuno.  Di  Toscanella  la  condanna 
colpi,  oltre  il  Comune  in  25  000  marche,  ogni  cittadino 
in  500;  di  Montefiascone  un  numero  considerevole  di 
persone,  di  cui  i  nobili  in  10  000  marche,  gli  altri  in  500. 
Poncello  Orsini  e  gli  altri  signori,  i  vassalli  e  le  terre  loro 
appartenenti  furono  condannati  in  10  000  marche.  Le  altre 
pene  furono:  lo  sbandimento  dal  Patrimonio,  e,  conse- 
guenza di  questa,  la  confisca  dei  beni  ;  la  privazione  della 
facoltà  di  testare  e  di  ricevere  per  testamento;  T  annulla- 
mento delle  franchigie,  concessioni  feudali  ed  altre  di 
qualsiasi  specie,  fatte  ai  ribelli  dalla  Chiesa  o  dall'  Impero  ; 
il  proscioglimento  dei  rispettivi  debitori  e  vassalli  da  qual- 
sivoglia debito  ed  obbligo  feudale;  T atterramento  delle 
torri  e  dei  palazzi,  da  non  riedificarsi  senza  licenza  della 
Chiesa  ;  1*  interdizione  dai  rispettivi  uffici  ai  giudici  e  notai 
dei  luoghi  ribellati.  Si  accordarono  ai  ribelli  altri  cinque 
giorni  di  tempo  per  fare  atto  di  sottomissione  ed  addurre 
le  proprie  discolpe,  decorsi  i  quali  inutilmente,  la  sentenza 
sarebbe  andata  in  esecuzione,  con  proibizione  a  chicchessia 
di  ricettarli  od  in  qualsiasi  modo  favorirli,  ed  anzi  con  li- 
cenza a  tutti  di  offenderli  nelle  persone  e  nei  beni  (1). 

(1)  Cf.  il  documento  in  Appendice.  Lo  sbandito,  come  si  sa,  era 
fuori  legge,  e  come  tale,  privo  della-  protezione  della  medesima,  poteva 
impunemente  essere  danneggiato  ed  offeso.  Anche  la  legislazione  sta- 
tuaria comminava  la  pena  del  bando  pe'  rei  di  maestà  e  di  altri 
gravi  delitti,  ed  ordinava  la  confisca  dei  loro  beni.  Già  fino  dal  tempo 
dei  Romani  alle  infamanti  pene  che  colpivano  i  reati  di  Stato  anda- 
vano unite,  come  pene  accessorie,  la  «  publicatio  honorum  »  e  l' ab- 
battimento delle  case  dei  colpevoli  per  eternare  l' ignominia  e  la  me- 
moria del  castigo.  A  pene  consimili,  quantunque  più  gravi  per  la 
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Altra  conseguenza  della  fallita  impresa  di  Montefia- 
scone  fu  la  sottomissione  di  questo  Comune  a  Viterbo. 
Scacciato  il  podestà  e  tutti  i  ribelli  che  formavano  la  parte 
più  numerosa  ed  eletta  della  popolazione,  non  erano  ri- 
maste in  Montefiascone  che  le  poche  famiglie  devote  al 
vicario. .  Ligie  alla  sua  volontà  avevano  subito  accettato 
come  podestà  provvisorio  Naldino  suo  nipote  per  offrir 
poi,  secondo  gì*  intendimenti  di  lui  e  le  brame  dei  Viter- 
besi, la  podesteria  del  comune  a  Viterbo.  L*  atto  di  sot- 
tomissione per  dieci  anni  fu  stipulato  pochi  giorni  dopo 
l' accaduto,  il  6  dicembre,  in  Montefiascone  avanti  il  pub- 
blico parlamento  ed  alla  presenza  del  vicario  che  lo  ap- 
provò e  ratificò,  dichiarandolo  fatto  nelT  interesse  dei  due 
Comuni,  per  1*  onore  della  Chiesa  ed  il  buono  stato  della 
provincia.  Inoltre,  a  titolo  di  straordinaria  ricompensa  per 
il  gran  servigio  ricevuto,  Bernardo  di  Coucy,  con  di- 
ploma del  giorno  ir  marzo  13 16*,  nominò  il  magistrato 
viterbese  gonfaloniere  della  Chiesa  negli  eserciti  che  questa 
fosse  per  ordinare  nel  Patrimonio,  e  concesse  al  comune 
di  Viterbo  di  aggiungere  all'arme  propria  la  bandiera  e 
le  insegne  della  Chiesa  stessa,  e  diede  infine  nuova  e  più 
solenne  conferma  al  predetto  atto  di  soggezione  (1). 

maggiore  gravità  del  fatto,  furono  condannati  da  Urbano  IV  i  signori 
di  Bìsenzo  che  avevano  ucciso  barbaramente  il  rettore  Guiscardo  di 
Pietrasanta,  perchè  aveva  iniziato  processi  contro  uno  di  loro  (cf.  la 
bolla  «  Novi  flagitii  »  nell*  arch.  Vatic.  Reg.  28,  c.  93  b).  Furono 
questi,  del  resto,  i  due  casi  di  maggiore  offesa  ali1  autorità  rettorale 
del  Patrimonio. 

(1)  Questo  atto  si  conserva  neh"  archivio  storico  di  Viterbo, 
sez.  Cornuti,  perg.  360.  La  pergamena  362  n'  è  una  copia  esemplata 
il  6  gennaio  1320.  I  patti  della  soggezione  e  le  altre  obbligazioni 
reciproche  non  offrono  novità  interessanti.  Rimarchevole  la  condi- 
zione che  il  podestà  da  eleggersi  per  Montefiascone  debba  essere  ghi- 
bellino. La  posteriore  sanzione  del  Di  Coucy  parrebbe  una  super- 
fluità, dal  momento  che  egli  non  solo  fu  presente  alia  stipulazione 
dell*  atto,  ma  a  tutti  i  patti  del  medesimo  «  suam  et  sancte  Romane 
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nandone  prigioni  i  due  figli  adolescenti  di  quel  Guittuccio 
che  era  l' acerrimo  dei  loro  nemici.  Cosi  le  contrade  del 
Patrimonio,  e  più  specialmente  i  distretti  delle  due  città 
rivali,  soggiacciono  per  più  mesi  agli  orrori  di  una  guerra 
che  è  tutto  un  succedersi  di  saccheggi  e  rovine.  Magliano 
ed  alcune  torri  nella  Teverina  d*  Orvieto,  Sipicciano,  Ca- 
stellonchio,  Cocomella,  Fiorentino  e  Cornossa  nel  Viter- 
bese, sono  arsi  e  distrutti:  gli  Orvietani  si  avanzano  fin 
presso  Viterbo,  e  vi  sconfiggono  i  Viterbesi  che  combat- 
tevano sotto  il  comando  di  Sciarra  Colonna  (i):  si  com- 
batte con  varia  fortuna  per  tutta  Testate  del  13 16,  finché 
nel  settembre  i  Viterbesi  domandano  al  comune  di  Or- 
vieto la  tregua,  e  alli  11  di  ottobre  si  addiviene  fra  i  due 
Comuni  alla  stipulazione  della  pace  (2).  Ma  con  Bernardo 
di  Coucy  perdurano  le  ostilità.  Avendo  gli  Orvietani 
armata  una  grossa  galea  sul  lago  di  Bolsena  per  affran- 
care i  Bolsenesi  loro  soggetti  dalle  molestie  intollerabili 
di  Guittuccio  di  Bisenzo,  il  vicario  del  Patrimonio,  d'ac- 
cordo con  costui,  per  mezzo  di  piccoli  legni  la  fa  prendere 
ed  incendiare.  Sparsasi  tale  notizia  per  Orvieto,  il  popolo 
inferocito  grida  «  Morte  ai  figli  di  Guittuccio  »  ;  corre  al 
carcere  dove  stavano  rinchiusi,  e  fattone  orribile  strazio 
spegne  la  sete  della  vendetta  nel  sangue  di  quegl*  inno- 
centi (3).  Col  sopraggiungere  della  stagione  invernale  le 
armi  posano. 

Durante  lo  svolgersi  degli  avvenimenti  guerreschi,  il 
comune  di  Orvieto  non  era  ristato  dal  far  pratiche  presso 
la  curia  romana  e  re  Roberto  di  Napoli,  capo  dei  guelfi 
in  Italia,  onde  ottenere  anche  per  altre  vie  la  desiderata 
riparazione.  Già  fino  dal  mese  di  maggio  procuratori  del  Co- 
mune si  erano  presentati  ai  cardinali  congregati  in  Avignone, 


(1)  Cf.  arch.  stor.  di  Viterbo,  sei.  S.  Angelo,  perg.  871  (1796). 

(2)  Fumi,  op.  cit  dece  623  e  626. 

(3)  Cronacbé  cit. 
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per  appellare  dalle  sentenze  fulminate  contro  Orvieto  e  i 
suoi  alleati  (1)  dal  vicario  del  Patrimonio  per  l'occupa- 
zione di  Montefiascone  e  per  gli  altri  eccessi  commessi; 
e  non  avendo  potuto  esaurire  il  loro  mandato  per  essere 
i  cardinali  occupati  in  più  urgenti  negozi,  protestarono  di 
voler  mantenere  integro  il  loro  diritto  all'appello,  e  ri- 
chiesero intanto  i  cardinali  che  notificassero  la  loro  pro- 
testa al  vicario  e  gì9  ingiungessero  di  non  molestare  ulte- 
riormente gli  Orvietani,  durante  la  vacanza  della  sede  ed 
in  pendenza  del  loro  appello  (2).. Appena  avvenuta  Y  ele- 
zione di  Giovanni  XXII  altri  ambasciatori  si  presentarono 
a  re  Roberto,  nominato  in  queir  anno  podestà  di  Orvieto, 
e  lo  richiesero  d' interporsi  presso  il  nuovo  pontefice,  af- 
finchè mandasse  al  governo  del  Patrimonio  persona  alla 
quale  i  guelfi  potessero  con  fiducia  star  sottoposti  ;  lo  pre- 
garono altresì  di  raccomandare  al  medesimo  la  fedele 
Orvieto  tanto  afflitta  dalla  tirannide  del  vicario  e  dalla 
ingiusta  aderenza  di  lui  ai  ghibellini  (3).  Ma  le  loro  querele 
non  sortirono  il  desiderato  effetto  :  Bernardo  di  Coucy 
rimase  ancora  al  governo  della  provincia;  e  cosi  la  pe- 
nosa situazione,  creata  agli  Orvietani  dalla  lunga  guerra 
e  dalle  condanne  spirituali  e  temporali  ond'  erano  stati 
colpiti,  accennava  a  protrarsi  indefinitamente.  Per  uscire 
dalla  medesima  non  restava  loro  altro  mezzo  che  ricon- 
ciliarsi con  lui  ;  ed  a  questo  si  appigliarono.  Le  trattative 
a  lungo  protrattesi  (4)  sortirono  buon  esito.  Certamente 

(1)  Particolarmente  contro  Bagnorea,  Acquapendente,  Bolsena, 
S.  Lorenzo  e  le  Grotte. 

(2)  Fumi,  op.  cit.  doc.  622. 

(3)  Ivi,  doc.  624.  Il  Di  Coucy  è  detto  «  lupus  gregem  sìbi  com- 
«  raissum  devorans, .  . .  guerrarum  et  scandalorum  plurium  semi- 
«  nator  ». 

(4)  Sappiamo  di  un*  ambasceria  di  nobili  orvietani  al  vicario  del 
Patrimonio  nell'  aprile  13 17,  mentre  la  pace  non  fu  conclusa  che  due 
mesi  dopo  (cf.  G.  Pardi,  La  signoria  di  Ermanno  Monaldtscbi  cit.  p.  76). 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  gloria  patria.  Voi.  XX.        1 3 
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la  presenza  sul  trono  pontificio  di  Giovanni  XXII,  papa  di 
gagliardi  spiriti,  che  aveva  dato  subito  novello  impulso  alla 
lotta  contro  il  partito  imperiale,  dovette  molto  influire  a 
rendere  il  Di  Coucy  disposto  a  benignità  verso  i  suoi  an- 
tichi avversari  e  a  fargli  ostentare  sentimenti  di  perdono 
é  di  pace.  Il  21  giugno  1317  nel  palazzo  di  Montefia- 
scone,  fra  lui  e  Nino  di  Nicola  di  Orvieto  procuratore  di 
quel  Comune  e  de'  suoi  alleati,  la  pace  fu  stipulata  (1). 
Il  vicario  dichiarò  solennemente  tutti  i  rappresentati  dal 
detto  procuratore  liberati  ed  assolti  dagli  sbandimenti  e 
dalle  condanne  si  spirituali  che  temporali,  nelle  quali  erano 
incorsi  per  tutti  gli  eccessi  perpetrati  dal  24  novembre  13 15 
fino  a  quel  giorno,  e  massimamente  per  il  fatto  di  Mon- 
tefiascone  e  le  devastazioni  commesse  nel  Viterbese  ;  e  con- 
fessò di  avere  già  ricevuto  dal  detto  procuratore  a  titolo 
di  composizione  la  somma  di  quattromila  fiorini  d'  oro  (2). 
Neil'  assoluzione  o  ribandimento,  oltre  Orvieto  furono  com- 
presi i  comuni  di  Orte,  Bagnorea,  Radicofani  (3),  Pro- 

(1)  Il  documento  si  conserva  nell'archivio  storico  comunale  di 
Orvieto,  ed  un  sunto  ne  è  stato  pubblicato  dal  Fumi,  op.  cit.  doc.  620, 
ma  sotto  una  data  erronea. 

(2)  In  realtà  ben  maggiore  fu  la  somma  da  lui  riscossa.  Infatti 
fra  gl'introiti  dell'anno  13 17  accanto  ai  4000  fiorini  pagati  da  Or- 
vieto «  prò  compostone  et  processuum  relaxatione  »,  troviamo  re- 
gistrate altre  somme  pagate,  per  lo  stesso  titolo,  da  molti  dei  Comuni 
summentovati,  e  cioè  100  fiorini  da  Latera,  200  da  Acquapendente, 
200  da  Proceno,  100  da  Bolsena,  100  da  S.  Lorenzo,  550  libbre  di 
cortonesi  dalle  Grotte,  1 5  fiorini  da  Bagnorea,  che  però  nell'anno  pre- 
cedente ne  aveva  pagati  altri  300;  e  pure  nell'  anno  precedente  Mo- 
naldo di  Catalano  Monaldeschi,  che  stava  prigioniero  nella  rocca  di 
Montefiascone,  aveva  pagato  1000  fiorini  (cf.  arch.  Va  tic.  ìntr  et 
exit,  cit.).  Neil'  atto  di  pace  non  si  fece  cenno  di  queste  varie  com- 
posizioni, ma  soltanto  della  somma  pagata  dal  comune  di  Orvieto, 
come  di  quella  che  rappresentava  più  propriamente  il  correspettivo 
dell'  assoluzione  accordata  anche  agli  altri,  essendo  stata  Orvieto 
l'anima  e  la  mente  direttrice  della  rivolta. 

(3)  È  l' unica  volta  che  Radicofani  si  trova  menzionato  fra  i  ri- 
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ceno,  Acquapendente,  Bolsena,  S.  Lorenzo,  le  Grotte,  Gra- 
doli,  Latera,  le  città  alleate  che  aderirono  alla  ribellione 
e  mandarono  aiuti,  cioè  Siena,  Perugia,  Chiusi,  Foligno 
e  Gubbio,  i  signori  «  de  Farneto  »,  di  Montorio,  di  Al- 
viano,  di  Capodimonte  ed  altri  minori,  gli  estrinseci  di 
Montefiascone,  l'antico  podestà  di  quella  terra  Fuzio  di 
Labro,  e  molte  altre  persone  di  differenti  luoghi  ;  tutti 
quelli  in  una  parola  che  erano  legati  ad  Orvieto  da  vin- 
coli di  alleanza  o  di  soggezione.  Nell'atto  stesso  si  di- 
chiarò che  l' assoluzione  dovesse  intendersi  limitata  ai  no- 
minati nel  medesimo  :  ne  rimasero  esclusi  per  conseguenza 
i  comuni  di  Toscanella,  Montalto,  Canino  e  Castro,  la  rap- 
presentanza del  procuratore  orvietano  non  potendo  esten- 
dersi ai  medesimi,  che  nessun  rapporto  di  amicizia  o  di 
dipendenza  avevano  con  Orvieto  (1). 

belli.  La  sua  adesione  alla  ribellione  non  gli  aveva  impedito  per  ve- 
rità di  soddisfare  alla  Camera,  a  differenza  degli  altri  Comuni,  la 
*  tallia  militum  »,  a  cui  era  tenuto.  (Cf.  arch.  Vatic.  Intr.  et  exit. 
Patrim.  cit.). 

(1)  Castro  trascinato  dai  Farnese  alla  ribellione,  dietro  il  loro 
esempio  si  riconciliò  col  vicario  pagando  «  prò  compostone  et 
«  processuum  relaxatione  »  400  fiorini  (arch.  Vatic.  ivi).  I  prigionieri 
di  Canino,  per  la  loro  liberazione,  pagarono  150  fiorini  (ivi);  del 
Comune  nulla  sappiamo,  però  alla  venuta  del  Costa  lo  troviamo 
obbediente.  Solo  Toscanella  e  Montalto,  che  per  loro  speciali  ragioni, 
come  si  è  visto,  furono  mossi  a  partecipare  alla  guerra  contro  il  vi- 
cario, non  si  rappacificarono  con  lui  e  non  furono  assolti.  E  ciò  era 
naturale  quanto  a  Toscanella  dal  momento  che  essa,  dopo  essersi 
sottomessa  a  Roma,  si  riteneva  esente  da  ogni  giurisdizione  del  vi- 
cario del  Patrimonio,  la  ragione  della  sua  inimicizia  con  esso  do- 
vendosi appunto  ricercare  nei  tentativi  dal  medesimo  fatti  per  assog- 
gettarvela.  Sopra  Montalto  la  Chiesa  durante  il  governo  del  rettore 
Costa  riacquistò  in  parte  gli  antichi  diritti,  ma  già  allora  quella  ricca 
terra,  oggetto  di  lunghi  e  sanguinosi  contrasti  fra  gli  Orsini,  il  pre- 
fetto e  la  Chiesa,  non  era  quasi  più  che  un  cumulo  di  rovine  (cf.  M.  An- 
tonelli,  Una  relazione  &c.  ivi,  p.  461).  Dei  signori  non  è  nominato 
nell'assoluzione  Poncello  Orsini,  ma  poiché  essa  si  estendeva  a 
tutti  gli  ufficiali,  presenti  e  passati,  del  comune  di  Orvieto,  egli  deve 
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Cosi  dopo  un  lungo  periodo  di  agitazioni  e  di  guerre, 
nel  Patrimonio  tornò  a  rifiorire,  ma  per  breve  tempo,  la 
pace  ;  le  fiere  inimicizie  cedettero  il  posto  alle  amichevoli 
cortesie,  tanto  che,  nel  luglio  di  quello  stesso  anno,  fu  vista 
una  comitiva  di  nobili  orvietani  accompagnare  onorevol- 
mente Bernardo  di  Coucy  in  un  viaggio  per  le  diserte 
contrade  della  provincia I  (i) 

La  ribellione  di  cui  si  è  tenuto  parola  non  eccede  evi- 
dentemente le  proporzioni  di  un  episodio,  certo  de*  più 
imponenti  nella  storia  del  Patrimonio,  della  grande  lotta 
medioevale  tra  guelfi  e  ghibellini.  È  vano  ricercare  in 
essa  una  qualunque  idealità  superiore  che  l'abbia  ispirata. 
É  ancora  il  sentimento  di  parte  che  domina  sovrano  nei 
cuori,  unico  movente  delle  azioni  umane.  Cosi  la  tiran- 
nide straniera  ha  agio  di  perpetuarsi,  chè  di  fronte  ad 
essa  non  stanno  Italiani  impazienti  di  scuoterla,  ma  guelfi 
e  ghibellini  soltanto,  pronti  a  contendersene,  nell'  interesse 
della  propria  pane,  l'appoggio. 

Il  caratteristico  degli  avvenimenti  narrati  sta  tuttavia  in 
ciò,  che  il  vicario  del  rettore  milita  nella  file  ghibelline, 
esempio  questo  che  non  trova  riscontro,  e  che  dimostra 
quanto  indipendenti  dal  potere  centrale  si  erano  resi  a 
quest'epoca  i  capi  delle  province,  i  quali  potevano  par- 
teggiare impunemente  pei  nemici  stessi  della  sovranità 
della  Chiesa.  Non  ci  voleva  che  la  mano  di  ferro  di  Gio- 
vanni XXII  per  ridurre  a  dovere  governanti  e  governati; 
senza  Y  opera  energicamente  riparatrice  di  questo  pontefice, 
lo  Stato  ecclesiastico,  dieci  anni  appena  dopo  la  traslazione 
della  sede,  sarebbe  precipitato  in  rovina. 

intendersi  compreso  fra  questi  ultimi,  essendo  stato  capitano  del  po- 
polo in  quella  città  dall'aprile  1316  al  marzo  13 17  (cf.  G.  Pardi, 
Serie  dei  podestà  e  supremi  reggitori  d'Orvieto  in  Bollettino  della  Società 
umbra  di  storia  patria,  I,  383). 

(1)  G.  Pardi,  La  signoria  di  Ermanno  Monaldeschi  in  Orvieto, 
ivi,  p.  76. 
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li  materiale  per  la  storia  del  Patrimonio  di  S.  Pietro 
in  Tuscia  durante  il  periodo  avignonese,  che  è  assai  co- 
pioso nell'  archivio  della  Santa  Sede  da  Giovanni  XXII  in 
poi,  vi  scarseggia  invece  per  gli  anni  anteriori,  in  cui  i 
registri  di  Clemente  V  non  offrono  gran  messe  di  docu- 
menti, e  dei  registri  degl'  introiti  ed  esiti  del  Patrimonio, 
preziosa  fonte  di  notizie,  ben  poco  ci  è  rimasto.  Conviene 
quindi  fare  doppiamente  tesoro  dei  documenti  che  si  pos- 
sono rintracciare  negli  archivi  della  provincia,  onde  ne 
venga  meglio  rischiarato  quel  primo  cosi  poco  noto  pe- 
riodo del  papale  abbandono,  in  cui  per  la  lotta  più  accesa 
dei  partiti,  1'  ambizione  non  più  frenata  dei  signori,  la 
cresciuta  influenza  del  Campidoglio,  V  insaziabile  cupidigia 
dei  rettori  francesi,  parevano  scomparsi  nello  Stato  ogni 
ordine  ed  unità  di  governo.  I  documenti  della  nostra  ri- 
bellione appartengono  appunto  esclusivamente  agli  archivi 
diplomatici  delle  due  città  più  cospicue  del  Patrimonio, 
Viterbo  ed  Orvieto.  Alcuni,  interessanti  in  special  modo 
perla  storia  delle  medesime,  furono  pubblicati  più  o  meno 
erroneamente  dagli  storici  locali,  e  li  abbiamo  più  volte 
menzionati  nel  nostro  scritto.  Fra  gl'inediti  era  rimasto 
quello  di  maggiore  importanza  per  la  storia  della  ribel- 
lione, e  cioè  lo  sbandimento  o  sentenza  di  condanna  (1), 
in  cui,  oltre  alla  narrazione  del  principale  episodio  della 
rivolta,  molto  dettagliata,  palpitante  e  sincera  come  quella 
di  un'avvenimento  recente  di  cui  lo  stesso  giudice,  che 
forse  era  stato  fra  gli  assediati  nella  rocca  di  Montefia- 
scone,  doveva  ricordar  con  terrore  i  pericoli  e  le  ansie,  si 
contiene  un  lunghissimo  elenco  di  nomi  dei  ribelli,  il 
quale  ci  mostra  quanto  vaste  proporzioni  avesse  assunto 

(1)  Ne  fu  dato  recentemente  un  sunto  dal  Savignoni  cit.  ibid. 
P-  241  sgg.  n.  ccliii.  Gli  altri  documenti,  esistenti  nell'archivio  viter- 
bese, si  riferiscono  alla  sottomissione  di  Montefìascone  a  Viterbo. 
Cf.  Savignoni,  loc.  cit.  p.  240  sgg.  nn.  ccl-cclxiv. 
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fin  dal  suo  nascere  la  ribellione,  e  ce  ne  fa  valutare  al 
giusto  P  indole  e  P  importanza.  Lo  diamo  qui  per  intero. 
Appartiene  all'  archivio  storico  di  Viterbo,  dove  si  conserva 
tra  le  pergamene  della  sezione  comunale  al  n.  363.  Consta 
di  quattro  carte  originariamente  cucite  insieme  per  modo 
da  formarne  una  sola  di  queste  dimensioni  :  24  X  3°*>.  È 
una  copia  estratta  dall'  originale  esistente  nelP  archivio  della 
curia  del  Patrimonio,  e  solennemente  pubblicata  nel  pa- 
lazzo di  Montefiascone  P8  febbraio  13 17.  Vi  abbiamo  cor- 
retto gli  errori  dovuti  evidentemente  a  fretta  o  distrazione 
dell'amanuense,  mettendo  in  nota  la  lezione  del  testo;  e 
dove  pel  cattivo  stato  della  pergamena  si  rendeva  impos- 
sibile la  lettura,  abbiamo  collocato  le  parole  ritenute  man- 
canti fra  parentesi  e  indicato  con  punti  di  interruzione  le 
lacune  nel  manoscritto. 

M.  Antonelli. 


In  nomine  Domini  amen.  Hec  est  copia  quorumdam  exbandi- 
mentorum  et  [sententiarum]  factorum  et  latorum  tempore  reverendi 
patris  et  domini  domini  Galardi  Dei  gratia  Arelatensis  archiepiscopi, 
Patrimonii  beati  Petri  in  Thuscia  per  sanctam  Romanam  Eccle- 
siali! rectoris  et  capitanei  generalis,  et  vicariatus  venerabilis  et  pro- 
vidi viri  domini  Bernardi  de  Cucuiaco  canonici  Nivernensis,  domini 
pape  capellani,  prefati  Patrimonii  beati  Petri  per  dictum  dominura 
capitaneum  et  rectorem  vicarii  [generalis,  per]  sapientem  virum  do- 
minimi Alexandrum  de  Bononia  iudicem  in  dicto  Patrimonio  gene- 
ralem  sumptorum  et  sumptarum  de  libris  et  actis  diete  curie  Pa- 
trimonii scriptorum  manu  magistri  Nicolai  quondam  [Brancafòlii  de 
Viterbio]  notarli  diete  curie  generalis,  quorum  tenor  talis  est. 

In  nomine  Domini  amen.  [Nos  Alexander  de  Bononia  iudex  in 
Patrimonio]  generalis  per  reverendum  virum  dominum  Bernardum 
de  Cucuiaco  canonicum  Nivernensem,  Sedis  Apostolice  cappellanum, 
Patrimonii  beati  Petri  in  Tuscia  super  spiritualibus  et  temporalibus 
vicarium  generalem  per  reverendum  patrera  et  dominum  dominum 
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Galhardum  Dei  gràtia  archiepiscopum  Arelatensem,  dicti  Patriraonii 
per  sanctam  Romanam  Ecclesiam  [rectorem  et  capitaneum]  gene* 
ralera,  prò  tribunali  sedentes  in  palatio  curie  Montisflasconis  [ad  fura 
reddeoda],  infrascrìptum  exbandimentum  et  diffidationem,  exbandi- 
menu  et  diffidationes  et  sententias  contra  infrascriptos  magnate», 
[nobiles  et]  speciales  personas,  civitates,  communitates  et  loca  prò 
excessibus,  raalefkiis  et  delictis  publice,  notorie  et  manifeste  perpetratis 
et  commissis  per  eos  contra  sacrosanctam  Romanam  Ecclesiam, 
dictum  dominum  capitaneum  et  vicarìum  Patrimonìi,  officiale*  et 
familiares  eius  et  contra  fideles  et  devotos  eiusdem  Ecclesie,  qui  et 
que  [nominantur]  (a)  in  inquisitione  formata,  et  facta  contra  eos  per 
nos  de  dictis  et  super  dictis  excessi  bus,  maleficiis  et  delictis  ex  nostro 
et  curie  Patrimonii  officio  et  arbitrio  super  publico,  manifesto  et  no- 
torio et  sicut  inferius  declaratur,  damus  et  proferimus  in  hunc  modum. 

Quoniam  nos  Alexander  iudex  predictus  ex  nostro  et  curie  Pa- 
trimoni] officio  et  arbitrio  super  publico,  notorio  et  manifesto  contra 
et  adversus  nobilem  virum  Fuc^ium  de  Labro,  dominum  Alaman* 
nura,  ser  Iacobum  et  Fortiguorram  quondam  Galgani,  Vannem  dictum 
Guerchium  et  Nellum  filios  dicti  Fortisguerre,  nobiles  viros,  Vannem 
et  Ceccum  quondam  Ursutii  domini  Ugolini,  Sandrum  olim  Sandrl 
dictum  Ghetium,  Clavelletium  Bartholomutii  domini  Ugolini,  To- 
stura  ser  Cole  domini  Ugolini,  dominum  Gualterium  olim  Guilielmi 
iudicem,  presbyterum  Iohannem  Baractetii  canonicum  ecclesie  Sancti 
Flaviani,  Vannem  Santutii  qui  dicitur  Mattaglia,  Petrutium  pecuda- 
rium,  ser  Colam  Sandri,  Ceccum  Finochi,  magistrum  Carium  pe* 
trarium,  dominum  Nicolam  domini  Nicole  iudicem,  Symonem  et 
Iutiam  dictum  Rocham  dicti  magistri  Qsltìì  filios,  lutium  Prioris, 
Nardum  Flaviani  dicti  Iutii  nepotem,  Colin ura  Cobellum  et  lutium 
quondam  Pelacanis,  Henricum  De  la  Porta,  magistrum  Iohannem 
GuidonisTraiaque,  presbyterum  Angelum  dictum  Tostum,  canonicum 
ecclesie  Sancti  Flaviani,  Matheolum  Mac  co  le,  Cobutium  Bensenate, 
Guerchium  Gerardi,  Pac^um  Vesse,  Cordovesem,  Vannicolum  Com- 
raersani,  Ceccum  quondam  Gualterii,  Casellam  Arengerie,  Ceccum 
Morici,  Petrum  Capparoni,  magistrum  Adam,  magistrum  Iohannem, 
Ceccum  et  Vannem  filios  olim  magistri  Bonaiuncte,  Vannem  magi- 
suri  Frandsci  de  Orto,  Nellum  magistri  Galgani,  Col  ura  Petri  Sim- 
bardi, Nardum  eius  rìlium,  Ceccum  Piedoni,  lutium  et  Tutium  eius 
filios,  lutium  Altavinute,  Rollandum  filium  (b)  magistri  Accattai, 
Vannem  diaum  Guerchium,  Cobutium  eius  fra t rem,  Gerium  et  Colam 
Oisdane,  Vannicutiam,  Ciardum  eius  fratrem,  Nardum  et  Gerium 
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quondam  Angeli  Bermilii,  Iannoctum  filium  dicti  Gerii,  ser  Ceccum 
et  Tutiura  filios  dicti  Nardelli,  Vannera  Bermeglutii,  Guerrutium  Ian- 
nutii  domini  Angeli,  Ceccum  quondam  domini  Francisci,  magistrum 
Nicolam  Contutii  notariura,  Lemmum  et  Guidotium  Vannis  domini 
Rogerii,  Colellam  Vascellecti  dietnm  Grattam,  magistrum  Bartho- 
lomeum,  magistrum  Francis*  um,  Vannem  et  Pinerium  filios  olim 
magistri  Petri  Bonihominis,  Tutium  Fredi,  Tutium  olim  de  Fio- 
renti* et  Gallesem  eius  filium,  Bellucium  olim  de  Viterbio  calzola- 
ri um,  Iutium  dictum  Quaylam  et  Colellam  filios  olim  Iacobi  magistri 
Mansi,  Iutium  Vascellecti  et  Nardum  eius  filium,  Vannem  et  Iutiom 
filios  quondam  Stephanutii,  Nerium  domine  Castellane  et  Tatiana 
eius  filium,  Aid ige riunì  quondam  Aldigerìi,  ser  Angelum,  Turioni, 
Colellam  et  Ceccum  filios  dicti  Aldigerìi,  Vannem  Lutii  Francisci, 
Blaxium  generum  quondam  Iona  mi  e  Ili,  Petrum  Gerardi,  Mannum  et 
Tutium  eius  filios,  Tuccarellum  nepotem  dicti  Petri,  Tutium  Ricbe, 
Paccettum  Petri  Cuglanere,  Tutium  eius  filium,  Veronam  Stefani 
Pape,  Cobellum  Petri  Tome,  Flavianum  Vittorie,  Iutium  et  Vannem 
quondam  Angeli  Leonis,  Ceccum  de  Vetralla,  Lucam  eius  filium, 
magistrum  Peponem  et  Colellam  eius  fratrem  filios  bonihominis 
Raynaldi  Cannitii,  Tutium  et  Vannem  filios  quondam  Vacotii,  Lau- 
rentium  Hugolinutii,  Massarutìum  Angeli  Massei,  Nerium  Grotuni, 
magistrum  Angelum  alias  dictum  Paternostro  et  magistrum  Alexan- 
drum  olim  Sandri  notarios,  Colam  Attaccati,  Ceppatonum  Herri- 
gutii  Cepparelli,  Vannem  Cecci  Dalimanni,  Soccum  de  Aretio,  Iotiora 
magistri  Raynerìi,  Fidanti  a  ni  Spurium  famulos  Fortisguerre  quondam 
Galgant,  Barthu  colum  Iohannutii  Fucaconis,  dominum  Petrum  mi- 
litem,  ser  Raynutium  et  Vannem  eius  filios,  magistrum  Petrum  «le 
Cerbellariis  olim  de  Urbeveteri,  Cobutium  Consilii  et  Tutium  filios 
quondam  Nicolutie  Angeli  Ristorate,  Tutium  Petri  Herrichi  Mari- 
donne,  Colum  Baldanze,  Vannem  Ritum  et  Vannicellum  filios  Ben- 
venuteli!,  Cabraynum  Baldanze,  Marcum  Bridenerii  (?),  Pettorotum 
pecudarium,  Vannem  Pichiadoris,  Butium  Nicolutie  Cesarìi,  Cellum 
et  Ganellum  filios  Bonaventure  Gerardi,  Ceccum  dictum  Iaconellum 
et  Tutium  eiusdem  Cecchi  fratrem  filios  olim  Leonardi  Accasciati, 
Nardum  Credum  et  Guerrutium  filios  Angeli  Alamanne,  Iucium 
Cacie,  Rollandutium  Raynuccepti  Greci,  Vannem  et  Ninum  quondam 
Iohannis  Mancini  filios,  Nardum  dictum  Macarottam,  nobilem  viram 
Fucium  de  Labro  potestatem,  ser  Iacobum  Galgani,  Vannem  domini 
Petri  militis,  Petrum  Gerardi,  Colum  Baldanze,  Rollandutium  Ray- 
nuccepti Greci,  Curtium  Leonardi  Accasciati,  Nerium  de  Grottanis, 
Colellam  Affaccati,  Clavellutium  Bartholomutii  domini  Hugolini, 
Casellam  Arengerie,  Rithum  Henrigutium  De  porta,  magistrum  Do- 
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minicum  Lommardonis,  Colam  Brune  [Consilia rios  populi  castri  Mon- 
tisfiasconis],  consilium,  commune,  universitatem  et  homines  castri 
Montisflasconis,  preter  et  exceptuatas  speciales  personas  dicti  castri 
Montisflasconis  nunc  intrinsecas  que  ab  ipsis  rebellibus  eiecte  fue- 
rum  a  proprio  incholatu,  quia  Romane  Ecclesie  et  ipsi  domino  vicario 
adheserunt  tempore  obsidionis  et  excessuum  infrascriptorum  et  postea, 
silicet  ser  Brettuldum,  ser  Franciscum  et  Tutiura  oiira  domini  Ray- 
nerìi  et  filios  et  familias  eorum,  Vannem  olim  Gerii  domini  Angeli, 
domtnum  Blaxium  domini  Petri  iudicem  et  filios  et  familiam  suam, 
Iordanellum  Scolarti,  filios  et  familias  suas,  dominum  Franciscum 
domini  Nicolai  et  filios  et  nepotes  silicet  filios  et  familias  olim  do- 
mini Angeli,  roagistrum  Perciballum  Ancellotti,  magistrum  Petrum 
magistrì  Francisci  et  fratres  eorumque  familias,  Marcum  et  Bartho- 
lomutTum  Thomasii  de  Monteflascone,  et  general  iter  omnes  alios 
nunc  intrinsecos  in  Monteflascone  qui  sunt  ad  mandata  et  reveren- 
tiam  Romane  Ecclesie  et  dicti  domini  vicarii  ;  —  magnificum  virum 
Poncellum  quondam  domini  Ursi  de  filiis  Ursi  de  Urbe,  dominum 
Guidonem  quondam  Leonardi  Anselmi  de  Viterbio  iudicem  et  fami- 
liarem  suum,  aliosque  ipsius  Poncelli  socios,  familias  et  familiarcs, 
complices,  fautores,  adiutores,  sequaces,  vassallos,  castra  et  terras  et 
loca  ipsius,  et  specialiter  contra  castra,  universitates  et  speciales  per- 
sonas Suriani,  Vallerani,  Bulsignani,  Corgnente  nove,  Corgnente  ve- 
teris,  Cordaci  et  cetera  alia  castra  et  universitates  ipsorum  nominata 
et  non  nominata;  —  nobiles  viros  dominum  Berardum  et  Mannum 
filios  olim  domini  Corradi  de  Urbeveteri,  dominum  Boncontem  olim 
domini  Ugolini,  Monaldutium  olim  domini  Cathalani,  Nerium  et 
Ceptum  filios  olim  domini  Cerfagle,  Neapoluc.ium  dictum  Strocam, 
Pepum  et  Naldum  filios  domini  Petri  Novelli,  Mannum  olim  domini 
Iransmundi,  Mannottum  Marcram  et  Andreutium  filios  dicti  Manni, 
Spinutium  Latinum  et  Giannutium  filios  olim  domini  Iherachini, 
Cinum  et  Andreutium  filios  olim  domini  Monialdi,  Marca  già m  filium 
olim  domini  Cathalani,  Ugolinellum  et  Cathalutium  filios  dicti  Cini, 
Ciptam  olim  domini  Corradi,  omnes  de  Urbeveteri  de  domo  Monal- 
densium,  nobiles  viros  Bonutium,  Monaldutium  et  Ugoiinutium  fra- 
tres filios  domini  Petri  Monaldi,  et  quaslibet  alias  singulares  personas 
civitatis,  comitatus  et  districtus  civitatis  Urbisveteris,  communitates, 
castra,  villas  comitatus  et  districtus  (a)  diete  civitatis  Urbisveteris, 
aliosque  ipsarum  specialium  personarum  et  civitatis  Urbisveteris  co- 
mitatus et  districtus  (a)  [complices  et  sequaces]  (b),  quinque  de  po- 

(«)  Dog.  comiutum  et  districtam  (b)  Psrolt  mancanti  mi  dot.  ma  massari*  per  ti 
unse,  m$  •  olir*  consimili.  Il  dot.  ho  inoltre  nobilem  virunv,  qui  ossohmmontt  fuori  di  posto. 
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pulo,  consilium,  commune  et  homines  civitatis  Urbisvetcris,  aliosque 
ipsorum  et  cuioslibet  eorum  fautores,  valitores,  sequa ces,  complices  et 
adiutores,  preter  et  exceptuatos  nobiles  viros,  silicet  dominum  Iohan- 
nera  olim  domini  Syraonis,  Putium  domini  Alberti,  Achillem  An- 
dree  domini  Castaldi,  Loddum  domini  Synibaldi,  Ingramucjura  domini 
Berardi,  Nerium  Ligi  dictum  presbyterum  paccum,  Putium  Raynerii, 
Nicolo  de  Miscinellis,  Tali  urti  domini  Castaldi,  Legutium  Stepha- 
nelli,  Baldutium  de  Plano,  Passarinum,  Cintium  Nerii  Romani,  Mo 
naldum  Mannoli,  Colo  domini  Vanni s  de  Greca,  Berardutium  domìni 
Capitanei  exititios  (a)  Urbisveteris,  et  ceteros  alios  exititios  et  re- 
pulsos  a  civitate  Urbisveteris  fideles  et  devotos  sancte  Romane  Ec- 
clesie et  ipsius  domini  vicarìi,  qui  tempore  infrascriptorum  obsìdionis 
facte  contra  Romanam  Ecclesiam,  dictum  dominum  vicari um,  offi- 
ciales  et  familiares  et  adiutores  eius,  et  excessuum  et  malefìciorum 
commissorum  per  supradictos  et  infrascriptos  mangnates,  nobiles,  se- 
quaces,  valitores  et  adiutores,  civitates,  communitates,  castra  et  loca 
rebelles  et  rebellia  contra  Romanam  Eclesiam  et  dictum  dominum 
vicarium,  prebuerunt  ipsi  Romane  Ecclesie  et  domino  vicario  et  fa- 
milie  sue  auxilium,  consilium  et  favorem  ;  —  Mutium  Batacji,  Secun- 
dianum  Deotabive,  Iutium  Gronde,  Putium  Tarlati,  Petrum  Humilis, 
Iutium  Spali  aforte,  Lacarium,  magistrum  Angelura  Marescalci  per- 
sonas  speciales  de  Tuscanella,  Guercium  et  Luti  filios  olim  Iacobi 
Ferraguti  olim  de  Corneto  nunc  habitatores  civitatis  Tuscanelle, 
potestatem  . .  officiales,  consiliarios,  commune  et  singulares  personas 
civitatis  et  districtus  Tuscanelle  ipsorumque  omnium  fautores,  vali- 
tores, complices  et  sequaces,  adiutores  et  auxiliatores  ;  —  nobiles 
viros  Ugolinutium  et  dominum  Neapoleonem  fratres  et  filios  olim 
Ufreducoli  Ugolini  de  Alviano,  Petrutium  bastardum  dicti  Ugolinutii, 
ipsorumque  famulos,  familiares  et  familias,  fideles,  vassallos  et  partali 
castri  Alviani  eos  contingentem  ceterosque  vassallos,  fideles  et  terras 
ipsorum  ;  —  nobiles  viros  Nerium,  Prepositum  et  Nellum  filios  olim 
Mangiantis  de  Capabio  eorumque  familiares  et  familiam,  vassallos, 
castrum  Capabii,  fideles,  et  ipsorum  et  cuiuslibet  eorum  complices, 
valitores  et  adiutores;  —  de  Montealto,  dominum  Tuscanum  iudi- 
cem,  ser  Petrum  eius  fratrem,  ser  Colam  Amici  Beri^i  et  fratres 
eius  filios  dicti  Amici,  potestatem . .  officiales,  consilium  et  commune 
castri  Montisalti;  — de  Canino,  Pettinellam,  Andreutium  eius  fili  uni, 
Caffum  Gerardi,  Iutium  et  Putium,  officiales,  consiliarios,  commune 
et  homines  castri  Canini  ;  —  dominos  de  Farneto,  nobiles  viros  do- 
minos  de  Farneto,  silicet  Petrum  de  Campilia,  Raynutium  de  Scar- 

(4)  Doc.  exititii  • 
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zeto,  Ufredu evoluiti  eius  fratrem,  Nerìum  et  Colam  filios  olim 
Raynutii  de  Ancharana,  Iannem  Farnesem,  Petrum  et  Colam  de 
Cellulis  filios  olim  domini  Raynutii  Peponis,  Ninum  Guercii  et  filios 
eius,  Ceccum  et  Colam  bastardos  dicti  Petrì  de  Campilia,  et  gene* 
raliter  contra  omnes  ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum  vassallos,  fìdeles, 
familias,  famulos  et  familiares,  castra,  terras,  villas  et  loca  ipsorum  et 
contra  omnes  ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum  sequaces,  fautores,  valitores 
etcomplices;  —  nobiles  viros  de  Capite  Montis,  Vannem  et  Cathalu- 
cium  fratres  et  filios  quondam  Galassi  olim  Nicolai  de  Bisentio  do- 
mine* de  Capite  Montis,  et  contra  ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum 
famulos,  familias  et  familiares,  dictum  cast  rum  Capitis  Montis,  et 
contra  omnia  ipsorum  omnium  bona,  universitatem  et  homines  dicti 
castri  Capitis  Montis;  —  nobiles  viros  dominos  de  Iuglano  (a), 
Ninum,  Angelutium  eius  fìlium,  fratrem  Robertum,  Voccafollem  eius 
nepotem,  Peponem  et  Meum  et  Ildribandinum  eius  filium  dominos 
de  castro  Iuglani,  et  omnes  ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum  familiares, 
famulos  et  familias,  vassallos  et  fideles  ipsorum  et  contra  dictum 
castrum,  commune  et  homines  castri  Iuglani;  —  de  Bulseno,  fratrem 
Robertum,  nobiles  viros  Quciura  de  Castellonclo,  Riccardum  Petri 
Campi,  dominura  Guidonem  Raynerii,  dominum  Monaldum  Jannis 
Fidantie,  magistrum  Bernardinum  Raynerii,  magistrum  Angelum 
Raynerii,  Ceccum  magistri  Georgii,  Maccharellam,  magistrum  Iohan- 
nem  Francisci,  Tuccimannum  sartorem,  fratrem  Nerium,  officiales, 
consilium,  commune,  universitatem  et  speciales  persona s  dicti  castri 
Bulseni;  —  nobiles  viros  de  Sancto  Laurentio,  Putium  Monaldi  et 
Fanum  Massei  eius  fìlium  de  castro  Sancti  Laurentii . .  officiales,  con- 
silium, commune  et  homines  et  speciales  personas  castri  Snncti  Lau- 
rentii ;  —  nobiles  viros  de  Griptis,  Nerium  Perciballi,  RufTaldum  eius 
nepotem,  Macconum  Tellis,  Petrutium  magistri  Raynerii,  PulgJam, 
Monnarium,  Pacchiatum,  ser  Vannem  Burgundionis, . . .  fìlium  magistri 
Boni  famulumdominorum  de  Farneto,..  officiales,  consiliarios,  consi- 
lium et  commune  castri  Griptarum;  —  de  Fulgineo,  filios  domini 
Corradi  Trince  de  Fulgineo;  —  et  generaliter  contra  omnes  alios, 
barones,  nobiles  et  singulares  personas,  civitates,  communitates,  castra, 
terras  et  loca  undecumque  sint  et  quocumque  nomine  censeanturet 
quacumque  fulgeant  dignitate  et  honoribus  quibuscumque,  nominatos 
et  non  nominatos  (b),  qui  de  infrascripto  crimine  lese  magestatis  et 
aliis  infrascriptis  excessibus  et  malefìciis,  culpis  et  delictis  reperìrentur 
et  dicerentur  culpabiles  et  qui  ad  ipsa  commictenda  dedissent  vel 
prebuissent  auxilium,  consilium  vel  favorem  publice  vel  occulte,  per 


(«)  Dot.  domino*  Inglmoo      (V)  Doe.  nominati*  et  non  nominttU 
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modum  inquisitionis  ex  nostro  et  curie  Patrimonii  officio  et  arbitrio 
processimi»  diligenter  super  manifesto,  publico,  notorio  et  famoso  in 
eo,  de  eo  et  super  eo,  quod,  fama  publica  procedente,  famosa  et  da- 
mosa  insinuatione  referente,  ad  nostrum  et  curie  Patrimonii  pervenit 
auditum,  et  est  publicum,  notorium  et  manifestum  tam  predicto  do- 
mino vicario  et  nobis  quam  edam  in  terris  et  locis  provincie  Patri- 
monii, in  Urbe  et  eius  districtu  et  civitatibus,  locis  et  terris  provincie 
Th uscie  et  fere  omnibus  aliis  terris  Italie  et  in  ipsis  provinciisethabitanti- 
bus  in  eisdem,et  adeo  se  patuerunt  facti  evidentia  in  oculis  dicti  domini 
vicarii,  officialium  et  familiarium  eius  et  singulorum  provincie  Patri- 
monii quod  nulla  possunt  tergiversatione  celari,  quod  predicti  omncs 
et  singuli  magnates  et  nobiles  ipsorumque  famuli  et  familie,  vassalli 
et  fideles  terre  et  loca,  civitates,  communitates,  castra  et  loca  eorumque 
in  hac  parte  fautores,  valitores,  sequaces  et  adiutores  dyabolica  insti- 
gatione  seducti,  contra  sacrosanctam  Romanam  Ecclesiam  a  qua 
honores  et  beneficia  receperunt,  tamquam  ingratitudinis  fìlli  contra 
fidelitatis  et  reverende  debitum  iuramentum  quo  Ecclesie  predicte 
tenentur,  cornua  superbie  erigentes,  conspirationibus,  conventiculis,  ma- 
chinationibus,  tractatibus,  consiliis  privatis  et  publicis  factis  per  eos 
et  ea  et  ipsorum  et  cuiuslibet  eorum  assensu,  expresso  consensi  ope 
et  opera  manifestis  perniciose  premissiset  habitìs,  ordinatis,  firmatis 
et  stabilitis,  de  infrascriptis  excessibus,  maleficiis  et  delictis  comrai- 
ctendis  per  ipsos  et  per  ea  contra  Romanam  Ecclesiam,  dictum  do- 
minimi vicarium  et  suos  et  alios  fideles  Ecclesie  in  ipso  castro  Mon- 
tisfiasconis, et  contra  quoslibet  alios  fideles  diete  Ecclesie  et  ipsi 
Ecclesie  et  prefato  domino  vicario  adherentes  de  anno  presenti  Apo- 
stolica Sede  pastore  vacante  per  obbitum  domini  Clementis  pape  quinti 
et  de  mense  novembris  proxime  preteriti  cum  maxima  caterva  mi- 
litimi et  multitudine  peditum  armato  rum  hostiliter,  iniuriose  et  malo 
modo  cum  tubis,  tubetti  s,  confalonibus,  pennoni  bus,  banderiis  magnis 
et  parvis  et  aliis  insignibus  ipsorum  baronum,  nobilium,  civitatum, 
castrorum  et  terra  rum  et  locorum,  balistis  grossis  et  minutis,  pavesis, 
scutis  et  omnibus  armis  ofTeosibilibus  et  defensibilibus  ceterisque  ap- 
para tibus  ad  obsidionem  et  exercitum  oportunis  venerunt,  intraverunt 
et  occupaverunt  castrum  Montisfiasconis  tractatu,  deliberatone,  con- 
sensu,  ope  et  opera,  Consilio,  adiutorio  et  favore  predictorum  Fucci 
de  Labro  potestatis,  consiliariorum  popult  et  aliarum  singularium  per- 
sonarum  castri  Montisfiasconis  quorum  nomina  superius  sunt  expressa, 
quampluribus  de  Monteflascone  nobilibus,  iudicibus,  litteratis  et  aliis 
Ecclesie  Romane  fidelibus  et  adherentibus  ipsi  Ecclesie  et  vicario 
supradicto  prout  ex  fidelitatis  debito  tenebantur,  non  sine  mortis  et 
personarum  periculis,  lesionibus  et  iacturis,  spoliatis  omnibus  eorum 
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boms  per  malefactores  predictos  violenter  et  ignominiose  eiectis  et 
repulsis  a  proprio  incholatu  ;  et  plures  multos  et  multos  pauperes  et 
divites  qui  in  dicto  castro  Montisfìasconis  remanserunt,  derobaverunt 
et  spoliaverunt  bonis  et  rebus  eorum,  percusserunt,  vulneraverunt  et 
occiderunt  et  ipsa  bona  contra  voluntatem  possidenti  ura  contracta- 
verunt  et  detinuerunt  et  in  usus  proprios  converterunt,  adulteria, 
stupra,  incestus,  forni  cationes,  disrobationes,  furta,  latrocinia,  incendia, 
homicidia  et  alia  scelera  et  delieta  prò  ipsorum  voluntatis  libito 
commiserunt  ;  et  continuati  eorum  pravis,  iniquis  et  detestandis  ope- 
ribus  armati  et  muniti  pavesis,  scutis,  tabulis,  balistis  grossis  et  mi- 
nutis  et  omnibus  aliis  armis  offensibilibus  et  defensibilibus,  apparatibus 
et  armis  et  guarnimentis  ad  obsidionem  oportunis,  castrum  vetus 
quod  est  ante  foras,  palatium  et  roccham  Romane  Ecclesie  castri  (a) 
Montisfìasconis  occupaverunt  per  violentiam  iniuriose  et  malo  modo, 
et  multos  habiuntes  in  dicto  castro  a  propriis  habitationibus  abiece- 
runt  et  eos  spoliaverunt  omnibus  bonis  eorum  raobilibus  que  habe- 
bant,  contraete  verunt  et  detinuerunt  contra  voluntatem  ipsorum,  et 
ante  ipsum  palatium  et  roccham  Romane  Ecclesie  ordinaverunt, 
posuerunt  et  fecerunt  sbarras  maximas  trattura,  tabularum,  lignorum 
et  lapidum  structuram  maximam,  ne  aliquis  posset  in  auxilium  Ro- 
mane Ecclesie  favorem,  adiutorium,  defensionem  et  succursum  dicti 
domini  vicarii,  officialium  et  familiarium  suorum  et  aliorum  qui  in 
servitium  Romane  Ecclesie,  tutelam  et  defensionem  morabantur  in- 
gredi  vel  exire  ;  et  pluribus  vicibus  ordinatis  aciebus  balistariorum  et 
pavesarìorum  et  aliorum  portantium  tabulas,  ignem,  paleas  et  ligna 
ac  ceteros  alios  apparatus  ad  prelium  oportunos,  prelium  maximum 
dederunt  et'  fecerunt  contra  ipsum  dominum  vicarium,  officiales  et 
curiam  et  alios  qui  secum  erant,  et  contra  ipsam  roccham  et  pala- 
tium balistaverunt  et  sagittaverunt  et  ignem  ad  portam  dicti  palatii 
posuerunt  et  poni  fecerunt,  et  multos  et  plures  qui  cum  dicto  vicario 
in  dieta  roccha  erant  cum  dictis  balistis,  sagittamentis  et  aliis  armis 
vulneraverunt,  percusserunt  et  occiderunt;  et  quod  occasione  diete 
obsidionis,  sagittamentorum,  ini  uri  ani m  et  aliorum  excessuum  com- 
raissorum  per  ipsos  et  ipsorum  malefactorum  causa,  ope  et  opera, 
multi  libri  sententiarum,  exbandimentorum  et  registra  curie  destructa, 

(•)  Doc.  palatii  Anche  il  diploma  del  Di  Coucy,  quasi  Mentito,  a  questo  punto  dice  : 
castroni  Tetro  quod  est  Ante  fora*  rocca»  et  palatram  dicti  castri...  occupante* 
(Arti,  Star,  di  Viterbo,  pergam.  $64,  str.  eom.l.  Nelle  scorrette  pubblicazioni  del  medesimo 
sopra  citate  in  luogo  di  (ora»  si  legge  fores,  portai  Se  il  foras  i  superfluo,  il  forca  non 
ba  alcun  senso  e  soltanto  la  cervellotica  interpretazione  dell'Orioli  può  dargliene  uno  (Orioli, 
Uontef toscane  e  la  chiesa,  il  borgo  di  S.  Flaviano  in  Album  di  Roma, 
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perdita  et  consumpta  fuerunt  in  gravissimum  dampnum,  iacturam  et 
diminutionem  iuriura  et  honorum  Romane  Ecclesie  et  eius  curie, 
domini  capitanei  et  vicarii  predictorum  ;  et  sic  cum  dictis  sbarris,  ba- 
listariis,  pavesariis  et  aliis  apparatiti us,  oppressionibus  et  gravaminibus 
pluribus  diebus  et  noeti  bus  continuatis  temporibus  ipsum  dominum 
vicarìum  et  suos  clericos  et  laycos  in  dieta  roccha  morantes  tanto 
tempore  invitos  etchoactos  tenuerunt  obsessos,  quod  deficientibus 
eis  quasi  vite  necessari  is,  victus  eorum  in  modico  pane  a  cimo  et 
aqua  cisterne  tantummodo  consistebat,  et  erant  et  fuerunt  in  perso- 
na rum  et  bonorum  perdictione  patenter  et  publice  constituti,  nisi  di- 
vina potentia  et  habundantia  ipsius  solite  pietatis  corda  fìdelium  sancte 
matris  Ecclesie  ad  ipsius  honorem,  tutelam  et  defensionem  potentis- 
simam  dicti  domini  vicarii,  offtcialium,  familiarium  et  cum  eo  moran- 
tium  et  dictorum  palatii  et  rocche  Romane  Ecclesie  veloci  refugio 
concitasset;  et  non  stetitper  predi  et os  magnates,  nobiles  et  speciales 
personas,  c i vita tes,comm uni tates,  terras  et  loca  superius  nominata  alios- 
que  complices,  sequaces,  valitores,  fautores  et  adiutores,  quin  ipsum  pa- 
latium,  roccham,  iura,  registra  et  libros  residuos  Romane  Ecclesie  et 
alia  que  habebat  in  ipso  palatio  cepissent,  occupassent  et  invasissent, 
asportassent  et  igne  concremassent,  et  ipsum  dominum  vicarium, 
officiales,  familiares  dicti  domini  vicarii  et  omnes  alios  qui  adipso- 
rum  tutelam  morabantur  in  dicto  palatio  cape  rem,  occiderent  et  bonis 
eorum  omnibus  spoliarent,  et  quin  sequenter  invasissent  et  occu- 
passent Patrimonium  beati  Petri  in  Thuscia  ad  Romanam  Ecdesiam 
spectans  pieno  iure,  et  ipsum  et  terras  in  eo  existentes  eorum  sub- 
iecissent  totaliter  dictioni,  prout  et  sicut  machinatum,  ordinatum  et 
firmatum  extiterat  inter  eos;  et  alia  malefìcia,  excessus  et  delieta 
atroeia  commiserunt  et  perpetraverunt  contra  Romanam  Ecdesiam, 
dictum  dominum  vicarium  et  suos  et  alios  qui  in  servitium  et  tutelam 
diete  rocche  et  palatii  et  ipsius  domini  vicarii,  officialium  et  familia- 
rium morabantur  aliosque  de  Monteflascone  et  etiam  alios  de  terris 
et  locis  aliis  permanentes  ibidem  ;  propter  quorum  omnium  malefa- 
ctorum  et  tantorum  criminum  patrationes,  rebellionem  assumptam  et 
excessus  predictos  per  eos  publice  et  notorie  perpetratos  plures  et 
multe  terre,  barones  et  nobiles  et  multe  singulares  persone  de  Pa- 
trimonio et  etiam  aliunde  rebellionem  publicam  contra  Romanam 
Ecdesiam,  dictum  dominum  vicarìum  et  officiales  eius  notorie  assum- 
pserunt,  et  se  a  fldelitate,  devotione  et  reverentia  ipsius  domini  vicarii 
detrahentes  eidem  Ecclesie  et  ipsi  domino  vicario  respondere  de 
iuribus,  proventibus,  debitis  et  honoribus  ipsi  Romane  Ecclesie  debitis, 
ope  et  opera,  studio  et  favore  ipsorum  malefactorum  totaliter  ne- 
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glexerunt  (a)  et  facti  sunt  rebelles  publici  Ecclesie  Romane,  domini 
capitanei  et  vicarii  predictorum;  et  alia  plura  nefanda  et  illicita 
comraiserunt,  que  in  ipsa  inquisitone  continentur,  in  divine  maiestatis 
offensam,  Ecclesie  Romane  obprobrium,  gravamen,  dampnum,  et  preiu- 
dicium  manifestum,  perniciosum  exemplum  et  turbationem  (b)  status 
pacifici  totius  provincie  Patrimoni  supradicte,  contemptum  et  impe- 
dimentum  honoris,  iurisdictionis,  dignitatis  et  officii  dictorum  Romane 
Ecclesie,  rectoris  et  vicarii  Patri  moni  i  et  suorum  officialiom  et  curie 
supradicte;  et  predicta  omnia  et  singula  sunt  publica,  notoria  et  ma- 
nifesta in  civitatibus  Viterbii,  Tuscanelle,  Sutrii,  Castellana,  in  castris 
Corneti,  Canini,  Marthe,  Vetralle,  Centumcellarum,  in  Urbe  et  eius 
districtu,  et  generaliter  in  tota  provincia  Patrimonii  et  in  civitatibus, 
terris  et  locis  provincie  Thuscie  et  etiam  quasi  per  omnes  terras 
Italie  et  sic  liquido  et  notorie  patent  quod  nulla  possunt  tergiversa- 
tione  celarì;  et  eosdem  nobiles  et  singulares  personas,  civitates,  com- 
munitates, castra,  terras  et  loca  ipsorumque  complices,  fautores,  vali- 
tores  et  adiutores  citari  legitirae  et  perhemptorie  fecimus  (c)  pluries, 
et  requiri  ut  certis  terminis  iam  elapsis  predicti  nobiles  et  speciales 
persone  personaliter,  diete  vero  civitates,  communitates,  castra  et  loca 
per  legitimum  seyndicum  et  quilibet  et  quodlibet  eorum  comparere 
deberent  coram  nobis,  facturi  mandata  Romane  Ecclesie,  domini  ca- 
pitanei  et  vicarii  et  nostra,  et  se  defensuri  et  excusaturì,  si  possent» 
ab  inquisitione  predicta  ;  et  in  termino  et  post  terminum  de  benigni- 
ate expectati  non  venerunt  nec  comparuerunt  (d)  ipsi  vel  alius  prò 
eis  vel  eorum  aliquo  infra  dictum  terminum  nec  postea  diutius  ex- 
pectati, immo  se  contumaciter  absentantes  comparere  neglexerunt  et 
negligunt,  ut  hec  et  alia  in  actis  curie  plenius  continentur.  —  Ideo 
prò  tribunali  sedentes  in  palatio  Montisflasconis  ad  iura  reddenda 
pronumptiamus  et  declaramus  predictos  malefactores  et  eorum  quem- 
libet,  civitates,  communitates,  castra,  terras  et  loca  contumaces  fuisse 
et  esse  et  con  tra  eos  et  ipsorum  quemlibet  et  quodlibet  proceden- 
dum  esse  tamquam  contra  vere  contumaces,  convictos  et  confessos 
de  malefìciis  et  excessibus  supradictis  et  tamquam  contra  publicos 
rebelles  Romane  Ecclesie,  domini  capitanei  et  vicarii  predictorum  et 
sue  curie.  Propter  quod  eos  et  quemlibet  eorum  pronumptiamus  et 
declaramus  convictos  et  confessos  de  predictis  excessibus  et  malefì- 
ciis in  dieta  inquisitione  contentis,  et  nichilominus  propter  eorum 
manifesta m  contumaciam  et  rebellionem  assumptam,  quamquam 
eadem  maleficia  et  excessus  facti  evidentia  sint  publica,  notoria  et 

(«)  Dot.  (ubtruenint  (b)  Dot.  turbttionls  («)  Dot.  fcccrimas  (i)  Dot.  non 
WDcrìnt  nec  comparuerint 
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manifesta  adeo  quod  nulla  possunt  tergiversatione  celari,  prefatos 
barones  et  nobiles,  silicet  magnificum  virura  Poncellum  de  filiis  Ursi  de 
Urbe,  dominum  Guidonem  Leonardi  Anselmi  de  Viterbio  iudicem 
et  familiarem  eius,  ceterosque  ipsius  familiares  et  farailiam,  castra 
Vallerani,  Suriani,  Bulsignani,  Corgnente  nove  et  veterìs,  Cor  ciani 
aliasque  terras,  castra,  villas  et  loca  ipsius  Poncelli,  vassallos  et  fideles 
ipsius  tam  de  dictis  castris  nominati s  quam  de  quibuscumque  aliis  suis 
in  decem  milibus  marchis  argenti  ;  nobiles  viros  dominos  de  Farneto, 
silicet  Petrum  de  Campilia,  Raynutium  de  Scarceto,  Ufreduccolum 
eius  fratrera,  Nerium  et  Colam  filios  oiim  Raynutii  de  Ancharana, 
Iannem  Farnesem,  Petrum  et  Colam  de  Cellulis  filios  oiim  domini 
Raynutii  Peponis,  Ninum  Guerci i  et  filios  eius,  Ceccum  et  Colam 
bastardos  dicti  Petri  de  Campilia,  et  generalità:  omnes  ipsorum  et 
cuiuslibet  ipsorum  vassallos,  fideles,  familias,  famulos  et  familiares, 
castra,  terras,  villas  et  loca  ipsorum  et  (a)  omnes  ipsorum  et  cuius- 
libet ipsorum  sequaces,  fautores,  valitores  et  complices  in  decem  mi- 
libus marchis  argenti  ;  nobilem  virum  Futium  de  Labro,  nobiles  viros 
Vannem  et  Cecchum  fratres  et  filios  quondam  Ursutii  domini 
Ugolini,  Sandrum  oiim  Sandri  dictum  Ghetium,  Clavellutium  Bar- 
tholomutii  domini  Ugolini,  Tostum  ser  Cole  domini  Ugolini,  et 
dominum  Gualterium  quondam  Guillelmi  iudicem,  omnes  de  Mori- 
teflascone,  ipsos  omnes  et  quemlibet  ipsorum  in  decem  milibus  mar- 
chis argenti;  nobiles  viros  Vannem  et  Cathalucium  fratres  et  filios 
quondam  Galassi  oiim  Nicolai  de  Bisentio  dominos  de  Capite  Montis, 
silicet  quemlibet  ipsorum  et  omnes  ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum 
famulos,  familias  et  familiares,  dictum  castrum  Capitis  Montis  et  omnia 
ipsorum  omnium  bona,  universitatem  et  homines  dicti  Capitis  Montis 
in  decem  milibus  marchis  argenti  (b)\  nobiles  viros  Ninum,  Ànge- 
lutium  eius  filium,  Jratrem  Robertum,  Voccafollem  eius  nepotem, 
Peponem  et  Meum  et  Ildribandinum  eius  filium  dominos  de  castro 
Iulglani  et  omnes  ipsorum,  et  cuiuslibet  ipsorum  familiares  et  fami- 
lias, vassallos  et  fideles  ipsorum  et  dictum  castrum,  commune  et  ho- 
mines castri  Iulglani,  silicet  ipsos  omnes  et  quemlibet  ipsorum  in 
decem  milibus  marchis  argenti;  fratrem  Robertum  et  nobiles  viros 
futium  de  Castellonclo,  Riccardum  Petri  Campi,  dominum  Guido- 
nem Raynerii,  dominum  Monaldum  Iannis  Fidantie,  silicet  ipsos  et 
quemlibet  ipsorum  in  decem  milibus  marchis  argenti;  magistrum 

(a)  Dot.  et  contri  (b)  Dot.  nobiles  viros  Vannem  et  Cathalucium  fratres  et  filios 
quondam  Galassi  ohm  Nicolai  «le  Bisentio  silicet  quemlibet  ipsorum  in  decem  milibus 
marchts  argenti  dominos  de  Capite  Montis  et  contra  ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum  fa- 
mulos familias  et  familiares  dictum  castrum  Capitis  Montis  et  contra  omnia  ipsorum 
omnium  bona  universitatem  et  bomines  dicti  Capitis  Montis. 
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Bernardinum  Raynerii,  magia  tram  AngeJom  Raynerii,  Ceccum  ma- 
gìstrì  Georgii,  Maccharellam,  magistrum  Iohanncro  Francisci,  Tue- 
cimannuni  sartorem,  iratrem  Nerium,  silicet  omnes  ipsos  et  quemlibet 
ipsorum  in  quingentis  marchis  argenti  ;  officiales,  consilium  et  com- 
mane, universitatem  et  speciales  personas  dicti  castri  Bulseni  in  decem 
milibus  marchis  argenti;  nobiles  viros  Putium  Monaldi, . .  filium  eius 
et  Fammi  Massei  de  castro  Sanai  Laureimi,  ipsos  et  quemlibet  eorum 
in  decem  milibus  marchis  argenti;  —  officiales,  consilium  et  com- 
mune  dicti  castri  in  decem  milibus  marchis  argenti;  nobiles  viros 
Nerium  Perciballi  et  Rufialdum  eius  nepotem,  quemlibet  eorum  in 
decem  milibus  marchis  argenti,  Macconmn  Tellis,  Petrutium  magi- 
stri  Raynerii,  Pulglam  Monnarium,  Pichiatum,  ser  Vannem  Bur- 
gundionis,  . .  filium  magistri  Boni  familiarem  dominorum  de  Farnesio, 
ipsos  et  quemlibet  ipsorum  in  quingentis  marchis  argenti,  officiales, 
consiliarios,  consilium  et  commune  castri  Griptarum  in  viginti  quinque 
milibus  marchis  argenti;  dominum  Alamannum,  ser  Iacobum  et 
Fortiguerram  quondam  Galgani,  Vannem  dictum  Guerchium  et  Nellura 
filios  dicti  Fortisguerre,  dominum  Nicolam  domini  Nicole  iudicem,  Nar- 
dura  Flaviani  Prioris,  Colinum  Cobellum  et  Iucjum  quondam  Pelacanis, 
Vannem  magistri  Francisci  de  Orto,Iutium  Altavinute,  Cecchum  quon- 
dam domini  Francisci,  magistrum  Nicolam  Contutii  notarium,  Lem- 
mum  et  Guidocjum  Vannis  domini  Roggeri?,  Tutium  Fredi,  Gallesem 
filium  Tutii  de  Florentia,  Iutium  dictum  Quaylam  et  Colellam  filios 
dira  Iacobi  magistri  Mansi,  Iutium  Vascellecti,  Aldigerium  quondam 
Aldigerii,  ser  Angelum  Tutium  Colellam  et  Cecchum  filios  diai  Al- 
digerii,  dominum  Petrum  militem,  ser  Raynutium  et  Vannem  filios 
eius,  magistrum  Petrum  de  Cerbellariis  olim  de  Urbeveteri,  Cellum 
Bonaventure  Gerardi  et  Ganellum  eius  fratrem  et  filium  dicti  Bona- 
ventura nobilem  virum  Fucium  de  Labro  potestatem,  ser  Iacobum 
Galgani,  Vannem  domini  Petri  militis,  Petrum  Gerardi,  C°lum  Bai- 
dance,  Rollandutium  Raynuccepti  Greci,  Tutium  Leonardi  A  ce  aso- 
nati, Nerium  de  Grottanis,  Colellam  Attaccati,  Clavellutium  domini 
Ugolini,  Casellam  Arengerie,  Ritum,  Herrigutium  de  Porta,  magistrum 
Dominicum  Lommardonts,  Nicolam  Brune  consiliarios  populi  castri 
Montisfiasconis  et  de  castro  Montisfiasconis,  silicet  omnes  predictos  de 
Monteflascone  et  quemlibet  eorum  superius  nominatos,  et  generaliter 
omnes  alios  de  Monteflascone  contentos  et  nominatos  in  inquisitione 
et  presenti  exbandi  mento  super  processibus,  delictis  et  maleficiis  contra 
ipsos  et  alios  Ecclesie  Romane  rebelles  factis  et  habitis,  ut  in  ipsa 
inquisitione  continetur,  in  quingentis  marchis  argenti,  consilium,  com- 
mune et  universitatem  et  homines  castri  Montisfiasconis  in  decem 
milibus  marchis  argenti,  preter  et  exceptuatas  speciales  [personas 
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dicti  castri  Montisflasconis  a  dictis  processibus  et  presenti  exbandi- 
mento,  que  ab  ipsis  rebellibus  Romane  Ecclesie  tempore  occupatioois 
dicti  castri  eiecte  fuerunt  a  proprio  incholatu  et  bonis  spoliate  ab 
tis,  quia  Romane  Ecclesie  et  ipsi  domino  vicario  adhexerunt,  qui  et 
que  superius  conti nen tur  ;  nobiles  viros  dominum  Berardum  et  Man- 
num  filios  olim  domini  Corradi,  dominum  Boncontem  olim  domini 
Ugolini,  Moaaldutium  olim  domini  Cathalani,  Nerium  et  Ceptum 
filios  olim  domini  Cerfagle,  Neapolucium  di  et  uni  Stroccam,  Pepum 
et  Naldum  filios  domini  Petri  Novelli,  Mannum  olim  domini  Trans- 
mundi, Mannottum  Martium  et  Andreutium  filios  dicti  Manni,  Spi- 
nutium  Latinum  et  Giannutium  filios  olim  domini  Iherachini  omnes 
Urbevetanos  de  domo  Monaldensium,  Cinum  et  Andreutium  filios 
olim  domini  Monaldi,  Ugolinellum  et  Cathaluciura  filios  dicti  Cini, 
Maccaglam  fìlium  olim  domini  Cathalani,  et  Ciptam  olim  domini 
Corradi,  omnes  de  Urbeveteri  de  domo  Monaldensium,  scilicet 
omnes  predictos  de  domo  Monaldensium  et  quemlibet  predicto- 
rum  in  decem  milibus  marchis  argenti,  nobiles  viros  Bonutium 
Monaldutium  et  Ugolinutium  fratres  filios  domini  Petri  Monaldi, 
silicet  quemlibet  ipsorum  in  decem  milibus  marchis  argenti,  et 
quaslibet  alias  singulares  personas  civitatis,  comitatus  et  distrìctus 
civitatis  Urbisveteris,  silicet  quamlibet  ipsarum  in  quingentis  marchis 
argenti,  nobilem  virum . .  potestatem,  quinque  de  populo,  consilium, 
commune  et  homines  civitatis  Urbisveteris  in  quinquaginta  milibus 
marchis  argenti,  aliosque  ipsorum  Urbevetanorum  et  cuiuslibet  eorum 
fautores,  adiutores,  sequaces,  complices  (a),  silicet  quamlibet  specialcm 
personam,  si  fuerit  baro  in  decem  milibus  marchis,  si  fuerit  nobilis 
in  decem  milibus  marchis,  si  fuerit  singularis  persona  in  quingentis 
marchis  argenti,  quodlibet  castrum  comitatus  et  distrìctus  Urbisve- 
teris in  decem  milibus  marchis  argenti,  et  quodlibet  aliud  castrum  et' 
locum  qui  in  eorum  fuissent  auxilium  vel  favorera,  et  quamlibet 
aliam  singularcm  personam  in  quingentis  marchis  argenti;  Mutium 
Batatii,  Secundianum  Deotabive,  Iutium  Gronde,  Putium  Tarlati, 
Petrum  Humilis,  Iutium  Spai  la  forte,  Lacarium,  magistrura  Angelum 
Marescalci  de  Tuscanella,  Guercium  et  Luti  filios  olim  Iacobi  Fer- 
raguti  olim  de  Corneto,  mine  habitatores  civitatis  Tuscanelle,  ipso- 
ruraque  omnium  fautores,  valitores,  complices  et  sequaces,  adiutores 
et  auxiliatores,  silicet  quemlibet  ipsorum  et  generaliter  quemlibet 
civem  civitatis  Tuscane  in  quingentis  marchis  argenti, . .  potestatem, 
officiales,  consiliarios,  consilium  et  commune  civitatis  Tuscanelle  in 
vigintiquinque  milibus  marchis  argenti;  nobiles  viros  Ugolinutium 

(«)  Dot,  complices  et  adiutores 
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et  dominimi  Neapoleonem  fratres  et  filios  olira  Ufreduccoli  Ugolini, 
Petratium  bastardum  dicti  Ugolinutii,  silicet  quemlibet  eorum  in 
decera  milibus  marchis  argenti,  ipsorumque  famulos,  familìares  et  fa- 
milias,  fideles,  vassallos  et  partem  castri  Alviani  eos  contingenterà 
ceterosque  vassallos,  fideles  et  terras  ipsorum  ipsorumque  et  cuius- 
libet  eorum  adiutores  et  valitores,  complices  et  sequaces  et  quemlibet 
ipsorum  in  quingentis  marchis  argenti  ;  nobiles  viros  Neriura,  Prepo- 
situm  et  Nellum  filios  olim  Mangiantis  de  Capalbio  eorumque  fami- 
lìares et  familiam,  silicet  quemlibet  ipsorum  nobilium  in  decem  mi- 
libus marchis  argenti,  vassallos,  castrimi  Capalbii,  fideles  et  ipsorum 
et  cuiuslibet  eorum  complices,  valitores  et  adiutores,  silicet  predictas 
spedales  persooas  in  quingentis  marchis  argenti  prò  quolibet  ipsorum  ; 
dominum  Tuscanum  iudicem,  ser  Petrum  eius  fratrem,  ser  Colam 
Amici  Bericj  et  fratres  eius  filios  dicti  Amici,  silicet  quemlibet  ipso- 
rum in  quingentis  marchis  argenti, . .  potestatem,. .  offici  a  les  consilium  et 
commune  castri  Montisalti  in  vigmtiquinque  milibus  marchis  argenti  ; 
Pettinellam,  Andreutium  eius  filium,  Cafifum  Gerard),  Iu$ium  et 
Putium  de  castro  Canini,  quemlibet  ipsorum  in  quingentis  marchis 
argenti,  officiales  et  consiliarios  dicti  castri  Canini  in  vigintiquinque 
milibus  marchis  argenti,  qui  et  que  superius  nominantur,  dandis  et 
solvendis  Romane  Ecclesie,  domino  capitaneo  et  vicario  et  ipsorum 
camere  et  camerario;  et  generaliter  omnes  barones,  nobiles  et  singu- 
lares  personas,  civitates,  communitates,  castra,  terras  et  loca,  qui  et 
que  in  premissis  et  ad  p  rem  issa  malefìcia  commictenda  et  perpetrando 
dedissent  et  prebuissent  auxilium,  consilium  et  favorem,  publice  vel 
oculte,  per  se  vel  alios,  in  penis  similibus  baronibus,  nobilibus  et  aliis 
singularibus  personis,  civitatibus,  castris  et  terris  impositis  et  inflictis, 
prout  superius  declaratur  [condempnamus]  (a),  tamquam  publicos 
hostes  et  persecutores  Romane  Ecclesie,  crimine  lese  maiestatis  reos, 
invasores  et  occupatores  publicos  bonorum,  iurium  et  honorum  Ro- 
mane Ecclesie,  de  loto  Patrimonio  exbandimus  et  diffidamus,  et  omnia 
ipsorum  et  cuiuslibet  ipsorum  malefactorum  omnium  bona  mobilia 
et  immobilia,  iura  et  actiones  ubicumque  sunt  et  reperiri  possunt, 
Romane  Ecclesie,  dicto  domino  capitaneo,  vicario  et  curie  Patrimonii 
confìscamus  et  publicamus,  confiscata  et  publicata  esse  et  prò  con- 
fìscatis  et  pubblicati  esse  et  haberi  decernimus  et  declaramus  (b),  et 
omni  actu  legittimo  omnibusque  privilegiis,  immunitatibus,  libertatibus 
et  honoribus,  gratiis,  feudis,  dignitatibus,  iurisdictionibus,  beneficiis,  iure 

(a)  Marne*  nel  documento,  ma  i  evidentemente  il  verbo  ebe  regge  tutto  il  periodo  e  deve 
intendersi  colht&to  qui  o  in  principio  del  periodo  medesimo,  (fr)  Doe.  . . .  declaramus 
confiscamo*  et  publicamot 
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patronato*  et  colbnoaibas,  narìgits,  et  putlubus  et  ipsornm  iarc  et 
concessionìbus,  iuribas»  ìnre  et  coosoetadme  eligendi,  postukndi  et 
nominando  mero  et  misto  imperio,  inrbdktione  et  coherdtione  ós  et 
cuiiibet  eorum  competentibas  et  competrtaris,  concessis  ab  Apostolica 
Sede  [vei  ]  Romano  imperio,  Iegatb  eorum  Telaiterìus  eorum,  rectoribus 
Patrimoni i  et  a  quibusiibet  alixs  personis  ecclesiastids  Tel  secab- 
ribus  quocuinque  àmlo  et  nomine  censeantnr,  et  ea  omnia  cassami 
et  irritamus,  cassa  et  irrita  esse  decernimus  et  prò  cassis,  nullis  et 
irrìtis  haberi  et  censori,  lese  crimine  makstatis  reos  privamus, 
pronumptiamus  et  dedaramns;  et  qood  omnia  ipsorum  magnatum, 
nobil;ura  et  special  um  personarum  palam,  tnrres  et  domus  dentur 
in  ruvnam  perpetuane  non  reheditìcanda  de  cetero  absque  Sedis  Apo- 
stoli»: e  licentia  speciali:  sìnt  inttstabiles  ut  nec  testamenti  habeant 
tacDonem*  nec  ad  hereditatis  soccessìonem  accedant;  nnllas  eis  de- 
bita red  Jere  et  eis  Tel  almi  eorum  super  qnocumqoe  negotio  et  in 
quacunique  curia  respocderc  cogatur  (a).  Pronamptiamus  ipsos  io- 
super  et  declaramus  eosdem  nebiles  et  speciales  persona*,  civitates, 
communitates*  castra  et  teca  et  homi*»  et  TassaQos  ipsorum  nobi- 
li uni  et  terroni  ni  pnxi:tores  et  rebeHes  publicos,  notorios  et  manifesto; 
Romane  Ecclesie*  et  am^uitn  ìniieies  et  persecutores  et  perìuros 
et  ìnsratos  honorum  et  bene£ciorum  que  ab  ipsa  Romana  Ecclesia 
receperunt;  ouines  isseper  terras*  castra  et  cetera  loca  et  vassallos 
predìcteruru  marcatura  et  ncciìam  superìus  nonrinatonim  et  non 
nominatorunt,  abse'.vimus,  L;bemnus  et  quietamus  ab  omnibus  et  sin- 
£ul:<  honu£;ss*  àdeùtatiras,  ìurame^tis.  subìectionibus,  promisstonibus, 
serviti  et  general5»  ab  oczrùbus  alrs  et  singulis  obligatiODibus, 
pactts  et  pram$s:oc>us  sue  irss  rebelLìbus  Tel  alteri  eorum  quo- 
tuodsUibct  tencrert^r  seti  beceri  possenz.  ha  quod  de  cetero  tamquam 
assoluti  eb  \et  alteri  eorum  resceedere  nuEatenus  debeant,  scu  quo- 
UKvtolibet  teneantur  ;  etroes  iesucer  ie  ipsis  cmtatibus,  castri*,  terris 
et  loci*  ìud»cc$  suJicirus*  cocartos  sctarie  orSciis  et  honorJbus  pri- 
va «uh  et  pu\i:-v\>  esse  spec:a*:ter  decliramos,  nisi  hinc  ad  quinque 
vi' e*  ptwitvti  piantati  et  uecVes  et  sicgulares  persone  superius  no- 
n^tute  pedonai  ter%  evitate**  cetnr:  jnicates,  castra,  terre  et  loca  su- 
peri* nom:nata  per  s\r\i.cu:s  je^-.rti^i^n  et  sumeienter  ordinatum, 
et  on»«c*  a»*e  votare*  rv^cce  s^rsJi  re  odo  comparueriot  coram 
t»oN*  patitoti  ev  vJtv  ter  et  eviri  edeets  manda tis  Romane  Ecclesie, 
dottvm  tjpuiwi  et  vvar*  et  so^trs  et  se  derensuri  et  excusaturi, 
v  jVtvumt,  ab  Juq«i%  vo:*e  preseti.  Et  a  ~d*cto]  (?»)  termino  in  ante* 
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nulla  civitas,  castrum,  villa  vel  locus,  comes,  baro  vel  alia  specialis 
persona  audeat  vel  presamat  ipsos  et  ipsa  receptare  vel  ess  vel  alicui 
ipsorum  dare  vel  prestare  auxilium,  consilium,  vel  favorem,  pub  lice 
vel  ocuite,  sub  penis  in  constitutionibus  curie  Patrimonii  compre- 
hensis  ;  et  quilibet  possit  omnes  et  singulas  supradictas  speciales  per- 
sonas, civitates,  communitates,  terras,  castra  et  loca  ipsorumque  com- 
plices,  fautores,  adiutores  et  valitores  in  personis  et  bonis  offendere 
sine  pena.  Quod  quidem  exbandimentum  et  quam  diffidationem  vini, 
vires,  vices  et  locuna  diffinitive  sententie  volumus  et  decernimus  et 
declararnus  obtinere.  Et  commictimus,  imponimus  et  mandamus  Ri- 
baldino de  Murro  publico  trombette  et  preconi  et  officiali  dicti  domini 
vicarti  et  curie  Patrimonii  in  nostra  presentia  constituto,  audienti  et 
intelligenti,  ut  predictos  omnes  et  singulos  et  speciales  personas 
superìus  nominatas,  necnon  civitates,  communitates,  castra,  terras  et 
loca  superìus  nominata,  necnon  ipsorum  baronum  et  nobilium  et 
cuiuslibet  eorum  familiares,  famulos,  familias,  domesticos,  sergentes, 
fidcles,  vassallos,  manentes  et  homines  et  terras,  comitatum  et  distri- 
ctum  ipsarum  civitatum,  terrarum  et  locorum  et  habitantes  in  eis,  et 
generaliter  omnes  alios  et  singulos  nobiles  et  singulares  personas, 
civitates,  castra,  fautores,  adiutores  et  valitores  eorum,  et  qui  ad  ipsa 
commictenda  dedissent  et  prebuissent  auxilium,  consilium  vel  favorem, 
publice  vel  ocuite,  et  quemlibet  ipsorum  nominatim  et  expresse,  et 
etiam  generaliter,  prout  superìus  continetur,  sono  tube  premisso,  pu- 
blice et  alta  voce  proclamet  et  denumptiet  sic  exbanditos  et  diffidatos 
prìvatos  et  publicatos  esse  de  toto  Patrimonio,  ut  superìus  dictum 
est,  et  in  ipso  exbandimento  et  sententia  continetur. 

Qui  trombetta  statini  in  presentia  dicti  iudicis,  mei  notarii  et 
testium  subscrìptorum  et  multitudinis  hominum  provincie  Patrimonii 
et  etiam  aliunde,  sono  tube  premisso,  publice  et  alta  voce  procla- 
mavit  et  denumptiavit  predictos  omnes  et  singulos  et  speciales  per- 
sonas superìus  nominatas,  necnon  civitates,  communitates,  terras,  ca- 
stra et  loca  superìus  nominata  et  generaliter  omnes  alios  et  singulos 
nobiles  et  singulares  personas,  civitates,  communitates,  castra,  fautores, 
adiutores  et  valitores  eorum  de  toto  Patrimonio  sic  exbanditos  et 
diffidatos,  prìvatos  et  publicatos  esse,  secundum  formam  diete  com- 
rnissionis,  in  omnibus  et  per  omnia  dictum  mandatum  et  commis- 
sionem  exequendo  prout  superius  continetur,  et  sic  dicto  iudici  et 
raichi  notano  incontinenti  in  omnibus  et  per  omnia  retulit  se  fecisse, 
ut  superius  dictum  est,  et  sibi  commissum  et  mandatum  fuit. 

Acta  sunt  hec  in  palatio  curie  Montisflasconis,  sub  anno  Domini 
a  nativitate  millesimo  trecentesimo  quintodecimo,  Apostolica  Sede 
pastore  vacante  per  obbitum  domini  Clementis  pape  quinti,  indi- 
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ctione  .xitu,  die  vigesima  quarta  mensis  decembris,  presentibus  nobili 
viro  Guittutio  de  Bisentio,  ser  Francisco  Macc,angnonis  de  Viterbio 
et  ser  Lentio  de  Clusio  notariis  curie  Patrimonii,  Putio  domini  Al- 
berti, Tallo  Iacobutii,  Bordo  Nerii,  Lemmo  Thei  et  Accille  Andree 
domini  Castaldi  de  Phylippensibus  de  Urbeveteri,  Petro  Corradi, 
Petro  Bartholomei,  Ribotti  de  Canino,  Guittuccino  Naldi  de  Mor- 
rano,  Senso  Gluttuli  domini  Sensi  de  Perusio,  ser  Brettuldo  domini 
Raynerii,  Iordanello  Scolarli,  ser  Vanne  Raynuccepti  de  Montefla- 
scone, et  multis  aliis  de  provincia  Patrimonii  et  aliunde  testibus  ad 
hec  vocatis  et  rogatis. 

Et  ego  Nicolaus  quondam  Brancafolie  de  Viterbio,  sacrosante 
Romane  Ecclesie  et  imperiali  auctoritate  notarius  pubiicus,  et  nunc 
no  tari  us  in  Patrimonio  generalis,  pronuntiationi  dictorum  diffidatio 
num  et  exbandimentorum  et  sententiarum,  ut  supra  continetur,  interfui 
et  ea  omnia  mandato,  auctoritate  et  decreto  dicti  sapientis  viri  do- 
mìni Alexandri  de  Bononia,  iudicis  in  Patrimonio  generalis,  scripsi  et 
publicavi. 

Et  ego  Angelus  olim  Stephani  de  Monteflascone,  alme  Urbis 
prefecti  auctoriute  iudex  ordinarius  et  notarius,  predictum  exbandi- 
mentum  et  omnia  et  singula  supradicta,  prout  in  suo  orrìginali  et 
quaterno  in  quo  scripta  erant,  inveni,  ita  hic  de  verbo  ad  verbum 
fideliter  trascripsi  et  copiavi,  nichil  addens  vel  minuens  propter  quod 
predictorum  substantia  mutaretur,  et  una  cum  discretis  viris  magi- 
stro Raynerio  olim  magistri  Iohannis  Ron^onis  et  Francisco  olim 
magistri  Henrìci  domini  Petri  de  Monteflascone  notariis  virisque  litte- 
ratis  diligenter  excultavi,  et  de  mandato  sapientis  viri  domini  Alexan- 
dri de  Bononia  iudicis  in  Patrimonio  supradicto  publicavi,  meoque 
signo  consueto  signavi.  Qui  dominus  Alexander  iudex  in  predictis 
omnibus  suam  auctoritatem  solempniter  interposuit,  et  decretum. 
Presentibus  etiam  dicto  magistro  Nicolao  Brancafolie  notano  diete 
curie,  qui  michi  dictum  exbandimentum  de  actis  diete  curie  Patri- 
monii et  suis  tradidit  publicandum;  magistro  Petro  magistri  Fran- 
cisci  de  Monteflascone,  ser  Iohanne  ser  Francisci  Maccagnonis  de 
Viterbio,  ser  Lensio  de  Clusio  notariis  diete  curie  Patrimonii,  testibus 
ad  hec  specialiter  vocatis  et  rogatis,  prefato  domino  Alexandro  iudice 
Patrimonii  prò  tribunali  sedente  ad  iura  reddenda  in  domo  anteriori 
curie  palatii  Montisflasconis,  in  qua  iura  redduntur,  solemniter  publi- 
cavi in  istis  quattuor  petiis  cartarum  simul  iunctis  et  sutis  et  in  eorum 
iuncturis  meo  solito  signo  signatis,  et  etiam  dicti  magistri  Nicolai 
notarli  curie,  qui  se  subscribere  debet,  sub  anno  Domini  millesimo 
trecentesimo  decimoseptimo,  tempore  domini  Iohannis  pape  vigesimi 
secundi,  die  octavo  mensis  februarii,  quintedecime  indictionis. 
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SigDum  mei  Angeli  iudicis  ordinarli  et  notarii  supradicti. 

Et  ego  Nicolaus  quondam  Brancafolie  de  Viterbio  sacrosancte 
Romane  Ecclesie  et  imperiali  auctoritate  notarius  publicus,  et  nunc 
notarius  in  Patrimonio  generalis,  prolationi  et  pronuntiationi  dicto- 
rum  exbandi  mento  rum,  diffidationum  et  sententiarum,  ut  supra  conti- 
nentur,  interfui  et  ea  omnia  de  mandato  dicti  domini  Alexandri  de 
Bononia,  iudicis  in  Patrimonio  generalis,  qui  ipsa,  ut  suprascribitur, 
tulit  in  registro  curie  dicti  Patrimonii  et  meo,  propria  mea  manu 
fideliter  et  sollempniter  scripsi  et  publicavi  ;  et  quia  ea  omnia  su- 
pradicta,  per  supradictum  magistrum  Angelum  notarium  sollempni 
abscultatione  premissa,  ut  superius  continetur,  vidi  de  dicto  registro 
carie  et  meo  fideliter  et  legaliter  exem  piata,  publicata  et  autenticata, 
ideo,  in  premissorum  testimonium  et  futuram  cautelam,  in  istis  petiis 
quatuor  cartarum  simul  sutis  signum  meutn  una  cum  signo  prefati 
notarii  posui  et  me  subscripsi,  et  consuetum  meum  signum  apposui. 


I 


ATTI  DELLA  SOCIETÀ 


Seduta  del  4  febbraio  iSp/. 


Sono  presenti  i  soci:  O.  Tommasini,  presidente;  I. 
Giorgi,  segretario;  L.  Mariani,  U.  Balzani,  F.  Nitri,  G. 
Monticolo,  T.  von  Sickel,  P.  Savignoni,  V.  Capobianchi, 
A.  Corvisieri,  G.  Gatti,  C.  Corvisieri,  I.  Guidi,  B-  Fon- 
tana, E.  Monaci,  A.  Monaci,  V.  Rovero,  bibliotecario. 

La  seduta  è  apena  alle  ore  16  e  30. 

Il  Segretario  dà  lettura  del  processo  verbale,  che  viene 
approvato  senza  osservazioni. 

L'  ordine  del  giorno  reca  :  «  Relazione  del  presidente; 
«Approvazione  del  consuntivo  1895;  Comunicazioni  ». 

Il  Presidente  presenta  i  nuovi  soci  eletti  che  assi- 
stono alla  seduta.  Riferisce  poi  nel  modo  seguente  circa 
i  lavori  dell'  anno  : 

«  Egregi  colleghi, 

«  La  presentazione  del  fascicolo  che  compie  il  XIX  vo- 
lume del  nostro  Archivio  venne  indugiata  per  difficoltà 
nell9  apprestamento  delle  numerose  illustrazioni  intercalate 
alla  stampa  ;  ed  io  m'  augurava  di  potervi  presentare  in- 
sieme air Archivio,  in  cui  si  comprende  gran  parte  del- 
l' operosità  scientifica  della  Società  nostra,  anche  il  volume 
degli  Atti  del  VI  Congresso  storico  italiano,  se  incredibili  ri- 
tardi, dovuti  al  soverchio  trattenersi  delle  prove  di  stampa 
in  mano  de'  molti  interessati  alla  revisione  delle  mede- 


220 


QAtti  della  Società 


relazione  tra  la  Società  e  l' Istituto.  La  Società  conferma 
a  voti  unanimi  il  socio  Ugo  Balzani. 

Si  legge  poi  la  relazione  che  accompagna  il  bilancio 
consuntivo  dell'  esercizio  1895  e  quella  dei  soci  sindaca- 
tori Giulio  Navone  e  Bartolommeo  Fontana,  che  ne  pro- 
pongono r  approvazione. 

Il  socio  Nitti  chiede  spiegazioni  circa  1'  economia  ve- 
rificatasi al  §  10  del  bilancio  in  lire  1552  40  circa  le  spese 
pel  VI  Congresso  storico  italiano,  mentre  la  relazione  ac- 
cenna che  non  tutte  le  spese  effettivamente  sopportate  fu- 
rono iscritte  a  carico  dei  sussidi  dal  Governo  e  dal  Comune 
concessi  in  quell'occasione. 

Il  Presidente  fa  osservare  che,  dovendosi  far  fronte 
alle  spese  per  la  pubblicazione  degli  Atti  del  Congresso 
stesso,  si  credette  di  serbare  per  questo  fine,  che  impor- 
terà un  costo  considerevole,  l'  economia  fatta  sugli  assegni 
del  Comune  e  dello  Stato,  non  parendo  che  questi  si  do- 
vessero erogare  in  festeggiamenti  d' ospitalità,  a  cui  la  So- 
cietà potè  provvedere  altrimenti. 

Nitti  propone  che  i  soci  ringrazino  la  Presidenza,  e 
l'esercizio  consuntivo  per  l'esercizio  1895  è  approvato 
all'  unanimità. 

La  seduta  è  tolta  alle  ore  18. 
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C.  Pascal,  La  leggenda  latina  e  la  leggenda  etrusca  di  Servio 
Tullio.  —  Estr.  dagli  Atti  d.  Accademia  delle  Sciente  di 
Torino,  1897. 

Il  professore  Carlo  Pascal  da  parecchio  tempo  sta  tentando  una 
nobile  impresa:  persuaso  che  sotto  le  leggende  della  primitiva  epoca 
di  Roma,  si  adombrino  fatti  veramente  storici,  ha  posto  tutta  la  sua 
vasta  scienza  filologica  a  sussidio  di  questa  indagine  e,  malgrado  tal- 
volta le 'sue  geniali  vedute  sembrino  ipotesi  un  po'  romantiche,  non 
si  può  negare  che  egli  ha  arrecato  un  notevole  contributo  alla  in- 
dagine di  così  oscuro  periodo  storico.  Una  serie  di  questioni  di  tal 
genere  è  stata  da  lui  trattata  in  un  volume  di  recente  pubblicazione: 
Sludi  di  antichità  t  mitologia,  al  quale  fa  ora  seguire  un  altro  argo- 
mento interessantissimo,  la  leggenda- di  Servio  Tullio,  che,  dopo  il 
lavoro  del  Gardthausen,  non  aveva  avuto  spiegazione  più  completa 
e  convincente. 

La  leggenda  etrusca  fa  Servio  Tullio  nato  da  un'  ancella  Cor- 
niculana  e  dal  fuoco,  come  Romolo,  considerandolo  quale  secondo 
fondatore  della  citta.  L%  ragione  di  ciò  sta  in  un  fatto  reale  che  ci 
viene  spiegato  dalla  leggenda*  latina,  la  quale  completa  quella  etrusca. 
Servio  Tullio  in  questa  rappresenta  il  popolo  che  abitava  l'Esquilino, 
colle  abitato  dalla  parte  plebea  della  cittadinanza,  oriunda  forse  da 
una  tribù  conquistata,  cioè  l'elemento  latino  vinto  e  importato  in 
Roma  da  Anco  Marzio  e  dal  Prisco  Tarquinio  ;  e  l' influenza  etrusca 
si  può  spiegare  colla  vicinanza  del  Celio,  stazione  etrusca. 

Conferma  di  questa  spiegazione  delle  leggende  sono  i  nomi  del 
sesto  re  di  Roma,  l'uno  latino  Servius  Tullius,  l'altro  etrusco  Mastarna, 
dei  quali  i  due  primi  significano  l' origine  servile  (Servius)  e  lo  stato 
di  libertà  (Tuìlius  da  TuUus,  corrispondente  a  tus-lot  cioè  tus-cus,  cf. 
Servius  romànus),  cioè  a  dire  «  il  duce  della  gente  latina  asservita  a 
«  Roma  e  condotta  ad  abiure  sul  colle  Esquilino,  avrebbe  scosso  il 
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*  giogo  tarquiniese  e  si  sarebbe  rivendicata  a  libertà  con  l'aiuto  della 
«  tribù  etnisca  del  Celio,  condottavi  dai  due  Vibenna  ». 

Altri  aiuti  vennero  dal  di  fuori  e  perciò  nella  leggenda  si  parla 
anche  deiP Aventino,  che  era  extra  pomoerium,  quale  luogo  di  cele- 
brazione della  riscossa  de'  servi,  e  sede  della  lega  latina,  la  quale 
viene  appunto  messa  in  relazione  colla  costituzione  di  Servio. 

La  confederazione  etnisca  dei  Tarquinii  per  lungo  tempo  tentò 
la  rivincita,  finché  vi  riuscì. 

I  documenti  storici,  letterarii  ed  artistici  si  prestano  infatti  ad 
una  tale  interpretazione. 

Quanto  all'altro  nome  etrusco  Mastarna  o  Mestrua  è  uguale  a 
magiskr  (populi),  titolo  che,  come  quello  di  dictator,  praetor  maximus, 
in  origine  era  equivalente  a  rcx. 

L.  Mariani. 


Borsari  Luigi,  Topografia  di  Roma  antica.  —  Milano, 
Hoepli,  1897.  Fa  parte  della  collezione  dei  cinque- 
cento manuali  pubblicati  da  quella  casa  editrice,  al 
i°  marzo  1897.  Volume  in- 16  di  pp.  vlii-434,  con 
vii  tavole. 

Siamo  lieti  di  annunciare  la  pubblicazione  di  un  egregio  lavoro 
originale  italiano  sopra  un  argomento,  intorno  al  quale  la  Germania 
aveva  prodotto  i  più  recenti  e  i  più  riputati  manuali,  per  esempio 
quelli  del  Richter  (Topographit  der  Stadt  Rom,  Nordlingen,  1889)  e 
dell'Huelsen  (Nonunclator  Topographicus  in  Kiepert,  Forma  Urbis  Romae 
antiqua*,  Berlino,  1S96). 

L'ordine  adottato  dal  eh.  autore  nella  sua  esposizione  è  eccel- 
lente. Nei  primi  nove  capitoli,  pp.  1-96,  egli  illustra  le  linee  fonda- 
mentali della  topografia  romana,  cioè:  I.  condizioni  fìsiche  del  sito 
di  Roma:  fondazione  della  città:  colle  Palatino  e  Roma  quadrata; 
II.  la  città  serviana  ;  III.  la  città  dall'  incendio  gallico  al  fine  del  pe 
riodo  repubblicano.  Progetti  edilizi  di  Giulio  Cesare:  riordinamento 
della  città  sotto  Augusto  ed  Agrippa:  le  XIV  regioni  augustee;  IV.  am- 
pliamento del  pomerio  sotto  Claudio:  incendio  e  piano  regolatore 
neroniano;  il  censo  e  il  riordinamento  della  città  sotto  Vespasiano: 
pianta  della  città  neroniano-vespasianea;  V.  accrescimento  dell'abi- 
tato sotto 'gli  Antonini:  limiti  di  finanza  stabiliti  da  M.  Aurelio  e  da 
Commoda  La  pianta  marmorea  degli  imperatori  Severo  e  Caracalla; 
VI.  le  mura  di  Aureliano  e  di  Probo  ;  VII.  il  fiume  Tevere,  i  ponti 
e  l'isola  Tiberina;  Vili,  gli  acquedotti;  IX.  le  cloache. 
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Nei  susseguenti  capitoli,  pp.  97-420,  l'autore  descrive  i  monu- 
menti più  notevoli  delle  quattordici  regioni  urbane.  Alla  compendiosa, 
semplice,  erudita  descrizione,  egli  fa  seguire  la  bibliografìa  desunta 
specialmente  dal  Nomenclator  delPHuelsen. 

Il  manuale  del  Borsari  non  deve  essere  giudicato  esclusivamente 
alla  stregua  dei  grandi  lavori  di  topografìa  che  V  hanno  preceduto,  nè 
potrebbe  essere  messo  a  confronto  con  essi.  Il  manuale  si  conforma 
allo  spirito  della  collezione  hoepliana,  che  tende  a  popolarizzare  la 
scienza  nelle  sue  varie  manifestazioni  e  a  rendere  accessibili  ad  un 
più  largo  numero  di  persone  studi  che  sono  rimasti  fino  ad  ora  il 
privilegio  di  pochi  specialisti. 

Sarebbe  stato  forse  utile  aggiungere  alla  descrizione  dei  monu- 
menti urbani  la  nota  delle  strade  principali,  molte  delle  quali  sono 
ancora  in  uso,  e  servono  a  stabilire  i  confini  fra  regione  e  regione  : 
e  far  cenno  anche  di  qualche  edifizio  o  di  qualche  sepolcro  più  no- 
tevole del  suburbio.  Ma  la  deficienza  più  lamentata  è  quella  delle 
piante.  V  icnografia  che  precede  il  volume  è  troppo  piccola  e  troppo 
incompleta  per  servire  allo  scopo. 

Il  testo  è  in  massima  parte  corrètto  e  aggiornato  sino  alle  più 
recenti  scoperte,  e  alle  più  recenti  pubblicazioni  del  1896.  ' 

Nelle  questioni  in  cui  v'  è  divergenza  fra  la  vecchia  scuola  ita- 
liana e  le  novità  straniere,  l'autore  si  tiene  generalmente  dalla  parte 
degli  stranieri.  E  così  troviamo  nella  sua  pianta  il  nome  di  arcus  divi 
Traimi  attribuito  al  fornice  dell'acquedotto  Antoniniano  presso  la 
porta  Appia,  opera  architettonica  appena  degna  del  secolo  ni  inci- 
piente :  il  nome  di  arcus  Hadriani  attribuito  al  cosidetto  arco  di  Por- 
togallo, opera  messa  insieme  nella  seconda  metà  del  secolo  iv  con 
frammenti  di  fabbriche  anteriori  &c. 

Alla  p.  23  del  testo  l'autore  cerca  provare  che  la  capanna  dei 
primitivi  abitatori  di  Roma  era  di  forma  circolare  con  «  le  esplora- 
«  zioni  eseguite  nel  Reggiano  e  nella  valle  della  Vibrata  »,  benché 
tali  esplorazioni  si  riferiscano  ad  epoca  di  gran  lunga  anteriore,  cioè 
alla  pura  epoca  neolitica  e  non  a  quella  del  ferro.  A  p.  1 24  nomina 
la  casa  dei  Vcctiliani,  forma  per  lo  meno  scorretta:  a  p.  136  dimen- 
tica che  parte  del  Ludus  magnus  è  stata  ritrovata  negli  scavi  del 
Reinach,  di  tipo  identico  a  quello  espresso  nel  frammento  della  Forma 
Urbis  capitolina.  Nella  stessa  pagina  la  Moneta  è  chiamato  «  edificio 
«  assai  incerto  della  regione  III  forse  destinato  ad  uso  di  zecca  », 
come  se  il  nome  stesso  e  le  ricche  memorie  epigrafiche  trovate  sul 
posto»  nel  «prato»  di  S.  Clemente,  non  rendano  la  cosa  assoluta- 
mente manifesta.  A  p.  137  si  ha  una  «domus  Bruti  Praesentl  »  il 
cui  proprietario  era  invece  della  gente  Brittia  o  Bruttia.  A  p.  175 
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afferma  essere  state  ritrovate  «  non  poche  iscrizioni  votive  a  Serapide  » 
in  vicinanza  del  colossale  tempio  di  villa  Colonna,  senz'  addurre  al- 
trimenti le  prove  di  un'asserzione,  che  potrebbe  facilmente  dimostrarsi 
gratuita.  A  p.  262  dice  che  il  confine  orientale  della  regione  IX  era 
segnato  dalla  «  via  Lata  (via  del  Corso)  »  :  sarebbe  stato  più  esatto 
nominare  la  via  Flaminia:  tanto  più  che  secondo  le  più  recenti  in- 
vestigazioni dei  topograti  la  via  Lata  trovavasi  non  sul  confine  ma 
nell'interno  della  regione  VII;  a  p.  322  nomina  le  scuderie  della  fa- 
zione dei  Prasini  a  S.  Lorenzo  in  Damaso,  senza  far  notare  al  let- 
tore che  si  tratta  non  del  sito  della  presente  chiesa  ma  di  quello  del 
vecchio  archibum  damasiano  dall'altra  parte  di  via  del  Pellegrino.  In 
questa  occasione  avrebbe  potuto  far  cenno  del  sito  delle  scuderìe 
appartenenti  alla  fazione  Veneta,  riconosciuto  nei  pressi  del  Collegio 
inglese  a  Mon serrato.  A  p.  348,  parlando  degli  avanzi  di  grande  edi- 
fìzio  esistenti  dietro  S.  M.  Liberatrice,  e  da  «  alcuni  moderni  scrit- 
«  tori  »  attribuiti  all'  Aùgustéo,  osserva  :  «  Certo  si  è  che  i  resti  di 
«  quella  grandiosa  costruzione,  non  s' addicono  in  verun  modo  ad  un 
«  tempio,  a  meno  che,  per  ragioni  a  noi  ignote,  non  lo  si  fosse  zo- 
ne struito  con  regole  architettoniche  del  tutto  diverse  da  quelle  solite 
«  ad  usarsi  nelle  edificazioni  dei  santuari  romani  ».  L'autore  dimen- 
tica che  l'aula  rettangola  dietro  S.  Maria  Liberatrice  offre  precisa- 
mente il  tipo  degli  augustéi  disposti  in  senso  inverso  dei  templi,  vale 
a  dire  con  la  parete  longitudinale  di  fronte  all'  ingresso.  Si  hanno 
esempi  di  questo  tipo  in  Roma  stessa,  nel  Pantheon  originario,  gli 
avanzi  del  quale  furono  scoperti  l'anno  1893-94  sotto  il  pronao  del- 
l' edifìcio  attuale  :  in  Ostia,  nell'  aùgustéo  della  caserma  dei  vigili  &c. 
La  ragion  d' essere  di  questa  disposizione  è  evidente,  dovendosi  accor- 
dare il  posto  d' onore  nella  parete  di  fondo  a  più  simulacri  del  titolare, 
dei  membri  della  sua  famiglia,  successori  &c.  Del  resto  anche  il  tempio 
della  Concordia  in  capo  al  Foro  ha  simile  disposizione  longitudinale. 

Nelle  osservazioni  che  toccano  il  campo  delle  antichità  romane, 
l'autore  cade  talvolta  in  errore:  per  esempio,  alla  p.  217,  ove  scrive: 
«  al  cominciare  dell'  impero  i  comizi  curiati  furono  aboliti  da  Ti- 
«  berio,  unitamente  a  quelli  per  tribù  e  per  centurie,  e  tutti  i  diritti 
«della  plebe  furono  trasferiti  al  Senato». 

Lasciando  in  disparte  queste  ed  altre  poche  inesattezze  di  lieve 
conto,  il  manuale,  del  Borsari  è  ottimo  sotto  tutti  gli  aspetti,  e  prova 
la  destrezza  e  il  retto  criterio  dell'  autore  nello  scegliere  in  argomento 
così  vasto  le  sole  notizie  fondamentali,  che  possano  interessare  la 
grande  massa  dei  lettori,  condensando  in  434  pagine  tutto  il  risul- 
tato di  lunghe  e  coscienziose  ricerche. 

A,  E.  F. 
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/  Libri  Comtnemoriali  della  Repubblica  di  Venezia.  Re- 
gesti. Tomo  IV.  —  Venezia,  a  spese  della  Società,  1896. 

Fra  le  pubblicazioni  iniziate  dalla  Deputazione  veneta  sopra  gli 
studi  di  storia  patria,  primeggiano  per  l' importanza  storica  i  regesti 
dei  Libri  Commemoriali  della  Repubblica  di  Venezia.  A  quanti  stu- 
diano la  politica  veneziana  dal  secolo  xiv  in  poi,  sono  notissimi  questi 
registri,  perchè  contengono  la  trascrizione  ufficiale  degli  atti  che  illu- 
strano le  relazioni  di  Venezia  con  i  vari  regni,  comuni  e  signorie  e 
dànno  notizia  diretta  dei  privilegi  accordati  dai  Governi  degli  altri 
Stati  ai  Veneziani  dei  negoziati  diplomatici,,  dei  contratti  per  le  con- 
dotte, delle  lettere  ducali  ai  capitani  ed  ai  rettori,  e,  in  genere,  di 
tutti  i  documenti  che  determinavano  i  diritti  dello  Stato  veneziano 
all'  interno  e  al  di  fuori  e  gli  obblighi  eh'  esso  assumeva  verso  altri 
Stati  o  verso  particolari  individui.  Da  molto  tempo  sono  stati  pub- 
blicati dalla  detta  Deputazione  i  regesti  dei  primi  dieci  libri;  nel  lu- 
glio decorso  ne  è  uscito  il  quarto  volume  che  comprende  la  materia 
dei  libri  XI-XIII.  Gli  atti  di  questo  registro  sono  in  tutto  millecen- 
cinquantaquattro  e  vanno  dal  15  aprile  1418  al  gennaio  1447,  non 
tenendo  conto  di  pochi  documenti  isolati  in  parte  anteriori  e  in  parte 
posteriori  a  quelle  due  date.  Il  compito  di  riassumere  il  contenuto 
storico  di  tutte  queste  scritture  è  stato  affidato,  come  per  i  primi  dieci 
libri,  al  valente  professore  Riccardo  Predelli  che  insegna  paleografia 
all'Archivio  di  Stato  di  Venezia,  e  veramente  egli  ha  eseguito  in 
modo  lodevole  il  non  facile  incarico.  Chiunque  legga  questi  som- 
mari, facilmente  comprende  che  sono  stati  fatti  col  metodo  più  cor- 
retto e  che  T  autore,  mentre  ha  avuto  costantemente  la  cura  d' esser 
breve,  non  ha  omesso  alcuna  parte,  per  quanto  secondaria,  della  so- 
stanza di  ciascun  documento,  e  però  lo  studioso  può  farsi  un'  idea  pre- 
cisa di  tutta  la  materia  storica  di  questo  e  giudicare  quali  di  quegli  atti 
deve  esaminare  nel  loro  testo  genuino  per  raccogliervi  le  testimo- 
nianze dei  fatti  che  si  riferiscono  al  soggetto  delle  sue  ricerche.  Cosi 
in  questi  regesti  non  è  stato  omesso  alcun  nome  proprio  di  persona 
e  di  luogo,  e  con  molta  precisione  vi  è  stata  determinata  la  natura 
del  rispettivo  documento,  e  sempre  al  sommario  è  stata  premessa 
la  data.  Questa  non  di  rado  è  posta  tra  parentesi,  e  in  tali  casi  il 
Predelli  ha  voluto  indicare  che  la  nota  cronologica  manca  nell'atto 
e  che  è  stata  da  lui  dedotta  coir  osservazione  dei  dati  intrinseci  o 
del  posto  del  documento  nella  serie  delle  scritture  del  Commemoriah. 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  $  tori  a  patria.  Voi.  XX.        1 5 
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V  ordine  dei  sommari  non  è  quello  che  i  loro  atti  hanno  nel  regi- 
stro, ma  molto  a  proposito  il  Predelli  ne  ha  mutata  la  disposizione, 
perchè  ha  voluto  pubblicare  i  suoi  regesti  secondo  l'ordine  cronolo- 
gico, aggiungendo  per  comodo  degli  studiosi  V  indicazione  della  pa- 
gina nella  quale  il  documento  di  ciascun  sommario  è  stato  registrato. 
Due  altri  pregi  rendono  degna  di  nota  questa  pubblicazione  e  fanno 
sperare  che  sarà  molto  utile  agli  studi  di  storia  italiana  della  prima 
metà  del  secolo  xv.  Prima  di  tutto  l' autore  ha  voluto  vincere  tutte 
le  difficoltà  presentate  da  quei  documenti  alla  loro  retta  interpreta- 
zione e  non  ha  mai  usato  frasi  che  non  ne  esprimessero  nei  som- 
mari il  contenuto  con  piena  perspicuità  e  determinatezza;  per  con- 
seguenza anche  i  cognomi  ed  i  nomi  geografici  sono  stati  da  lui 
riprodotti,  non  già  nella  forma  latina  data  dal  documento,  ma  in  quella 
dell'  uso  moderno,  ad  eccezione  di  pochi  che  non  ha  potuto  identi- 
ficare. In  secondo  luogo  questi  regesti  sono  preceduti  da  una  breve 
descrizione  dei  libri  XI-XIII,  la  quale  ne  illustra  specialmente  le  qua- 
lità della  scrittura,  e-  sono  seguiti  da  due  indici  abbondantissimi,  il 
primo  geografico,  il  secondo  dei  nomi  di  persona.  Sarebbe  stato  pe- 
raltro molto  opportuno  che  sino  dal  principio  della  pubblicazione  vi 
fosse  stato  aggiunto  anche  un  ampio  indice  per  materia. 

Questo  volume  al  pari  del  terzo  ha  per  la  storia  generale  d'Italia 
un'importanza  maggiore  che  i  due  primi,  e  la  diversità  dipende  dalle 
maggiori  attinenze  della  politica  di  Venezia  con  quella  degli  altri 
Stati  italiani  dalla  metà  del  secolo  xiv  in  poi.  Relativamente  a  Roma, 
gli  atti  che  in  questi  due  ultimi  volumi  ne  fanno  menzione,  sono 
molto  più  copiosi,  ma  la  differenza  si  spiega  anche  per  il  ritorno  dei 
pontefici  da  Avignone.  Degni  di  nota  nel  quarto  volume  sono  l'elenco 
dei  cardinali  del  gennaio  14 19  (p.  10,  numero  10),  gli  atti  della 
mediazione  di  Martino  V  tra  la  lega  veneto-fiorentina  e  Filippo  Maria 
Visconti,  quelli  della  mediazione  di  Eugenio  IV  per  la  tregua  tra  Ve- 
nezia e  Sigismondo,  e  i  negoziati  di  questo  papa  colla  medesima  lega 
i  quali  illustrano  anche  qualche  momento  della  storia  della  domina* 
zione  di  Francesco  Sforza  nella  Marca. 

La  materia  storica  dei  documenti  del  secolo  xv  registrati  nei 
libri  susseguenti  al  XIII  di  questi  Commemoriali  è  di  importanza  anche 
maggiore  per  la  storia  generale  d' Italia,  e  però  mi  auguro  che  la  De- 
putazione veneta  di  storia  patria  provveda  perchè  la  pubblicazione  di 
questi  regesti  sia  continuata  quanto  prima. 

G.  Monticolo. 
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E.  Gothein,  Ignatius  voti  Loyola  und  die  Gegettreformation.  — 
Halle,  Niemayer,  1895,  PP»  IV~795* 

Il  Gothein  è  da  tempo  favorevolmente  ben  cognito  agli  studiosi 
della  storia  in  Italia.  I  suoi  studi  sui  Moti  popolari  politici  e  religiosi 
innanzi  alla  riforma  (Politiche  und  religiose  Volksbewegungen  vor  der 
Reformation)  e  la  sua  Culturentwicklung  Sùd-Italiens  dimostrarono  già 
con  quanto  acume  e  quanta  dottrina  egli  avesse  potuto  descrivere 
e  giudicare  le  condizioni  morali,  intellettuali,  religiose  d' Europa,  e 
sopra  tutto  del  mezzogiorno  d' Italia  ;  ed  ora  il  nuovo  libro  uscito  da 
lui,  se  coi  primi  si  ricongiunge  quasi  per  continuazione  cronolo- 
gica, li  fa  pur  «quasi  ricomparire  come  una  parte  di  preparazione  a 
questo  studio  maggiore,  in  cui  egli  ricerca  storicamente  la  vita  d'  un 
dei  più  maravigliosi  ed  efficaci  uomini,  comparsi  quasi  a  personificare 
una  forza  di  natura  nelle  periodiche  vicende  dell'  umanità.  Tale  infatti 
ci  si  rappresenta  il  Loyola,  potente  ad  opporre  il  suo  petto  contro  il 
dilagare  delle  tendenze  disgregatrici  del  rinascimento  in  Italia,  e  a 
queir  immensa  rotta  degli  argini  medioevali,  che  fu  la  riforma  ger- 
manica. E  se  si  riflette  quanto  più  di  sforzo  richiedesi  a  chi  trattiene 
ed  arresta  un  moto  incominciato,  che  non  a  chi  dà  ad  esso,  più  o 
meno  cosciente,  il  primo  impulso,  o  scommette  le  prime  pietre 
d'un  edificio  destinato  a  cadere,  si  parrà  chiaro  che,  senza  energia 
e  doti  straordinarie,  non  si  viene  a  capo  dell'  opera  a  cui  s' accinse 
e  in  cui  riuscì  1'  aristocratico  milite  della  Guipuscoa,  in  servigio  della 
Chiesa  romana,  quando  questa  dall'  eresia,  dagli  scismi,  dal  saccheg- 
gio era  più  stremata,  e  il  papa  era  fatto  il  gran  solitario,  se  non 
dispregiato,  certo  abbandonato  dalla  maggior  parte  d'  Europa. 

Don  Inigo  Recalde  de  Loyola  era  nato  il  31  luglio  1493  in  un 
piccolo  castello  presso  la  città  d'  Azpeitia.  L'  antica  sede  della  sua 
famiglia  è  attestata  ancora  da  una  torre  di  muro  arricciato,  senza 
finestre.  Quivi  presso  ora,  una  chiesa  rifulgente  d' oro,  fu  edificata 
ad  onor  del  fondatore  della  Compagnia  di  Gesù.  Nella  gioventù  prima 
don  Inigo  erasi  dato,  da  buon  cavaliere,  alla  milizia  ;  fu  ferito  nel  1 5  2 1 , 
all'  assedio  di  Pamplona  ;  e  per  un  colpo  d' artiglieria  v'  ebbe  fracas- 
sata una  gamba.  Si  ritrasse  a  curarsi  presso  il  fratello;  sopportò 
con  saldezza  V  atrocità  della  cura,  per  cui  due  volte  dovè  spezzar- 
gli la  gamba,  a  ricomporla,  e  distendergli  i  muscoli,  perchè  non 
rimanesse  soverchiamente  raccorcia.  Ciò  malgrado,  ebbe  a  restarne 
zoppo  tutta  la  vita.  In  quel  periodo  di  sofferenze  e  di  concentra- 
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zionc,  ei  leggeva  poemi  di  cavallerìa  e  vite  di  santi,  e  gli  uni  e  le 
altre  gli  eccitarono  la  fantasia,  la  volontà,  la  crìtica.  Essere  il  ca- 
valiere della  Vergine,  emulare  san  Francesco  e  san  Domenico,  eh? 
fondaron  nuovi  Ordini  religiosi  a  restauro  della  Chiesa  e  ne  meri- 
tarono r  adorazione  del  mondo  e  la  gloria  del  paradiso,  divenne 
T  ideale  aspirazione  sua.  A  questi  vagheggiamenti,  oltre  un  intimo 
impulso  d'  ambizione,  eh*  egli  o  si  dissimulava  o  tentava  reprimere, 
T  inducevano  le  stesse  condizioni  del  pensiero  spagnuolo,  lo  stesso 
svolgimento  storico  della  vita  ecclesiastica  in  quella  nazione.  Pel  G.. 
Ignazio  di  Loyola  «  è  un  microcosmo  vero  della  cultura  religiosa 
della  Spagna  »  (p.  47),  ove  per  forza  di  cose  la  divisione  tra  clero 
e  laicato  aveva  perduto  molto  della  sua  durézza,  stringendo  quasi 
in  un  fascio  di  forze  nazionali,  impregiudicato  da  intromissioni 
esterne,  i  propositi  e  gì*  interessi  tutti  del  popolo.  Questo  era  assai 
inchinevole  tanto  alla  controversia  teologica,  quanto  agli  ardori 
ascetici.  In  cima  all'  idealità  sua  era  la  fede  armata,  personificata  nel 
culto  di  sani*  Jago,  apostolo  e  cavaliere  del  campus  sUllae,  surrogalo 
insensibilmente  al  culto  de*  Dioscuri.  Battagliero  fu  pure  Raimondo 
Lullo,  cavaliere  errante  della  scolastica,  1*  eroe  della  lotta  contro 
Averroe,il  Loyola  del  medio  evo,  come  il  G.  stesso  lo  chiama  (p.  25). 

Ed  il  capitolo  in  cui  1*  autore  raccoglie  tutti  gli  elementi  del- 
l' influenza  patria  e  quasi  atavica  sul  pensiero  e  sul  carattere  d' Ignazio, 
è  tra  i  più  acuti  e  più  belli  dell'opera.  Se  non  che  una  grande 
crisi  dell*  anima,  una  crisi  tutta  soggettiva,  si  compie  nel  convale- 
scente cavaliero  basco.  Egli  non  potrà  più  esercitarsi  soldato  sui 
campi  di  battaglia;  che  via  di  gloria  rimane  aperta  alla  sua  vita?  e 
che  cosa  è  la  gloria  ?  e  la  vita  a  che  fine  ?  Queste  domande,  pie 
potenti  in  animi  nobili  e  non  rassegnati,  gli  provocano  disgusto  d  - 
sperato  dell'  esser  suo.  Sta  per  uccidersi,  quando  scorge  e  misura 
1'  abisso  delle  vanità  umane.  Corso  al  sacro  monte  dell'Aragona,  al 
Monserrato,  nella  solitudine  del  chiostro  di  Manresa,  sedendo  sulle 
sponde  del  Llobregat  e  guardando  il  fondo  delle  acque  sue,  sente 
ritemprarsi  in  sè  come  una  nuova  energia,  risorgere  come  una  nuova 
fede  spontanea  e  confortatrice;  concepisce  il  pensiero  di  ridestarla 
nell'  umanità  intera,  fiaccata  dalla  corruttela  e  dalla  bassa  educazione, 
e  procurarle  il  medesimo  bene  da  lui  trovato,  pel  sentiero  dell'  an- 
goscia intellettuale  sperimentata,  spingendo  gli  uomini  all'orlo  di 
quello  stesso  baratro,  da  cui  egli  ebbe  la  grazia  di  potersi  ritrarre, 
gli  sembra  suo  compito.  Si  vota  cavaliere  di  Maria;  la  compagnia 
di  ventura,  che  surroga  come  nuova  milizia  a  quella  che  gli  è  forza 
di  abbandonare,  sarà  la  Compagnia  di  Gesù;  l'arme  sua  nova  saranno 
gli  esercizi  spirituali,  con  cui  scoterà  uomini  e  popoli  Propone  al- 
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r  azione  sua  ambiziosa  questo  novo  campo,  colla  brama  di  far  cosa 
necessaria  a'  suoi  tempi,  non  tentata  per  l' innanzi.  Egli  è  un  fanatico, 
ma  a  differenza  degli  altri,  è  un  fanatico  cosciente.  Il  fine  lo  attrae 
così,  che  ai  modi  di  raggiungerlo  gli  pare  dovere  d'adattarsi.  Co- 
mincia dall'  annientar  sè  stesso  in  ogni  parte  che  dal  fine  la  allon- 
tana; è  il  crìtico  più  acre  dell'opera  propria.  Con  sentimento  mili- 
tare si  decide  a  tarpare  quanto  gì*  impaccia,  a  sviluppare  quanto  gli 
giova,  non  badando  ad  altro  che  alla  relazione  logica  che  lo  neces- 
sita. A  Manresa  si  rade  il  capo,  abbraccia  la  povertà;  si  spoglia  a 
Barcellona  dell'ultimo  suo  danaro;  ma  non  assume  la  sozzura  dei 
mendici.  Viene  in  Italia  da  povero,  dorme  a  Venezia  sotto  a'  portici 
delle  Procuratie;  va  a  Gerusalemme  come  un  crociato.  Ma  le  con- 
tingenze politiche  Io  persuadono  che  non  è  contro  a  Turchi,  che 
potrà  spiegare  efficacemente  e  subito  le  sue  forze.  Tornatosi  di  Pa- 
lestina, e,  neir  infuriare  delle  guerre  italiche,  ora  preso  per  matto, 
ora  per  spia,  torna  a  Barcellona,  vi  si  pone  a  imparar  latino  co'  ra- 
gazzi su' banchi  della  scuola,  per  assumersi  quel  tanto  di  coltura, 
che  è  indispensabile  a  conferirgli  autorità.  UEnchiridion  militis  chri- 
stiani  gli  rivolta  per  un  momento  l' animo  ;  ed  ei  lo  piglia  per  tentazion 
del  diavolo.  Si  proibisce  cosi  per  sempre  la  lettura  d' Erasmo,  che  lo 
seduce,  e  ne  fa  divieto  formale  ai  suoi  adepti,  per  l' avvenire.  In 
alcune  dame  di  Barcellona,  come  in  Ines  Pascual  e  Leonora  Masca- 
renas,  trova  caldo  favore;  dura  prova  e  mala  uscita  ebbe  con  la 
Isabella  Roser;  ma  si  decide,  per  ragione  di  alta  convenienza,  a 
prescindere  dall'elemento  femminino,  che  nei  primordi  delle  sètte 
è  cosi  valido  aiuto  all'  apostolato.  Dopo  due  anni  di  preparazione,  va 
all'università  di  Alcalà;  capita  sotto  le  unghie  sospettose  dell'inqui- 
sizione episcopale,  e  vi  rimane  per  quarantadue  giorni  in  sudicia 
prigionia.  Ventura  che  non  cadesse  in  quelle  dell'inquisizione  di 
Stato!  Circa  il  principio  del  1528  Ignazio  si  reca  a  Parigi,  vi  vive 
parco  e  d' accatto  ;  ne  frequenta  la  gloriosa  università.  Questo  periodo 
di  vita  alla  Sorbona,  fu  tutt*  altro  che  tranquillo.  La  scolastica  pre 
tendeva  di  mantener  quivi  burbanzosamente  il  campo  contro  le  ten- 
denze umanistiche  e  contro  le  idee  riformatrici,  chiamandosi  addosso 
la  sferza  terrìbile  del  Rabelais,  terribile,  più  che  altrove,  in  Francia, 
dove  il  ridicolo  uccide.  Quivi  il  Loyola  coltivò  ancora  per  due  anni 
il  latino,  per  cinque  anni  si  dedicò  a  procacciarsi  coltura  teologica. 
Ma  la  teologia  non  lo  infervora.  A  lui  basta  tener  saldi  i  dommi  già 
stabiliti,  impedire  la  frantumazione  delle  credenze  cristiane  svinco- 
late dalla  riforma,  richiamando  l'unità  formale  che  gli  par  neces- 
saria, e  che  incardina  nelP  autorità  del  papa.  A  Parigi  vive  co*  suoi 
famosi  colleghi,  il  Bobadilla,  Pietro  Faber,  Francesco  Saverio.  Quivi 
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s*  acconta  ancora  con  Diego  Lainez,  giovane  d' anni,  ma  vecchio  di 
mente  e  d'  animo,  con  Alonso  Salmeron,  impetuoso  e  caldo,  come 
la  regione  meridionale,  cui  apparteneva  ;  col  fiammingo  Pascal  Bròet, 
il  più  puro  tra*  suoi  seguaci  ;  col  ginevrino  Claudio  Jay,  fina  natura 
di  diplomatico,  con  Jean  Codure,  francese;  e  tutti  studia,  nell'  intento 
di  trar  di  ciascuno  il  miglior  partito,  il  più  proprio.  Il  dì  dell'Assunta 
del  1534,  nella  chiesa  della  Madonna  di  Montmartre  la  Compagnia 
pronunciò  i  suoi  voti.  Il  Faber,  ch'era  già  prete,  vi  disse  messa. 
Un  pranzo  in  comune  a  Saint- Denis  chiuse  la  giornata.  La  nuova 
Società  non  aveva  niente  di  simile  agli  altri  Ordini  religiosi*  non 
coro;  poca  contemplazione:  «niente  di  meglio»,  soleva  dire  Ignazio, 
«  che  rinunciare  a  Dio  per  amor  di  Dio  »  :  opere  invece,  e  a  vantaggio 
del  prossimo;  non  apposito  vestiario,  se  non  dove  e  quando  giovi; 
curar  malati,  ritrarre  donne  da  mala  vita,  convertire  eretici,  operare 
in  Palestina  pel  bene  dell'umanità;  essere  a' servigi  diretti  del  papa, 
per  venir  adoperati  da  lui  allo  stesso  fine.  E  nell'  agire,  nessuna  pe- 
danteria; anche  non  parlar  troppo  di  religione,  per  non  generarne 
noia  ;  parer  soldati  co'  soldati,  mercanti  co'  mercanti,  marinai  co'  ma- 
rinai, adattarsi  a  tutto,  esercitare  le  forze  fìsiche,  addestrar  l'animo 
cogli  esercizi  spirituali  ;  sorprendere  con  la  nuova  predicazione,  im- 
provvisa, all'aria  aperta,  fuor  de'  tempi  consueti;  aprirsi  l'adito,  colla 
confessione  facile,  confortante,  nell'  animo  altrui  ;  non  impacciarsi  con 
regole;  domarsi  coli' obbedienza. 

Nel  1538  tre  uomini,  il  Faber,  il  Lainez,  il  Loyola,  entrarono 
in  Roma  per  la  porta  del  Popolo.  Altri  seguaci  tennero  loro  dietro. 
All'  aspetto,  furono  creduti  soldati  di  quei  del  sacco,  venuti  a  peregri- 
nare per  penitenza  nella  città  eterna.  Nell'autunno  del  1539  l'Or- 
dine venne  approvato  da  Paolo  III,  ma  più  d' un  anno  ancora  passò 
prima  che  la  bolla  d' approvazione  ne  fosse  spedita.  Gli  altri  Ordini 
monastici  n'  ebber  gelosia;  gli  ordinari  giudicarono  che  i  privilegi 
concessi  ai  gesuiti  fossero  a  limitazione  della  loro  propria  giurisdi- 
zione; i  parroci  temettero  un'invasione  nei  loro  diritti.  Ma  i  gesuiti 
seppero  racquetar  tutti  e  procedere.  L'  attività  del  nuovo  Ordine  si 
esplicò  in  breve  coli'  insegnamento.  Francesco  Borgia,  duca  di  Gan- 
dia,  nel  1547  erige  a  Gandia  stessa  un  collegio  e  vi  collega  la  pic- 
cola università  già  esistente.  Il  viceré  di  Sicilia,  Juan  de  Vega,  pone 
ai  piedi  di  Ignazio  e  della  sua  Società  1'  università  di  Messina*  Gero- 
nimo Domenech  e  il  Nadal  vi  creano  un  Monte  di  Pietà,  a  sollievo 
della  plebe  indebitata.  Cristianizzare  il  capitale,  era  anche  un'idea 
nova  d' Ignazio. 

Nel  1550  si  fonda  il  Collegio  romano,  e  Ignazio  vi  chiama 
V  Olavio  a  dirigerlo,  che  può  dirsene  il  vero  fondatore  del  suo  metodo 
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didattico.  Re  Giovanni  di  Portogallo  concede  l' apertura  d' un  altro 
collegio  a  Coimbra  per  correggervi  i  moriscos  mal  convertiti  ;  e  Igna- 
zio pensa  che  dal  collegio  di  Coimbra  esciranno  missionari  per  l'India, 
e  in  questo  disegno  gitta  come  il  germe  dell'  istituzione  «  de  pro- 
«  paganda  fide  »  ;  gli  par  di  porre  nel  Collegio  germanico  di  Roma 
la  prima  pietra  dell'edifìcio  per  riguadagnar  la  perduta  Germania 
al  cattolicismo.  In  Venezia,  nonostante  le  fortunate  prediche  del 
Lainez  in  San  Salvatore  a  Rialto,  la  Compagnia  ebbe  poca  presa. 
Venezia,  scrive  argutamente  il  G.  :  «  hatte  zu  viel  Jesuitisches  an 
«  sich  »,  aveva  già  in  sè  troppo  del  gesuitico  (subordinazione  cieca 
dell'  individuo  allo  Stato,  segreto,  inquisizioni,  denuncie)  per  far  posto 
ad  altri  concorrenti.  Le  prediche  di  Silvestro  Land  ini  commuovon 
Genova:  Claudio  Jay,  il  Bròet,  il  Lepelletier  secondano  a  Ferrara 
i  disegni  d' Ercole  d' Este  contro  Renata  ;  in  Toscana  Lainez  e  Po- 
iana) conquistano  Eleonora  di  Toledo  e  Cosimo  de'  Medici.  Lo  spirito 
del  Loyola  la  vince  su  quel  del  Savonarola,  e  i  Piagnoni  scom- 
paiono. In  Francia,  dove  l'opposizione  della  Sorbona  e  del  Parla- 
mento procura  ai  gesuiti  le  simpatie  della  corte,  il  re  e  il  cardinal 
di  Lorena  sono  per  Ignazio  e  il  suo  Ordine,  ma  il  riconoscimento 
formale  della  Compagnia  non  potè  aver  luogo  prima  del  14  set- 
tembre 1561,  ed  anche  a  gravi  condizioni,  sotto  la  forma  di  col- 
legio di  Clermont,  formato  da  Guglielmo  Du  Prat,  presso  l' univer- 
sità di  Parigi.  In  Spagna  i  gesuiti  si  trovaron  come  a  casa  loro. 
Rapidi  i  loro  progressi  alla  corte,  fra  le  dame,  col  re  Filippo,  nelle 
università  di  Alcalà,  di  Salamanca  ;  in  Barcellona  e  in  Valenza.  In 
Germania  invece,  a  contrastar  la  riforma,  essi  erano  male  armati. 
Non  sapevano  la  lingua.  Appena  il  Jay,  e  negli  ultimi  suoi  anni, 
parlava  un  po'  il  tedesco.  Pietro  Canisio,  fiammingo  da  Nimega, 
doveva  studiarlo  come  una  lingua  forestiera.  Tra  Spira  e  Magonza, 
e  per  le  provincie  renane  Ignazio  sguinzagliava  il  Faber;  il  Jay  in 
Baviera  e  lungo  le  terre  danubiane;  il  Bobadilla  in  Ungheria.  Ma 
Pietro  Canisio,  patrizio,  è  quel  che  dà  per  questo  scopo  alla  Compagnia 
indirizzo  preciso.  Dalle  università  erano  usciti  i  riformatori  ;  nelle 
università  necessitava  combatterli.  Nel  1549  i  gesuiti  furono  chia- 
mati allo  Studio  d' Ingolstadt;  a  questo  collegio  seguirono  quel  di 
Monaco  e  di  Landshut.  Al  Jay  si  deve  in  gran  parte  se  essi  furono 
accolti  in  Austria.  In  Boemia  la  loro  condizione  fu  migliore  che 
non  nell'  Austria  stessa.  Il  nobile  boemo,  uscito  dalle  guerre  ussi- 
tiche,  sebbene  ei  si  comunicasse  sotto  le  due  specie,  tornerebbe  nel 
grembo  della  pace  cattolica,  purché  gli  si  parlasse  czeco.  Lutero  gli 
a  screditato  Huss;  e  Giovanni  Nepomuk,  ortodosso,  può  sostituir  già 
nella  fantasia  popolare  l'antico  eretico,  celebrato  dal  Poggio.  E  i 
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gesuiti  parlaron  loro  il  boemo.  Questi  avvedimenti  sottili  mostrano 
la  sagacia  con  cui  essi  apprezzavan  le  cose  e  fiutavano  gli  uomini, 
secondo  1*  esortazioni  d' Ignazio.  La  tattica  loro  tra  gli  eretici,  nel 
riguadagnar  terreno,  è  circospettissima  :  non  parere  di  osteggiare  li 
riforma;  ma  giustificar  solo  il  domma  cattolico,  persuaderlo,  avva- 
lorarlo con  sussidi  esterni;  combattere  le  sètte  eretiche  a  mano  2 
mano  che  loro  vengan  meno  i  protettori  e  perdan  credito;  aiutare 
con  le  influenze  domestiche  la  propagazione  del  buon  seme.  Nelle 
loro  informazioni,  come  a  gloria,  registrano:  «  un  ragazzo  educato 
«  da  noi,  si  vanta  d' essere  stato  percosso  dai  genitori,  perchè  non  à 
«  voluto  mangiar  carne  nei  dì  di  digiuno  ;  un  altro,  d*  aver  gittato 
«  sul  fuoco  un  libro  eretico,  che  suo  padre  era  usato  di  leggere  ; 
«  un  terzo  d' essere  stato  cacciato  di  casa,  e  contentarsene,  perchè 
«  preferisce  elemosinare  ad  esser  mantenuto  da  eretici.  Cotali  frutti 
«  traggono  i  fanciulli  dalla  nostra  educazione,  che  riesce  santa  non 
«  solo  per  essi,  ma  anche  per  altri  ;  molti  ànno  convertito  i  loro 
«  domestici,  ed  alcuni  i  loro  stessi  parenti,  ai  quali  ànno  reso  la 
«  vita  spirituale  in  cambio  di  quella  mortale  che  essi  loro  già  die- 
te dero  »  I  (p  738).  Presso  i  remoti  popoli  dell1  India  e  del  Giappone, 
presso,  i  cristiani  tornei  che  trova  nel  Malabar,  Francesco  Saverio 
non  adopera  procedimenti  diversi  ;  eleva  a  lingua  letteraria  il  dialetto 
mercantesco  m  alai  co;  e  chiede  che  pel  Giappone  non  gli  si  man- 
dino portoghesi,  ma  dotti  fiamminghi  o  tedeschi,  indurati  agli  stra- 
pazzi e  alla  fatica. 

Or  tutte  queste  fila  d'attività  prodigiosa  tiene  nelle  sue  mani 
esili  il  Loyola,  da  Roma,  aiutato  dal  solo  suo  segretario  Poiane 0, 
ebreo  fatto  cristiano;  scrivendo  lettere,  istruzioni,  circolari  per  ogni 
parte,  occupandosi  di  ogni  minutezza,  governando  con  potestà  assoluta 
questa  pleiade  d'eroi,  a  cui  egli  fa  gustare  la  voluttà  d'un* abnega- 
zione disciplinata  sino  alla  morte,  F  orgogliosa  soddisfazione  di  una 
coscienza  che  si  spegne  in  nome  di  Dio.  «  Come  t  corpi  celesti  coni- 
«  pongono  tra  loro  un  meccanismo  perfetto,  per  cui  ogni  stella  è 
«  necessitata  nel  movimento  da  quella  che  le  è  superiore,  cosi 
«  debbono  gli  uomini  sottostare  al  comando  di  chi  loro  è  preposto, 
o  soggiogando  se  stessi,  e  riconoscendo  l'autorità  divina  in  chi  ne  tri- 
te smette  loro  i  decreti»  (p.  45).  Questa  intuizione  tutta  meccanica  della 
vita  morale  ei  tradusse  nella  pratica  d'una  obedienza  irresistente, attiva 
solo  nel  determinarsi  alla  passività  perpetua.  Governò  cosi  la  Società 
lungo  tempo  con  prudenza  ed  arbitrio.  Nel  1550  chiamò  i  padri  delle 
province  a  Roma  per  consigliarlo  circa  l' abbozzo  delle  Constitutioms 
da  lui  tracciate  per  F  Ordine;  ne  volle  il  parere  dagli  assenti  nel  1 5 $ 3 » 
nel  1  $$  $  le  mandò  pel  Ribadeneira  in  Germania,  pel  Nadal  in  Spagna. 
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All'  ultimo  dì  luglio  del  1556  la  morte  lo  colse.  La  fine  sua  era  pre- 
veduta; le  forze  nel  continuo  lavoro  s'  erano  andate  estinguendo.  Pure 
nessuno  osò  di  contradirlo,  quando,  la  sera  innanzi,  congedò  i  com- 
pagni dalla  sua  stanza.  Alla  mattina  fu  trovato  già  senza  conoscenza, 
ed  entrato  in  agonia.  Mori,  a  differenza  degli  altri  fondatori  d'Or- 
dini religiosi,  senza  intendere  d' essere  assistito,  senza  solennità  d'al- 
locuzioni estreme,  senza  retorica  ;  fu  canonizzato  santo,  senza  che  in 
vita  facesse  miracoli.  Ben  gliene  fecero  far  dopo  morto.  Fu  la  cano- 
nizzazione il  fine  ambizioso,  recondito,  supremo  della  sua  vita  ? 
«  Agli  occhi  nostri  »,  conclude  il  G.,  «  egli  à  fatto  di  più  ;  egli  di- 
«  venne  tal  uomo,  di  cui  la  posterità  dovrà  occuparsi,  finché  si 
«  scriva  la  storia  ». 

£  il  Gothein  ne  scrisse  bene,  attingendo  oltre  alle  cognite  bio- 
grafie del  Ribadeneira,  del  Gonzales,  del  Miron,  del  Nadal,  del  Ma- 
nareo,  dell'  Orlandini,  a  quelle  più  neglette  del  Lenek,  del  Bartoli, 
del  Nolarci,  all'  archivio  di  Monaco  e  a  quel  di  Colonia  copiosamente, 
nonché  agli  archivi  e  alle  biblioteche  d'Italia.  L'opera  sua  riesce 
geniale  e  ricca  a  chi  nella  storia  ricerca  verità  di  fatti  ed  equità  di 
giudizi.  Quei  cattolici,  che  la  esaminarono,  non  poterono  non  lodarne 
il  corredo  di  nuovi  elementi  e  l' imparzialità  che  la  distingue. 
Forse  per  quanto  riguarda  l' interna  riforma  ecclesiastica  del  cat- 
tolicismo  (quella  che  in  Germania  usano  chiamare  la  «  Gegenrefor-f 
<<  matton  »),  l' A.  s' attiene  troppo  alle  magistrali  orme  del  Ranke  ; 
forse  é  men  preciso  nell'  apprezzare  certi  fenomeni  storici  e  religiosi 
dell'Italia  centrale,  e  in  specie  di  Toscana.  Ma  il  quadro  amplissimo 
eh'  egli  fa  della  Compagnia  di  Gesù,  delle  condizioni  che  ne  resero 
storicamente  immancabile  l'esplicazione,  la  misura  equanime  che 
mantenne  nel  recarne  sentenza,  gli  danno  titolo  ad  esser  degnamente 
apprezzato  dalla  scienza  storica  europea.  Cosi  fosse  stato  egli  meglio 
tranato  dal  tipografo,  che  lasciò  trascorrer  nel  testo  una  serie  d' ine- 
sattezze e  d' errori,  inconsueti,  a  dire  il  vero,  nella  diligente  Germania. 
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porum  Ecclesia*  catholicae.  Comincerà  dai  tempi  d'Innocenzo  III,  e 
col  primo  volume  giungerà  sino  a  quelli  di  Martino  V.  Il  secondo 
volume  giungerà  circa  alla  metà  del  xvi  secolo. 

Il  signor  M.  F.  Kofler,  membro  della  Commissione  per  lo  studio 
del  «  Limes  romanus  »,  à  scoperto  ad  Echzell  gli  avanzi  d' un  gran 
castello  romano. 

Sono  stati  pubblicati  e  distribuiti  dalla  R.  Società  romana  di 
storia  patria  gli  Atti  del  VI  Congresso  storico  italiano. 

Il  tomo  X  delle  Opere  complete  di  Bartolomeo  Borghesi,  comparso 
recentemente  a  Parigi,  comprendé  1  prefetti  del  pretorio  da  Augusto 
a  Costantino,  e  quelli  da  Costantino  in  poi,  prefetti  d'Oriente.  Le 
schede  del  Borghesi  furono  completate  dal  signor  Edoardo  Cuy  e 
curate  dal  signor  A.  Heron  de  Vi  II  eforte. 

Il  io  luglio  si  riunì  in  adunanza  plenaria  l'Istituto  Storico  Ita- 
liano. Tra  le  proposte  approvate  furon  quelle  della  Società  romana 
di  storia  patria  relative  all'edizione  della  Cronaca  di  Benedetto  del 
Soratte  e  degli  Annales  Romani. 

Negli  Annali  pe'  progressi  delle  scienze  archeologiche  (Jabres- 
bericht  uber  die  Fortschritte  der  classischen  Altertbumswissenschaft)  fon- 
dati dal  Bursian,  continuati  dal  von  Moller,  pubblicati  dal  Caivary, 
Berlin,  1897,  voi.  92-95,  fase.  1,  il  prof.  Ludovico  Hùker  passa  in 
rassegna  le  opere  sintetiche  più  recenti  intorno  alla  storia  dì  Roma 
sino  all'anno  1893,  annoverandole: 

H.  Schiller,  Leitfaden  fur  den  Unterricht  in  der  Geschichte  des 

Altertums;  Id.,  Geschichte  der  Ròmischen  Kaiserzeit,  1883. 
A.  H.  Allcroft  e  W.  F.  Masom,  The  tutorial  history  of  Rome 

to  14  A.  D.,  London,  1893. 
G.  TsAGRIS,  'Iatopia  t<5?  Puaatwv  at'xpt  iou  àtxaauwu  tou  'Puuaùtou 

xpà?oue,  Atene,  1889. 
J.  B.  Bury,  A  history  of  the  late  Roman  empire  from  Arcadius  to 

Irene,  London,  1889. 
F.  Bertolini,  Storia  di  Roma  dalle  origini  italiche  sino  alla  caduta 

dell'impero  d'Occidente,  Milano,  1890. 
P.  De  Michelis,  Lezioni  compendiate  di  storia  romana,  Torino,  1890. 
M.  Dunan,  Histoire  romaine  de  la  fondation  de  Rome  à  la  forma- 

tion  des  deux  empires  d'Occident  et  Orient,  en  395,  Paris,  1890. 


cHjOti\ie 


237 


R.  Heber  Wrightson,  The  sancta  respublica  romana,  London,  1890. 
S.  Baring  Gould,  The  Tragedy  of  the  Caesars,  London,  1892. 
K.  J.  Neumann,  Der  ròmische  Staat  und  die  allgemeine  Kirche  bis 

auf  Diokletian,  voi.  I,  Lipsia,  1890. 
W.  Ihne,  Ròmische  Geschichte,  i°  voi.  Von  der  Grùndung  Roms 

bis  zum  ersten  punischen  Kriege,  2*  ediz. 
V.  Gardthausen,  Àugustus  und  seine  Zeit. 

A.  H.  Allcroft,  The  making  of  the  monarchy,  a  history  of  Rome, 
London,  1893. 

W.  F.  Allen,  A  short  history  of  the  roman  people,  Boston,  1F90. 

A.  Bickersteth,  Outlines  of  roman  history,  from  B.  C.  753  to 
A.  D.  189,  London,  1891. 

I.  B.  Bury,  A  history  of  the  Roman  empire,  from  its  foundation  to 
the  death  of  Marcus  Aurelius,  London,  1893. 

—  The  student's  History  of  the  Roman  empire,  from  the  establish- 
ment of  the  Empire  to  the  accession  of  Commodus,  A.  D.  180. 

H.  Bender,  Ròm.  Geschichte  in  Abriss,  Stuttgart,  1891. 

Melin,  Histoire  romaine  rédigée  d'après  les  nouveaux  programmes, 
Moulins,  1891. 

J.  Schwarcz,  Die  Demokratie,  voi.  II,  par.  1.  Die  ròmische  Massen- 

herrschaft,  Lipsia,  1891. 
K.  Ploetz,  Auszug  aus  der  alten,  mittleren  und  fìeueren  Geschichte, 

Berlin,  1891. 


PERIODICI 

(Articoli  e  documenti  relativi  alla  storia  di  Roma) 


Archivio  storico  italiano.  Anno  1897,  disp.  1".  —  D.  Marzi, 
recensione  dell'opera  di  Otto  Seek,  Die  Entstehung  Jes  Inditions- 
cyclus  (L' orìgine  del  ciclo  delle  indizioni). 

Archivio  storico  per  le  Provincie  napoletane.  Anno  XXII, 
fase.  i°.  —  F.  Cerasoli,  Clemente  VI  e  Giovanna  I  di  Napoli,  do- 
cumenti inediti  dell'archivio  Vaticano,  1343-1352.  -  F.  Colonna, 
recensione  dell'opera  di  B.  Amante,  La  tomba  di  Vittoria  Colonna 
e  i  testamenti  inediti  della  poetessa. 

Archivio  (Nuovo)  Veneto.  To.  XIII,  anno  1897,  par.  ia. — 
E.  Piva,  Venezia  e  lo  scisma  durante  il  pontificato  di  Gregorio  XII 
(1406-1409),  contributo  dell'Archivio  di  Stato  di  Venezia. 

Bibliothèque  de  l'école  des  chartes.  Anno  1896.  —  Notizia 
del  diploma  di  Berengario,  pubblicato  da  L.  Schiaparelli.  -  P.  Four- 
nier,  Les  collections  canoniques  attribuées  à  Ives  de  Chartres.  - 

G.  Riat,  recensione  dell'  opera  di  Deloche,  Le  port  des  anneaux 
dans  l'antiquité  romaine  et  dans  les  premiere  siècles  du  raoyen-àge.  - 

H.  Forgeot,  recensione  dell'opera  di  Ch.  von  Duerin,  Un  peu  plus  de 
lumière  sur  le  conclave  et  sur  le  commencement  du  pontificat  de 
Pie  VII  (1799- 1800).  —  Anno  1897.  H.  Omont,  Un  nouveau  ca- 
lendrier  romain  tiré  des  Fastes  d'Ovide.  -  Segue  Fournier,  Les 
collections  canoniques  attribuées  à  Ives  de  Chartres. 

Bollettino  della  R.  Deputazione  di  storia  patria  per  l'Um- 
bria. Anno  1897,  voi.  Ili,  fase.  i°.  —  F.  Savio,  Rinaldo  Orsini  di  Ta- 
gli acozzo  signore  di  Orvieto  e  gli  Orsini  di  Tagliacozzo,  di  Licenza 
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e  di  Campodifiore.  — -  Fase.  2°.  L.  Fumi,  Eretici  e  ribelli  nell'Um- 
bria dal  1320  al  1330,  studiati  su  documenti  inediti  dell1  archivio 
Vaticano 

Ballettino  della  Commissione  archeologica  comunale  di 
Roma.  Anno  XXV,  fase.  i°.  —  Serafini,  L'arte  nei  ritratti  della 
moneta  romana  repubblicana.  -  Marucchi,  Di  un  frammento  di 
sarcografo  cristiano  con  nuove  rappresentanze  simboliche.  -  Loewy, 
Un  rilievo  del  museo  Lateranense  e  le  sue  pretese  repliche.  -  Gatti, 
Notizie  di  recenti  travamenti  d'antichità.  -  Berna  bei,  recensione  dell'o- 
pera di  Petersen,  Mommsen  Domaszewsky  e  Calderini,  Die  Mar- 
cus- Sàule  auf  Piazza  Colonna  in  Rom. 

Bullettino  Senese  di  storia  patria.  Anno  IV,  fase.  i°.  — 
Donati,  Lettere  politiche  del  sec.  xm  sulla  guerra  del  1260  fra 
Siena  e  Firenze  (sentenza  di  Alessandro  IV  contro  i  Senesi).  -  Rossi, 
Le  iscrizioni  romane  del  territorio  senese.  -  Camsse,  Lettera  di  Gia- 
como di  Vico,  prefetto  di  Roma,  ai  magistrati  di  Siena  (die  .xxvi. 
mai  1426). 

Giornale  storico  della  letteratura  italiana.  To.  XXIX.  — 
Cian,  recensione  dell'  opera  di  L.  Pastor,  Geschichte  der  Pàpste  seit 
dem  Ausgang  des  Mittelalters,  voi.  III. 

Hermes.  Anno  1896,  fase.  30.  —  E.  Maas,  Untcrsuchungcn 
zu  Properz  und  seinen  griechischen  Vorbilders  (Ricerche  intorno  aP. 
e  a'  suoi  modelli  greci).  -  E.  Thomas,  Das  Janiculum  bei  Ovid  (Il 
G.  in  O.)  —  Fase.  40.  Niese,  Zur  Geschichte  des  pyrrhischen  Krieges 
(Per  la  storia  della  guerra  di  Pirro).  -  K.  J.  Neumann,  Polybiana.  — 
Anno  1897,  fase.  i°.  R.  Wuensch,  Zur  Textgeschichte  der  «  Ger- 
(c  mania  »  (Per  la  storia  del  testo  della  «  Germania  »  di  Tacito.  — 
Fase.  20.  H.  Wirz,  Der  Codex  Nazarianus  des  Sallustius.  -  P.  Meyer, 
Zur  Chronologie  der  praefecti  Aegypti  im  zweiten  Jahrhundert 
(Per  la  cronologia  dei  prefetti  dell'  Egitto  nel  secondo  secolo).  - 
C.  Bardt,  Zur  Provenienz  von  Ciceros  Briefen  ad  familiares  (Circa 
la  provenienza  delle  C.  Ep.  ad  F.).  -  A.  Schulten,  Ein  ròmisches 
Kaufvertrag  auf  Papyrus  aus  dem  Jahre  166  a.  Ch.  (Un  contratto 
romano  di  compera  dell' a.  166  a.  C.).  -  G.  Wissowa,  Zu  Cicero 
De  Leg.  II,  12,  29.  -  K.  J.  Neumann,  Zu  den  Historien  des  SallusL 

Jahrbuch  (Historisches)  im  Auftrag  der  Gorres-Geaells- 
chaft.  Anno  1897,  to.  XVIII,  fase.  ip.  —  SaegmOller,  Der  Schatt 
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Johanns  XXII  (Il  tesoro  di  papa  Giovanni  XXII).  -  Nostttz-Rieneck, 
Die  Briefe  Pàpst  Leos  I  in  Codex  Monacensis  14540  (Le  lettere  di 
papa  Leone  I  nel  cod.  Mon.  14540).  • —  Fase.  20.  Kopp,  Petrus 
Paulus  Vergerius  der  aeltere  (Pietro  Paolo  Vergerio  il  Vecchio,  con- 
tributo alla  storia  dell'incipiente  umanesimo). 

V  Istruzione.  X,  7.  —  Rizzetti,  Il  Metastasio  e  i  suoi 
maestri. 

Mélanges  d'archóologie  et  d'histoire  (École  francaise  de 
Rome).  Anno  XVII  (1897),  fase.  i°.  —  L.  Duchesne,  S.  Maria  An- 
tiqua, notes  sur  la  topographie  de  Rome^au  moyen-àge.  -  L.  Mà- 
rot,  Lès  rapports  financiers  de  Grégoire  XI  et  du  due  d'Anjou. 

Miscellanea  storica  della  Valdelsa.  O.  Bacci,  recensione  del- 
l'opera di  M.  Cioni,  Ricordi  di  Benedetto  XIV  in  Castelfiorentino. 

Mittheilungen  aus  der  historischen  Litteratur,  Anno  XXV 
(1897),  fase.  i°.  —  Dietrich,  recensione  dell'opera  di  E.  Kornemann, 
Die  historische  Schriftstellerei  des  C.  Asinius  Pollio  (Asinio  Pol- 
lione  come  scrittore  di  storia).  -  E.  Heidenreich,  recensione  dell'o- 
pera di  Kiepert  e  Huelsen,  Formae  Urbis  antiquae.  -  Id.,  recensione 
dell'opera  di  Kehr,  Uber  eine  ròmische  Papyrusurkunde  in  Staats- 
archiv  zu  Marburg.  -  Id.,  recensione  dell'  opera  di  H.  Simonsfeld, 
Neue  Beitràge  zum  Pàpstlichen  Urkundenwesen  im  Mittelalter  und 
zur  Geschichte  des  xiv  Jahrhnnderts  (Nuovi  contributi  alla  dipi, 
papale  del  medio  evo  e  alla  storia  del  xiv  sec.)  -  H.  Hahn,  recen- 
sione dell'  opera  di  Lapòtre,  L'Europe  et  le  Saint-Siège  à  l'époque 
carolingienne.  —  Fase.  20.  H.  Heidenreich,  recensione  dell'opera  di 
B.  Niese,  Grundriss  der  ròmischen  Geschichte  nebst  Quellenkunde 
(Fondam.  della  storia  romana  e  notizia  delle  fonti  nei  manuali  del 
von  Mùller)  -  Id.,  recensione  dell'  opera  di  L.  Oberziner,  Le  guerre 
germaniche  di  Flavio  Claudio  Giuliano.  -  Id.,  recensione  dell'opera 
di  O.  Rosbach,  L.  Annaei  Fiori  epitomae  libri  II  et  P.  Annii  Fiori 
fragmentum  de  Vergilio  oratore  an  poeta. 

Mittheilungen  des  kaiserlich  deutsehen  Archaeologischen 
Instituts  (Bullettino  dell' imp.  Ist.  arch.  germ.  Sezione  romana). 
Voi.  XI,  fase.  30..  —  C.  Huelsen,  Untersuchungen  zur  Topogra- 
phie des  Palatins  (Ricerche  su  la  topografia  del  Palatino).  V.  Der 
Terapel  des  Apollo  Palatinus  (Il  tempio  d'A.  P.).-  Id.,  Di  una  pittura 
antica  ritrovata  sull'Esquilino  nel  1668.  -  Id.,  Miscellanea  epigrafica. 

Archivio  delta  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  16 
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Mittheilungen  des  Insti  tu  ts  fOr  oetterreichische  Gres- 
chichtsforschung.  Anno  1897,  voi,  XVIII,  fase.  i°.  —  J.  Jung, 
recensione  del}'  opera  di  G.  Tomassetti,  Della  campagna  romana  nel 
medio  evo.  -  E.  M.,  Notizia  sul  papiro  romano  nell'Archivio  di  Stato 
a  Marbourg,  edito  dal  Kehr.  -  H.  Otto,  Notizia  circa  E.  Engel  - 
Mann,.  Philipp  von  Schwaben  und  Papst  Innocenz  III.  —  Fase.  2°. 
R.  Sternfeld  segnala  un  diploma  sconosciuto  di  Corrado  III,  dato 
da  Worms,  ai  14  sett.  iiji.  -J.  Susta,  Eine  pàpstliche  Geheim- 
schrift  aus  dem  16  Jahrhundert  (Un  cifrario  papaie  dei  xvi  secolo).  - 
Loserth,  recensione  dell'opera  di  W.  Altmann,  Regesta  Im perii  XI 
(Doc.  dell' imp.  Sigismondo,  1410-1437). 

Neuea  Archiv  der  Gesellschaft  fttr  Altere  dettisene  Ges- 
chichtskunde.  Voi.  XXII,  fase.  i°.  —  Bresslau,  Erlàuterungen  za 
den  Diplomen  Heinrichs  II  (Schiarimenti  intorno  ai  diplomi  di 
E.  II).  -  Bretholz,  .  Ein  pàpstliches  Schreiben  gegen  K.  Otto  IV 
(Uno  scritto  papale  contro  O.  IV.  Bolla  d' Innocenzo  III  dell'  otto- 
bre 12 10).  —  Fase.  2°.  Mommsen,  Das  Nonnenlter  (L'età  per  mo- 
nacarsi), f  Id.  Die  Weltchronick  vom  J.  741  (La  cronica  universale 
dell'anno  741)  -  Sepp,  Ein  unediertes  Carmen  de  translatione  s.  Bar- 
tholomaei  (Un  carme  inedito  circa  la  translaz.  di  s.  B.).  -  Baum- 
garten,  Ein  Brief  des  Gegenpapstes  Anakletus  (Un  breve  del- 
l' antip.  Anacleto).  —  Fase.  30.  Hampe,  Zur  Erklàrung  eines  Briefes 
Papst  Hadrianus  I  an  den  Abt  von  S.  Denis  (a.  791)  (A  dichiara- 
zione  d'  un  breve  di  p.  Adriano  I  all'  abate  di  S.  D.). 

.  Philologtts.  To.  LVI,  fase.  i°  (1897).  —  W.  Soltau,  Der  An- 
nalist  Piso.  -  E.  Schweder,  Ueber  die  Weltkarte  und  Chorogra- 
phie  des  Kaisers  Augustus  (Sul  mappamondo  e  la  corografìa  del- 
l'imp.  A.).  - .  Haeberlin,  L'aAsinaria»  di  Plauto.  -  C.  v.  Jan,  Der 
Musikschriftsteller  Albinus  (A.  scrittore  di  musica).  -  C.  Wunderer, 
Die  àlteste  Eidesformel  der  Ròmer  (zu  Polybius  3,  24,  6)  (La  più 
antica  formula  di  giuramento  dei  Romani). 

•  Quartalschrift  (Ramisene)  fur  christliche  Alterthums- 
kunde  und  fur  Kirchengeschichte.  Anno  1896,  fase.  4.  —  W.  Sie- 
vert,  Das  Vorleben  des  Papstes  Urban  IV  (La  gioventù  di  Ur- 
bano IV  e  la  sua  vita  sino  alla  sua  nomina  ad  arcidiacono  di 
Lùttich).  -  Recensione  dell'opera  di  J.'B.  Saegmuller's,  Die  Thùtigkeit 
und  Stellung  der  Cardinale  bis  Papst  Bonifaz  Vili  (L'azione  e  la 
condizione  dei  cardinali  sino  a  B.  Vili). 
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Review  (The  American  historical).  Anno  1896,  voi.  II,  — 
Ch.  H.  HASKirts,  The  Vatican  Archives.  -  A.  C.  MacGiffert,  re- 
censione dell'opera  di*  W.  Boright,  The  Roman  See  in  the  early 
Church  and  others  studies  in  Church  hi  story  (La  Sede  Romana  nella 
Chiesa  primitiva  e  altri  studi  di  storia  ecclesiastica).  -  Emerton, 
recensione  dell'  opera  di  H.  C.  Lea,  A  hi  story  of  auricolar  confession 
and  indulgences  in  the  Latin  Church  (Storia  della  confessione  au- 
ricolare e  delle  indulgenze  nella  Chiesa  latina).  -  F.  H.  Foster, 
recensione  dell'  opera  di  Froude,  Lectures  on  the  Council  of  Trent.  — 
Fase.  3°.  Bennet,  recensione  dell'  opera  di  How  and  Leig,  A  history 
of  Rome  to  the  death  of  Caesar  (Storia  di  Roma  sino  alla  morte 
di  Cesare). 

Review  (The  English  historical).  To.  XII,  n.  45.  —  J.  Gaird- 
ner,  New  lights  on  the  divorce  of  Henry  VIII  (Un  po'  più  di 
luce  sul  divorzio  di  E.  Vili).  -  N;  Pocock,  Muxetula's  protest  (Pro- 
testa di  Io.  Ant.  Muscettola  a  papa  Clemente  VII  circa  il  divorzio 
di  Enrico  VIII  de' 20  luglio  1528).  -  Th.  Hodgkin,  recensione  del- 
l'edizione di  Comparetti,  della  «Guerra  gotica»  di  Procopio.  — 
N.  46.  Segue  Gairdner,  New  lights  &c.  -  N.  Pocock,  Bull  of 
Paul  IV  concerning  the  bishopric  of  Bristol  (Bolla  di  Paolo  IV 
circa  la  sede  vesc.  di  Br.).  -  Haverfield,  recensione  dell'opera  di 
Schneider,  Das  alte  Rom.  -  Whitney,  recensione  dell'opera  di 
Froude,  The  Council  of  Trent.  -  Neubauer,  recensione  dell'  opera 
di  Vogelstein  e  Rieger,  Geschichte  der  Juden  in  Rom  (Storia  degli 
Ebrei  in  Roma).  -  Quill,  The  History  of  Tacitus  (Critica  della 
versione  fatta  dal  Q.  degli  ultimi  tre  libri  delle  H). 

Revtie  Historique.  Anno  1896,  to.  LXII.  —  P.  Sabatier, 
Étude  critique  sur  la  concession  de  l'indulgence  de  la  Portioncule 
ou  Pardon  d'Assise.  -  A.  Bouché-Leclerq,  recensione  dell'  opera 
di  A.  Schulten,  Die  ròmischen  Grundherrschaften,  eine  agrar- 
historisch  Untersuchung  (I  latifondi  romani,  indagine  storico-agra*- 
ria).  -  Ch.  Molinier,  recensione  dell'opera  di  F.  Tocco,  I  fraticelli 
o  poveri  eremiti  di  Celestino,  secondo  inuovi  documenti.  —  To.  LXIII. 
Ch.  Lecrivain,  recensione  dell'opera  di  Stampini,  Il  suicidio  di  Lu- 
crezio. -  E.  Callegari,  La  legislazione  sociale  di  Caio  Gracco.  - 
Id.,  Nota  cronologica:  quando  abbia  cominciato  a  regnare  Alessan- 
dro Severo.  -  P.  Meyer,  Der  roemische  Konkubinat  nach  den  Rechts- 
quellen  ond  den  Inschriften.  -  I.  Guiraud,  recensione  dell'  opera  di 
Fihke,  Atta  Concilii  Constanciensis,  voi.  I.  -  Id.,  recensione  dell'opera 
di  J.  Haller,  Concilium  Basiliense.  -  Ch.  Lecrivain,  recensione  del- 
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i'  opera  di  Le  Tellier,  L'organisation  centuriate  et  les  comices  par 
centuries.  -  C.  P.  Burger,  Neue  Forschuqgen  zuf  aeltern  Ges- 
chichte  Roms  (Nuove  indagini  circa  l'antica  storia  di  Roma).  - 
J..  Guiraud,  recensione  dell'  opera  di  C.  Mirbt,  Die  Publizistik  im 
Zeitalter  Gregors  VII  (Le  pubblicazioni  polemiche  a'  tempi  di  Gre- 
gorio VII).  -  G.  Blondel,  recensione  dell'opera  di  Gothein,  Igna- 
tius  von  Loyola.  —  To.  LXIV,  Ch.  Lecrivain,  recensione  dell'opera 
di.  W.  Soltau,  Die  Quellen  des  Livius  in  21  und  22  Buch  (Le 
fonti  di  Livio  nel  lib.  21-2:).  -  C.  Jullian,  recensione  dell'opera 
del  Kelsey,  Caesar's  Gallie  War.  -  Id.,  recensione  dell'opera  di 
V.  Gardthausen,  Àugustus  und  seine  Zeit. 

• 

Revue  (Noavelle)  historiquè  du  droit  fran$aise  et  étran- 
ger.  To.  XXI,  n.  7.  —  Palla  de  Lessert,  recensione  dell'opterà  di 
J.  Soutain,  Les  cités  romaines  de  la  Tunisie.  -  A.  Audibert,  re- 
censione dell'opera  di  G.  Brunetti,  Il  «  dies  incertus  »  nelle  dispo- 
sizioni testamentarie.  -  G.  Segre,  Gli  effetti  del  «  .dies  incertus  »  nelle 
disposizioni  di  ultima  volontà.  —  N.  -2.  J.  S[outain],  Fragraents 
de  la  «lex  municipii  Tarentini  »,  secondo  il  testo  di  Scia  loia  e  De 
Petra.  -  F.  Peltier,  recensione  dell'  opera  di  T.  Kipp,  Quellenkunde 
dcs  rdmischen  Rechts  (Notizia  delle  fonti  del  dir.  rom.).  —  N.  3. 
P.  F.  Girard,  La  date  de  la  loi  Aebutia. 

Rivista  italiana  di  numismatica.  Anno  1897,  voi.  X,  fase.  i°  — 
F.  Gnecchi,  Appunti  di  numismatica  romana,  XLI.  Gli  ultimi  du- 
pondii  o  le  prime  monete  di  bronzo  degli  imperatori  Diocleziano  e 
Massimiano  Erculea 

Rivista  storica  italiana.  Voi.  II,  N.  S.,  fase.  i°.  —  Batti- 
stella,  recensione  dell'opera  di  E.  Gebhardt,  Moines  et  papes.  - 
V.  Costanzi,  recensione  dell'opera  di  E.  Callegari,  La  legislazione 
sociale  di  Caio  Gracco.  -  F.  R.,  recensione  dell'opera  di  M.  Mica- 
lella,  La  fonte  di  Dione  Cassio  per  le  guerre  gali.  -  L.  Canta- 
relli, recensione  dell'opera  di  Val  maggi,  La  prima  battaglia  di  Be» 
driaco.  -  Bryant,  The  Reign  of  Antoninus  Pius.  -  L.  Oberziner, 
Le  guerre  germaniche  di  Giuliano.  -  G.  Capasso,  recensione  dell'o- 
pera di  A.  Roesler,  Kardinal  Joannes  Dominicis.  -  Id.,  recensione 
dell'opera  di  A.  De  Benedetti,  La  diplomazia  pónti f.  e  la  sparti- 
zione della  Polonia.  —  Fase.  20.  V.  Costanzi,  recensione  sull'art, 
circa  le  colonie  dei  Romani,  nel  Diz.  epigr.  del  De  Ruggiero.  - 
P.  Spezi,  recensione  dell'opera  di  G.  Della  Santa,  Un  doc.  ined.  per 
la  storia  di  Sisto  V.  —  Fase.  j°.  C.  R.,  recensione  dell'opera  di  Al- 


Periodici 


245 


lcroft  e  Masom,  The  tutori  al  history  of  Rome  to  14  a.  D.  -  Id., 
recensione  dell'  opera  di  Borsari,  Topografìa  di  Roma  antica.  -  Ca- 
passo,  recensione  dell'  opera  di  R.  Db  Hinojosa,  Los  despachos  de 
la  dipi.  pont.  en  Espana. 

Stimmen  aus  Maria  Laach.  Anno  1897,  fase.  i°  —  O.  PfClf, 
recensione  dell'opera  di  H.  BrOck,  Geschichte  der  katholischen  Kirche 
im  neunzehnten  Jahrhundert  (Storia  della  Chiesa  cattolica  nel  xix  se- 
colo). -  Recensione  dell'opera  di  B.  Pawlicki,  Papst  Honorius  IV, 
eine  Monographie.  -  Recensione  dell'opera  di  T.  Ehrmann,  Die  Bulle 
«  Unam  Sanctam  »  des  Papstes  Bonifici us  Vili  (La  bolla  «  U.  S.)  ».  — 
Fase.  2°.  Recensione  dell'opera  di  G.  Buschbell,  Die  «  Prpfessiones 
«  fidei  »  der  Pàptse  (Le  «  P.  f.  »  dei  papi).  —  Fase.  5°.  Notizia  del- 
l' opera  di  Pierling,  La  Russie  et  le  Saint-Siége,  études  di  p  Ionia - 
tiquesl  —  Fase.  6°.  C.  A.  Kneller,  Flavius  Josephus  uber  Chris- 
tus,  1-19. 

Studi  e  documenti  di  storia  e  diritto.  Anno  XVII.  — 
F.  Savio,  Gli  Annibali  di  Roma  nel  secolo  xni.  —  Anno  XyiII, 
fase.  i°-2°.  S.  D'Amelio,  Sui  contratti  agrari  medievali.  -  G.  Cozza- 
Luzi,  Della  Geografia  di  Strabone,  nuovi  frammenti  scoperti  in  mem- 
brane palinseste  della  bibl.  Vaticana.  -  P.  Franchi-Cavalieri,  Di 
un  frammento  di  una  vita  di  Costantino,  nel  cod.  gr.  22  della  bi- 
blioteca Angelica.  -  F.  Cerasoli,  Usi  e  regolamenti-  per  gli  scavi 
di  antichità  in  Roma  nei  secoli  xv  e  xvi. 

Zeitschrift  far  Katholische  Theologie.  To.  XXf,  fase.  }.°  — 
J.  Weidinger,  Palestrina  und  Lasso,  zwei  Classiker  der  Kirchen- 
musik  (P.  e  Lasso,  due  classici  della  musica  ecclesiastica). 

Zeitschrift  fùr  Kirchengeschichte.  Voi.  XVII.  —  Kolde, 
Ueber  einen  ròmischen  Reunionsversuch  vom  Jahre  1531  (D'un' 
tentativo  romano  perla  riunione  della  Chiesa  nel  1531).  — -  Fasci- 
coli }°-4°.  Schulz,  Peter  von  Murrhone  als  Papst  Còlestin  V. 

Zeitschrift  fur  wissenschaftliche  Theologie.  XL  (n.  s.  V), 

fase.  i°.  —  A.  Hilgenfeld,  Die  Hirtengeschichte  des  Paulus  neu  un- 
tersucht  (Nuove  indagini  circa  la  lettera  pastorale  di  P.).  —  Fase.  20. 
Io.,  Die  Grabschrift  des  Aberkios  (La  scritta  sepolcrale  di  A  ). 


Pubblicazioni  ricevute  in  dono  dalla  Società 


CAPITULA  et  statuta  bagulationis  civitatis  Melphis  edita  de  ordina- 
tione  illustrissimi  domini  Ioannis  Caraccioli  principis  Melphiensis, 
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*   Appunti  intorno  ad  alcuni  manoscritti 

I  DEL  LIBER  PONTIFICALA 


I. 

Il  frammento  Laurenqiano. 

fclHr^A  ^'  biblioteca  Mediceo-Laurenziana  di  Firenze 
I  lls??  ^a  ac9uistato  recentemente  un  frammento  del 
Liber  Pontificalis(i)  che  mi  par  notevole  perchè, 
iella  scarsezza  di  manoscritti  recanti  le  vite  dei  papi  del 
rcolo  nono  (2),  ci  rivela  ¥  esistenza  di  un  codice  il  quale, 
lopo  la  perdita  del  Farnesiano,  è  senza  dubbio  il  più  an- 
Ico  di  tutti  i  superstiti  di  quel  gruppo,  e  anche  perchè, 
m  non  m' inganno,  gli  cresce  pregio  la  sua  provenienza. 

Il  frammento,  segnato:  Acquisti  e  doni  195,  consiste  in 
D  foglio  di  pergamena  che  ha  servito,  sino  a  poco  tempo 
ty  di  coperta  ad  una  edizione  di  Diodoro  Siculo,  come  si 
cde  dalla  scritta  diodori  sicvli  biblioteca^  hìstowe  (sic) 
le  è  nel  margine  interno  del  recto  della  prima  carta,  la 
uale,  insieme  alla  logoratura  cagionata  in  quel  punto  dal- 

(1)  L'esistenza  di  questo  frammento  mi  è  stata  segnalata  dal 
►mm.  Guido  Biagi,  bibliotecario  della  Laurenziana,  e  alla  somma 
>rtesia  di  lui  debbo  pùre  alcune  notizie  dei  codici  Laurenziano  LXV, 
f,  e  Amiatino  3,  delle  quali  mi  son  giovato  in  questo  studio.  - 

(2)  Le  Liber  Ponti  fi  calis,  texte,  introduction  et  commentaire,  par 
i.  l'abbé  L.  Duchesse,  merabre  de  l'Institut;  Parigi,  1886-92,  II.  1. 
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P  uso,  impedisce  spesso  di  leggere  le  parole  scrìtte  z: 
cip!  delle  righe  di  quella  pagina.  Di  più,  il  legate^ 
per  coprire  il  volume  di  Diodoro,  adoperi  queste 
quando  forse  era  già  privo  di  tutto  il  margine  superkr 
sumato  dall'  umidità,  vedendo  che  esso  era  rurtavia  : 
grande  per  l'uso  a  cui  lo  destinava, ritagliò  curro  II  Bi- 
laterale della  seconda  carta.  Cosicché  ora  Ist  j>rìrna 
misura  om343  X  0*273  e  la  seconda  0*342  o*°2. 11 
nendo  conto  del  fatto  che  il  margine  inferiore  &  di  dm 
tasette  millimetri  e  di  cinquantadue  il  laterale,  si  può  c 
lare  che  il  superiore,  di  consueto  più  stretto,  fosse  di  qu. 
tacinque,  e  dedurne  che  il  codice,  nello  stato  <i*  imici 
avesse  le  dimensioni  di  om390  XQm^73-  Ogni  jyagìzk 
trentun  a  righe  della  lunghezza  normale  di  centoa  ovanti 
millimetri,  tracciate,  del  pari  che  i  margini,  colla  punta 
V  esame  del  contenuto  e  della  scrittura  ci  dà  ir, 
sufficienti  per  determinare,  se  non  esattamente,  ale:* 
approssimativamente  l'età  del  frammento.  E  altri  ce 
offre  intorno  al  luogo  d'origine  del  codice  a  cui  esse  . 
partenne. 

Il  frammento  contiene  due  brani  della  Vita  di  Leone  1 
nel  testo  recato  da  quel  gruppo  di  codici  che  il  Duchea 
nella  sua  edizione  del  Liber  Pontificate,  indica  colla  !e 
tera  E.  Ne  consegue  che,  se  P  intero  codice  s'arrestava  afi 
fine  della  vita  di  Leone  IV,  non  poteva  essere  più  antk 
dell'  anno  855,  se  poi  conteneva  tutto  quello  che  contiene  ; 
più  completo  dei  codici  di  quel  gruppo  (Vatic.  3764),  eia 
se  giungeva  a  darci  la  vita  incompiuta  di  Stefano  V,  da 
veva  essere  stato  scritto  certamente  dopo  Tanno  891.  Per- 
tanto, per  ragione  del  contenuto,  il  termine  oltre  il  quale  noi 
Si  può  trarre  indietro  P  antichità  del  codice  è  P  anno  8jj. 

(1)  Il  facsimile  eliotipico  unito  a  questo  studio  riproduce  il  verse 
della  prima  carta  del  frammento.  I  facsimili  delle  altre  tre  pagine 
saranno  pubblicati  nel  prossimo  fascicolo  dell'  Archivio  paUogr.  itil 
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Veniamo  ora  alla  scrittura.  Essa,  quanto  a  tipo,  so- 
miglia a  quella  del  Liber  Diurnus  Romanorum  pontificum 
conservato  nell*  archivio  Vaticano,  che  appartiene  alla  fine 
del  secolo  vili  (1).  Le  lettere  alquanto  più  grosse,  le  maggiori 
dimensioni  della  pagina,  la  mancanza  di  titoli  in  lettere 
onciali  dànno  al  complesso  della  scrittura  del  frammento 
un  aspetto  che  a  prima  vista  sembra  differente  da  quello 
della  scrittura  del  Diurnus.  Ma,  in  sostanza,  fra  le  due 
scritture  v'  è  la  sola  differenza  che  quella  del  frammento 
è  più  franca,  sviluppata  e  sicura,  indizio  non  dubbio  di 
tempo  più  recente.  Ravvicinando  i  risultati  di  questo  con- 
fronto ai  dati  cronologici  forniti  dal  contenuto  del  fram- 
mento ai  quali  ho  già  accennato,  non  si  può  esitare  ad 
attribuire  il  codice  di  cui  esso  è  reliquia  alla  seconda  metà 
del  secolo  ix.  indizi  sicuri  per  stabilire  se  esso  sia  stato 
scritto  poco  dopo  T  855  o  poco  dopo  Y  891  non  s9  hanno, 
ma  la  somiglianza  colla  scrittura  del  Diurnus  e  la  man- 
canza di  quella  uniformità  e  regolarità  che  son  caratteri- 
stiche della  minuscola  libraria  giunta  a  maggiore  perfe- 
zione artistica,  fanno  credere  più  probabile  che  il  codice 
sia  stato  scritto  al  principio  della  seconda  metà  del  se- 
colo IX. 

Trattando  della  provenienza  del  codice  Vaticano  del 
Diurnus  (2),  il  Sickel  stabili  un  canone  critico  che  in  pochi 
casi  può  avere  più  giusta  applicazione  che  nel  nostro.  Egli 
disse  esistere  tutta  una  serie  di  opere,  come  cataloghi  e 
Vite  di  papi,  raccolte  di  canoni  e  scritti  liturgici,  che  solo 
in  Roma  si  compilavano  e  da  Roma  venivano  comunicati 
ai  paesi  d'  Occidente  che  avevano  scuole  di  scrittura  li- 
braria. Roma,  com'  è  facile  immaginare,  era  il  centro  na- 

(r)  Cf.  i  facsimili  che  di  quel  codice  ha  dato  il  Sickel  nella 
sui  edizione  del  Liber  Diurnus  e  nei  Prolegomena  \um  Liber  Diur- 
nus, I. 

(2)  Prolegomena  \um  L.  D.  I,  18. 
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turale  di  produzione  di  questi  scrìtti,  e,  per  ciò,  se,  come 
nel  caso  nostro,  abbiamo  un  libro  o  frammento  di  libro 
di  quel  genere,  scritto  in  tempo  assai  vicino  a  quello  della 
redazione,  si  può  ragionevolmente  concludere  che  il  libro 
o  il  frammento  sia  stato  scritto  a  Roma.  E  pel  frammento 
di  cui  trattiamo,  la  conclusione  è  pienamente  confermata 
dall'  analisi  paleografica. 

La  scrittura,  che  ho  già  detto  simile,  quanto  a  tipo, 
a  quella  del  codice  Vaticano  del  Diurnus  -  codice  di  cui 
è  ormai  dimostrata  la  provenienza  romana  -  è  la  minu- 
scola rotonda  che  si  suol  chiamare  carolina,  e  che  ini 
sembra  sarebbe  più  esatto  e  proprio  chiamare  minuscola 
romana.  Su  questo  punto  assai  importante  mi  sembrano 
uon  inutili  alcune  considerazioni. 

In  sostanza  la  riforma  calligrafica  avvenuta  in  Francia 
sotto  Carlomagno,  per  opera  principalmente  di  Alcuino, 
non  creò  nulla  di  nuovo.  Diretta  soprattutto  a  ritornare 
in  onore  le  antiche  scritture  latine  e  a  togliere  dall'uso 
librario  e  fino  ad  un  ceno  punto,  se  dobbiamo  giudicare 
da  alcuni  risultati,  anche  dall'  uso  cancelleresco  e  notarile, 
le  scritture  corsive  o  miste  d'elementi  corsivi  (i);  quella 

(i)  Questo  lo  argomentiamo  dai  fatti.  Disposizioni  positive  in 
proposito,  se  pure  furono  emanate,  non  pervennero,  eh'  io  sappia,  fino 
a  noi,  poiché  alla  correttezza  dei  testi,  non  alla  calligrafia,  ritengo 
che  si  riferisca  il  Capitolare  del  789  :  «  Et  pueros  vestros  non  sinite 
«eos  vel  legendo  vei  scribendo  corrumpere.  Et  si  opus  est  evan- 
agelium,  psalterium  et  m issale  scribere  perfectae  aetatis  homines 
a  scribant  cum  omni  diligentia  »  (Xfon.  Germ.  bisL,  Leg.  1, 65).  E  il  Ca- 
pitolare di  Thionville  dell'  805,  De  scribi*  ut  vitiose  non  scribant  (Mon. 
Germ.  hist.*  Leg.  I,  1 3 1),  non  panni  possa  riferirsi  alla  calligrafia,  e 
del  resto  è  posteriore  alla  morte  d'  Alcuino.  Sembra  più  probabile 
che  con  esso  si  volesse  prescrivere  l'esatta  osservanza  delle  forinole. 
Notizie  e  particolari  su  questo  punto  così  importante  è  inutile  cer- 
care nei  libri  che  direttamente  o  indirettamente  trattano  della  col- 
tura al  tempo  di  Carlomagno  e  di  Alcuino.  Nulla  di  nuovo  ho  tro- 
vato in  quelli  recenti  del  West,  Alcuin  and  the  rise  of  Christian  scbools 
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riforma,  che  ebbe  per  centro  la  scuola  alcuiniana  di  Tours, 
prese  a  modelli  le  scritture  romane  e,  per  conseguenza, 
anche  la  minuscola,  al  grado  di  sviluppo  al  quale  era  giunta 
in  quel  tempo.  E  questo  è  un  fatto  assai  facile  a  spiegare, 
se  si  pensi  al  pregio  in  cui  doveva  esser  tenuto  in  Francia 
tutto  ciò  che  veniva  da  Roma,  all'  influenza  ancor  viva 
della  civiltà  gallo-romana,  alle  strette  relazioni  che  erano 
allora  tra  i  papi  e  Carlomagno  e  ai  doni  di  libri  che  do- 
vevano giungere  da  Roma  alla  corte  franca.  L' imitazione 
delle  scritture  librarie  romane  eseguita  nelle  scuole  scrittone 
franche,  da  una  parte  era  legata  alla  regola  della  esclusione 
delle  forme  corsive,  dall'altra  non  poteva  non  risentirsi 
delle  tendenze  grafiche  dei  maestri  e  degli  esecutori.  Ed  è 
per  questo  che  nella  minuscola  della  scuola  di  Tours  sono 
notevoli  T  assenza  di  elementi  corsivi  e  alcune  reminiscenze 
della  scrittura  sassone  (1).  E  questa  è  la  minuscola  che 
veramente  a  buon  diritto  merita  Y  appellativo  di  carolina. 

A  Roma,  nel  tempo  stesso,  la  minuscola  rotonda  de- 
rivata dalla  semionciale  seguiva  il  naturale  suo  sviluppo  (2), 
serbando  forme  che  l'osservatore  espeno  nel  riconoscere 
le  somiglianze  e  le  differenze  delle  scritture  antiche,  può 
distinguere  non  solo  dalle  scritture  cosi  dette  nazionali  -  il 
che  è  assai  agevole  -  ma  anche  dalla  minuscola  d' imita* 
zione,  a  prima  vista  non  molto  dissimile,  della  scuola  di 

(New  York,  1892)  e  del  Putnam,  Books  and  their  makers  during  the 
middle  ages  (New  York  e  Londra,  1896).  Il  West  tuttavia  ha  un  passo 
notevole  come  ricostruzione  artistica.  Ed  è  quello  (p.  7))  in  cui  de- 
scrìve lo  «  scriptorium  »  della  badia  di  Tours  e  Alcuino  intento  a 
corregger!  le  trascrizioni  dei  giovani  monaci  della  scuola. 

(0  Veggansi  i  facsimili  in  e  iv  uniti  alla  Mémoire  sur  l'école 
caUigraphique  de  Tours,  par  M.  Léopold  Delisle,  Paris,  1885,  e  le 
tavole  2t  e  22  àt\Y  Album  paliographique. 

(2)  Sullo  sviluppo  della  scrittura  minuscola  cf.  Sickel,  Acta  reg. 
et  imper.  Karolinorum,  I,  293  ;  Dos  Privilegium  Otto  J,  p.  10  sg.  ;  Prole* 
{ometta  qtm  Liber  Diurnus,  I,  18;  P.  Kehr,  Ueber  eine  ràmische 
Papyrusurkundt,  p.  io. 
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Tours,  vale  a  dire  dalla  vera  minuscola  carolina.  La  mi- 
nuscola quale  si  scriveva  a  Roma  nell'  ottavo  e  nel  nono 
secolo  non  era  altro  che  una  semionciale  liberata  dagli  ele- 
menti maiuscoli.  Risultato  di  una  lenta  trasformazione, 
questa  scrittura  non  ha  la  uniforme  eleganza  di  tratti  com- 
plementari che  la  scuola  di  Tours  aveva  appreso  dagli  An- 
glosassoni, ma  ha  tutta  la  severa  semplicità  dei  prodotti 
originali.  Abbandonati,  come  ho  detto,  i  pochi  elementi 
maiuscoli  della  semionciale,  la  minuscola  romana  raggiunge 
la  sua  forma  definitiva.  L' alfabeto  è  completamente  distinto 
da  quello  della  scrittura  maiuscola,  e  in  genere  ogni  lettera 
ha  la  sua  individualità  propria  e  non  si  lega  con  quella  che 
la  precede  nè  con  quella  che  la  segue.  Dico  in  genere 
perchè,  sebbene  la  tendenza  di  questa  minuscola  non  com- 
portasse la  mescolanza  di  elementi  corsivi,  pure  non  essendo 
la  esclusione  di  tali  elementi  imposta  da  alcuna  norma  po- 
sitiva, alcuni  d'essi  entrarono  nell* uso  e  vi  restarono.  Ed 
ecco  come,  a  parer  mio. 

Lo  sviluppo  della  scrittura  fu  il  risultato  della  lenta  tra- 
sformazione imposta  alle  forme  tradizionali  antiche  dalla 
necessità  di  adottare  tratti  più  facili  e  da  qualche  influenza 
esteriore.  E  le  forme  tradizionali  erano:  per  le  carte  la  cor- 
siva nuova,  pei  libri  la  capitale,  la  onciale,  la  semionciale 
e,  finalmente,  derivazione  di  quest'ultima,  la  minuscola  ro- 
tonda (i).  Tuttavia  non  è  da  pensare  che  la  corsiva  da  una 

(i)  Intorno  ali*  uso  delle  due  forme  di  scrittura  -  diplomatica 
e  libraria  -  suol  citarsi  il  noto  passo  di  Corrado  de  Mure:  a  Alia 
«  enim  manus  requiritur  in  quaternis  scrìbendis  et  alia  in  epistolis  » 
(Quellen  und  Eròrtcrungen  %ur  bayerischen  und  deutschen  GtscftichU,  IX, 
439).  Ma  il  fatto  che,  per  più  secoli,  nei  diplomi  e  nelle  carte  troviamo 
generalmente  adoperate  scritture  le  quali,  avendo  per  fondamento  il 
corsivo,  differiscono  sempre,  sebbene  in  diversa  misura  secondo  i  tempi 
e  i  luoghi,  dalla  scrittura  libraria,  è  dovuto,  io  credo,  ad  un  motivo 
più  grave  che  non  alla  semplice  osservanza  della  consuetudine  e  della 
tradizione.  Penso  che  la  scrittura  diplomatica,  poco  facilmente  imi- 
tabile dai  non  iniziati  alla  grafia  delle  cancellerie  e  dei  notai,  costi- 
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parte  e  l' altro  gruppo  di  scritture  dall'  altra  fossero  gene- 
ralmente ed  esclusivamente  usate  l' una  dagli  scrittori  delle 
carte,  le  altre  dagli  amanuensi  de9  libri.  NuUa  di  più  natu- 
rale che,  in  tempi  di  scarsa  coltura,  gli  addetti  alle  cancel- 
lerìe sovrane,  gli  scriniarii,  i  tabellioni,  i  notai  attendessero 
talvolta  anche  a  trascrivere  i  libri,  sebbene  per  questi,  come 
T  uso  costante  chiedeva,  non  adoperassero  la  scrittura  cor- 
siva. Questo  fatto  e  l'altro  che  l'uso  e  la  lettura  tendevano 
sempre  a  render  preferibili,  e  perciò  più  famigliari,  le  forme 
più  facili  a  tratteggiare,  influirono  grandemente  sullo  svi- 
luppo della  scrittura.  Còsi  i  due  tipi  -  corsiva  nuova  e  deri- 
vazioni della  maiuscola  -  tanto  dissimili  da  prima,  col  volger 
del  tempo  s'eran  venuti  ravvicinando  per  modo  che  in  alcune 
carte  la  corsiva,  usata  probabilmente  da  persone  pratiche 
della  scrittura  libraria,  assume  una  certa  uniformità  e  regola- 
rità. Deve  far  meraviglia  che  nel  tempo  stesso  qualche  forma 
corsiva  passasse  nella  scrittura  minuscola?  Ma  in  questi  pas- 
saggi  e,  per  cosi  dire,  mutui  di  forme,  sono  da  distinguere 
.  quelli  stabili  da  quelli  transitori.  Nei  primi  momenti  della 
formazione  della  minuscola,  l' introduzione  costante  di  al- 
cuni elementi  corsivi  dà  origine  alle  scritture  cosi  dette 
nazionali,  la  merovingica,  la  longobarda,  la  visigotica,  l'an- 
glosassone. La  merovingica  è  cosi  ricca  di  forme  corsive 
da  potersi  considerare  addirittura  come  una  corsiva  di  cui 
siano  state  rese  presso  a  poco  regolari  le  dimensioni  fra 
i  righi.  La  longobarda,  la  visigotica  e  l' anglosassone  non 
sono  altro  che  minuscole  le  quali,  ad  un  certo  punto  del 
loro  sviluppo,  hanno  preferito  ad  alcune  forme  derivate 
direttamente  dalla  semionciale  le  corrispondenti  corsive, 

Ulisse  un'  altra  guarentigia  di  autenticità,  guarentigia  secondaria,  se 
si  vuole,  ma  non  trascurabile.  E  che  quella  scrittura  fosse  esclusi- 
vamente destinata  agli  usi  pubblici  è  confermato  da  ciò  che  se  tal- 
volta vediamo  ufficiali  impreparati  od  ignari  adoperar  per  le  carte 
la  scrittura  libraria,  è  rarissimo  il  caso  di  scrittori  che  usino  pei  libri 
la  scrittura  diplomatica. 
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seguendo  norme  costanti  e  dando  aspetto  uniforme,  anzi 
quasi  artistico  alla  minuscola  mista  che  ne  risultava. 

Questo,  in  genere,  non  pare  avvenisse  in  Roma,  dove 
la  tradizione  naturalmente  più  viva  doveva  mantenere  gli 
scrittori  più  fedeli  alle  forme  fissate .  dall'  uso  e  far  preva- 
lere perciò  nella  scrittura  dei  libri  la  minuscola  rotonda  (i). 
Dico  in'  genere  e  più  fedeli,  perchè,  non  essendo  -  come 
in  Francia  sulla  fine  del  secolo  vai  -  intervenuto  alcun  fatto 
esteriore  ad  interrompere  o  deviare  il  lento  lavoro  evolu- 
tivo della  scrittura,  questa  seguiva  V  andamento  naturale. 
E  per  ciò,  sebbene  la  fedeltà  ai  tipi  tradizionali  escludesse 
dalla  minuscola  le  forme  corsive,  alcune  di  queste,  usate 
comunemente  quasi  dappertutto  allora,  forse  senza  che  gli 
scrittori  se  ne  avvedessero,  erano  penetrate  fra  i  caratteri 
di  tipo  prettamente  minuscolo.  Più  notevoli  e  frequenti  fra 
queste  sono  i  nessi  &  e  ft  e  la  a  aperta  corsiva  adoperata 
promiscuamente  colla  a  minuscola  chiusa  che  derivava  dalla 
semionciale.  I  due  nessi  entrati  una  volta  nell'  uso  delle 


(i)  Non  nego  che  anche  a  Roma  si  sia  usata  qualche  volta  pei 
libri  la  scrittura  che  si  suol  chiamare  longobarda  o  altra  minuscola 
mista.  Citerò  ad  esempio  il  rigo  aggiunto  in  caratteri  longobardi 
alla  c.  46  B  del  codice  Vaticano  del  Diurnus,  aggiunta  eseguita  molto 
probabilmente  a  Roma  in  tempo  alquanto  posteriore  a  quello  in 
cui  il  codice  fu  scrìtto.  Ma  questa  ed  altre  simili  sono  eccezioni  eoe 
conferman  la  regola.  Qual  maraviglia  che  in  un  centro  di  tanta 
importanza  come  Roma  convenissero  scrittori  educati  ad  altre  scuole 
e  specialmente  a  quelle  non  lontane  dell'Italia  meridionale?  Quello 
che  mi  par  certo  è  che  a  Roma,  quando  per  i  codici  s'andò  abbando- 
nando T  uso  della  scrittura  maiuscola,  prevalse  la  minuscola  rotonda 
del  tipo  del  codice  Vaticano  del  Diurnus  e  del  nostro  frammento. 
Ad  ogni  modo  codici  romani  dell'  vili,  rx,  x  e  xi  secolo  scrìtti  rotti 
io  lettera  corsiva  non  se  ne  conoscono.  E  v'è  l' altro  fatto  assai 
significante  che  i  codici  usciti  dalle  scuole  calligrafiche  delle  chiese 
e  dei  monasteri  presso  Roma,  come  Farfa,  Subiaco,  Tivoli,  le  quali 
naturalmente  dovevano  seguire  le  tradizioni  grafiche  della  metropoli, 
son  tutti  di  scrittura  minuscola  romana. 
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scuole  scrìttone  romane  non  se  ne  staccarono  più  e  delle 
due  a  col  tempo  fini  per  prevalere  la  chiusa. 

La  nuova  scuola  scrittorìa  franca,  sorta  si  può  dire  per 
comando,  regolata  da  norme  e  diretta  da  un  callìgrafo,  ebbe 
per  iscopo  dì  ricondurre  nell'  uso  le  scritture  antiche  ed 
escludere  dalla  minuscola  le  forme  corsive.  E  questa  era 
assai  spiegabile  reazione  in  un  paese  in  cui  fino  allora  aveva 
prevalso  la  scrittura  merovingica  cosi  avviluppata  di  nodi 
e  di  nessi.  Per  ciò  nella  minuscola  della  scuola  di  Tours 
non  vediamo  traccia  di  elementi  corsivi.  Per  contrario  a 
Roma,  culla  delle  scritture  latine,  essendo  il  corsivo  limi- 
tato agli  usi  amministrativi  e  legali,  non  v'era  stato  bi- 
sogno d'alcuna  azione  esteriore  per  tener  separati  i  due 
dpi.  La  minuscola  aveva  potuto  seguire  lo  sviluppo  suo  na- 
turale e  non  essendo  costretta  da  norme^  imprescindibili 
come  a  Tours,  aveva  potuto,  come  in  genere  faceva  dap- 
pertutto, appropriarsi,  sia  permanentemente  sia  transitoria- 
mente, qualche  forma  corsiva  (1). 

Essendo  la  scrittura  del  nostro  frammento  appunto 
questa  minuscola  rotonda  di  tipo  originale  e  spontaneo  e 
non  d* imitazione,  e  somigliando  a  quella  d' un  altro  co 

(1)  È  questa  la  minuscola  che  nell*  xi  secolo  finisce  per  preva- 
lere e  di  cui  diventa  generale  l'uso  nell'  Italia  centrale  e  settentrio- 
nale. Ed  è  pure  questa  bella  scrittura  di  cui  abbiamo  esemplari  così 
splendidi  nei  legionari,  passionari  e  omiliaii  di  Farfa,  di  S.  Salvatore 
di  Settimo,  di  Nonantola  e  d'altri  grandi  monasteri  italiani  che  ha 
servito  di  modello  ai  calligrafi  nostri  del  rinascimento.  Né  so  inten- 
dere come  alcuno  abbia  potuto  dire  che  di  questi  modelli  noi  siara 
debitori  alla  Francia  di  Carlomagno.  11  ragionamento  è  invero  sin- 
golare. In  Francia  sulla  fine  del  secolo  vai  e  nel  ix  si  abbandona 
la  scrittura  merovingica  per  imitare  le  scritture  nostre,  e  quando  poi 
si  vede  che  in  Italia  nél  secolo  xv  queste  scritture  nostre*  tornano 
nuovamente  in  onore,  si  deve  dire  che  tale  rinascimento  anziché 
ali*  influenza  dei  modelli  originali  italiani,  che  i  calligrafi  specialmente 
toscani  del  Quattrocento  avevano  sotto  gli  occhi,  è  dovuto  ai  prodotti 
d'imitazione  francesi! 
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dice  di  sicura  provenienza  romana,  io  la  credo  prodotto 
della  scuola  calligrafica  curiale  di  Roma.  Che  se  ai  risul- 
tati dell'  analisi  paleografica  si  congiungano  gli  argomenti 
dati  dal  contenuto,  ai  quali  già  ho  accennato,  si  ha  un  com- 
plesso di  indizi  sufficiente  per  stabilire  che  il  codice  a  cui 
il  frammento  appartenne  sia  stato  scritto  a  Roma. 

Trattandosi  di  una  fonte  di  cosi  grande  importanza 
storica,  mi  par  non  inutile  riprodurre  il  testo  dei  due 
brani  datici  dal  frammento,  aggiungendovi  le  varianti 
da  quello  dato  dal  Duchesne,  perchè  il  lettore  possa  giu- 
dicare se  in  taluni  casi  non  sarebbe  preferibile  seguire  la 
lezione  dei  codici  del  gruppo  E,  Y  autorità  dei  quali  viene 
ora  confermata  da  questo  antico  frammento.  E  dirò  in  nota 
di  quei  casi  nei  quali  mi  sejnbra  evidente  la  convenienza 
del  mutamento. 

(Duchesne, 

II,  ii4,  r.  a)  

ciA  resurrectio  venerandae(').  Atque  indicium  sacr[ae  et  salutiferae  cru- 
cis, Petri]  Paulique  pariter  vultus  atque  Andreae  in  prenominatis  ta- 
buìis  similiter  splendent  atque  coruscant.  Inter  quos  sanctissimi 
quarti  Leonis  praesulis  nec  non  [et]  spiritai is  filli  sui  domni  impera- 
toris  HlothariiO»),  propter  futuram  memoriafmjsive  mercedem,  persone 
Deo  care  per  cuncta  secula  venerande  depictae(0  (i)  sunt.  Quod  de- 
nique  tabularum  opus  ducentas  sederini  aurì  ebrizi  libras  pensati). 
Confessiofnem  ve]ro  crebro  dicti  altaris  tabùlis  argento  patratis(e)  pu- 
rissimo, modo  simili  tota  animi  devotione  ad  anticum  decus  et  statum 
perduxit.  [In  qjuibus  Salvatorem  in  throno  sedentem  conspicimus 
preciosas  in  capite  [gemjmas  habentes,  et  a  dextrìs  illius  cherubira, 
a  leva  quoque  eius  vultus  ap[ostoI]orum  ceterorumque  depictos.  Immo 
et  rugas  sacre  confessionis  [ex]  argento  constructas,  vultus  habentes 
beatissimi  Petri  et  Pauli,  pens.  [omnia]  libras  .cc.vni.  Ipse  vero  a 
Deo  amabilis  et  prudentissimus  [pontif]ex  fecit  in  basilica  beati  Petri 

(a)  D  veneranda        (b)  D  Lotharii       (e)  D  deputa        (d)  D  obliai  -  peaaant 
(e)  D  paratia 

(i)  La  lezione  a  depictae  »  è  tanto  naturale  che  mi  pare  da  pre- 
ferire senza  esitazione  alcuna  all'altra  «depicta». 
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apostoli  bella  ex  auro  texto  pendentes  [in  arcora]  comte  in  circuito  (*) 
de  blatta  00  num.  .xi.  (1). 

[Nec  non  in  oratorio  sancti  Leoni  pontifici (0  intro  ecclesia  beati 
Petri  apostoli  fecit  [veste  siri] c a  alba  sigillata  cura  gammadias  et  pe- 
riclysin  de  blatta  .1.  et  bela  [similiter]  albe  00  mai  ori  .11.  et  minori  .vm. 

 (O  sancti  Cesarti  quod  ponitur  in  (f  )  Palatio  fecit 

veste  (s)  de  fundato  .1.  et  vela  .vili. 

[Ipse  vero  a]  Deo  protectus  [et]  venerab[ilis]  pontifex,  propter  re- 
tributionem  et  [raercejdem  animae  suae,  fecit  in  ciraiterio  beatae  Aga- 
thae  martyris  quod(h)  ponitur  [foris  port]a  beati  Pancratii  martyris 
veste  de  fundato  .1.  et  vela  .vm. 

[Quis]n[am]  dicere  valeat  vel  quis  enarrare  suffìcere  possit  quanta 
ipse  [a  Deo  projtectus  et  sollertissimus  papa  sanctis  locis  devota  optulit 
niente  [dona?  Nam  in  ojratorio  quod  Pauli  dicitur  papae  mire  pulchri- 
tudinis  [obtulìt  vjestem  aquilarum  habentem  storiamO)  (2)  cum  cruce 
de  chriso  davo  00  [et  gajmmadias  .1.  Fecit  autem  in  oratorio  sancto- 
rum  Processi  et  Martini  [ani  splenjdoris  non  modici  vestem  cum  rotiset 
hominum  et  stori  a  [m]  (0  cum  cruce  [similiter]  de  chr[i]so  [cla]vo  0) 
et  gammadias  .1.  Aliam  vero  veste[m]  fulgi[de  visione  in  basilica]  san- 
ctae  Petronelle  («)  perfecit  habentem  rotas  aquilasque  [cum  cruce]  de 
chryso  davo  00  et  gammadias  .1.  Optulit  vero  in  ora|[torio  sanctae  Dei] 
genet[ricis]  semper  virginis  dominae  nostrae  Mariae  quod  Mediana 
consistit  vestem  similiter  cum  rotis  aquilisque,  et  (°)  cruce  de  chryso 
davo  cum  gammadiis  (p)  .1.  Fecit  quidem  in  oratorio  sancti  Adriani  ve- 
stem curo  rotis  hominumque  00  [e]ffigiis  cum  cruce  similiter  de  chryso 
daboCO,  et  gammadias  .1.  Ipse  vero  sepius  memoratus  et  beatissimus 
papa  optulit  in  basilica  sancti  Sebastiani  martyr[is]  que(0  in  Frascata 

(a)  D  vela  -  texta  pendentes  in  circuiti!  cuncta  in  are  or»  (b)  D  bitta  (c)  D  Leoni» 
pontifici*  (d)  D  Mita  -  vela  -  alba  (e)  /  tratti  ancora  visibili  innanzi  a  sancti  pos- 
tarne essere  0  ima  nera  residuo  di  va  o  ri.  Cosicché  nella  lacuna  non  par*  possa  supporti  che 
si  leggesse  Et  in  monasterio  (f)  D  sancti  Cesarli  in  (g)  D  vestem  (h)  D  qnae 
(i)  D  istorìatn  (k)  D  crìsoclabo  (1)  D  crisoclabo  (m)  D  Petronillae  (n)  D 
crisoclabo  (o)  ti]  D  cum  (p)  D  criscolabo  et  gammadias  (q)  D  hominum 
(r)  D  crìsoclabo      (s)  D  obtullt  -  qui 

(1)  Mi  par  più  naturale  leggere  col  nostro  e  coi  codici  CE 
«in  arcora  comte  in  circuitu  ».  La  frase  intera  viene  così:  a  fecit 
«  in  basilica  beati  Petri  apostoli  bella  [cioè  vela]  ex  auro  texto  pen- 
«  dentes  in  arcora  comte  in  circuitu  de  blatta  num.  .xi.  ». 

(2)  Se  si  tien  conto  che  questo  latino  doveva  necessariamente 
risentirsi  dell'  influenza  del  volgare  parlato  dall'  autore,  non  si  può 
dubitare  che  sia  preferibilè  qui  la  lezione  «  storiano  »  e  al  r.  3  di  p.  258 
«  storiis  ».  Questo  è  un  altro  indizio  della  patria  dello  scrittore  del  cod. 
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consisto  veste m  praeciosissiniam  (•)  claritatis  cum  crac  e  simiiker  de 
chryso  davo  et  gammadiis  .1.  Qui  suraraus  et  praedpuns  praesul 
fecrt  [in  ba]siliea  beati  Petti  apostoli  cortina  oloserìcam  cum  storiisO) 
niultàs  clamati  [s]  inmense  ad  decorem  et  gloria*»  ipsius  sacratissimae 
basilice  .1.  Cum  vero  haec  et  cetera  quae  retro  scripta  som  Leo 
vir  beatissimus  quartus  quae  presul,  Domino  sola  cicute  (c),  amoris  ac 
desiderii  gratia,  per  diversa  piorum  loca  sanctorum  perfectius  conto- 
lisset,  tunc  de  Romanae  urbis  statu  ac  restaurat  omne(d)  tnurorum,  qui 
longo  iam  senio  atque  vetustate  ni  mia  fracti  («)(i)  dirutique  fondhus 
videbantur,  caepit  cum  Ihesu  Christi  domini  trattare  consulta,  ne 
si  diu  sub  hac  neglegentia  sive  oblivione  consìstere^  aut,  Domino 
permittente,  faciiius  ab  hostibus  aut  capi  aut  forsant  (0  expugnfari]  po- 
tuissem.  Ideo  ne  hoc  in  futurum  malum  fierentCg),  omnes  praenomi- 
nate  rauros  civitatis  Romanae,  duodecima  siquidem  <*)  instante  indi- 
ctione,  renovare  atque  ad  prìorem  cultura  decusque  tota  mentis  alacritate 
curavit,  et  non  solu[m]  muros  quos  diximus  celeri  fieri  agilitate  prae- 
cepit,  sed  et  portas  quibus  omnis  sepe  clauditur  civitas  novo  cultu 
lignisquae  praevalid[is]  abO)  inimicorum  metum  sive  terrorem  reedi- 
ficari  festinantius  iussit.  Quae  denique  omnia  in  cito  fiere  ut  ad  effe- 
ctum  (M)  decoremque  perducu,  praefatus  vir  apostolicus  indifTerenter,  non 
solura  equo  (0  residens  (»),  verum  sane  pedibus  propriis  per  muros  vel 
portas  cum  suis  fìdelibus  di[scurr]ebat  quatinus  in  restaura tione  eorum 
mora  ulla  aut  dilatio  fuisset  exhorta  («0.  Quapropter,  ut  ante  iam  di- 
ctum  est,  in  ter  cetera,  maximam  de  Romana  u[rbe]  curam  ac  sollicitu- 
dinem  venerandus  pontifex  [g]erens,  undique  ad  meliorem  novumqaae 
cultum  perducta  vel  noviter  Co)  ded[ic]ata  (p)  (2),  quindecim  ab  ipso 

(a)  D  pretorissima  (b)  D  olosirica  -  istoriis  (c)  D  quartusque  -  soUtiante 
Cd)  restaurat  omne]  D  restauratione  (e)  D  ad  vetustatem  infracti  (f)  fòraant]  Cesi 
il  framm.  D  forsitan  (g)  D  fieret  (h)  siquidem]  D  et  quidexn  (i)  D  lignisqu*  •»  ob 
(k)  D  omnia,  ut  cito  fierent  ad  effectum  (1)  D  aequo  (m)  residens  corr.  su  resedens 
nel  framm.  (n)  D  esorta  (o)  Di  questa  parola,  per  una  lacera  tura,  restano  nel  framm» 
solo  le  traccie  di  aUune  lettere  e  la  r  final»,       (p)  D  om.  vel  noviter  dedicata 

(1)  La  lezione  del  nostro  «atque  vetustate  nimia  fracti  »,  che  è 
pure  data  da  C  E,  mi  pare  assai  da  preferire  a  quella  scelta  dal  O. 
«  ad  vetustatem  in  fracti  ». 

(2)  Il  D.  trovando  nei  codici  C  E  la  lezione  «  per  cuncta  vel 
«  noviter  dedicatam  »  corregge  «  per  cuncta  »  in  «  perducta  »  e  omette 
«  vel  noviter  dedicata  ».  Ora  il  frammento  conferma  la  bontà  della 
correzione  «perducta»,  ma  persuade  altresì  dell'opportunità  di  non 
sopprimere  le  parole  «  vel  noviter  dedicata  »,  Infatti  le  parole  a  inter 
ce  cetera . . .  undique  ad  meliorem  novumque  cultum  perducta  vel 
«  noviter  dedicata  »  costituiscono  una  specie  di  parentesi  colla  quale 
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solo  turres,  quas  fundhus  di[rutas  per  c]ircuitum  urbis  reperite»),  novis 

fabricis  restaurari  praecepit.  Quarum  denique   (Duches 

 *  .  II,  117,  r. 

nani,  duodecima  imdic[tione  vigente  veaire  crudeliter  deci* veruni],        e  2  a 
multisque  etiam  diebus  in  loco  qui  Torararum  (b)  (1)  didtur  iuxu  [in- 
sulam}  Sardiniae  demorati  sunt.  A  qua  digressi,  Romanum  portum, 
Deo  itìos  non  aditfvante,  exire  conati  sunt. 

Quorum  inicus  ac  nefaodus  adventus  Romanos  non  raedio[cri- 
ter]  («)  terruit.  Sed  quia  ecclesiam  suam  Deus  omnipotens  semper  in- 
v[iola]tam  custodivit  et  deinceps  custodire  non  desinit,  excitavit  tunc 
inter  ceteras  omnium  Neapolitanorum,  Amalfitanoru[m],  Kagetano- 
rum  quae  00  corda,  ut  una  cum  Romanis  contra  eos  i[nsurgere]  ac  di- 
micare  fortiter  debuissent.  Mox  etenim,  a  locis  proprips]  egressi,  ante 
Sarac enos  inutiles  ipsi  cum  suis  navibus  coniun[xe]runt,  suumque  re- 
pente adveotum  beatissimo  Leoni  quarto  pontifici  notuni  fecefunt,  et 
quod  se  ob  nullam  rem  venissfe]  alia  sunt  professi  nisi  ut  de  paganis 
Domino  auxiliante  victor[es]  existerent.  • 

Tane  demura  venerabilis  papa  aliquantos  ex  eis  prius  ad  se  ve- 
nire praecepit,  volens  adeo(*)  (2)  specialiter  scire  si  eorum  paci[ficus] 
esset  adventus  vel  non,  sicuti  et  factum  est. 

(a)  D  reppcrìt       (b)  D  ToUram       (c)  //  framm  ha  medrio[crÌter]  colia  prima  r 
•sptmta.      (d)  D  Cigetanoramque      (e)  D  ad  eos 

s' accenna  a  restauri  e  a  nuove  costruzioni  eseguite  dappertutto  in 
Roma  per  cura  di  Leone  IV,  e  ciò  prescindendo  dai  lavori  delle 
mura. 

(1)  Il  nostro  frammento  ha  «Torararum»,  lezione  che  s'avvi- 
cina all'  altra  «  Torarum  »  data  da  C  E,  e  si  discosta  da  quella  «  To- 
«  tarum  »  prescelta  dal  Duchesne  il  quale  nella  nota  a  proposito  di 
questo  luogo  dice:  «  Localité  inconnue,  probablement  une  des  petites 
«  iles  des  cotes  orientales  de  la  Sardaigne  ».  L' identificazione  di  questo 
luogo  era  stata  tentata  dal  Guglielmotti  (Storia  della  marina  pontificia 
mi  medio  evo,  Roma,  1886-93,  I,  83)  il  quale  dice  che  la  flotta  afri- 
cana approdasse  a  Torar  («  Tolara  »,  «  Teulada  »,  ora  capo  Tavolare, 
il  più  meridionale  della  Sardegna).  Credo  tuttavia  che  il  Guglielmotti 
si  sia  ingannato,  perchè  è  vero  che  il  capo  Teulada  è  il  più  meri- 
dionale dell'  isola,,  ma  è  assai  più  probabile  che  i  Saracini  si  racco-  ' 
gliessero  presso  l' isoletta  la  Tavolara  che  è  verso  l'estremità  opposta 
e  guarda  direttamente  la  spiaggia  romana. 

(2)  La  lezione  «  adeo  »  credo  sia  da  preferire  a  quella  scelta 
dal  D.  «  ad  eos  ».  Il  pontefice  voleva  essere  informato  «  adeo  spe- 
«  cialiter  »,  cioè  più  particolareggiatamente. 
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Inter  quos  tu  tic  filius  Sergii  (•)  magistrì  militum  qui  erat  oidifna- 
tus]  super  exercitum,  nomine  Cesari us,  advenit  Quos  benigne  palatio 
Lateranensi  suscipiens,  causanrpro  (b)  quam  venerant  inquisivi.  Illi 
autem  ob  aliud  non  venisse  testati  sunt,  nisi  ob  hoc  quod  superìus 
legitur  exaratum.  Quorum  pius  apostolicus  credulus  verbis,  cum  magno 
armatorum  pro[cinc]tus  <«)  mox  civitatem  Ostiam  properavit.  Omnes- 
que  Neopol[itanos]  grandi  atque  eximia  devotione'suis  caepit(d).  Qui, 
ut  summfum]  praesulem  («)  conspexerunt,  pedes  eius  humo  prostrati 
ven[era]bile  sunt  obsculati.  Gratiasque  Omnipotenti  altitrhono(f)  redtu- 
lerunt  qui  ad  se  confortandos  talem  diligere  (§)  decre[vit]  antistìtera. 

Qui,  ut  m[el]iores  de  Belial  filiis  victores  existerent,  summopfere  ] 
deprecati  sunt  ut  de  suis  sacris  manibus]  corpus  dominicum  perci- 
pe[re  mejruissent.  Quibus  ore  suo  missam  inecclesiaebeatae  AureaeOO 
[decan]tavit  atque  universi  ex  illius,  ut  dictum  est,  manibus  com- 
mufnionejra  sumpserunt.  Et  antequam  haec  fierent,  usque  ad  prae- 
fa[tam]  ecclesiam  cura  ymnis  ac  letaniis  (0  canticisque  praecipuis,  [si- 
imi]! cum  ipsis  Neapolitanis,  Christo  auxiliante,  profectus  est,  in  qua 
[etiajm  flexis  genibus  Altissimum  depraecatus  est,quatenus(k)  [orati] o 
nibus  suis  ipse  Christianorum  bostes  in  manus  resisten[ti]um  [tradjerc 
dignaretur.  Super  quos  etiara  multis  cum  lacrimis  [han]c  oratio- 
nem  protulitO)  dicens. 

[Deus],  cuius  dexter[a]  beatum  Petrum  ambulantem  in  fluctibus 
[ne  mjergeretur  erexit,  et  quo  apostolum  eius  Paulum  tertio  [nau]- 
fragantem  de  profundo  pelagi  liberavit,  exaudi  nos  [prop]itius  et 
concede  ut,  amborum  mentis,  horum  fìdelium  [vest]rorum  (■)  brachia 
contra  inimicos  sanctae  tuae  Ecclesiae  [dim]icantia  Omnipotenti 
dextera  tua  corroborentur  et  con[valesc]ant  Ut  de  recepto  triumpho 
nomen  sanctum  tuum  in  cune  [ti s  gjentibus  appareat  gloriosum.  Per. 

[Di]e  vero  altero (n),  postquam  a  ìam  dieta  civitate  venerabilis  [re- 
v]ersus  est  praesul,  ipsis  celatorum  (°)  socii  sive  participes  iuxta  [litu]s 
maris  Hostensis  multis  cum  navibus  paruerunt.  Contra  [quojs  Neapo- 
litani  impetum  facientes,  dimicare  fortiter  [vol]uerunt.  Etiam  aliquantos 
vulneraverunt  ex  illis,  et  de[ind]e  triumphum  acceperant,  si  unum 
non  citìus  impedimentum  [acci]dissed.  Quamobrem,  dum  ad  invicem 
adtentius  dimicarent,  [sub]i[t]o  tam  validus  ac  super  iraminensGO  (i) 

(a)  D  Sergi  (b)  //  framm.  ha  proro  (c)  D  procinctum  (d)  rais  caepìt] 
Coti  ti  framm,  D  auscepit  (e)  D  pontlficem  (0  D  AJtitrono  (g)  D  retulerunt  - 
confortando  -  dirìgere  (h)  D  ecclesia  -  Auree  (i)  hjmnis  et  letania»  (k)  D  de- 
precatila -  quatinus  (1)  D  obtulit  (m)  veltro  rum]  D  tuonisi  (n)  D  altera 
(o)  D  ipsi  sceleratorum      (p)  D  supereminens 

(i)  «  Super  imminens  »,  che  è  dato  anche  da  C  E,  mi  par  le- 
zione migliore. 
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exoiffris  est  ventus  [qu]alem  his  (*)  temporibus  mcminisse  valet,  qui 
utrasfe  naves  [con]festim  divisit  tamen  Sarracenorum  amplius; 
veniAnt  [ita]que  usque  ad  hora  (b)  marìs  deinde,  vento  flante  mare- 
tta» evato  praecellis  («),  dispergebantur,  et  iterum  post  ali[qu]an- 
tulum^onfractis  viribus  revertebantur.  Deus  enim . . . 

\ 

\ 

1  II  codice  Faticano  3761. 

II  co^ce  Vaticano  3761  è  un  volume  membranaceo 
di  o™  282^  om  215,  di  novantuna  carte  scritte  a  due  co- 
lonne in  caiatteri  minuscoli  romani.  Contiene  il  Liber  Pon- 
tificate dalli  parole  :  «  ritorio  ferentino  in  adiacen- 

<  tibus  attignis  »  della  Vita  di  san  Damaso  alle  parole 
della  Vita  di  Adriano  I  :  « . . .  Item  fecit  in  eadem  basi- 
v  licam  beati  pauli  apostoli  cortinam  »,  colle  quali  il  codice 
rimane  interrotto  alla  fine  della  seconda  colonna  nel  verso 
della  c.  91.  Molti  indizi  mostrano  che  questo  codice  non 
è  stato  scritto  seguitamente.  Alla  c.  5A,  col.  2,  la  Vita  di 
Sisto  III  s'interrompe  colle  parole:  «...  in  cymiterio  callisti 
«  via  appia  ubi  nomina  episcoporum  et  martyrum  scri- 
«  psit  »,  restando  in  bianco  la  fine  di  quella  colonna,  tutta 
la  prima  e  più  di  due  terzi*  della  seconda  nel  verso  della 
stessa  carta,  dove  il  testo  ripiglia,  senza  mancanze,  colla 
parola  «  commemorans  ».  E  successivamente,  in  più  luoghi, 
la  scrittura,  sebbene  sia  tutta  dello  stesso  tipo,  ha  diffe- 
renze di  inchiostro,  di  dimensioni  di  lettere,  di  spessore 
di  tratti,  che  mostrano  la  copiatura  del  codice  essere  stata 
lasciata  e  ripresa  più  volte.  Tuttavia  non  è  facile  stabilire 
se  il  codice  sia  stato  copiato  a  più  riprese  da  uno  scrit- 
tore solo  -  il  quale,  in  questo  caso,  anziché  fare  un  lavoro 
calligrafico,  avrebbe  trascritto  un  libro  per  uso  proprio  - 


(a)  D  qtulem  qui*  hit      (b)  D  ora      (c)  D  mtreqne  -  procelli* 
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oppure  se  sia  l'opera  saltuaria  di  più  amanuensi  dello  esso 
scriptorium,  come  farebbe  supporre  lo  spazio  rimasto  anco 
nella  carta  5  a. 

Contrariamente  al  parere  del  Bethmann(i),  il  qua  attri- 
buisce questo  codice  al  secolo  x,  il  Duchesne  (2)  esit  fra  il  x 
e  T  xi.  Io  propendo  a  crederlo  scritto  non  più  taid  del  x, 
indotto  a  ciò  dalle  ragioni  che  verrò  esponendo  qui  ippresso. 

La  scrittura  del  codice,  a  chi  la  esamini,  paragonandola 
con  altre  presso  a  poco  della  forma  stessa  ma  di  vari 
paesi  e  di  scuole  grafiche  differenti,  nulla  rivela.  Ma,  os- 
servandola minutamente  e  mettendola  a  raffronto  coi  ma- 
noscritti superstiti  delle  maggiori  badie  benedettine  della 
provincia  romana,  Farfa  e  Subiaco,  a  me  non  par  dubbio 
che  anche  questa  sia  opera  di  uno  scrittore  uscito  dalle 
scuole  di  quei  celebri  monasteri.  Poiché,  sebbene  i  carat- 
teri non  si  allontanino  sostanzialmente  dal  noto  tipo  della 
minuscola  romana,  pure  alcune  non  dirò  forme,  ina  at- 
teggiamenti speciali  di  certe  lettere  son  tutti  propri  della 
scrittura  di  quella  scuola  monastica.  La  f,  la  r,  la  s ,  la  y,  laz, 
la  t,  la  cediglia  della  e,  l'abbreviazione  «  orum  »,  le  maiu- 
scolette  f  ed  n,  la  sigla  &  assumono  nei  codici  farfensi 
e  sublacensi  un  aspetto  particolare  il  quale  va  diventando 
più  spiccato  di  mano  in  mano  che  si  viene  innanzi  col 
tempo  e  che  la  tradizione  della  scuola  si  va  fissando. 
Queste  particolarità,  che  solo  un  occhio  abituato  può  riu- 
scire a  sorprendere  nei  prodotti  più  antichi  della  scuola, 
divengono  sommamente  caratteristiche  nei  codici  farfensi 
dell'  xi  secolo  e  specialmente  in  quelli  dovuti  alle  penne 
instancabili  di  Gregorio  di  Catino  e  del  nipote  di  lui 

(1)  Archiv  ier  Gescllschaft  fùr  àltert  àeutsche  Geschichtskunde,  XII» 
2?  6.  L'importanza  di  questo  codice,  che  era  stato  pure  studiato  e  in 
parte  collazionato  dal  Pabst  il  quale  giudicò  appartenesse  al  secolo  Xi 
(\7eues  Archiv,  II,  44),  fu  giustamente  rilevata  dal  Waitz  (Neues  Archiv* 
X,  461),  il  quale  senza  esitare  lo  attribuisce  al  secolo  x. 

(2)  Op.  cit.  I,  ce. 
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kllo  Todino.  Ma  gii  sulla  fine  del  x  secolo  si  scorgono  assai 
ì;:>  spiccate  le  peculiarità  distintive  della  scuola  alle  quali, 
come  in  questo  codice,  s'  è  aggiunto  altresì  qualche  tratto 
.  ornamentale  come  la  lieve  tinteggiatura  di  alcune  maiu- 
scolette.  Cosicché  io  non  esito  ad  affermare  il  codice  ap- 
partenere al  x  secolo  ed  esser  prodotto  della  scuola  scrit- 
torìa  fiorita  a  Farfa  e  a  Subiaco. 

A  questo  punto  alcuni  argomenti,  dirò  cosi,  esteriori, 
ci  permettono  di  indicare  quale  fra  queste  due  sia  la  prò* 
venienza  più  probabile. 

Il  codice  ha  appartenuto  al  pontefice  Niccolò  IV,  di 
cui  si  legge  il  nome  in  un'  antica  carta  di  guardia  finale 
conservata  allorché  il  volume  fu  rilegato  in  tempo  recente. 
E  appunto  nella  vita  di  quel  pontefice  si  trova  un  indizio 
del  modo  pel  quale  il  codice  potè,  dalla  badia  in  cui  era 
stato  scritto,  esser  portato  nella  biblioteca  pontificia.  Nic- 
colò IV  nei  primi  due  anni  del  suo  pontificato  passò  parte 
della  primavera  e  tutta  l'estate  a  Rieti  donde  è  datato  gran 
numero  delle  sue  bolle  (1).  Che  il  papa  e  la  corte  trovan- 
dosi là  fossero  in  relazioni  frequenti  colla  vicina  badia  di 
Farfa,  la  quale,  quantunque  decaduta  dalla  ricchezza  e  dallo 
splendore  antico,  era  sempre  uno  dei  maggiori  e  più  famosi 
monasteri  à*  Italia,  è  cosa  non  solo  facile  ad  immaginare 
ma  provata  da  fatti  (2).  Quat  cosa  più  naturale  che  il  pon- 

(x)  Cf.  Langlois,  Lcs  Registres  de  Nicolas  IV. 

(2)  Queste  relazioni  non  furono  certo  profittevoli  alla  badia  che, 
forse,  perle  sue  tradizioni  imperialiste,  non  doveva  esser  troppo  amata 
da  quel  papa.  La  continuazione  dell'  indice  degli  abati  farfensi  pubbli- 
cata dal  Muratori  in  seguito  al  Chronicon  nella  parte  seconda  del  II  vo- 
lume degli  Script.  Rer.  hai  reca  la  seguente  notizia:  «  lacobus  II 
«  abbas  .lxii.  praefuit  annos  .x.  Cuius  tempore  anno  scilicet  1292 
«  Nicolaus  IV  papa  destinavi  in  protectorem  abbatìae  Farfensis 
|  «  Iohannem  de  Bucchamatiis  S.  R.  £.  cardinalem.  Quo  e  vivis  sub- 
«  lato,  episcopus  Spoletanus  fuit  electus  administrator,  sed  duobus 
«  annis  tantum  administravit  ».  È  dunque  sotto  Niccolò  IV  e  per 
opera  di  lui  che  s'inaugurò  a  Farfa  il  regime  degli  amministratori 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  l8 
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tefice,  desideroso  di  possedere  le  Vite  dei  suoi  predeces- 
sori, chiedesse  ed  avesse  in  dono  o  in  prestito  dai  mo- 
naci di  Farfa  quei  codice?  Nè  è  da  credere  ch'essi  po- 
tessero pensare  a  negarlo,  come  non  pensarono  a  rifiutarsi 
quando  Niccolò  volle  che  gli  cedessero  qualcosa  di  mag- 
gior valore  che  non  fosse  il  vecchio  codice  del  Libro  Pon- 
tificale (1). 

Anche  più  notevoli  sono  gì*  indizi  che  ci  dà  in  questo 
senso  il  testo.  Il  Duchesne  ha  osservato  che  questo  codice 
da  lui  indicato  colla  lettera  G  appartiene  ad  un  gruppo  di 
manoscritti  (A.  Oa  G)  (2)  i  quali  recano *una  recensione 
della  Vita  di  Stefano  II  in  cui  dal  racconto  dell'  impresa 
di  re  Astolfo  contro  Roma  spesso,  se  non  dappertutto, 
son  tolte  o  mitigate  le  espressioni  ingiuriose  verso  il  re 
e  i  Longobardi.  Egli  chiama  questa  la  recensione  longo- 
barda e  crede  che  Y  adattamento,  eseguito  fra  il  757  e 
il  774,  fosse  fatto  appositamente  per  render  possibile  ai 
Longobardi  la  lettura  della  Vita  di  Stefano  IL  E  in  ge- 
nere convengo  anch'  io  in  ciò,  se  non  che  osservo  che  a 

e  dei  commendatari,  che,  più  o  meno  disastroso  per  tutti  i  mona- 
steri, non  dovè  certo  riuscir  benefico  a  quello  di  Farfa.  Sappiamo 
d'altra  parte  che  questo  provvedimento  faceva  seguito  ad  altri  tut- 
taltro  che  utili.  Nel  1289  (Langlois,  il 52  e  1180),  al  monastero 
era  stata  imposta  per  tre  anni  la  decima  per  la  guerra  contro  Gia- 
como d'Aragona  re  di  Sicilia.  E  il  13  agosto  1290  (Langlois,  7274) 
Niccolò  IV  aveva  concesso  all'abate  e  al  monastero  di  Farfa  di  poter 
vendere  «  castrum  Montis  Cretacii  et  fortellicium  quondam  Sanctae 
«  Mariae  de  Sculcula  ».  A  chi  dovesse  esser  fatta  la  vendita  quella 
bolla  non  dice,  ma  un'altra  del  4  novembre- dello  stesso  anno  (Lan- 
glois, 7288)  rivela  com'erano  andate  le  cose.  In  essa  Niccolò  IV 
comanda  ad  Agapito  Colonna,  vicario  della  Marca  Anconitana,  di 
prendere  in  consegna  il  castello  e  il  fortilizio  suddetti  «  dudum  ad 
or  monasterium  Farfense  spectantia  quae  per  dilectum  filium  Nicolaum 
«  camerarium  et  notarium  nostrum  prò  nobis  et  Ecclesia  Romana 
«emi  fecerat  »,  e  darli  a  frà  Niccolò  dell'ordine  dei  Templari. 

(1)  V.  la  nota  precedente. 

(2)  Op.  cit.  I,  ccxxv. 
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quei  tempi  un'  opera  come  il  Liber  Pontificalis  non  poteva 
esser  diretta  e  destinata  ad  un  gran  pubblico  poiché  questo 
allora  non  esisteva.  Il  rifacimento,  che  del  resto  attenua 
assai  incompletamente  le  intenzioni  ostili  ai  Longobardi 
del  chierico  autore  della  Vita,  dovette  essere  eseguito  in 
alcuno  e  per  uso  d'  alcuno  dei  monasteri  italiani  nei  quali 
per  ragione  d*  origine,  di  riconoscenza  e  di  tradizione  i 
re  e  il  popolo  dei  Longobardi  erano  oggetto  di  simpatie 
0  almeno  di  doverosi  riguardi.  Fra'  questi  primeggiano 
quello  di  Farfa,  fondato  da  Faroaldo  duca  di  Spoleto; 
quello  di  S.  Vincenzo  al  Volturno,  fondato  dai  tre  nobili 
cugini  longobardi  Paldone,  Tatfone  e  Tasone;  quello  di 
Montecassino,  largamente  favorito  sempre  dai  principi 
longobardi;  quello  di  Nonantola,  fondato  dal  duca  longo- 
bardo Anselmo,  cognato  del  re  Astolfo.  Secondo  ogni 
probabilità,  il  rifacimento  o  meglio  Y  attenuazione  della 
Vita  di  Stefano  II  fu  eseguita  in  uno  di  quei  monasteri. 
Ma  se  si  rifletta  che  il  codice  Vaticano  3761  non  è  scritto 
coi  caratteri  che  impropriamente  ma  comunemente  si  chia- 
mano longobardi,  usati  a  iMontecassino,  a  S.  Vincenzo 
in  Volturno  e,  forse  per  imitazione,  a  Nonantola,  nè  nella 
speciale  minuscola  romana  usata  a  Nonantola  contempo- 
raneamente alla  longobarda,  anche  questa  considerazione 
conferma  che  il  codice  proviene  da  Farfa  e  fu  scritto  là. 
A  chi  osservasse  che  molti  furono  i  monasteri  italiani 
posti  nel  territorio  occupato  dai  Longobardi  e  molti  pure 
fra  essi  quelli  arricchiti  dalla  liberalità  dei  loro  re,  dirò  che 
per  la  posizione  topografica  e  per  le  relazioni  con  Roma 
da  una  parte,  coi  principi  longobardi  dall'  altra,  Farfa, 
Montecassino  e  S.  Vincenzo  al  Volturno  furono  i  mezzi 
di  comunicazione  fra  le  due  potenze  avversarie,  e  da  quei 
monasteri  partirono  sempre  gli  ambasciatori  e  i  pacieri. 
Nel  752  Stefano  II  mandò  ad  Astolfo,  per  chieder  pace, 
Ottato  abate  di  Montecassino  e  Azzo  di  S.  Vincenzo  in 
Volturno,  e*  nel  773  Adriano  I  mandò  Probato  abate  di 
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Farfa  ce  cum  .xx.  senioribus  Dei  servis  monacbis  »  a  scon- 
giurare il  re  Desiderio  «  ut . . .  quas  abstulit  civitates  beato 
«  Petro  redderet  ». 


III. 

Il  codice  Vaticano  ^64. 

Questo  codice  prezioso  (1),  che  direttamente  o  indi- 
rettamente ha  servito  di  base  alle  edizioni  del  Libtr  Poth 
tificalis  anteriori  a  quella  del  Duchesne,  finora  non  è  stato 
descrìtto  mai  cosi  minutamente  da  non  meritare  una  nuova 
e  più  particolareggiata  descrizione.  La  quale  è  tanto  più 
utile  in  quanto  che  alcune  particolarità  finora  sfuggite  a 
tutti,  confermano  la  mia  convinzione  intorno  al  luogo  in 
cui  esso  fu  scritto. 

Il  codice  è  un  bel  volume  membranaceo  che,  in  se- 
guito ad  una  ritagliatura,  subita  non  si  sa  in  qual  tempo, 
ha  attualmente  le  dimensioni  di  om28o  X  °m  x8o.  Si  com- 
pone di  trecencinquantotto  carte  numerate  nel  secolo  scorso 
più  una  carta  non  numerata  in  principio,  ed  è  scrìtto  a 
pagine  intere,  meno  le  carte  1  b,  2,  3  e  4,  scrìtte  a  due 
colonne.  La  scrittura  è  una  nitida  e  grossa  minuscola 
romana  di  scuola  libraria,  se  non  che  sono  in  caratteri 
longobardi  pure  di  scuola  una  parte  del  recto  e  il  verso 
della  c.  4.  Sono  pure  in  caratteri  longobardi,  di  mano  più 
spedita  però  e,  a  quanto  pare,  non  d'  uno  scrittore  ma 
d*  un  correttore,  molte  delle  numerose  correzioni  margi- 
nali. Alcune  altre  correzioni  invece  sono  in  caratteri  ro- 
mani della  stessa  forma  di  quelli  del  codice  ma  d'  altra 

(1)  Intorno  a  questo  codice  cf.  oltre  la  descrizione  del  Duchesne 
(I,  excv),  i  cenni  dati  dal  Bethmann  (Archiv,  XII,  237),  dal  Pabst 
(Neues  Archiv,  II,  34),  dal  Waitz  (Neues  Archiv,  X,  464),  dal  Mommsen 
(Neues  Archiv,  XXI,  340).  % 
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mano.  E  queste  sono  certamente  d'  un  carattere  più  an- 
tico, contemporaneo  dello  scrittore,  o  certo  assai  vicino  al 
tempo  di  lui. 

L'  ornamentazione  primitiva  del  codice  consisteva  in 
alcuni  titoli  ed  incipit  in  rosso,  nelle  iniziali  grandi  di  cia- 
scuna Vita  disegnate  ad  intreccio  in  rosso,  e  in  una  lieve 
tinteggiatura  policroma  delle  maiuscolette  in  principio  di 
periodo  e  nei  luoghi  più  notevoli.  Più  tardi,  e  nel  tempo 
stesso,  io  credo,  in  cui  furono  fatte  al  codice  le  aggiunte 
e  le  correzioni  di  scrittura  longobarda,  molte  iniziali  fu- 
rono disegnate  nuovamente  e  ornate  d'  oro,  e  all'  intito- 
lazione della  lettera  di  san  Girolamo  e  all'  incipit  della  Vita 
di  san  Pietro  furono  sovrapposte  nuove  ornamentazioni 
a  colori.  Giova  osservare  che  tutte  queste  aggiunte  deco- 
rative sono  affatto  aliene  dal  gusto  e  dalla  tecnica  grafica 
del  primo  scrittore  del  codice,  sobrio  e  aborrente  dai  di- 
segni complicati  e  dall'  accozzo  di  colori  vivaci.  Perfino  le 
tinteggiature  delle  maiuscolette  che  erano  state  eseguite 
con  pochi  e  pallidi  colori  furono  ripassate  con  molti  colori 
e  assai  più  vivi  e  altre  ne  furono  aggiunte  a  lettere  che 
prima  non  le  avevano. 

Ecco  ora  il  contenuto  del  codice: 

Carta  preliminare  a:  Elenco  dei  patriarchi  di  Costanti- 
nopoli :  Pontifices  ecclesie  constantinopolitam.  Idest  .1.  Alexan- 
der confessor.  Finisce  alla  carta  preliminare  b:  .xxviii.  Con- 
stantinus. 

Cartai  a:  «Incipit  epistola  Hieronimi  ad 
«Damasum  papam.  Beatissimo  pape  damaso. 
«  Hieronimus.  Gloriam  sanctitatis  tue  nostra  humilitas 
«  deprecatur . . .  beatissime  papa.  Epistola  Damasi  pape  ad 
«  Hieronimum  presbiterum.  Damasus  episcopus  urbis  Rome 
t  Hieronimo  presbitero.  Gaudet  ecclesia  tuo  fonte . . .  missa 
«de  Romana  Hierosolyma». 

Carta  ib:  «Indiculum  in  quo  loco  unus- 

«QUISQ.UE  REQ.UIESCIT   PONTIFICUM  R  O  MANO- 
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«rum.  In  Baticano  .1.  Petrus».  Finisce  alla  c.2b: 
«  .lxxvii.  Martin us  in  acersona  ».  In  quest'  elenco  dei 
luoghi  di  sepoltura  dei  pontefici  il  numero  che  precede 
ciascun  nome  è  quello  che  il  pontefice  occupa  nella  serie. 

Carta  3 a.  (a  due  colonne):  Catalogo  dei  pontefici  cogli 
anni  del  pontificato.  «Dom.  Petrus  sed.  an.  .xxv.  M.  .1. 
«  D.  .vui  ».  Finisce  alla  c.  4B,  col.  1:  «  Urbanus  S.  an.  .xi. 
«  M.  ami.  D.  .xv.  Pascalis  S.  ». 

Evidentemente  lo  scrittore  del  codice  aveva  stabilito 
di  giungere  con  questo  elenco  al  pontefice  colla  Viu 
del  quale  il  Liber  Pontificalis  si  chiude,  cioè  Adriano  II, 
ma  di  fatto  non  lo  condusse  perfettamente  a  termine.  Per 
gli  ultimi  sei  pontefici,  da  Valentino  ad  Adriano  II,  le 
notizie  di  prima  mano  s'  arrestano  alla  S  («  sedit  »)  e  le 
indicazioni  degli  anni,  dei  mesi  e  dei  giorni  dei  pon- 
tificati sono  state  aggiunte  in  seguito  in  caratteri  longo- 
bardi. Cogli  stessi  caratteri  sono  stati  scritti  i  numeri  d'or- 
dine apposti  a  sinistra  ai  nomi  dei  papi  da  san  Pietro  ad 
Adriano  II,  cogli  stessi  è  stato  continuato,  senza  numeri 
d'ordine  però,  l'elenco  da  Giovanni  VIII  ad  Urbano  II 
(c.  4  b).  L*  opera  del  continuatore  muta  cosi  il  carattere 
dell'elenco,  il  quale,  destinato  dal  primo  scrittore  ad  essere 
una  tavola  delle  Vite  contenute  nel  codice,  diviene  invece 
un  vero  elenco  cronologico  dei  papi  continuato  fino  ad  Ur- 
bano II,  di  cui  si  ha  a  metà  della  seconda  colonna  della 
c.  4B  la  notizia  «  Urbanus  S.  an.  .xi.  M.  .1111.  .D.  xv.  ». 
Da  ciò  è  chiaro  che  tali  aggiunte  furono  fatte  jdopo  la 
morte  di  Urbano  II  e-vivente  ancora  Pasquale  II,  di  cui  al- 
trimenti oltre  il  nome  sarebbe  stata  pure  scritta  la  notizia 
del  pontificato,  cioè  fra  il  1099  e  il  11 18. 

Alla  c.  5  a  si  ha  un  catalogo  di  pontefici  con  brevi 
cenni  biografici  da  Landò  a  Gregorio  VII.  Comincia: 
«  Landò  natione  Sabinense  ex  patre  Taino  sedit  .vii. 
«  dies  «xxxvi.  ».  E  finisce  alla  c.  7B:  o  Gregorius  qui  vo- 
lt catur  Ildebrandus  natione  Tuscus  ex  patre  Bunico  sedit 
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«  an.  .xii.  m.  .1.  et  d.  .11.  » .  Queste  notizie,  di  mano  dello 
scrittore  del  codice,  costituivano  certo,  secondo  il  suo  di- 
segno, una  continuazione  del  Libro  Pontificale.  E,  nella 
mancanza  di  biogra&e  più  diffuse,  egli  si  limitava  a  notare, 
attingendo  certo  a  fonti  domestiche,  la  patria,  la  famiglia, 
la  durata  dei  pontificati  e  qualche  altro  cenno  intorno  alle 
vite  dei  papi  ai  quali  non  giungeva  il  Libro  Pontificale. 
E  secondo  ogni  probabilità,  nelT  archetipo  quest'  elenco  co- 
minciava dove  il  primo  s'arrestava;  ma  nel  nostro  codice, 
forse,  per  una  mutilazione  dell'  archetipo,  non  ne  fu  scritta 
che  la  parte  superstite  a  cominciare  da  Landò  (1). 

In  fondo  al  verso  della  c.  7  è  scritta  in  caratteri  del 
secolo  xvi  l'annotazione  ben  conosciuta (2):  a  Iste  insignis 

(1)  Che  fra  le  ce.  4  e  5  vi  sia  qualche  mancanza  nel  Vat.  3764 
noo  pare.  La  forte  rilegatura  moderna  impedendo  di  osservare  la* 
composizione  de'  quaternioni,  il  chiarissimo  P.  Ehrle,  prefetto  della 
Vaticana,  soddisfacendo  cortesemente  al  mio  desiderio,  di  che  gli 
rendo  qui  vive  grazie,  ha  fatto  slegare  i  due  primi,  e  ha  potuto  ve- 
rificare ch'essi  son  completi  di  quattro  fogli  ciascuno.  Cosicché,  a 
meno  di  supporre  che  originariamente  il  primo  fosse  di  cinque  fogli, 
ossia  con  una  carta  in  più  fra  la  aa  e  la  3"  e  uno  in  più  fra  la  4* 
e  la  5",  il  che  non  sarebbe  inconciliabile  col  contenuto  del  codice, 
pare  ch'esso  non  abbia  mancanze. 

(2)  Lib.  Pont.  ed.  Duchesne,  I,  excv.  Di  queste  vicende  e  delle 
circostanze  nelle  quali,  sulla  fine  del  secolo  xvi,  avvenne  il  trasporto 
de!  codice  a  Roma  non  è  rimasta  alcuna  notizia  nell'archivio  della 
badia  di  Cava  nel  quale,  con  cortesia  di  cui  gli  sono  gratissimo,  ha 
fatto  eseguire  per  me  diligenti  ricerche  l' abate  Bonazzi,  sovrinten- 
dente a  quel  monumento  nazionale.  Cosicché,  per  il  fatto  della  per- 
dita e  della  ricuperazione  dobbiamo  contentarci  di  quanto  si  narra 
io  quella  nota.  E  pel  trasporto  a  Roma  dobbiamo  starcene  ai  cenni 
dati  da  Francesco  Pena,  uditore  di  Rota,  nell'  annotazione  seguente 
premessa  alla  copia  eh'  egli  fece  eseguire  del  codice  Caverne,  copia 
in  due  volumi  che  ora  costituisce  il  codice  Vaticano  Ottoboniano  993  : 
r[Prope]  Salernura  in  regno  Neapolitano  sita  est  civitas  Cavensis 
«  et  in  ea  insigne  [mona]sterium  ordinis  syicti  Benedirti  sub  invo- 
«  catione  S»*«  Trinitatis.  In  eo  monasterio  antiquus  liber  vetustis 
«  characteribus  scriptns  de  vitis  Pontificum  Roman orum  extabat.  Hunc 
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«  liber  per  multos  annos  deperditus  extra  monastenum  fbìt; 
«  tandem,  dno  Nicolao  Antonio  Murensi  episcopo  procu- 
a  rante,  sacro  Cavensi  coenobio  restitutum  fuit,  tempore 
«  quo  pater  dns  Chrysostomus  de  Neapoli  eiusdem  sacri 
«  monasterii  abbas  existebat,  regiminis  vero  sui  anno 
«  quinto,  videlicet  anno  salutis  1516  die  18  novetnbris». 

Il  testo  del  Libro  Pontificale  comincia  al  recto  della  c.  8: 
«  Beatus  Petrus  apostolus  et  princeps  apostolorum  antio- 
«  cenus  filius  Iohannis...  ».  Alla  c.  350B  la  Vita  di 
Adriano  II  finisce  colle  parole  :  «...  in  lucem  protulerit 
a  non  videtur  »  e  comincia  quella  di  Stefano  V:  «  Stcpha- 
«  nus  Natione  Romanus  ex  patre  Adriano...  »,  la  quale 
s'interrompe  alla  quarta  riga  della  c.  158 b  colle  parole: 
«...  contra  flagellum  imminens  et  mox  laeta ...  ».  In 
fondo  a  questa  stessa  pagina  è  ripetuta  in  caratteri  del 
secolo  xvi  l'annotazione  «  Hic  insignis  liber ...  »,  la  quale 
però  finisce  «  die  octavo  novembris  »  e  non  «  die  18  no- 
«  vembris  »,  come  alla  e  jb. 

Della  scrittura  di  questo  codice  il  Duchesne  dice  che 
essa  ha  un  aspetto  singolare  e  un  andamento  poco  natu- 
rale. Crede  il  codice  opera  di  un  copista  il  quale,  avvezzo 
alla  lettera  longobarda,  provava  difficoltà  a  mettersi  a  scri- 
vere in  lettera  franca.  Lasciando  da  parte  -  per  non  tor- 
nare sulla  questione  paleografica  alla  quale  ho.  già  accen- 
nato parlando  del  frammento  Laurenziano  -  l' appellativo 
che  ritengo  improprio  di  lettera  franca,  io,  per  quanto  atten- 
tamente abbia  osservato  il  codice,  non  son  riuscito  a  tro- 
varvi la  benché  minima  traccia  di  incertezza,  il  più  lontano 

«  librum,  instante  D.  Antonio  de  Aquino  [qui]  illum  in  eo  monasteri*) 
«  invenerat,  et,  D.  Caesare  Baronio  petente,  D.  cardinalìs  Montaitus 
«  eiusdem  ordinis  protector  anno  1593  [Roraam]  afferri  iussit.  Curoque 
<r  ego  Franciscus  Renia  Rotae  auditor  eundem  li[brurn  nactus  es]sem, 
«  eum,  servatis  eisdem  chf  racteribus,  transcrìbi  mihi  curavi,  et  per  me 
«  ipsum  cum  antiquo  esemplari  in  quo  sunt  frequentes  soloecismi,  ob 
«  imperitiam  fortassis  scriptoris,  contuli  ut  apparet  in  hoc  libro  ». 
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indizio  di  esitazione  fra  due  forme  di  scrittura.  È  un  bel  co- 
dice di  grande,  elegante,  nitidissima  scrittura  minuscola  ro- 
mana, con  alcune  aggiunte,  correzioni  e  ornamentazioni  di 
quella  scrittura  che  si  suol  chiamare  longobarda.  E  nemmeno 
son  propenso  a  convenire  che  il  copista  e  il  revisore  siano 
stati  una  persona  stessa.  Io  credo  che  nella  stessa  officina 
libraria  in  cui  il  codice  fu  scritto  vi  fu  aggiunta  qua  e  li 
qualche  rara  correzione,  ma  in  caratteri  dello  stesso  tipo  e 
probabilmente  d'altra  mano.  Le  correzioni  più  numerose  fu- 
rono fatte  più  tardi  nello  stesso  luogo  in  cui  furono  eseguite 
le  aggiunte  e  le  ornamentazioni,  e  quando  il  codice  venne 
in  mani  di  possessori  che  scrivevano  in  lettera  longobarda. 

A  questo  punto  si  offre  spontanea  alla  mente  la  do- 
manda: donde  viene  il  codice  e  dove  fu  scritto  ?  Finora 
esso  è  stato  chiamato  Cavense  dal  nome  del  monastero 
a  cui  ha  appartenuto  per  parecchi  secoli;  ma,  certo,  a 
Cava,  dove  era  usata  la  scrittura  longobarda,  non  vi  si 
poterono  fare  che  le  aggiunte,  le  correzioni  e  gli  ornati  so- 
vrapposti alle  iniziali  e  alle  letterine.  Il  codice  non  può 
provenire  che  da  una  scuola  scrittoria  in  cui  era  usata  la 
lettera  romana.  E,  senza  entrare  in  un  minuto  esame  pa- 
leografico, poiché  si  tratta  di  cosa  evidentissima,  dirò  su- 
bito che  anch'  esso  è  stato  scritto  a*Farfa.  Il  tipo  della 
scrittura  è  lo  stesso  che  quello  degli  altri  codici  farfensi, 
ma  la  somiglianza  dei  caratteri  di  questo  con  quelli  del 
codice  farfense  27  della  biblioteca  Nazionale  Vittorio  Ema- 
nuele e  col  codice  124  della  biblioteca  di  Eton  College, 
pure  farfense,  è  tale  da  non  lasciar  l'ombra  del  dubbio  (1). 

• 

(1)  Pei  codice  124  di  Eton  College  veggasi  il  facsimile  datone 
dal  P.  Grisar  nel  suo  scritto  Die  alte  PetersHrcht  %u  Rom  (Ràmische 
Quartalscbrift  fùr  chrìstliche  Alter thumskuwU,  IX,  237).  Del  codice  far- 
fense 27  della  Vittorio  Emanuele  darò  alcuni  facsimili  in  un  prossimo 
fascicolo  à^W  Archivio  paleografico  italiano  nel  quale,  grazie  alla  cor- 
tesia del  prof.  E.  Monaci,  pubblicherò  una  serie  di  saggi  della  scuola 
scrittoria  farfense. 
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Rimane  pertanto  accertato  che  il  codice  Vaticano  3764, 
finora  chiamato  Cavense,  e  che  realmente  ha  appartenuto 
per  lungo  tempo  al  monastero  di  Cava,  è  stato  scritto  a 
Farfa.  A  Cava  invece,  dove  fu  portato  poco  tempo  dopo 
che  esso  era  uscito  dalle  mani  del  copista,  vi  furono  fané 
le  aggiunte  alle  quali  ho  accennato. 

Determinare  con  esattezza  in  quale  occasione  il  co- 
dice sia  stato  portato  da  Farfa  a  Cava  non  è  possibile,  ma 
un  accenno  a  relazioni  tra  il  grande  monastero  di  Sabina 
e  quello  di  Cava  in  principio  del  secolo  xn,  tra  gli  anni  1 118 
e  11 25,  lo  trovo  nella  narrazione  dataci  nel  Regesto  da 
Todino  nipote  di  Gregorio  di  Catino  dei  dissidi  sorti  e 
delle  lotte  avvenute  a  Farfa  dopo  la  morte  dell'  abate 
Beraldo  III  per  Y  elezione  del  successore.  U  abate  Guido, 
uno  dei  pretendenti  il  quale,  appoggiato  dal  partito  popo- 
lare, voleva  sottrarre  la  badia  al  protettorato  imperiale  e 
sottoporla  al  pontefice  Callisto  II,  per  vincere  la  resistenza 
dei  monaci  parteggiaci  in  favore  d'un  altro  pretendente, 
Berardo  Ascarello,  li  minacciò  di  mandarli  tutti  «  in  Cavae 
«  exilium  »  (1).  Questo  dimostra  che  intorno  a  quel  tempo 
non  era  cosa  insolita  per  un  abate  di  Farfa  mandare  air  esilio 
di  Cava  i  monaci  che  volesse  punire^  Altri  prima  d'allora, 
probabilmente  al  tempo  in  cui  il  monastero  parteggiò  cosi 
fieramente  per  Y  imperatore  Enrico  V,  debbono  essere 
stati  esiliati  a  Cava,  e  fra  le  suppellettili  ch'essi  recarono 
seco  dovette  esservi  certamente  qualche  codice,  il  quale 

(1)  «  Contra  nos  vero  maximae  amaritudinis  felle  Guido  commo- 
«  tus,  cum  aliter  nos  dispergere  minime  se  quivere  posset  vel  speraret, 
«  a  quibusdam  ftostrorum  et  praecipuis  equitibus  consiliatur  ut  papae 
«  Calixti  adhuc  adversarii  imperatoris  suffragi um  acquireret,  et  hanc 
«  abbatiam  de  imperiali  patrocinio  subtraheret,  et  si  nos  illi  in  hoc 
«  non  fa v ere m us,  in  Cavae  exilium  omnes  transmitteret,  parvipendens 
«  sacra  me  n  tu  m  fid  eli  tati  s  a  se  factum  in  primordio  suae  execrabilis 
«  electionis  ».  Mon.  Germ.  hist.  Script.  XI,  581.  Il  Regesto  di  Farfa  di 
Gregorio  di  Catino  pubblicato  da  I.  Giorgi  e  U.  Balzani,  Roma, 
1879-92,  V,  319. 
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potè  bene  avvenire  che,  al  ritorno  o  alla  mone  degli  esuli, 
non  tornasse  più  a  Farfa.  Ritengo  anzi  che  il  codice  del 
Liber  Pontificali  non  sia  stato  il  solo  manoscritto  farfense 
rimasto  a  Cava.  Per  quanto  può  giudicarsene  dai  facsimili 
dati  nel  Codex  diplomaticus  Cavensis  e  nella  Paléographie 
univer selle  (1),  proviene  da  Farfa  anche  la  prima  parte  del 
codice  CavenseXXI,  la  quale  contiene  i  Morali  di  san  Gre- 
gorio. La  scrittura  è  di  due  mani,  non  del  secolo  ix,  come 
crede  il  P.  Gaetani  d'Aragona  illustratore  dei  manoscritti 
Cavensi,  ma  la  prima  parte  dell'  xi,  la  seconda  del  xii.  E 
in  ambedue  è  riconoscibile  la  maniera  della,  scuola  scrittoria 
di  Farfa, 

IV. 

I/rammenti  del  Liber  Pontificalis 
contenuti  nei  codici  Vaticani  296  e  766 
e  nel  Vaticano  Palatino  x8u. 

Premetto  che  esce  del  tutto  dallo  scopo  di  queste  mie 
ricerche  discorrere  delle  parti  di  questi  tre  codici  che  con- 
tengono testi  diversi  dal  Liber  Pontificalis.  Di  esse  darò 
solo  le  indicazioni  strettamente  necessarie  (2). 

Il  cod.  Vaticano  296  (membranaceo  di  o  m  204  X  o  m  1 50, 
di  cenqnarantaquattro  carte)  contiene #il  libro  De  misteriis  e 
i  sei  libri  De  sacramentis  di  sant'  Ambrogio,  la  Concordia 
tistimoniorum  di  san  Gregorio,  le  Obiectiones  contra  dieta 
sancii  Augustini  post  mortem  suam  et  responsiones  Prosperi 
episcopi,  ut  aiunty  prò  eo.  Mi  mancano  gli  elementi  per  de- 
terminare dove  possa  essere  stato  scritto,  ma  si  può  ri- 

(  1.)  Cod.  dipi  Cav.  I  manoscritti  membranacei  della  biblioteca  della 
SS.  Trinità  di  Cava  dei  Tirreni  descritti  per  D.  Bernardo  Caetani 
d'Aragona  O.  S.  B.  II,  tav.  1  e  11;  Silvestre,  Paléographie  uni- 
verselle,  II,  tav.  penultima. 

(2)  Veggansi  i  cenni  dati  di  questi  frammenti  dal  Pertz  (Archiv, 
V,  79),  dal  Bethmann  (Archiv,  XII,  219,  222,  356),  dal  Pabst  (Neues 
Archiv,  II,  34),  dal  Duchesne,  op.  cit.  I,  cci. 
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tenere  per  certo  che  nel  secolo  xu  appartenne  al  monastero 
di  S.  Vivenzio  di  Vergy  in  Borgogna,  come  si  può  argomen- 
tare da  due  documenti  recati  dal  codice  stesso.  Il  primo  è 
un  elenco  di  libri  appartenenti  a  quel  monastero  scritto  in 
caratteri  del  secolo  xn  nel  recto  della  prima  pagina,  lasciato 
bianco  allorché  il  codice  fu  scritto  e  rimasto  in  seguito  in- 
collato alla  prima  coperta  del  volume.  L*  elenco  comincia  : 
«  Hec  sunt  nomina  librorum  sancti  Vivcnci.  Expositiones 
«  evangeliorum  sex...  »,  e  finisce:  «  Missales  duos,  dia- 
«  logos  duos  »  (i).  Il  secondo  è  una  lettera  di  Wfalterius] 
vescovo  di  Chalon-sur-Saóne  di  scrittura  alquanto  poste- 
riore, ma  pure  del  secolo  xn,  che  trovasi  nel  verso  della 
c.  129  e  che  non  potè  esser  copiata  in  quello  spazio  bianco 
se  non  nel  monastero  di  Vergy  in  cui  si  aveva  interesse 
di  serbarne  ricordo  (2).  In  fine  si  trovano  due  carte  di 
guardia  costituite  da  una  carta  di  altro  codice  di  formato 
pressoché  doppio  e  piegata  in  due.  Essa  ha  le  dimensioni 
di  om 294X0 m 205,  è  scritta  in  caratteri  minuscoli  romani 
di  scuota  farfense  o  sublacense  del  secolo  xn  e  contiene 
quasi  tutta  la  Vita  del  pontefice  Costantino,  cioè  dalle  pa- 

(r)  Cf.  Th.  Gottlieb,  Uebtr  Mittclalttrlichc  Bibliothrken,  p.  149. 

(2)  Non  si  può  stabilire  con  sicurezza  se  questi  sia  il  «  Wal- 
«  terius  I»  che  fu  vescovo  di  Chalon  dal  1080  al  ir 20-21  o  il 
«  Walterius  II»  che  resse  quella  diocesi  dal  11 29  al  11 52  circa 
(Gams,  Strits  episcoporum,  p.  533;  Gàlìia  Christiana,  IV,  892).  Proba- 
bilmente è  il  secondo,  a  giudicare  dai  caratteri  nei  quali  la  lettera  è 
scritta  e  che  sembrano  appartenere  alla  prima  metà  del  secolo  xn. 
Ecco  il  testo  della  lettera  :  «c  W.  Cabilonensis  episcopus  dilecto  fratrì 
«  W.  arcidiacono  atque  Arnulfo  archipresbitero  salutem.  Frater  Gau- 
«  scerannus  Vergiacensis  prior  conquerendo  de  vobis,  sicut  scitis,  nobis 
*  sepissime  proclamavit  et  in  presenti  coram  fratrum  nostrorum  con- 
«  ventu  gravissimam  querimoniam  fecit.  Mandamus  ergo  atque  precipi- 
te mus  ecclesiis  Ver  gì  a  censi  ecclesie  pertinentibus  presbiteros  collocare 
«  prout  melius  potuerint  prefato  Gausceranno  et  fratribus  eius  absque 
«  ulla  contrarietate  permittatis,  ita  tamen  ut  ius  Cabilonensis  ecclesie, 
«  videlicet  obedi ernia,  sinodale  servicium,  iusticia  in  admissis,  hospi- 
«  talitas  ubi  necesse  fuerit  non  deleantur  sed  firmiter  teneantur  ». 
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role:  «...  citus  insule  «Sicilie  »  (ed.  Duchesne,  I,  389, 
r.  8)  alla  fine,  e  una  piccola  parte  di  quella  di  Gregorio  II, 
cioè  dal  principio  alle  parole:  «  . atque  a  Iustiniano  prin- 
«cipe»  (D.  I,  396,  r.  9).  Le  righe  tracciate  colla  punta 
sono  trentanove  per  pagina,  ed  ogni  riga  di  scrittura  è  lunga 
146  milL,  meno  le  capoverse  le  quali,  avendo  la  inizialetta 
fuori  della  riga  marginale,  sembrano  più  lunghe. 

Il  cod.  Vaticano  j66  (membranaceo  di  om  273  X°m  X9J> 
di  carte  settantaquattro,  più  due  di  guardia  in  principio 
e  due  in  fine)  contiene  la  esposizione  di  san  Tommaso 
d'  Aquino  ai  libri  Physicorum  d*  Aristotile,  scritta  a  due  co- 
lonne, in  minutissimi  caratteri  della  fine  del  sec.  xm.  Le  due 
cane  di  guardia  del  principio  e  le  due  della  fine  conten- 
gono frammenti  del  Liber  Pontificalis  di  scrittura  farfense  o 
sublacense  di  due  tempi  diversi  ;  la  prima,  la  seconda  e  la 
quarta  in  caratteri  che  si  possono  attribuire  alla  fine  del 
x  o  al  principio  dell'  xi  secolo,  la  terza  in  caratteri  del  xn 
alquanto  più  recenti  di  quelli  della  carta  del  cod.  Vat.  296. 
Il  margine  superiore  delle  quattro  carte,  già  da  antico  guasto 
dall'  umidità,  è  stato  ritagliato  per  adattarle  al  formato  del 
codice.  Le  righe,  pur  tenuto  conto  della  ritagliatura  e  della 
quantità  di  testo  per  ciò  mancante,  dovevano  essere  anche 
in  queste  trentanove,  ugualmente  tracciate  colla  punta,  e 
la  lunghezza  d'  ogni  riga  scritta  è  sempre  di  146  mill. 

Eccone  il  contenuto:  carta  1  a:  (Vita  di  Leone  III) 
«  Haec  prelati  iniqui  et  filii  diaboli  »  (D.  II,  6,  r.  9)  ; 
c.  1  b  finisce  :  «...  ex  auro  mundissimo,  in  gemmis  or- 
«  natum  »  (D.  II,  8,  r.  10). 

Carta  2  a:  (Vita  di  Leone  III)  «...  sent  iniquissimi  illi 
«  malefactores ...»  (D.  II,  8,  r.  12)  ;  c.  2  b  finisce  :  «...  et 
«storiam  dominice  passionis  legentem  »  (D.  II,  10,  r.  11). 

Queste  due  carte  si  seguivano  nel  codice  e  la  breve 
lacuna  è  dovuta  alla  ritagliatura  del  margine  superiore. 

Carta  3  a:  (fine  (fella  Vita  di  Adriano  I)  «...  per 
«alveum  per  civitatem  currebat»  (D.  I,  513,  r.33);  c.  3  b 
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finisce:  (principio  della  Vita  di  Leone  III)  «...  seu  et 
«basilica  sancte  Menne  at»  (D.  II,  2,  r.  12). 

Carta  4  a:  (Vita  di  Leone  III)  «...  do  in  tempio  est 
«  presenta tus  »  (D.  II,  14,  r.  16);  c.  4B  finisce:  «  ex  ar- 
ci gento  purissimo  mi  »  (D.  II,  16 >  r.  6). 

Tenendo  esatto  conto  della  quantità  di  testo  che  manca, 
si  può  sicuramente  stabilire  che  abbiamo  qui  la  1*  (3*), 
la  4*  (1*),  la  5*  (2*)  e  la  8*  (4*)  carta  di  un  quaternione 
di  otto  cane  tratto  da  un  codice  del  Liber  Pontificali*.  E 
dico  di  un  codice  e  non  di  due  malgrado  la  differenza  di 
scrittura  fra  la  carta  3  e  le  altre  tre.  Infatti  la  ia  e  la  2a 
son  formate  da  un  solo  foglio  piegato  che  era  quello  di 
mezzo  del  quaternione,  la  3*  e  la  4*  formano  pure  un 
foglio,  il  primo  del  quaternione,  ma  solo  artificialmente 
perchè  sono  V  una  incollata  all'  altra.  È  chiaro  dunque  che 
il  codice  antico  da  cui  proviene  questo  frammento  era 
mutilo  della  prima  carta  nel  quaternione  di  cui  abbiamo 
queste  reliquie,  e  che  quella  prima  carta  era  stata  supplita 
in  tempt)  più  recente. 

Il  codice  Vaticano  Palatino  18 ri  è  un  volume  miscel- 
laneo, parte  membranaceo,  parte  cartaceo,  che  ha  m  prin- 
cipio un  quaderno  membranaceo  di  otto  carte  di  om  320 
Xo",2ij  di  scrittura  farfense  o  sublacense  della  fine  del  x 
o  del  principio  dell'  xi  secolo,  identica  alle  tre  di  scrittura 
più  antica  del  codice  Vaticano  j66y  contenente  la  fine  della 
Vita  di  Leone  III  e  il  principio  di  quella  di  Stefano  IV. 
E  identici  son  pure  il  numero  e  la  lunghezza  delle  linee. 
Comincia  alla  c.  1  a:  «  re  magnitudinis  decoratum  »  (D.  II, 
i69  r.  6)  e  finisce  alla  c.  8  b:  «...  in  locum  eius  domnus 
«  Leo  papa  successit  »  (D.  II,  49,  r.  4).  Questo  quaderno 
che  seguiva  immediatamente  Y  altro  di  cui  occorrono  le 
quattro  carte  nel  cod.  j66  («  mi  -  re  magnitudinis  »),  prima 
d* essere  collocato  in  questa  miscellanea  ha  sofferto  assai 
dall'umidità  e  dalla  polvere.  Essendo  1* ultima  pagina  più 
guasta  e  macchiata  delle  altre,  è  certo  che  per  molto  tempo 
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il  codice  dev'  esser  rimasto  mutilo  a  quel  punto,  e  che  il 
frammento  non  aveva  altra  coperta  che  quella  carta,  nella 
quale,  sebbene  guasta  ed  annerita,  si  vede  benissimo  Tor- 
nato in  rosso  e  verde  che  decorava  il  principio  della  Vita 
di  Stefano  IV.  Le  parole  Stephanus  natione  Romanus  ex 
pa  in  maiuscolette  tinteggiate  e  la  S  iniziale  a  intreccio 
mostrano  spiccatissimo  il  tipo  dell'  ornamentazione  farfense. 
Del  resto  della  provenienza  da  Farfa  è  indizio  pure  un  altro 
fatto  notato  già  dal  Duchesne.  Più  volte  nel  testo  conte- 
nuto nel  quaderno  ricorre  il  nome  di  san  Lorenzo,  il  qual 
nome  per  due  volte  è  scritto  in  maiuscolette  tinteggiate. 
E  questo  si  spiega  agevolmente  se  si  ricordi  che  il  primo 
fondatore  del  monastero  di  Farfa  nel  secolo  vi  fu  san  Lo- 
renzo di  Siria,  e  che  nei  vasti  possedimenti  del  monastero 
al  tempo  di  Gregorio  di  Catino  si  contavano  non  meno 
di  undici  fra  chiese,  monasteri  e  oratori  posti  sotto  l'in- 
vocazione di  san  Lorenzo. 

Il  Duchesne  ritiene  che  la  carta  del  cod.  Vat.  296,  le 
quattro  del  Vat.  766  e  le  otto  del  Palatino  181 1  apparten- 
nero allo  stesso  codice,  nè  tale  giusta  conclusione  può  essere 
infirmata  da  ciò  che  nei  tre  frammenti  s' incontrano  scrit- 
ture differenti.  L' identità  nel  formalo,  nel  numero  e  nella 
lunghezza  delle  linee  son  circostanze  che  non  possono 
esser  casuali,  e  il  fatto  che  la  maggior  parte  dei  fram- 
menti è  della  scrittura  più  antica  mostra  che  tutti  pro- 
vengono da  un  solo  codice.  È  da  credere  che  anche  nel- 
T  antica  sua  sede  a  Farfa  quel  codice  subisse  mutilazioni 
e  che  queste  fossero  riparate  in  vari  tempi  e  da  mani 
diverse.  Più  tardi  il  codice  soffri  danni  maggiori  e  final- 
mente gli  ultimi  avanzi  insieme  con  altri  codici  doverono 
pervenire  alla  Vaticana,  dove  il  frammento  maggiore  fu 
unito  ad  una  miscellanea,  i  minori  adoperati  come  carte 
di  guardia;  ceno  la  miscellanea  del  Palat.  181 1  è  di 
formazione  non  antica,  nè  in  tempo  molto  antico  dovet- 
tero aggiungersi  le  carte  di  guardia  ai  codici  Vaticani  296 
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e  766.  Il  primo  dei  quali  ha  sull'unica  carta  di  guardi a  un  in- 
dicazione del  contenuto  scrìtta  nel  secolo  xvn,  e  per  ciò 
non  in  Francia  da  dove  il  codice  proviene,  ma  in  Italia. 

V. 

7/  codice  Casanatense  2010. 

Il  codice  Casanatense  2010  (ant.  segn.  B,  V,  17)  è 
membranaceo  di  om  220  X  o"  l35  di  cane  centoventi,  ed 
è  stato  scritto  certamente  a  Farfa  nel  secolo  xu  Le  prime 
ottantasette  carte  sono  della  mano  ben  nota  di  Gregorio 
di  Catino,  il  compilatore  del  Regesto,  del  Largitorio,  del 
Chronicon  e  del  Floriger  farfensi  ;  le  rimanenti  son  d' altra 
mano,  di  scrittura  molto  somigliante  per  la  forma  a  quella  di 
Gregorio.  A  primo  aspetto  la  parte  autografa  di  Gregorio 
sembrerebbe  anteriore  per  tempo  all'  altra,  ma  chi  bene  os- 
servi troverà  essere  invece  più  antica  la  seconda  scrittura. 

Nelle  ce.  93  b,  96  b,  talvolta  in  margine,  più  spesso 
negli  spazi  rimasti  bianchi,  sono  stati  aggiunti  alcuni  do- 
cumenti. Tali  aggiunte  sono  di  mano  posteriore,  pure  far- 
fense,  forse  del  xu  secolo. 

Do  una  breve  descrizione  del  contenuto  del  codice. 

t.  Carte  1  A-62  b.  La  collezione  di  canoni  in  settantaquattro 
capitoli  nota  comunemente  sotto  il  titolo  Diversorum  sententiae  patrum, 
ma  senza  titolo  in  questo  codice.  Le  prime  otto  carte  contengono 
l' indice  della  collezione  scritto  da  diverse  mani  farfensi  differenti  da 
quella  di  Gregorio  di  Catino.  La  prima  carta  di  quest'  indice,  an- 
data perduta,  è  stata  supplita  da  uno  scrittore  del  secolo  xvi,  il  quale 
s*  è  servito  della  seconda  carta  di  un  foglio  di  compazione  messo 
innanzi  al  codice.  Il  testo  della  raccolta,  scritto  tutto  di  mano  di  Gre- 
gorio, comincia  alla  c.  8  a.  Alla  c.  16  b  dopo  il  capitolo  43  sono  inter- 
polati, ma  senza  mutamento  di  mano,  parecchi  altri  canoni  non  ap- 
partenenti alla  raccolta  (1). 

(1)  Cf.  P.  Fourmier,  Le  premier  marniti  canonique  de  la  riforme 
du  xie  siècle  (nel  tomo  XIV  dei  Mélange*  <Tarchèoìogie  et  d'histoire 
publiés  pax  VÈcoìe  francane  de  Rome). 
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2.  Cane  62  B-79  B.  Altra  raccolta  di  canoni  tratta  dalle  Decre- 
tali Pseudoisidoriane,  scritta  pure  tutta  di  mano  di  Gregorio.  Com- 
prende alcuni  capitoli  della  lettera  di  papa  Siricio  ad  Imerio  vescovo 
di  Tarragona  (Himschjus(i),  pp.  520-523),  alcuni  di  quella  di  papa  In- 
nocenzo a  Decenzio  vescovo  di  Gubbio  (Hinschius,  ppt  527-5 32X  i 
capitoli  del  concilio  Niceno  (Hmscmus,  pp,  258*260),  una  lettera 
di  Gregorio  Magno  (la  7*  del  libro  V)  e,  subito  dopo  questa,  un  brano 
che  non  ho  potuto  identificare,  preceduto  dal  titolo  Item  in  eisdem 
che  lo  farebbe  credere  -  ciò  che  non  è  -  tratto  anch'esso  dalle  let-. 
tere  di  san  Gregorio*  Il  brano  comincia:  «Impossibile  est  et  nhnis 
«  protenditur  in  infinitura . . .  »  e  finisce:  «...gradu  proprio  abi« 
«  ciantur  »• 

3.  Carte  8oà-#7  b.  Frammento  di  un  compendio  del  Libir  Pon- 
tificali* da  Pelagio  II  a  Pasquale  I  pure  di  mano  di  Gregorio.  Di 
questo  frammento  e  del  catalogo  che  segue  dirò  diffusamente  piò  in- 
nanzi. 

4.  Carte  88  A-93  b.  Catalogo  di  pontefici  da  san  Pietro  a  Gre- 
gorio VII  di  mano  farfense  anteriore  a  Gregorio  di  Catino,  continuato 
fino  a  Pasquale  II  da  mano  più  recente. 

5.  Carte  94  a -9 5  b.  Estratto  dalla  Collutto  canonum  di  Deus- 
dedit^). Di  mano  farfense  più  recente  di  quella  del  catalogo  de' pon- 
tefici. Comprende  un  frammento  del  capo  150  del  libro  III,  dalla* 
lettera  di  Gregorio  VII  a  Salomone  re  degli  Ungari  al  tomulo  di 
Speciocneo.  Una  mano  più  recente  ancora  aggiunse  negli  spari  ri- 
masti vuoti  della  c.  93  b  e  alla  c.  95  b  il  terzo  giuramento  del  cap.  161 
e  i  tre  primi  del  cap.  162. 

6.  Carte  96  a- 102  a.  Compendio,  o  meglio  raccolta  di  excerpta  ' 
della  ColUctio  canonum  di  Deusdedit.  Mutila  in  principio,  scritta  come 
gli  altri  testi  fino  alla  fine  del  codice  di  mano  farfense  anteriore  a  Gre- 
gorio, assai  probabilmente  dalla  stessa  che  scrisse  il  catalogo  dei  pon- 
tefici. Comprende,  dalla  c.  96  a  alla  e  97  a  i  capitoli  tratti  dal  libro  I, 
dalla  c.  97  a  alla  c.  101  a  quelli  tratti  dal  II,  i  pochi  tratti  dal  III,  che 
qui  serba  il  tìtolo  suo  De  rebus  ecclesie,  occupano  il  breve  spazio  dalla 
c.  10 1  a  al  principio  della  102  a. 

7.  Carte  102  a- j  27  a.  Compendio  della  Concordia  canonum  di 
Cresconio  con  qualche  aggiunta. 

8.  Carte  127  a*  140  a.  Raccolta  di  canoni  in  dugentocinque  capi- 
toli. Mancante  cfel  titolo  pel  quale  è  stato  lasciato  lo  spazio  di  tre  righe. 

(1)  Decretaìes  Pseudoisidorianae  et  capitula  Angilramni,  Lipsiae,  1863. 

(2)  Deusdedit  presbyUri  cardinali*  tituU  Apostàlorum  in-Eudoxia  col- 
lectio  canonum  e  codice  Vaticano  edita  a  Pio  Martinucci,  Venetiis,  1869. 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  19 
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II  primo  canone,  pure  senza  titolo,  comincia:  «Curandum  ergo  est 
«'et  sacerdotali  providentia  maxime  providendum  ...  ».  In  fine  dopo 
il  canone  ccv,  De  domicilio  anime  («  Augustinus.  Quidam  do- 
«  micilium  -  in  corde  est  »),  ne  segue  un  altro  senza  titolo  che  comincia: 
«  Romani  dicunt.  Comam  hierosolimitarum  tonsuram  fore . . .  ».  E 
finisce  :  «  . . .  aut  in  urbe  regia  utebantur  ».  Questa  raccolta  è  mutila 
per  la  mancanza  di  due  quaternioni,  uno  fra  la  c.  127  b  e  la  128  a, 
l'altro  fra  la  c.  135  b  e  la  136  a. 

9.  Carte  140  B- 170  a.  Raccolta  di  canoni  in  centocinque  capitoli. 
Comincia:  «Incipit  de  episcoporum  trans m ìgratione  et 
«quod  non  temere  iudicentur.  regule  quadragintaq ua- 
«tuor  ex  chronica  greca.  Quia  vero  plurimi  episcoporum ...  ». 
Nel  cap.  105  che  comprende  più  brani  l'ultimo  comincia:  «  Etenim 
«  sicut  diximus  cura  ecclesia  una  sit . . ,  »  e  finisce  :  «  ullo  modo  va- 
«  leat  extinguere  ».  Anche  questa  è  mutila  in  due  luoghi  per  la  man- 
canza d'un  quaternione  fra  la  c.  159 b  e  la  160 A  e  d'uno  fra  la 
c.  167  b  e  la  168  a. 

10.  Carte  170  a-  1 88  b.  Raccolta  di  canoni  penitenziali.  Co- 
mincia: «De  his  qui  de  gradu  ecclesiastico  occidere  pre- 
«sumpserint.  Synodus  nicena  a  trecentis  decem  et  octo  episco- 
«  porum  (sic)  sub  constantino  augusto  peracta. . .  ».  L'ultimo  canone, 
De  his  qui  infra  aecclesiam  fornicaverunt  vel  adulterati 
aunt  iudicium  synodale,  comincia:  «In  praesentiarum  nihìl 
« periculosius ...  ».  Finisce:  «...  sic  tamen  ut  decet  mulieres  ». 

11.  In  nomine  domini.  Incipit  interpretatio  missae 
a  sancto  ysidoro  episcopo  vel  ab  abbate  albino  idem 
trac t us.  «In  primis  dicit sacerdos  salutem ».  Questo  trattato,  mu- 
tilo in  fine,  s' interrompe  colle  parole  «...  omnes  genuflectamur  ce- 
«  lestium  terrestrium ...  ». 

Tralasciando  le  altre  parti  dèi  codice,  dirò  di  quelle 
che  hanno  attinenza  colle  Vite  dei  pontefici. 

Le  otto  cane  80  A-87  b  evidentemente  costituivano 
r  ultimo  quaderno  di  una  epitome  del  Liber  Pontificate 
scritta  di  mano  di  Gregorio  Catinese  e  forse  compilata 
da  lui.  Il  frammento  comincia  alla  c.  80  a  ^colle  parole: 
«...  absque  iussione  principum  prò  obpressione  Langobar- 
«  dorum  ..  *  »  della  Vita  di  Pelagio  II,  e  .s'  interrompe  prima 
della  fine  della  c.  87  b  con  quelle  :  «...  eiecus  (sic)  eosdem 
«  missis  in  navem  reversus  est  »  di  quella  di  Pasquale  I. 
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Mancando  ancora  quattro  righe  per  finire  la  pagina,  .è 
certo  che  Gregorio  troncò  qui  il  suo  lavoro.  Tuttavia  non 
v' è  motivo  di  supporre  che  prima  di  questa  interruzione 
ve  ne  fossero  altre,  poiché  le  Vite  dei  pontefici  compresa 
in  questo  quaderno  si  succedono  senza  lacune  dalla  fine 
di  quella  di  Pelagio  II  all'altra  non  compiuta  di  Pasquale  I. 
Nel  margine  esteriore,  a  lato  della  riga  iniziale  di  ciascuna 
Vita,  Gregorio,  come  nel  Regesto  e  in  principio  del  Cbro- 
nieon,  s'era  proposto  di  porre  un  medaglioncino  colla  ef- 
figie del  pontefice;  infatti  le  cornicette  di  tali  medaglion- 
cini,  formate  di  due  circoli  concentrici  ingrosso,  son  tutte 
tracciate,  ma  dei  ritratti  furono  disegnati  e  colorati  in  nero 
e  rosso  solamente  i  primi  undici  (Gregorio  I  -  Teodoro). 
In  seguito  un'  altra  mano  ha  disegnato  rozzamente  a  penna 
nelle  cornicette  già  preparate  le  effigie  di  Adeodato,  di 
Dono,  di  Agatone,  di  Leone  II  e  di  Benedetto  IL  Ma 
questi  sono  veri  sgorbi,  mentre  le  figure  disegnate  a  mezzo 
busto  negli  undici  medaglioncini  di  prima  mano  non  son 
prive  d' importanza,  perchè  ricordano  i  tipi  ben  noti  dei 
ritratti  dei  papi  della  basilica  Ostiense  (1). 

Le  carte  88  a  -  93  b  lin.no  di  scrittura  farfense,  cer: 
tamente  diversa  da  quella  di  Gregorio,  ma  che  forse  ap- 
partiene allo  scrittore  stesso  che  con  mano  più  spedita  e 
sicura  scrisse  le  raccolte  e  gli  excerpta  di  canoni  conte- 
nuti nel  resto  del  codice,  ci  danno  un  catalogo  di  pon- 
tefici da  san  Pietro  a  Gregorio  VII,  con  notizie  alquanto 
più  diffuse  per  alcuni  papi  dei  secoli  xexi  e  continuato 
poi  più  recentemente  da  altra  mano  colle  indicazioni  con- 
cernenti Vittore  III,  Urbano  II  e  Pasquale  II,  del  quale 
ultimo,  però,  non  è  notaia  la  durata  del  pontificato.  Dal 
che  si  può  argomentare  con  certezza  cfie  il  catalogo  fu 

(1)  Cf.  Chronologia  Romanorum  ponti ficum  superstes  in  pariete  au- 
strali basilica*  S.  Pauli,  Romae,  175 1;  Garrucci,  Storia  dell'arte  cri- 
stiana, II,  tav.  cvni-cxi. 
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scritto  dopo  la  morte  di  Gregorio  VII  e  prima  di  quella 
di  Vittore  III  (1086- 1088),  e  le  tre  ultime  notizie  durame 
il  pontificato  e  certo  prima  della  morte  di  Pasquale  IL 

Queste  undici  pagine,  pur  serbando  lo  stesso  tipo  di 
Scrittura,  hanno  aspetto  tanto  differente  dalle  altre  della  se- 
conda parte  del  codice,  da  lasciar  dubitare  se  siano  della 
stessa  mano.  Ma,  anche  in  queste  stesse  pagine,  vi  sono 
particolarità  da  notare  :  le  prime  tre,  le  quali  comprendono 
le  notizie  da  san  Pietro  a  Bonifazio  I,  sono  scritte  in  modo 
abbastanza  uniforme,  e  le  letterine  iniziali  dei  nomi  dei  pon- 
tefici vi  sono  tracciate  tutte  in  rosso.  A  partire  dal  principio 
àtìverso  della  c.  89  la  scrittura  s'ingrossa  alquanto,  le  ini- 
zialette  s  alternano  in  rosso  e  in  nero,  e  V  amanuense  si 
abbandona  al  capriccio  puerile  di  ordinare  in  colonna  dal- 
l'alto al  basso  delle  pagine  parole  di  diversa  specie  a  questo 
modo: 

natione 
menses 
xviii 
menses 

Il  che  fa  supporre  eh*  egli  avesse  innanzi  un  archetipo 
nel  quale  le  indicazioni  della  stessa  specie  (quali  la  patria, 
la  paternità  dei  pontefici,  gli  anni,  i  mesi  e  i  giorni  dei 
pontificati)  erano  disposte  in  colonne,  e  che  abbia  tentato 
di  fare  lo  stesso  senza  riuscirvi.  Più  tardi,  quando,  a  co- 
minciare da  Giovanni  XII,  le  notizie  consuete  son  se- 
guite spesso  da  una  più  diffusa  narrazione,  T  aspetto  della 
scrittura  apparisce  più  vario  e  incerto,  e  in  due  casi  lo 
scrittore  stesso  ha  supplito  poi  in  caratteri  più  minuti  pa- 
role prima  lasciate  in  bianco.  Nè  sono  infrequenti  le  espun- 
zioni e  le  aggiunte,  ma  queste  sono  per  la  massima  parte 
di  mano  posteriore.  Tutto  insomma  fa  credere  che  questo, 
se  non  è  il  manoscritto  originale  del  catalogo,  non  è  ceno 
una  copia  scritta  seguitamente  con  tutto  agio  e  nello  stesso 
tempo.  Forse  il  formato  differente  da  quello  dell*  archetipo, 
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forse  anche  difficoltà  di  lettura  o  angustia  di  tempo  con- 
corsero a  dare  un  aspetto  cosi  singolarmente  incerto  e  vario 
a  queste  pagine. 

II  Duchesne  menziona  questo  manoscritto  e  dice  di 
non  averne  potuto  scoprire  la  provenienza  (1).  E  poco  dopo, 
seguitando  ad  enumerare  quelli  eh*  egli  chiama  cataloghi 
italiani  di  pontefici  compilati  nel  x  e  nelT  xi  secolo,  ag- 
giunge che  al  tempo  in  cui  Gregorio  di  Catino  compilava 
la  sua  cronaca  di  Farfa  (1 105-1 1 19)  in  quella  celebre  badia 
si  possedeva  un  esemplare  del  Liber  Pontificalis  seguito  da 
un  catalogo  affatto  somigliante  agli  altri  italiani.  I  risultati 
di  queste  ricerche  ci  pongono  in  grado  ormai  di  confermare 
e  completare  la  conclusione  dal  dotto  francese  acutamente 
congetturata  sulla  identità  di  alcuni  brani  dei  cosiddetti  cata- 
loghi compilati  in  Italia  e  di  alcuni  del  Chronicon  Farfense. 

A  Farfa  al  tempo  della  compilazione  del  Chronicon 
esistevano  certamente:  i°  il  codice  del  Liber  Pontificalis 
Cavense  ora  Vaticano  3764;  2°  1*  Epitome  del  L.  P.  com- 
pilata da  Gregorio  di  Catino  stesso  della  quale  ci  resta 
T  ultimo  quaternione  nel  codice  Farfense,  ora  Casana- 
tense  2010;  30  il  catalogo  di  pontefici  dello  stesso  codice 
Casanatense,  scritto  alquanto  più  antico,  che  forse  Gregorio 
aveva  unito  alla  sua  Epitome.  Inoltre  è  assai  probabile  che 
il  monastero  di  Farfa  possedesse  allora  il  cod. Vaticano  3761 
e  T  altro  da  cui  provengono  i  tre  frammenti  Vaticani. 

Ad  ogni  modo  Gregorio  e  il  nipote  di  lui  Todino,  per 
compilare  il  Chronicon,  avevano  sott'  occhio  certamente 

(1)  Op.  cit.  I,  cciv;  II,  xvn.  Di  questo  codice  si  sono  occupati 
più  o  meno  diffusamente  il  Bethmann  (Archivili,  40$),  1'  Ewald 
(Neues  Arcbiv,  III,  156-157,  V,  590),  lo  Stevenson  {Archivio  della 
R.  Società  romana  di  storia  patria,  Vili,  386-398),  il  Fournier  (op.  cit. 
e  La  collezione  canonica  del  Regesto  di  Farfa  nell'  Arclnvio  della  R.  So- 
cietà romana  di  storia  patria,  XVII,  301).  E  da  questo  il  Garampi 
trasse  i  cenni  concernenti  Giovanni  XII  che  pubblicò  nel  suo  libro 
De  nummo  argenteo  Benedicti  III  pont.  max.,  Romae,  1749. 
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due  esemplari  del  testo  di  quelli  che  il  Duchesne  chiama 
cataloghi  italiani  dei  secoli  x  e  xi  e  che  in  sostanza  non 
sono  altro  che  il  catalogo  di  pontefici  compilato  a  Farfa. 
Uno,  il  più  recente,  era  quello  del  codice  3764,  al  quale 
non  sappiamo  se  allora  fosse  unita  tutta  la  pane  anteriore 
a  Landò  e  che,  nella  parte  superstite,  contiene,  assai  ab- 
breviate e  frammiste  a  qualche  elemento  estraneo,  le  no- 
tizie più  diffuse  dei  papi  della  seconda  metà  del  secolo  x 
date  dal  codice  Casanatense.  L' altro,  il  più  antico,  era  il 
catalogo  stesso  del  codice  Casanatense. .  E  poiché  i  due 
brani  notevolissimi  di  questo  catalogo  riferiti  nel  Chro- 
nicon,  meno  un  solo  cenno,  mancano  nella  redazione 
abbreviata  del  Vaticano  3764  e  si  trovano,  con  lievi  dif- 
ferenze, nella  redazione  più  diffusa  del  Casanatense,  è  evi- 
dente che  Gregorio  e  Todino  si  son  serviti  di  questo,  da 
cui  pure  certamente  dipende  il  brano  di  catalogo  del  co- 
dice Vaticano  3764  (1). 

Ma  v'  è  di  più.  Io  ho  ragione  di  ritenere  che  da  questo 
catalogo  di  pontefici  compilato  dai  monaci  di  Farfa  dipen- 
dano direttamente  tre  degli  altri  cinque  cataloghi  italiani 
indicati  dal  Duchesne  e  che  i  due  rimanenti,  sebbene  di 
tipo  diverso,  abbiano  con  esso  in  alcune  parti  somiglianze 
tali  da  non  potersi  attribuire  al  caso,  ma  al  fatto  che  il 
loro  compilatore  si  servi  del  catalogo  farfense. 

Oltre  i  cataloghi  dei  quali  ho  già  parlato,  il  Duchesne 
enumera  (2):  il  Pomposiano  del  codice  Estense  VI,  F,  5; 

(1)  Che  il  catalogo  di  pontefici  Farfense  conservatoci  dal  co- 
dice Casanatense  20x0  sia  la  fonte  diretta  del  catalogo  abbreviato 
del  Vat  3764  e  dei  due  brani  del  Chronicon%  il  lettore  potrà  verificare 
da  sè  stesso  osservando  i  tre  testi  che  pubblico  più  innanzi  messi 
a  raffronto  V  un  1*  altro. 

(2)  Op.  cit.  II,  xvii.  Per  la  dimostrazione  della  dipendenza  di 
questi  cataloghi  da  quello  di  Farfa,  io  mi  riferisco  al  testo  e  alle 
varianti  di  essi  dati  dal  Duchesne  in  quella  parte  dello  stesso  se- 
condo volume  che  comprende  le  notizie  biografiche  da  Giovanni  Vili 
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l'Amiatino  del  codice  Amiatino  3  della  Laurenziana;  il 
Volturnense  del  Chranicon  monastico  di  S.  Vincenzo  del 
Volturno;  il  Sublacense  del  Regesto  di  Subiaco;  il  Cassi- 
nese  del  quale  dice  essersi  giovato  Leone  Ostiense  per  la 
sua  cronaca. 

Per  ciò  che  riguarda  quest'  ultimo,  se  le  traccie  che  del 
catalogo  di  Farfa  si  trovano  in  Leone  Ostiense  si  riducono 
solo  ai  pochi  e  brevissimi  passi  citati  dal  Duchesne,  la 
parentela  fra  i  due  testi  non  mi  pare  abbastanza  provata. 
Credo  tuttavia  che  il  catalogo  Farfense,  noto  e  adoperato, 
come  ora  vedremo,  nel  monastero  più  meridionale  del  Vol- 
turno, fosse  conosciuto  ed  usato  anche  prima  a  Montecas- 
sino.  Il  codice  Laurenziano  Plut.  LXV,  35  contiene  un 
(rammento  di  catalogo  di  pontefici  che  va  da  Romano  a 
Giovanni  XIII,  catalogo  non  compreso  fra  gli  altri  italiani 
enumerati  dal  Duchesne  che  di  esso  tuttavia  dà  notizia 
a  pane  riferendone  le  varianti  con  quelle  degli  altri  nel 
dare  il  testo  del  Liber  Pontificalis  di  Pietro  Guglielmo.  Ora 
quel  codice  è  senza  dubbio  di  provenienza  cassinese,  e 
l' inserzione  nel  (rammento  del  largo  brano  «  Iste  deni- 
«  que  -  in  partibus  Gallie  secessit  »  relativo  alle  ultime  vi- 
cende di  Giovanni  XII  e  alla  restaurazione  di  Leone  Vili 
dimostra  che  il  compilatore  si  servi  certamente  del  ca- 
talogo Farfense  (1). 

a  Gregorio  VII  (pp.  221-282).  Il  frammento  di  catalogo  del  codice 
Laurenziano  Plut.  LXV,  35  è  stato  pubblicato  pure  dal  Duchesne 
(II,  xiv)  e  P  intero  catalogo  dell'Amiatino  3  dal  Band  ini  (Bibliotheca 
Ltopoldino-Laurentiana,  I,  643  sgg.).  Il  Volturnense  che  precede  il 
Chronicon  è  a  stampa  a  p.  333  della  parte  seconda  del  volume  I  dei 
Rerum  Italicarum  del  Muratori.  Il  Sublacense  trovasi  alle  pp.  7-10 
del  Regesto  Sublacense  dell'  undecimo  secolo  pubblicato  da  L.  Allodi  e 
G.  Levi,  Roma,  188$,  nella  Biblioteca  delia  R.  Società  romana  di 
storia  patria, 

(1)  Il  catalogò  del  quale  ci  occupiamo  nel  secolo  duodecimo 
fu  conosciuto  anche  fuori  d' Italia.  Il  manoscritto  della  biblioteca  dì 
Hannover  I,  9,  proveniente  dal  monastero  dei  SS.  U  dal  ri  co  e  Afra 
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II  catalogo  Pomposiano  ha  alcune  differenze  dal  nostro 
in  quella  parte  che  è  costituita  da  brevi  notizie,  ma  ne  di- 
pende direttamente  nella  parte  sostanziale  e  importante,  cioè 
nei  cenni  narrativi  concernenti  Giovanni  XII,  Leone  Vili, 
Benedetto  V,  Giovanni  XIII,  Benedetto  VI,  Giovanni  XV 
e  Benedetto  IX.  Cosicché  è  molto  ragionevole  supporre 
die,  nel  codice  del  monastero  di  Pomposa,  ad  un  cata- 
logo di  tipo  differente  siano  stati  aggiunti  questi  cenni  tratti 
dal  Farfense  o  direttamente  o  per  mezzo  d' una  copia  (i). 

Non  meno  certa  è  f  orìgine  del  catalogo  Amiatino,  che 
è,  evidentemente,  un  compendio  del  Farfense.  Il  compl- 
eti Augsburg  scrìtto  fra  il  1 165  e  il  1 167  (Duchesne,  II*  xv),  con- 
tiene un  catalogo  di  pontefici  nel  quale  sono  inseriti,  naturalmente 
con  varianti  speciali,  i  cenni  storici  da  Giovanni  XII  a  Benedetto  IX. 
Eccard,  Corpus  bist.  med.  aav%,  II,  1638. 

(1)  Nei  codici  Laurènciano  LXV,  35  (Montecaosino),  Estense  VI, 
F,  5  (Pomposa),  Annoverese  I,  9  (Augsburg)  al  brano:  «  Iste  de- 
ce nique  -  in  partibus  Gallie  secessit  »  segue  l'altro  assai  breve: 
«  Mortuo  vero  domno  Leone  -  pontifex  consecratur  »  in  cui  si  narra 
relezione  di  Giovanni  XIII.  Da  ciò  il  Duchesne  (II,  xiv)  argo- 
menu  che  la  narrazione  delle  vicende  degli  anni  963  -96*5  dataci  da 
questi  cataloghi  ci  sia  pervenuta  in  due  forme,  l' una  primitiva  e 
più  diffusa,  che  comprende  il  brano  relativo  .all' elezione  di  Gio- 
vanni XIII  (cataloghi  Cassinese,  Pomposiano,  Augustano),  l'altra 
posteriore  e  abbreviata-  in  cui  quel  passo  manca  (cataloghi  dei  co- 
dici Casanatense  e  Amiatino).  Eppure  non  è  difficile  riconoscere  il 
contrario.  Le  poche  linee  che  narrano  la  elezione  di  Giovanni  XIII 
e  ne  lodano  le  virtù,  il  Duchesne  stesso  lo  ha  notato,  sono  d' imo 
stile  che  ricorda  quello  degli  antichi  biografi  dei  pontefici,  e,  ag- 
giungo io,  in  un  latino  assai  meno  irregolare  e  meno  influenzato  da 
forme  volgari  che  non  sia  quello  del  racconto  che  precede  e  che 
segue.  La  differenza,  invero  assai  stridente,  non  può  spiegarsi  che 
con  una  interpolazione  posteriore.  Cosicché,  lasciando  da  parte  l'A- 
miatmo  che  è  un  rifacimento  del  Casaoatcnse,  la  «orma  primitiva  è 
quella  recata  da  quest'  ultimo.  Nel  quale  infatti  i  cenni  storici  da  Gio- 
vanni XII  a  Benedetto  IX,  inseriti  e  quasi  cacciati  a  forza  nel  quadro 
ristretto  <f  un  catalogo  che  per  sé  stesso  comportava  solo  certe  de- 
terminate notizie,  se  pure  scritti  in  tempi  diversi,  hanno  tutti  la  stessa 
rozzezza  di  lingua  e  di  stile. 
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latore  .nelT  abbreviarlo  ha  cercato  di 'renderne  meno  barbara 
la  lingua,  ma  il  rifacimento,  mediocremente  riuscito,  non 
nasconde  affatto  la  stretta  relazione  che  corre  fra  i  due  testi. 

I  cataloghi  di  pontefici  inseriti  nei  codici  del  Cbrorricori 
Vulfumense  e  del  Regesto  di  Subiaco  non  riferiscono  affatto 
la  parte  narrativa  che  rende  cosi  interessante  il  catalogo 
Farfense.  Nondimeno  è  innegabile  che  i  compilatori  di  essi 
lo  abbiano  avuto  sott'  occhio  e  se  ne  siano  serviti. 

U  catalogo  Vokuniense  esce  alquanto  dal  tipo  degli  altri 
cataloghi,  vale  a  dire  da  quello  del  Farfense.  È  una  com- 
pilazione locale  e  domestica  nella  quale  alle  consuete  in- 
dicazioni biografiche  sono  stati  aggiunti,  per  lo  più  colla 
formola  iniziale  «  Iste  constituit. .  -  »,  brevi  cenni  sulle  de- 
cisioni dommatiche,  disciplinari  e  liturgiche  emanate  dai 
pontefici,  sulle  concessioni  fatte  da  essi  al  monastero  e, 
quando  n'  era  il  caso,  sugli  avvenimenti  dell'  Italia  meri- 
dionale. Tuttavia  nelle  notizie  biografiche  dei  papi  della 
seconda  metà  del  x  e  della  prima  dell'  xi  secolo  l' influenza 
del  catalogo  Farfense  si  rivela  manifesta,  come  apparisce 
dalle  Vite  di  Giovanni  XIII,  di  Benedetto  VI,  di  Gio- 
vanni XIV,  di  Benedetto  IX,  che  hanno  intere  frasi  toke 
dal  catalogo  Farfense  (1). 

(1)  La  forinola  «Iste  constituit»  appartiene  alla  stilistica  del 
Lib.  Pont,  e  non  v'  è  dubbio  che  da  esso  sian  tratti  alcuni  dei  ce.nni 
inseriti  nelle  brevi  biografie  del  catalogo  Volturnense.  Ma  non  tutte 
son  tratte  di  là,  come  ad  esempio  la  notìzia  del  preteso  viaggio  del 
pontefice  Agatone  a  Costantinopoli  per  concludere  la  pace  fra  l' im- 
peratore e  i  Longobardi,  e  l' altra  della  guarigione  da  lui  operata  d'un 
lebbroso,  solo  col  baciarlo.  Un  esame  minuzioso  del  catalogo  Voi- 
turnense  e  la  ricerca  delle  fonti  adoperate  per  compilarlo  riuscireb- 
bero non  poco  interessanti:  a  me  basti  aver  rilevato  che.  fra  quelle 
fonti  fu  certamente  il  catalogo  di  Farfa.  Né  poteva  essere  altrimenti, 
se  si  pensi  alle  relazioni  esistenti  tra  i  monasteri  di  Farfa  e  di  S.  Vin- 
cenzo in  Volturno  da  tempo  antichissimo.  Per  queste  relazioni  veg- 
gasi  la  memoria:  Il  Regesto  ài  Farfa  e  le  altre  opere  ài  Gregorio  ài 
Catino,  da  me  pubblicata  a  p.  409  del  voi.  II  di  questo  Archivio. 


288 


/.  Giorgi 


Più  conciso  di  tutti  gli  altri  è  il  catalogo  premesso  al 
Regesto  di  Subiaco.  Da  san  Pietro  a  Ponziano  nota  il  nome, 
la  patria,  la  durata  del  pontificato;  da  Fabiano  ad  Aga- 
pito II  dà  solo  il  nome  e  la  durata  del  pontificato;  da  -Gio- 
vanni XII  a  Gregorio  VII  dà  di  nuovo  tutte  le  altre  in- 
dicazioni, servendosi  in  quest*  ultima  parte  quasi  sempre 
delle  parole  stesse  del  catalogo  Farfense. 

In  conclusione,  tutti  questi  cataloghi  o  dipendono  di- 
rettamente dal  Farfense  o  sono  stati  compilati  con  mag- 
giore o  minore  larghezza  su  di  esso.  • 

Ed  è  cosa  pur  degna  di  nota  che  il  catalogo  di  Farfa, 
nella  scrittura  di  prima  mano  del  codice  Casanatense,  non 
ha  i  due  errori  dell'  intrusione  di  Bono  o  Dono  II  e  del 
raddoppiamento  di  Giovanni  XIV:  le  due  annotazioni  er- 
ronee vi  furono  interpolate  di  mano  posteriore,  proba- 
bilmente quando  i  due  errori,  derivati  da  altre  fonti,  ave- 
vano acquistato  credito  nello  stesso  monastero  di  Farfa, 
il  che  dev'essere  avvenuto  sul  principio  del  secolo  xii(i). 

Nè  solo  sugli  altri  cataloghi  di  pontefici  ha  esercitato 
T  influenza  sua  questo  di  Farfa.  Esso  è  stato  riprodotto 
integralmente,  sebbene  con  lievi  mutamenti,  nella  conti- 
nuazione del  Libro  Pontificale  pervenuta  fino  a  noi  per 
mezzo  della  copia  eseguita  da  Pietro  Guglielmo  bibliote- 

(i)  Intorno  a  ciò  veggasi  il  Duchesne  (II,  xvm).  Le  due  an- 
notazioni (fonti  di  due  errori,  il  primo  de'  quali  non  è  ancora  scom- 
parso da  libri  di  cronologia  anche  recenti)  si  trovano  già  scrìtte  e 
di  prima  mano  nel  codice  Vaticano,  già  Farfense,  3764.  Negli  an- 
nali premessi  al  Regesto  Gregorio  di  Catino  menziona  il  «  Donus 
«  papa  »  all'anno  974,  ma  non  pare  registri  il  doppio  Giovanni  XIV. 
Non  sappiamo  se  inserisse  i  due  errori  nel  catalogo  pure  premesso 
al  Regesto,  perchè  non  ce  n'è  pervenuta  che  l'ultima  parte  a  comin- 
ciare da  Sergio  IV,  nella  quale  ultima  parte  si  può  notare  qualche 
influenza  del  catalogo  Farfense  di  cui  ci  occupiamo  e  che  Gregorio 
di  Catino  ebbe  certamente  a  mano.  Nel  catalogo  di  pontefici  che  egli 
premise  al  Cbronicon  i  due  errori  non  vi  sono. 
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cario  di  Saint-Gilles  de  Accio  nella  diocesi  di  Retms  (1), 
ed  ha  rapporti  di  parentela,  più  stretti  che  a  prima  vista 
non  sembri,  con  quell'altra  fonte  importantissima  della 
storia  medievale  di  Roma  che  va  sotto  il  nome  di*  An- 
nales  Romani.  Già  il  Duchesne  ha  notato  che  per  la  prima 
parte  di  quegli  annali  il  narratore  ha  avuto  sott' occhio  il 
catalogo  de*  pontefici  (2),  intendendo  con  questo  nome 
collettivo,  quelli  eh'  egli  chiama  cataloghi  italiani.  Ora  un 
esame  più  minuzioso  non  lascia  dubbio  che  Fautore  di 
quella  parte  degli  Annales  Romani  abbia  fatto  uso  non  di 
cataloghi  derivati  dal  Farfense,  ma  del  Farfense  stesso.  Il 
passo  tolto  dal  catalogo  è  il  seguente  «  Tunc  omnes  Ro~ 
«  mani  in  unum  congregati  elegerunt  sibi  pontificem  lo- 
ci hannem  Sabinensem*  episcopum,  cui  posuerunt  nomcn 
«  Silvester  qui  obtinuit  pontificatum  diebus  .xlviiii.  Quo 
«  eiecto  Benedictum  pontificem  reduxerunt  in  sua  sede. 
«  Tunc  praedictus  Benedictus  non  sufferens  Romanum  po- 
«  pulum,  eiusdem  pontificane  sui  honorem  per  cartulam  re- 
fi putavit  Iohanni  archipresbitero  sancti  Iohannis  ad  portam 
«  Latinam  suo  patrìno  in  die  kl.  maias  cui  posuerunt  nomen 
«Gregorius  qui  etiam  pontificatum  tenuit  annum  unum  et 
«  menses  octo  minus  dies  undecim  »  ;  ed  è  facile  ricono- 
scere che,  salvi  alcuni  particolari  nuovi,  quali  l' adunanza 
o  sommo'ssa  dei  Romani,  Y  avversione  concepita  verso  di 
essi  da  Benedetto  IX,  la  «  cartula  refutationis  »  -  «  lamen- 
«table  document»,  dice  assai  giustamente  il  Duchesne  - 

(1)  È  il  ms.  Vaticano  3762  del  secolo  xn  dal  quale  derivano 
molte  copie  posteriori.  "Dall'  esame  dì  questa  continuazione  il  Du- 
chesne (II,  xxx-xxxvn)  conclude  eh*  essa  è  opera  tutta  romana  e 
che  n'  è  autore  il  cardinale  Pandolfo  nipote  del  cardinale  Ugo  d'A- 
latri,  ardente  partigiano  dell*  antipapa  Anacleto  II. 

(2)  La  parentela  fra  gli  Annales  Romani  e  il  nostro  testo  è  stata 
pure  rilevata  dall'  Ottenthal  nello  scritto  Die  QuelUn  tur  ersten 
Romfabrt  Ottos  1  (Mittheil.  d.  InstiLf.  Otsìerr.  Geschichtsforschung,  IV  Er- 
gàniungsband,  p.  32  sgg.). 
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con  cui  questi  vendette  il  papato  a  Gregorio  VI,  i  fatti 
sono  narrati  collo  stesso  ordine  e  quasi  sempre  colle  pa- 
role stesse  del  catalogo.  D' altra  parte  il  testo  che  ormai, 
dopo  l'edizione  datane  dal  Pertz,  s'è  convenuto  di  chia- 
mare col  nome  di  Annales  Romani,  non  è  che  una  raccolta 
di  cenni  storici  aggruppati  per  lo  più  intorno  a  brevi  no- 
tizie compilate  nella  consueta  forma  dei  cataloghi  di  pon- 
tefici. Il  procedimento  è  lo  stesso  seguito  dal  compilatore 
del  catalogo  di  Farfa  e  sono  assai  somiglianti,  special- 
mente nelle  parti  più  antiche,  la  lingua  e  lo  stile.  Nè  mi 
maraviglierei  che  il  codice  Vaticano  1984  il  quale  ci  ha 
serbato  gli  Annales  avesse  la  stessa  provenienza. 

Il  catalogo  compilato  a  Farfa  e  conservatoci  dal  codice 
Casanatense  2010,  essendo  la  fonte  degli  altri  cataloghi 
italiani  e  per  non  breve  tratto  anche  del  Libtr  Pontificali  di 
Pietro  Guglielmo,  parmi  che  abbia  valore  di  documento  a 
sè,  e  per  ciò  stimo  non  inutile  ripubblicarlo  come  ¥  abbiamo 
in  questo  codice.  Il  quale  se  non  è  Y  originale,  n*  è  forse  la 
copia,  ed  è  certamente  il  più  antico  che  ce  ne  sia  rimasto. 
E  gli  pongo  a  riscontro  i  passi  corrispondenti  ed  evidente- 
mente tratti  da  esso  del  catalogo  del  codice  Vaticano  3764 
e  del  Chronicon  di  Gregorio  e  di  Todino.  I  confronti  cogli 
altri  cataloghi  il  lettore  potrà  fare  agevolmente  4a  sè. 

Ma  prima  di  riferire  il  testo  del  catalogo  mi  pare  op- 
portuno prevenire  un'obbiezione  che  facilmente  mi  si  po- 
trebbe fare. 

Alcuno  potrebbe  dire  eh*  io  veggo  dappertutto  mano- 
scritti provenienti  da  Farfa.  Risponderò  che,  esponendo  i 
risultati  di  studi  e  di  confronti  ai  quali  attendo  da  venti-' 
cinque  anni,  do  per  certo  quello  che  da  tali  studi  e  con- 
fronti son  convinto  sia  del  tutto  provato,  e  do  solo  come 
probabile  quello  per  cui  non  ho  raggiunto  la  pienezza 
di  prova.  Cosi  affermo  provenire  certamente  da  Farfa  ed 
essere  stati  scritti  là  i  codici  Vaticano  già  Cavense  3764 
e  Casanatense  2010  e  ritengo  solo  come  assai  probabili 
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la  provenienza  e  la  prima  origine  farfense  del  codice  Va- 
ticano 3761  e  di  quello  a  cui  appartennero  i  tre  frammenti 
pure  Vaticani.  I  quali  ultimi  due  codici,  se  pure  non  fu* 
rono  scritti  a  Farfa,  provengono  senza  dubbio  da  alcuno 
dei  monasteri  del  territorio  romano  che  avevano  scrittori 
educati  alla  scuola  scrittoria  farfense  (1).  Come  dubitare  iq- 

(1)  Che  il  monastero  di  Farfa  fosse  per  ogni  riguardo  il  più 
cospicuo  ed  importante  dei  monasteri  vicini  a  Roma,  è  fuori  d'ogni 
dubbio.  La  Constructio,  la  Dtstructio,  il  Chronicon,  il  Regesto,  il  Icr- 
gitorio  e  Te  testimonianze  di  altre  fonti  ci  dicono  quale  fosse  la  po- 
tenza e  la  ricchezza  dell'antica  badia,  i  possedimenti  della  quale  co- 
stituivano un  vero  Stato  e  che  aveva  persino  un  palazzo  destinato 
ad  ospitare  gì'  imperatori,  tyè  meno  antichi  ed  espliciti  sono  i  ricordi 
che  abbiamo  della  importanza  di  essa  dal  punto  di  vista  della  col- 
tura e  specialmente  dell'arte  scrittoria.  Nella  biografìa,  dataci  dalla 
Constructio,  di  Alano,  cjie  fu  il  sesto  abate  e  governò  il  monastero 
dal  762  al  769  circa,  è  detto  eh'  egli,  prima  d*  essere  eletto  abate, 
*  inter  alia  bonae  operationis  exercitia  multos  etiam  mirifice  exaravit 
«  codices  ».  E  nella  magnifica  descrizione  della  badia,  contenuta 
nella  Dtstructio,  dell'abate  Ugo,  si  legge  :  «  Librorum  volumina  quanta 
«  et  qualia  vel  quam  diversis  aureis  argenteisque  operibus  ac  gem- 
ei mis  lapidibusque  pretiosis  intexta  habebantur  longum  est  enarrare  ». 
E  se  le  vicende  della  badia  hanno  impedito  che  giungessero  fino  a 
noi  i  libri  scrìtti  a  Farfa  nei  tempi  più  antichi,  i  codici  Farfensi  su- 
perstiti dimostrano  che  là  a  partire  dal  secolo  x  l'arte  dello  scrì- 
vere non  era  abbandonata  all'  iniziativa  e  alla  capacità  individuale, 
ma  era  metodicamente  insegnata.  Non  si  può  spiegare  altrimenti  la 
persistenza  di  un  tipo  di  scrittura  di  cui  abbiamo  i  primi  saggi  nel 
secolo  x  e  di  cui  possiamo  seguire  il  cammino  e  lo  sviluppo  attra- 
verso l'xi,  il  xii  e  perfino  il  xni  secolo.  Nè*  l'uso  di  quella  scrittura 
era  ristretto  al  monastero  di  Farfa  perchè  la  vediamo  adottata  in 
quello  di  Subiaco  e  in  quello  del  Soratte.  £  a  maggiori  risultati  con- 
durrebbe, ne  son  certo,  una  larga  e  metodica  esplorazione  condotta 
sui  fondi  di  manoscritti  collo  scopo  di  riunir  saggi  dei  prodotti  usciti 
da  quella  scuola  ora  sparsi  in  tutte  le  biblioteche  d' Europa.  Intanto 
una  dimostrazione  abbastanza  evidente  dell'importanza  della  scuola 
grafica  farfense  e  dell'  influenza  da  essa  esercitata  si  avrà  nella  serie 
di  saggi  di  quella  scrittura  che,  come  ho  detto,  pubblicherò  in  un 
prossimo  fascicolo  dell'  Archivio  paleografico  italiano. 
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tempi  di  così  terribili  vicende,  quali  furono  la  seconda  metà 
del  secolo  x  e  la  prima  dell'  xi,  Farfa  divenisse  il  rifugio 
della  storiografia  romana.  Il  monastero»  difeso  dalla  prote- 
zione imperiale  e  ben  ceduto  dai  pontefici,  era  una  vera 
potenza,  e  gli  abati  -  come  già  un  tempo  il  loro  prede- 
cessore Probato  ambasciatore  di  Adriano  I  a  re  Desi- 
derio -  avevano  spesso  parte  importante  nelle  faccende 
politiche.  Di  più  la  frequenza  delle  comunicazioni  e  la 
facilità  d' informarsi  eran  favorite  non  solo  dalla  vici- 
nanza con  Roma,  ma  anche  da  un  altro  fatto  del  quale 
abbiamo  pure  la  certezza,  Y  esistenza  cioè  di  una  casa  far- 
fense  nel  centro  della  Roma  medievale.  Sulla  fine  del  se- 
colo x  vicino  alle  terme  Alessandrine,  presso  a  poco  nel 
luogo  stesso  ove  sono  ora  il  palazzo*  del  Senato,  la  chiesa 
di  S.  Luigi  dei  Francesi  e  le  case  adiacenti,  era  la  «  cella 
«  Sanctae  Mariae  Farfensis»  (1).  Se  dobbiamo  giudicare 
dall'estensione  dell'area  occupata,  la  cella  doveva  essere  un 
vasto  stabilimento,  formato,  secondo  Y  uso  del  tempo,  da 
più  edifizi  e  recinti  d'  aspetto  e  di  grandezza  differenti, 
abitato  da  monaci  farfensi  e  frequentato  continuamente 
dagli  altri  che  da  Farfa  si  recavano  a  Roma  (2).  Chi  po- 

• 

(1)  Il  Lanciani  (Forma  Urbis  Roma*,  fase.  II,  tav.  15)  pone, 
con  un  segno  di  dubbio,  una  «  cella  maior  Mon.  Farfens.  »  in  un 
rettangolo  che  corrisponderebbe  presso  a  poco  a  quel  tratto  del  pa- 
lazzo Madama  che  è  a  diritta  del  portone  tra  la  piazza  omonima  e 
la  via  degli  Staderari.  Ma  tutti  i  documenti  si  accordano  nell'  indi- 
care che  i  possedimenti  di  Farfa  presso  le  terme  Alessandrine  ave- 
vano 1*  estensione  da  me  accennata  nella  nota  seguente. 

(2)  Fin  dal  tempo  di  san  Tommaso  di  Morienna  fondatore  del 
monastero  furono  frequenti  le  relazioni  tra  Farfa  e  Roma.  Narra  a 
questo  proposito  la  Constructio  (Mon.  Gtrm.  hist.  XI,  525):  «  Erat 
«  denique  Romae  eodem  tempore  anus  quaedam  vidua  religiosi  quae 
«  cura  omni  domo  sua  hospitalitatis  studio  serviebat.  Quotiescumque 
«  vero  venerabilis  Thomas  Romam  causa  orationis  vel  ad  salutan- 
«  dura  pontificem  pergebat,  in  eius  domo  hospitium  habere  consue- 
te verat  ».  Cresciuto  in  potere  e  ricchezza  il  monastero,  è  naturale 
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teva  trovarsi  in  condizione  migliore  di  quei  monaci  per 
aver  comunicazione  degli  scrìtti  provenienti  dalla  curia (i), 
per  essere  esattamente  informato  degli  avvenimenti  e  por 
narrarli  ? 

che  gli  abati  e  i  monaci  non  si  contentassero  di  una  ospitalità  come 
quella  offerta  un  tempo  al  fondatore  dalla  pia  vecchierella  romana, 
e  procurassero  d'avere  nella  città  una  casa  che  non  facesse  rim- 
pianger loro  troppo  la  vastità  e  i  comodi  degli  edifici  farfensi.  A 
beni  nel  comitato  romano  accenna  in  termini  generali  la  bolla  di 
conferma  di  Pasquale  I  deH*8i7  {Reg.  Farf.  II,  doc  225),  e  se  i  do* 
cumenti  i  quali  si  riferiscono  ai  possessi  farfensi  in  Roma  presso  le 
terme  Alessandrine  sono  della  fine  del  secolo  x  e  del  principio  del- 
l' xi,  è  certo  che  il  nucleo  principale  di  essi,  il  «  campus  Agonis  », 
gli  apparteneva  da  tempo  più  antico.  Infatti  colla  «  refutatio  »  di 
«  Theodora  nobilissima  femina»  del  999  {Reg.  Farf.  Ili,  doc.  441) 
il  monastero  non  fece  che  rientrar  in  possesso  del  «  campus  Ago- 
«  nis  »  che  Teodora  teneva  in  livello,  e  dal  documento  stesso  sap- 
piamo che  già  da  prima  apparteneva  al  monastero  la  via  pubblica 
con  cui  il  «  campus  *>  confinava.  E  un  anno  prima  l'abate  Ugo  vin- 
cendo la  lite  mossagli  dai  preti  di  S.  Eustachio  «  in  Platana  »  per 
la  proprietà  delle  chiese  di  S.  Maria  e  di  S.  Benedetto,  dell'oratorio 
di  S.  Salvatore  alle  terme  Alessandrine  e  dei  terreni  e  fabbricati  cir- 
cosunti, aveva  veduto  implicitamente  confermata  l'asserzione  sua 
che  Farfa  da  quarantanni  possedeva  quei  beni  {Reg,  Farf.  Ili,  do- 
cumento 426).  Senza,  dilungarmi  a  citare  tutti  gli  altri  documenti 
che  si  riferiscono  ai  possessi  farfensi  di  Roma,  panni  di  poter  con 
sicurezza  asserire  che  sulla  fine  del  x  e  in  principio  delPxi  secolo, 
per  opera  principalmente  dell'  abate  Ugo,  quei  possessi  posti  nella 
regione  nona  chiamata  «  Scorticlari  »  presso  le  terme  Alessandrine, 
divennero  per  la  vasta  estensione  dell'  area  notevolissimi.  Essi  com- 
prendevano, io  credo,  tutto  il  tratto  di  terreno  occupato  ora  dalle  tre 
piazze  di  S.  Luigi  dei  Francesi,  Madama  e  Navona  cogli  annessi 
edifìzi  e  rovine  antiche  e  colle  chiese  di  S.  Maria  e  di  S.  Benedetto  e 
coli'  oratorio  di  S.  Salvatore  nominati  nel  celebre  giudicato  del  998. 

(1)  Questo  è  un  punto  assai  importante.  Il  Liber  PouHficaJis, 
come  ha  dimostrato  il  Duchesne,  è  stato  scritto  da  chierici  apparte- 
nenti alla  corte  e  probabilmente  al  «  vestiarium  »  dei  pontefici.  Per- 
tanto se  i  monaci  farfensi  ne  trassero,  a  saputa  nostra,  forse  quattro, 
certamente  due  copie  e  un  compendio,  e  se  poterono  fare  estratti 
dalla  raccolta  di  eanoni  di  Deusdedit  che  è  pure  un*  opera  compilata 
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CATALOGO  DEI  PONTEFICI  FARFENSE 
DEL  COD.  CASANATENSE  2010  (1).' 

1  (*)       Beatvspetrvs  APOSTOLVsprincepsapostDiorumexpAtrelohaone.    c.  88  a 
In  Antiochia  saliranno»  vii.  Roma*  sedit  annos  xxv.  Menses  ii.  Dies  vii. 

Linus  natione  Italus,  de  regione  Tuscie.  Sedit  annos  xi.  Menses  hi. 
Dies  sii. 

Cletns  natione  Romanus  ex  patre  MilianQ.  Sedit  annos  ix.  Meti- 
ses  iL  Dies  x. 

M.  Clemens  natione  Romanus  ex  patre  Faustino.  Sedit  annos  vini. 
Menses  ii.  Dies  x. 

Anacletos  natione  Grecus  ex  patre  Autiocho.  Sedit  annos  xii. 
Mense m  i.  Dies  vii 

Evar/stus  (b)  natione  Grecus  ex  patre  Iudeo.  Sedit  annos  xiii.  Men- 
ses vii.  Dies  ii. 

Alexander  natione  Romanus  ex  pa&y  Alexandre  Sedit  annos  x. 
Menses  vii.  Dies  ii 
u.    #    Syxtus  natione  Romanus  ex  patre  Pastore.  Sedit  annos  x.  Men- 
ses in.  Dies  xxi. 

(•)  La  bts\ial*tta  M.  (ìimttyr)  fu  scritta  di  prima  mano  a  lato  dèi  nomi  di  san  Pietro, 
di  san  Gemente  e  di  san  Sisto,  (b)  Di  prima  mano  era  stato  scipito  Evarcstu*  pai  alla  e 
di  mano  posteriori  fa  sovrapposta  una  j 

nella  corte,  ciò  significa  che  ad  essi  era  assai  facile  aver  comunica- 
zione degli  scritti  usciti  dalla  curia.  Colla  quale  mi  par  chiaramente 
dimostrato  che  dovevano  avere  relazioni  assai  strette  e  frequenti. 

(1)  Io  avrei  voluto  dare  il  testo  del  catalogo  di  Farfa  quale  esso 
uscì  dalia  mano  del  primo  scrittore.  Se  non  che,  per  i  molti  mu- 
tamenti e  correzioni  posteriori,  non  essendo  sempre  possibile  rico- 
noscere con  sicurezza  il  testo  primitivo,  sono  stato  obbligato  ad 
attenermi  al  metodo  inverso.  Do  il  testo  nello  stato  in  cui  ci  è  per- 
venuto, stampando  però  in  corsivo  ic  correzioni  e  aggiunte  di  mano 
più  recente,  e  indicando  nelle  note  tutti  i  mutamenti  che  non  pote- 
vano essere  rappresentati  coi  mezzi  tipografici.  Per  tal  modo  il  let- 
tore può  seguire  tutte  le  trasformazioni  che  fino  al  principio  del 
sec.  xii  il  testo  ha  subito  nel  suo  luogo  stesso  d' origine,  ed  ha  tutti 
gli  elementi  che  è  possibile  avere  per  riconoscere,  nei  passi  corretti, 
il  testo  primitivo.  Le  lezioni  dei  tre  testi  errate,  sia  per  trascuranza 
degli  scrittori  sia  per  influenza  del  volgare  eh'  essi  parlavano,  ho  ri- 
prodotto quali  sono  nei  codici,  rilevando  le  più  notevoli. 

Archivio  della  R.  Società  romana  distorta  patria.  Voi.  XX.  20 


2$6 


1.  Giorgi 


Thelesforitf  (*)  natione  Grecus  ex  anachorita.  Sedit  annos  xi.  Men- 
ses  ili.  Dies  xxii.  # 

Yginus  natione  Grecus  ex  philòsopho.  Sedit  annos  un»  Menses  iii. 
Dies  viiì. 

AnicetusOO  natione  Sirus  ex  patre  Iohanne.  Sedit  annos  viii.  Men- 
ses  iiL  Dies  iii. 

Pi us  natione  Italus  ex  patre  Rufino.  Sedit  annos  xi.  Menses  itti. 
Dies  xxi. 

Soter  natione  Carapanus  ex  patre  Concodio  (c).  Sedit  annos  vììit. 
Menses  iii.  Dies  xx. 

Eleutherìus  natione  Grecus  ex  patre  Abundio.  Sedit  annos  xv. 
Menses  vi.  Dies  v.  . 

Victor  natione  Afer  ex  patre  Felice.  Sedit  annos  x.  Menses  ii.  Dies  x. 

Zepherinus  natione  Romanus  ex  patre  Abundio.  Sedit  annos  xvì. 
Menses  ii.  Dies  x. 

#  Calixtus  natione  Romanus  ex  patre  Domitio.  Sedit  Jj  annos  v. 
Menses  ii.  Dies  x. 

Urbanus  natione  Romanus  ex  patre  Potiano  00.  Sedit  annos  viii. 
Menses  xi.  Dies  xii. 

Antherus  0)  natione  Grecus  ex  patre  Romulo.  Sedit  xii.  Mensem  i. 
Dies  xv. 

Potianus  (0  natione  Romanus  ex  patre  Calpurnio.  Sedit  annos  v. 
Menses  ii.  Dies  ii. 

Fabianus  natióne  Romanus  ex  patre  Fabio.  Sedh  annos  xiiii.  Men- 
ses x\.  Dies  xi. 

Cornelius  natione  Romanus  ex  patre  Castino.  Sedit  annos  iii 
Menses  ii.  Dies  x.   '  * 

Lucius  natione  Romanus  ex  patre  Porfirio.  Sedit  annos  iiL 
Menses  iii.  Dies  iii. 

Stephanus  natione  Romanus  ex  .patre  Iulio.  Sedit  annos  iiiì. 
Menses  ii.  Dies  xv. 

Xystus  (g)  natione  Grecus  ex  philosofo.  Sedit  annos  ii.  Menses  xi. 
Dies  vi. 

Dyonisius  ex  monache  Sedit  annos  ii.  Menses  iii.  Dies  vii. 
Felix  natione  Romanus  ex  patre  Constantino.  Sedit  annos  ii. 
Menses  x.  Dies  xxv. 

(a)  Di  prima  mano  Thelesfor  V  abbreviazione  *)  fu  aggiunta  di  mano  posteriore. 
(b)  Corrttto  di  mano  posteriori  da  Anici tu«  aggiungendo  alV  atremiti  superiore  della  seconde  i 
nn  tratto  curvilineo.  (c)  Cosi  il  cod.  (d)  Cosi  il  cod.  (e)  Corretto  di  prima 
mano  su  Antherfas,  apungendo  la  ■  finale  primitiva  e  mutando  in  ■  il  fecondo  tratto  della  u 
(f)  Cosi  il  cod.  (g)  Lo  scrittore  stesto  del  catalogo  scrisse  da  prima  Syxttt*  .  Poi  corresti 
la  S  maiuscola  rossa  in  X  ed,  espunta  la  x,  vi  sovrappose  una  ■ 
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Eutichianus  natione  Tuscus  ex  patre  Marino.  Sedit  annos  viiii.  Cat.  Pont.  F. 
Menses  x.  Dies  Hit. 

Gaius  natione  Dalmata  ex  patre  Gaio.  Sedit' annos  xi.  Men- 
ses itti.  (•)  Dies  viiii. 

Marcellinus  natione  Romanus  ex  patre  Proiecto.  Sedit  annos  viiii. 
Menses  ii.  Dies  xxv. 

Marcellus  natione  Romànus  ex  patre  Benedicto.  Sedit  annos  v. 
Menses  vii,  Dies  xxi. 

Eusebius  natione  Grecus  et  mendicus.  Sedit  annos  ii  Menses  fi. 
Dies  xxv. 

Meltiades  natione  Afer.  Sedit  annos  iii.  Menses  vii.  Dies  xxi. 
i         Silvester  natione  Romanus  ex  patre  Rufino.  Sedit  annos  xxiii. 
Menses  x.  Dies  xii. 

Marcus  natione  Romanus  ex  patre  Prisco.  Sedit  annos  ii.  Men- 
ses viii.  Dies  xx. 

Iulius  natione  Romanus  ex  patre  Rustico.  Sedit  annos  xi.  Men- 
ses ii.  Dies  vi.  , 

Liberius  natione  Romanus  ex  patre  Augusto.  Sedit  annos  x. 
Menses  «7.- Dies  iiii. 

u         (Felix  natione  Romanus  ex  patre  Anastasio.  Sedit  annos  i.      c.  89 a 
Menses  iti.  Dies  ii. 

Damasus  natione  Spanus  ex  patre  Antonio.  Sedit  annos  xviti. 
Menses  il  Dies  x. 

Syricius  natione  Romanus  ex  patre  Tyburtio.  Sedit  annos  xv. 
Menses  xL  Dies  xxv. 
'         Anastasius  natione  Romanus  ex  patre  Maximo.  Sedit  annos  ii. 
Dies  xx  vi.  (*). 

Innocentius  natione  AlSanense  .  ex  patre  Innocentio.  Sedit  an- 
nos xv.  Menses  ii.  Dies  xxt. 

Zosimus  natione  Grecus  ex  patre  Abraimo  presbitero.  Sedit 
annos  i.  Menses  viii.  Dies  xxv  * 

Boni  fa  ti  us  natione  Romanus  ex  patre  Iocundo  presbitero.  Sedit 
annos  iii.  Menses  viii.  Dies  xi».  (e). 

Celestinus  natione  Romanus  ex  patre  Prisco.  Sedit  annos  viii. 
Menses  i.  Dies  viiii. 

Xystus  natione  Romanus  ex  patre  Sixto.  Sedit  annos  viii. 
Dies  xviiii. 

(•)  //  numero  iiii  scritto  su  d'  una  rasura  i  probabile,  ma  non  corto,  che  sia  di  seconda 
meno.  (hj  V  ultima  cifra  del  primitivo  numero  xxvii  fu  espunta.  (c)  //  numero  dei 
mesi  che  era  viiii  fu  mutato  tn  viii  espungendo  V  ultima  cifra,  e  il  numero  dei  giorni  daxfu 
portato  a  sui  col?  aggiunta  di  tre  cifre. 


i  Leo.natianc  Tu#cu*et  patte  QjùnjjanQ.  Sedi*  annos  xxl  Meosem  i.  aU 
Dies  xxviii.  (*). 

HyUnus  0»)  natione  Sardus.ex  patte  Prisco,  Sedit  annos  vi.  Men- 
ses iiL  Dies  x. 

Swxwjicius.  njUipw  Tybmftinus  et  patte  Castina.  SedH  annos  xv. 
Mensem  i.  Dies  vii. 
m  Felix  natione  Homanus.ex  patte  Felice,  presbitero.  Sedit  annos  vii». 

Menses  xi.  Dies  xvìkCO! 

Getosius  natione  Aier  ex  patte  Valerio.  Sedit  annos  itti.  Men- 
ses viii.  Dies  viii.<<0. 

ii  Anastasius  natione  Romaous  e*  patte  P«tro.  Sodit  ananm  i. 
Menses  xi,.  Dies  xxiuj, 

Symachus  (e)  natione  Sardus  ex  patre  Fortunato.  Sedit  annos  xv. 
Menses  viiiCO  Dies  xxviij.  (s). 

Ormisda  natione  Campanus  ex  patre  Iusto.  Sedit  annos  viiii. 
Dies  w\\i. 

lohannes  sedit  annos  iu  Menses  . . .  00. 
UH         Peiix  natione  Savinense  ex  patre  Cafltogo.  Sedit  annos  iii. 

Menses  ii.  Dies  xfri.  (0. 
U  Bonifatins  natione  Rornanus,ex  patre  Sigivuldo.  Sediti  annos  duo*,  c. 

Dies  xxvi. 

t#  Iobannes  .natione  Romanus  ex  patte  Proietto.  Sedit  annos  ii. 

Menses  iiii.  Dies  vi  00. 
i  Agapitus  jaatus  Rome  ex  patrie  Gordiano.  Sedit  annwn  u  Men- 

ses xi.  Dies  xviii. 

Silxerius  natione  Campanus  ex  patre  Ormisda.  Sedit  anmim  i. 
Menses  viiii.  Dies  xi. 

Vigilius  natione  Romanus  ex  patt.fi  Iohaqoe.  Sedit  annos  xviii. 
Menses  vi%Dies  xxvi. 

(a)  V  ultima  cifra  del  numero  primitivo  ufrtiii  fu  espunta,  (b)  Dalla  man»  sttv* 
iti  prima  scrittore  il  nomi  Hyl*rui  i  stato  corretto  in  HyUriyt  prolungando  la  prima  delle  astt 
<Ulla  u  tanto  da  forno  una  j ,  espungendo  la  seconda  e  sovrapponendoli  una  ▼  (c)  //  pvaU 
che  segue  il  numero  xvii  i  scritto  su  d*  una  rasata  e  fn  pure  abrase-  il  punto  primi**»  chi 
teneva  immediatamente  dopo,  il  the  fa  credete,  eh*  prima  fosse  scritto  ztìH  (A)  V  olthu 
cifra  del  primitivo  numero  ▼iiii  i  espunta  di  mano  posteriore.  (e)  Prima  era  stato  uritu 
Symmachus  La  prima  m  fu  cancellalo.  (f)  Le  prime  ire  cifre  di  questo  numero  uut 
scritte  di  prima  mano  su  rasura.  (g)  V  ultima  cifra  del  primitivo  numero  svilii  i  esfvun 
di  mano  posteriore.  (h)  Questa  notizia  è  aggiunta  di  seconda  mano  mi  margim  destro. 

(i)  //  numero  degli  anni  scritto  di  prima  mano  era  iiii,  ma  l'  ultima  cifra  fu  espunte  i» 
mano  posteriore.  E  la  seconda  cifra  del  xiii  è  scritta,  pare  di  seconda  mano,  su  rasura.  (k)  Le 
notizia  di  Giovanni  I:  ÌQ^anpt*  ottiene  TuiflU  c*  patre  CoR*t4ftttot  .ScdU.uW  »• 
Menics  viiii.  Diei  xvi ,  posta  in  seguito  a  questa  erroneamente  dal  prmo  \eritiare,  fu  f«* 
celiata  con  due  tratti  oriijontali  dai  correttore  posteriore  ohe  V  aveva  .supplice  a  margine,  *l 
luogo  suo  (ef.  nota  h). 
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i  Pelagius  natione  fcomantis  ex  patre  Iéhatìne.  Sedit  anW*  *i.  (0  Cat.Pont.F. 

Mense»  x.  £>ies  xvHi. 
ti  lòbattnes  natione  ftonìanifciÉx  patri*  Adattaste.  Sedit  antttts  xiii. 

Menses  xi.  Dies  xxvi. 
i  Bfenedictus  natione  kom*nus  ex  pafre  Btìtófatfò.  Sedit  sltìntts  Uii. 

Mensem  i.  Dies  x*iiu. 
»  Pelagius  natione  Roteanti*  ex  patte  Vigilio.  Sedit  annos  x. 

Menses  ii.  Dies  x. 
t  Gregorius  natione  RotttHtltts  ex  patte  {terdktoó.  Sèdi*  ttttnos  xiii. 

Menses  ari.W  Dies  x. 

Satrimaniu  natione  Tuscus  ex  patre  Bono.  Sedit  anhtftni.fterises  v. 

Dies  viiL 

ut         Bonifatros  natione  Romanus  ex  patre  lofeanne.  Sedit  toetises  viro. 
Dies  xxii. 

im         Btmffetius  natane  Mttrscfrufcéx  p«f¥e  Minti*.  Séèìt  sÉdtios  vi. 
Menses  viii.  Dies  xiii. 

Densdedit  natkftife  ftetaantts  ex  "patrè  Stefano.  Sedft  atfaos  iii. 
Dies  xxim. 

v  BOnifetitìs  nalSetoeCaibparitiS'de  <Svi«a*ii  NeapOrytfc .  Seflft  armos  v. 

Menses  x.  Dies  xi.(«). 

fìonorius  natfobe  Cakbpftnus  exlp*H»e  Petronio.  Sedit  attrtofr  xii. 
Menses  xi.  Dies  xx/u. 

Stfterìnus  Patirne  atattHtnus  «x  patte  Atfténo.  9jedit  mènscs  ii. 
Dies  iiii. 

ìm        Johannes  natibtte  Balmatfe  ex  patte  Venata*!*.  Sedft  ahnum  i. 

Menses  viiii.  Dies  xviii/. 

»         1  Theòdowrs  natile  Gmcus  t±  patte  Tfcebdoftb.  Sedit  anr/os  vi.  (<0      c.  90  a 

Menses  v.  Dies  xviiù 

i  Mhfrtratfs  de  cfvitafe  TudetUtta.  Setfftatfnéfe  Vi.  Metiseihi.  Dies  xxvi. 

i  Eugenius  natione  Romanus  ex  patre  Rufino.  Sedit  anftos  K. 

Menses  vi)».  Die*  x*Bii. 

Vitalianus  natione  Signensi  Campanie  ex  patre  Anastasio.  Sedit 

armes  miti.  ÌAmues  vi. 

Adeodaws  nasone  Romanus  ex  monàcho  ex  patte  lovtnò.  Sèà*if 

aoaos  ììii.  Menses  il.  Dies  v. 

bonus  («)  natione  Romana  ex  patta  Maurickx  Sedit  annos  v. 

Menses  v%  Die*  x. 
• 

(•)  II  numero  Uff  scritto  dì  prima  mano  subito  dopo  la  parola  annos./*  cancellato  con  un  tratto 
orizsontale,  premettendovi,  poiché  vTera  lo  spazio,  ù  nuovo  numero  xi  (b)  Il  numero  dei  meri 
che  era  prima  vi  fu  mutato  in  xi  dalla  mano  posteriore.  (c)  La  ter\a  cifra  del  numero, 
tmtra  da  prima  xii,  fu  espunta.  (d)  Il  numero  degli  anni  scritto  di  prima  mano  era  vii;  la 
ter^a  cifra  fu  espunta.      (e)  Ùi  prima  mano-  era  stato  sfritto  Dótntfus  t  poi  la  m  fn  (spunta. 


3<x> 
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Agatho  natione  Syculus.  Sedit  annos  ii.  Menses  y/.  Dies  iiii.  Ci; 
"  Leo  natione  Syculus  ex  patre  Paulo.  Sedit  menses  x.  Dies  xvii. 

"  Benedictus  natione  Romanus  ex  patre  Iohanne.  Sedit  menses  x. 

Dies  xh. 

v  Iohannes  natione  Syrus  ex  patre  Cyriaco.  Sedit  annum  i.  Dies  viiii. 
Conon  natione  oriundus  ex  patre  Traceseo  (i).  Sedit  menses  xi.  (•). 

»  Sergius  natione  Syrus  ex  patre  Tyberio.  Sedit  annos  xiii.  Men- 

ses viii.  00.  Dies  xxiii. 

vi  Iohannes  natione  Grecus.  Sedit  annos  iii.  Menses  ii.  Dies  xii. 
v'i  Iohannes  natipne  Grecus  ex  patre  Platone.  Sedit  annos  ii.  Men- 
ses vii.  Dies  xvii. 

Sisinnius  natione  Syrus  ex  patre  Iohannem  CO.  Sedit  dies  xx. 
Constantinus  natione  Syrus  ex  patre  Iohanne.  Sedit  annos  vii. 
Dies  xv. 

H  Gregorius  natione  Romanus  ex  patre  Marcello.  Sedit  annos  xvii. 

Menses  viiii.  00. 

Hi  Gregorius  natione  Syrus  ex  patre.  Iohanne.  Sedit  annos  x. 

Menses  viii.  Dies  xxt/. 

Zacharias  natione  Grecus  ex  patre  Polochronio.  Sedit  annos  x. 
Menses  iii.  Dies  xiii. 
u  Stephanus  ii.  natione  Romanus  ex  patre  Consultino,  Sedit 

annos  x.  Dies  xxviii/. 

Paulus  natione  Romanus  ex  patre  Consumino.  Sedit  |annaj  x.  ; 
Mensem  i. 

Hi  Stephanus  natione  Syculus  ex  patre  Divo.  Sedit  annos  iii.  Men- 

ses v.  Dies  xxvii. 

Adrianus  natione  Romanus  ex  patre  Th eodoro.  Sedit  annos  xxiii. 
Menses  x.  («). 

tit  Leo  natione  Romanus  ex  patre  Azuppio.  Sedit  annos  xx.  Menses  v. 

Dies  xxvi/.  * 

iiii  Stephanus  natione  Romanus  ex  patre  Marino.  Sedit  annos  vii. 

(a)  Di  prima  mano  era  stata'  scritta  anche  V  indicazione  dai  giorni  Dies  uriti  t  ma  queste 
fu  cancellata  con  un  tratto  orizzontale.  (b)  //  correttore  posteriore  che  arginate  i  unmtri 
ordinali  ai  nomi  dei  papi  pose  il  numero  vi  di  Giovanni  FI  a  livello  della  seconda  riga  iella 
notizia  di  Sergio  I  e  il  vii  di  Giovanni  FU  a  livello  della  notizia  di  Giovanni  VI.  (c)  Co» 
il  cod.  (d)  //  numero  dei  mesi  essendo  stato  portato  da  riti  a  viiii  coli1  aggiunta  <P  una  cifre, 
la  solita  mano  posteriore  cancellò  con  un  tratto  orizsontale  V  indicazione  Die»  xxrliìi  scrina  ii 
prima  mano.  •  (e)  V abbreviariane  dt  c  menses  •  II  idi  seconda  mano.  La  cifra  i  i  di  }rime 
mano,  ma  è  seguita  da  una  rasura  sulla  quale  di  mano  più  recente  fu  scritto  ii  punto.  Da  ciò  e 
chiaro  che  la  prima  mano  aveva  scritto  un  numero  più  alto. 

(i)  Cf.  Duchesne,  op.  cit.  I,  369,  nota  1. 
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(O  Paschalis  natione  Romanus  ex  patre  Bonoso.  Sedit  annos  vii.  Cat.  Pont.  F. 
Dies  xvi. 

Eugenius  natione  Romanus  ex  patre  ♦  •  00.  Sedit  annos  iiii.  Men- 
ses vii.  Dies  xxiij. 

Valentinus  natione  Romanus  *ex  patre  Petro.  Sedit  '  rhcnsem. 
Dies  xl.  CO. 

Gregorius  natione  Romanus  ex  patre  Manne.  Sedit  annos  xvii. 
Sergius  natione  Romanus  ex  patre  Sergio.  Sedit  annos  ili. 
Leo  natione  Romanus  ex  patre  Rodoaldo.  Sedit  annos  viii  Men- 
ses  iii.  Dies  v.  (4). 
;         Benedictus  natione  Romanus  ex  patre  Petro.  Sedit  annos  ii.  Men- 
ses  vi.  Dies  x.  (O. 

Nicolaus  natione  Romanus  ex  patre  Theodoro.  Sedit  annos  viiiU 
Mense?  vLCO  Die/*xx.(g). 
i         Adrianus  natione  •  ♦  (O  ex  patre  Tataro  episcopo.  Sedit  an- 
nos v.  0)  Menses  xi.  Dies  xii. 
«        Iohannes  natione  Romanus  ex  patre  Gundo.  Sedit  annos  x.  Dies  ii. 
i         M arinus-  natione  Gallsanus  ex  patre  Palumbo  presbitero.  Sedit 

annum  (*)  i.  Menses  v.  0). 
U         Adrianus  natione  Romanus  ex  patre  Benedicto.  Sedit  annum  (m)  i. 
Menses  iiii. 

p         Stephanus  natione  Romanus  ex  patre  Adriano.  Sedit  annos  vi. 
Dies  viIi/.(0. 

Formosus  natione  Portuense  ex  patre  Leo.  Sedit  annos  v.  Men- 
ses vi.  (o). 

(•)  La  cifra  c  scritta  di  prima  marna  in  rossa  vicino  al  noma  di  Pasquali  I  per  indicare  che 
qui  pontefice  i  il  centesimo  dalla  strie,  dimostra  essere  anteriori  a  Pasquale  il  anche  le  correzioni 
del  catalofo.  Altrimenti  il  correttore  non  avrebbe  forse  mancato  di  apporre,  presso  alla  cifra  c  in 
rosso,  lai  in  nero  come  foce  quasi  sempre  pei  pontefici  primi§del  loro  nome  nella  serie.  (b)  La- 
cuna per  lo  sparto  di  tre  lettere.  (c)  Cosi  il  cod.  (d)  Dopo  la  cifra  ▼  v'i  una  rasura. 
(e^I*  cifra  x  i  una  correzione  posteriore  della  cifra  ▼  scritta  di  prima  mano.  (f)  La  se- 
conda cifra  elei  numero  ri  scritta  di  prima  mano  con  j  fu  subito  asciugata  e  scrittovi  sopra  una  i 
(g)  Di  prima  mano  ora  stato  scrino  xxyììu,  le  ultime  cinque  cifre  di  questo  numero  furono 
cancellale  con  un  tratto  orizsontali,  (h)  Lacuna  per  lo  sparlo  di  sei  o  sette  lettere.  (i)  Il 
nmen  degli  anni. scritto  di  prima  mano  iiii  fu.  cancellato,  e  di  mano  pia  recente  vi  fu  scritto 
manzi  v  ,  (k)  Di'  prima  mano  fn  scritto  anno» .  Di  mano  posteriore  le  ultime  due  lettere 
f*mo  espunte  e  'scrittovi  sopra  amar  col  segno  <f  abbreviamone.  (1)  Le  quattro  cifre  del  nu~ 
""t  primitivo  EU  sono  stata  cancellate  come  sopra.  (m)  La  parola  anno»  scritta  da  prima 
f*  corretta  iu  tmnra  espungendo  le  ultime  due  lettere  e  sovrapponendo  ad  esse  una  ▼  col  segno 

*  tiereviarioue.      (n)  La  torta  cifra  del  numero  degli  anni  scritto  da  prima  vii  è  espunta  e 

*  taauarione  Menaci  sfili  cancellata  con  un  tratto  orixxontale,  di  mano  più  recente.  Le  prime 
patvo  cifre  ehi  numero  dei  giorni  sono  scritte  di  prima  mano,  ma  dopo  una  rasura.  (o)  Il 
****ro  degli  anni  iiii  scritto  di  prima  mano  fu  cancellato  di  mano  pia  recente  con  un  tratto 
«Contale  evi  fu  scritto  sananti  il  numero  Dopo  la  seconda  cifr\  del  numero  dei  mesi  i  una 
ruar«.  V  indicazione  primitiva  Dica  xtììì  fu  pure  cancellala  con  un  tratto  orizsontale. 


J02  J.  Givg* 


vi  Bonifatms  Barione  Romanus  ex  patte  Adw*>  episcopo  («).  Sedh  CnJ 

dies  xv. 

vi  Stephanus  natione  Romanus  ex  patte  fobanae  presbite»).  Sedit 

annum  (b)  i.  Menses  iti.  (0. 

Rojpmnus  natione  Gallisana  *x  pane  Cooatantino.  |  Se4k  meo*  L 
ses  iii(d).  Dies  xxi/. 
ii  TBeodonw  natione  Romanus  ex  patre  Patio.  Sedit  fUes  xx. 

viìm         Iohannes  natione  Tyburtes  ex  patre  RaropnaMo.  Sedit  annos  ii 
Dies  xv. 

m»  Benedictus  natione  Romanus  ex  patre  Marmalo.  ^Sedit  annos  ili 

Menses  vi.  Dies  x.  («). 
v  Leo  natione  Ardea  de  loco  qui  appellatnr  PreapL  Sedit  dies  xJ. 

Iste  forensps]  (0. 

Xristoforus  natione  Romanus  ex  patre  Leo.  Se<Ut  menses  vii.  Iste 

eiectus  et  mpnachus  Rictus  est. 
Hi         #  Sergius  natione  Romanus  ex  patre  JSeaedicto.  Sedit  annos  vii. 

Menses  ìli.  Dies  xvi.Cs).  • 
ui  Anastasius  natione  Romanus  ex  patre,  Luciano.  Sedh  annos  ii. 

Menses  fi.  00 

Landò  natione  Sabinenaf;  ex  patre  Tajao.  Sedit  menses  ci. 
Dies  xxii*.  CO. 

x  Iojunnes  natione  Ravennate  ex  patte  Iphanne.  §edjt  annos  xiiiL 

Menses  ii.  Dies  iii. 
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Landò  natione  Sabinesse  ex  patre  Teine.  Sedie  vìi.  Dies  xxxvi.  c 
Iohannes  natione  Ravenna  ex  patre  Ioti  arme.  Sedit  annos  xiiii. 
Menses  ii.  Dies  iij. 

• 

(•)  Lo  pvola  episcopo  i  scritta*  forse  ii  prima  mamh  *f  mot  rtnwa.  fr)  U  /«• 
roìa  aanos,  scrii*  di  primi*  m*n;  dalla  mano  pài  rotealo  è  «è**»  tratftwmatu  m  tmnm 
(c)  Segnava  di  prima  marna  V  indi**uon*  J>ìm  vkU  ako  i  *****  casuaUafa  ma  no  tra» 
oriwmtaU  dati*  marno  pia  rumale,  (d)  l*  qmwàa.ci^n  ii  fam$a  vomirò  tht  tre  primo 
itti  i  Uata  upmata  #  marna  pia  rauaU.  (e)  fra**  mfra  i  smmjaa  Ai  mìa  ramo  »* 
la  amalcpare  fossero  sfitte  ia  prima  h  cifre  W.  (/)  Vkoémmm  doila  iw*m  mi  pari- 
ficato tra  stata  scritta  prsms'tivomenJe  cosi  :  Saàkx  «nHflp  i .  Dia»  s;  pai  fa  cornila*  eoa  m 
tratta  lo  parata  meojem,  fa  abrasa  la  cifra  i  e  ax&***  W  *  *-  U  1«* 
foreo[si»]  i  «jfiM/«  in  #4r{>*  A'  frww  pa«p .  (g)  //  MP*»  iu  4*  *  »t**  **  *** 
fìtta/a  ramra  «  «fra  »«a  piti  larga  sono  scritta  fe  ima  aifismì  **l  vii  (h)Up*—k 
DiM  xzii  i^uMfno  som»  siaM  Pp***  •  di  pià  camceUaH  eoa  «fi  pr^romjal*  (})L* 
lolita  mano  pid  recenti  corressi  Mbifico^is  Ai  iyrbin*pp  fi  *wm9»  dai  moti  e  l*  nltpof  è** 
cifrt  del  nomerò  dei  giorni  sono  serti**  fa  rafn/e. 
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1*  Leo  natioae  Romanus  «x  patre-  Chrbtoforo  primicerio.  Sedit  men-  Cat.PontF. 

ses  t*i.  Dies  *v. 

vii  Stephanus  «acmne  Romani»  ex  patre  Teudeantndo.  Sedit  annos  ii. 

Meoaem  L  Dies  xit. 
xi  Iohannes  natioae  Romanus  ex  patre  Sergio  pp.  Sedk  annos  iiii. 

Meroes  x. 

vii  Leo  natione  Romanus  ex  paure  •  *  (*);  Sedit  annos  iii.  Men- 

se» vi.  Di«  x. 

im  Stepkanus  natione  Romanos.  Sedit  annos  iii.  Menses  iiii.  Dfej  w. 
11  Manaus  natione  Ramanus.  Sedit  annos  iii.  Menses  vii.  Dies  xHù 

H  Agapitus  natipne  Romanus  sedit  annos  x.  Menses  vi/.  Diesx.W. 

xiì  Iohannes  natione  Romanus  ex  patrc  Alberico.  Sedit  annos  vnii. 
Menses  iii.  (0.  Iste  dtnique  00  infelix,  quod  sfbt  peius,  tota  vita  sua 
in  adulterio  et  vanitale  duxit.  Caius  temporibus  Otto  imperator  Roma 
veniens,  ab  eo  honorifìce  est  susceptut.  Cura  quo  ipse  imperator 
multimi  decenans,  sed  ab  errore  et  nequitia  sua  qumquam  potuit 
eum  remo  veri.  Consilio- («)  namque  ipse  imperator  cum  suis  fidelibus 
inko,  ktrum  Romaaam.  veniens  qnateous  idem  protervus  et  sceieratus 
poucjfex  cum  suis  archiepiscopi*  atque  episcopi*  recordaret,  ut  a  tali 
ac  tanto  .scelere  |resipiscerct.  Sed  ipse  iniquus  statim  quod  de  suo  ad-      c.  91B 

Leo  sedit  anois  iii.  Dies  xv.  Fr.cod.  3764 

Stephanus  natione  Romanus  ex  patre  Teudemundo.  Sedit  an- 
nos ii.  Menses  i.  Dies  xij.  • 

Iohannes  natione  Romanus  ex  patre  Sergio  papa.  Sedit  annos 
quattuor.  Menses  x. 

Leo  natione  Romanus  ex  patre.  Sedit  annos  Hi.  Menses  vi.  Dies  x. 

Stephanus  natione  Romanus.  Sedit  annos  HL  Menses  tifi. 
Die*  xv. 

Marinus  natione  Romanus  sedit  annos  iii.  Menses  vi.  Dies  xfìi. 
Agipitus  natione  Romanus  sedk  .x.  Menses  vi.  Dies  x. 
Iohannes  natione  Romanus  ex  patte  Alberico.  Sedit  annos.  an- 
ni* (O  vuh\  Menses  iii. 


(p)  Imtmo  io  ipojmo  di  ohm  od  loUtgo.  (#)  ItsoUn  mmm  pid  nmemte  ho  tornito 
il  numero  dtgH  mm  d*  vvm'  4»  x  mummdo  la  w  im  x  e  tomeimmdo  U  «fato*  omMtto  rijm, 
Poi  ho  iggiurtr  mmm  i  4Ì  mmn\»  primitivo  dei  mesi  vi  «  A*  mmm&iì*  oom  f  nfmm{itm  * 
con  mn  temilo  orizsontale  U  ultimo  in  oifro  mottm  ieuUce^ieme  pritmiièvm.  dei  riorni  Dies  auvù 
(c)  Do  primo  oro  *if  mritm  iiii  mm  Y  ultimo  rifr  a  fnetpomta.  (A) Il  nomo  iohttUMft  qui 
ripmpm  è  timio  omuoiuto,  pam  di  primi  mono,  éon  mm  tritio  origami*  b.  («)  L' onumemmo 
ovovm  scrivo  ii  pfitm  «t#*0  contio  $  tornito  poi  coxuilio,  mm,  tmimio  omo  U  o  ormeformumt 
in  1  potutt  indurre  in  errore  i  lettori,  ho  ripetuto  im  mar  firn  «ilio      (f  )  Cosi  U  ood. 


\ 
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venta  audivit,  Carapaniam  fugiens  (»)  ibique  se  in  silvis  eti  montibus  CatPct 
more  bestie  latuit.  Tuoc  omnes  Romani  00  uno  consensu  et  una  vo- 
luntatem  (e),  clerici  atque  laici  rogaverunt  iraperatorem  ut-sancte  matrìs 
Aecclesie  dignum  pontificem  et  pium  rectorem  tribueret  Facta  itaque 
postulatio  atque  petitio  universi  populi  talem  ad  domno  imperatore 
acceperunt  responsum.  Eligite  quid  dignus  sk,  et  ego  libentissime 
eum  vobis  conceda m.  * 

Statimque  a  cunctis  tam  clericis  quam  laicis  electus  atque 
expetitus  est  domnum  Leonem  virum  venerabilem  protoscriniarium 
summe  Sedit  (d)  apostolica  Ex  patre  Iohanne  item  protoscriniario  na- 
tione  Romanus.  De  regione  que  vocatur  Clivo  argentarli.  Vir  strenuus 
et  omm'  honestate  preclarus.  Et  consecraverunt  eum  Romanum  pon- 
tificem, in  mense  decembri,  in  Lateranensi  («)  patriarchio.  Qui  fecit 
ordinationes  in  eodera  mense  presbiteros  vii.  diaconos  iL  Et  sedit 
annum  i.  et  menses  iii.  Et  cessavit  episcopatum  eius. 

Ipso  denique  vivente  iniquum  consìlium  a  Romano  populo  exper- 
tum  est.  Quemammodum  domnum  Leonem  foras  eicerept .  et  schie- 
ratimi illum  qui  in  Campanie  partibus  latiubat  reducerent  (0.  Quod  et 
factum  est.  Unde  maxima  famis  et  ingens  persecutio  in  hac  civitate 
Romana  de  veni  t. 

Quia  Dei  opitulante  clementia  predictus  domnus  Leonem  (g)  sanus 
et  illesus  ab  ac  civitate  exivit.  Et  ibi  domnus  imperator  cum  suo  exer- 
citu  imOO  partibus  Spolitane  erat  advenitCO.  Quem  honorìfice  a  domno 

CHRONICON  FARFENSE. 

BIBL.  NAZ.  VITTORIO  EMANUELE,  MSS.  FARF.  i. 

• 

Per  idem  autem  tempus  Iohannes  papa  praefatus  prò  sua  nequitia  c  178 1 
expulsus  fugiit  ad  partes  Campanie  ibique  in  silvis  et  montibus  lati- 
tabat  more  bestie.  Tunc  Otto  imperator  Romam  venit,  quem  omnes 
Romani  consensu  cleri  rogaverunt  ut  Leonem  protoscrìniarìum  eis 
eligeret  papamque  constitueret.  Quod  et  factum  est.  Qui  sedit  anno  i. 
et  mensibus  tribus.  Quo  vivente  inique  consiliati  sunt  Romani  ut 
sceleratum  Iohannem  reducerent  et  domnum  Leonem  abicerent.  Facta 
est  autem  fames  magna  in  tota  urbe.  Exiens  vero  inde  domnus  Leo 

(a)  Qui  è  tcritto  certamente'  fugiena  Ma  una  visibili  incerU^ra  mi  tratti  della  e  fa  j 
supporre  eh*  da  prima  V  amanuense  ovest*  scritto,  secondo  la  Unione  giusta,  fugiit  (b)  La 
parala  romani  i  torretta  di  prima  mano  sopra  romana  La  primitiva  legione  era  dunque  oranti 
romana,  cioè,  secondo  la  lingua  dello  scrittóre,  tutta  la  città  di  Roma.  (c)  Cosi  il  «od. 
(d)  Cosi  il  cod.  (e)  Prima  era  slato  scritto  lateranentia ,  ma,  riconosciuto  subito  P  er- 
rore, sulla  a  final*  fn  tracciata  la  p  iniziale  della  parola  seguente.  (f)  Corrotto  di  prima 
mano  su  reduceret  con  una  n  soprascritta.  (g)  Cosi  il  cod.  ■  (h)  Cosi  il  cod,  (I)  La  d 
di  questa  parola  i  corretta  di  prima  mano  sopra  una  i 


I 


QAppuvtì  su  alcuni  mss.  del  «  Lib.  Pont,»  305 


impatore  (*)  susceptus  est.  Statiraque  armavit  mìlites*  munivit  custodes  Cat.  Pont.  E. 
et  contra  Romanos  maxi  mas  insidias  prepara  vit.  Qui  cum  venisset  in 
Ratinam  civitatem  Romanos  ante  suam  presentiam  venerunt  .  qui  ei 
morte m  sceleratissimi  Iohannis  nuntiaverunt.  Et  delectione  0>)  Bene- 
dici diaconi  rogaverunt .  sed  nichil  ab  eo  optinere  potuerunt.  Ta- 
leraque  ab  eo  responsum  acceperunt. 

Quando  dimisero  ensem  meum .  tunc  dimittam  ut  domnum  Leo- 
nem  papam  in  cathedram  sancti  Petri  non  restituam.  Nuntii  vero  ipsi 
reversi  sine  consenflsu  et  voluntate  imperatoris  idem  Benedictum  dia-  c  92  a 
conemCO  Romanum  pontifìcem  elegerunt.  Quod  audiensdomnus  impe- 
rator  magis  in  furore  et  ira  exarsit.  Undique  circumvallavit  civitatem 
Romanam  .  per  diversas  civitates  oppida  atque  castella  cepit  depredare, 
incendere  atque  devastare  et  funditus  dissipare.  Et  in  tanta m  penu- 
riam  et  captivitatem  eam  adduxit  ut .  modium  f urfuris  venumdaretur 
xxx.  denarios. 

Coangustiati  autem  et  afflitti  (*)  Romani  et  cum  tam  pessimum 
raalum  sufterre  non  valentes  .  innocentem  Benedictum  imperatori  tradi- 
derunt.  Et  domnum  Leonem  in  Romanam  et  apostolica m  sedem  susce- 
perunt.  Spondentes  ei  et  domno  (e)  imperatori  super  corpus  beati  Petri 
apostoli  per  sacramentum.  bimisit  enim  eis  (0  quanta  et  qualia  ab 
ipsis  perpessus(g)  est  mala. 

Et  ita  domnus  imperator  ab  hac  ci  vitate  Romana  in  partibus 
Galli?  secessit. 

in  partibus  Spole,tanis  ad  imperatorem  venit.  Qui  statini,  militibus  ar-  Chr.  F. 
matis,  contra  Romanos  maximas  insidias  paravit.  Romanorum  autem 
nuntii  ad  eum  in  Reatina  civitate  venerunt,  mortemque  Iohannis  in- 
timantes,  Benedictum  ei  diaconum  petierunt,  sed  minime  optinere 
valuerunt.  Revertentes  autem  legati  eundem  elegerunt  Benedictum 
sine  consensu  imperatoris.  Unde  imperator  magis  in  iram  exarsit,  et 
civitatem  undique  giravit,  et  in  tantam  penuriam  adduxit  ut  modius 
furraris  venderetur  xxx.  denariis.  Coangustati  vero  Romani  inno- 
centem Benedictum  imperatori  tradiderunt,  et  domnum  Leonem  papam 
coarti  receperunt,  spondentes  ei  et  domno  imperatori  super  corpus 
beati  apostoli  Petri.  Dimisit  autem  eis  quanta  et  qualia  mala  perpessus 
est  ab  illis. 

(a)  Cosi  il  coi.  (b)  Cosi  il  coi.  (c)  Corretto  ii  prima  mano  su  dimeni  con 
la  sillaba  co  soprascritta.  (d)  Corretto  ii  prima  mano  sopra  afflitta.  (a)  Di  prima 
marno  fu  scritto  dom  La  sillaba  no  i  soprascritta.  (f  J  Da  prima  tra  stato  scritto  eoa,  e 
poi,  cancellata  la  a  finalet  la  curva  sinistra  iella  o  fu  lasciata  a  rappresentare  lai,  e  la  curva 
destra  fu  trasformata  in  a  alta.      (g)  Carretta  su  perpenaua 
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Leo  predictus .  natus  Rome  ex  patre  fatatone  protoscrmiario  de  Cai  Poe 
Clivo  argentarti.  fradit  aimtnn  L  Menses  H.<*>. 
v  Benedktus  prefetti*  natione  Romsnus.  Sedft  menses  ri.,  et  dfes  t\ 

»«*  Iohannes  epìscopi»  Narmensis  natione  Romanus .  ex  patte  Iohatme 
episcopo.  Sedit  annos  vi.  Menses  xi.  Dies  v.  Hxc  eomprehemus  est 
a  Rofredo  Campanini»  coraes  cum  Petro  prefetto  et  atHutorhtm  vtrtgi 
populi  qui  vocantur  decareones. 

Recluserum  eum  in  castellimi  sancti  Angeli.  Bt  exmde  ilitirt 
abstrahentes  mandaverunt  Campania  in  eaflium. 

Et  mansìt  in  esilio  metises  x.  et  dies  xxviK.  Opitulante  aatem 
misericordia  Dei  interfecras  est  Rofredus  comes  a«quodam  lohanne 
Cencii  00  ftlius.  Et  reversus  est  Iohannes  ?apa  Rome  m  suum  hono- 
rem. Àt  ubi  deveniens  Roma  Otto  imperator,  et  audivttCO  quanta  fe- 
cerunt  Romani  predicto  Idhanni  pape.  Corrprehendtt  09  Romanrurt  W 

Benedictus  annum  i.  Menses  vi.  Fr.codj 
Leo  natione  Roman us  protoscrinio  ex  patte  lohanne  protosorimo 
de  regione  Clius  argentarli,  Sedit  annuiti  i.  Menses  iiii.  Qui  consecrati» 
est  per  mense  decembrio  vivente  predecessore  suo  lohanne.  Hic  fecit 
ordinationes  in  eodem  mense  presbiteros  vii.  diacono*  ii.  et  cessarti 
episcopatum  eius,  quo  vivente  Romani  ordinaverunt  CO  diaconum  pa- 
pam,  unde  obsessi  sunt  anima  foto  imperator  (g),  unde  tamen  fiuti* 
penuria  passi  sunt  ut  etiam  modium  furfuris  venundaret  xxx.  denarios. 

I  Iohannes  episcopus  Narniensis  natione  Romanus  ex  patre lohanne     c  5 1 
episcopo  sedit  annos  vC  Menses  xi.  Dies     et  oessayit  epi  scopatura 
qui  prius  feck  in'  exilium.  Menses  x.  Dies  avvi».  Annaeate  Deo  ite* 
rum  necepit  papatnm,  ideo  dictujn  est  iste  xini. 

Iohannes  autem  papa  sii),  a  Rofredo  cosa  ite  Caxnpaniao,  Petti    Chi.  I 
prefetti  adiuiorio  .et  volgi  populi  decarcone,  est  comprehenstts,  et    c*  ^ 
in  castello  sancti  Angeli  reclusus'.  A  quo  abstrahemes,  Campasi 
partibus  in  exilium  mandarum. 

Interfecto  vero  Rofredo,  Iohannes  papa  reversus  est  in  suùm  ho- 
norem. At  ubi  Otto  imperator  Romam  venit,  et  h$c  gesù  audivit, 


(•)  //  numero  dot  mesi  che  da  prima  tra  stato  scritto  iii  fu  mutato  in  ii  dalla  mano  poste- 
riori etpmmaoudo  V  ultima  cifra.  (b)  £'  abbrevia^vam  data  dal  codice  è  dì,  mentre  t  ak~ 
breviario**  otmsueta  afoléo  dovette  attore  cefi  Afa  ntUa  Unione  cetfdi  aéolèttg  antbt  L 
G+egomo  di  Catino  no*  pné  cndor*  oleum  duhnfo.  (c)  Sortilo  dì  prima  manv  ropra  tmdMt 
(d)  Corrotto  di  primo)  mano  topru  coflprékenfet  (e)  Coti  17  oodt  <F)  Lacmm  M  *** 
lettora  nel  cod.      (g-)  Così  il  com\ 
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consules  et  ultra  montes  direxfc  in  exiliurju  De  vulgi  popuio  qui  vocan-  CatPont.  F. 

tur  decarcones.  imdecim  suspendit  in  patibuliun.  Petti»  amerà  pcefectus 

per  quem  hec  omnia  mala  |j  perpetra  (*)  sunt  in  potestatem  papae  dedk.      c.  92  b 

Qui  predictus  Iohannes  papa  fedt  ei  abscidere  barbara  et  copjWas  ca- 

pitis  eius,  suspendit  in  caballum  Constantini,  ad  exemplum  omnium. 

Ut  videntes  deinceps  metuerent  ta4ia  facere.  Expoliatus  autem  miserunt 

euna  super  asioum .  ex  adverso  capite  eius  ad  caudam  asini,  posuerunt 

utreraOO  in  capite  eius  pennatuo».  Siraiiiter  et  in  cosses  eius  duo 

utres  .  et  tintinnabulum  ad  cottum  asini.  Et  sic  per  totem  Romani 

flagellato* .  et  lubrio-(0  habitus  missusque  in  carcerem  per  multa 

tempora  naacexatus  est.  Et  post*a.  ad  imperatorem  dederunt  et  ultra 

montes  direxerunt.  De  Refredo  vero  coraite  et  Stephano  vestarario 

quia  mortai  erant  .  iu&sit  imperator  efiodore  sepulchra  (<0  eorum,  et 

ossa  eorum  foris  Roma  proici.  . 

Benedictus  natione  Romanus  ex  patre  Illibrando.  Sedit  annum  i. 
Dies  vi.  Iste  comprehensus  est  a  quodam  Cencio  («)  Theodore  fHius  et 
in  castellum  sanctr  Angeli  retrasus  ibique  strangnlatus  est  propter  Bo- 
nifatium  diaconem  quem  miserunt  vivente  eo  papam  (fT.  • 

Benendictus  natione  Romanus  ex  patre  Ildebrando.  Sedit  annum  i.  Fr.  cod.  $764 
Menses  vi.  Iste  comprehensus  a  quode  Crescentio  Theodore  filìus  et 
in  «astellum  sane  ti  Angeli  retrasus,  ibique  stran  gulatus  est  propter 
Bonifatium  diaconum  quem  miserunt  vivente  eo  papam. 

Romanorum  consules  comprehendit,  et  ultra  montes  in  exilium  di-  .   Chr.  F. 

De  yulgi  autem  populo  in  patibulum  xi  suspendit.  |j  Prefectum  vero  c.  $64  a 
in  potestatem  pape  dedit  qui  eius  barba m  abscidere  fecit  et  caplllos 
eius,  in  caballo  Constantini  ad  omnium  exemplum  suspendit.  Expo- 
liatumque  super  asinum  posuerunt,  adverso  capite  ad  caudam  asini, 
et  manibus  sub  cauda  eius;  et  posuerunt  utrem  pennatum  in  capite 
et  in  coxis  eius,  et  tintinnabulum  ad  collumj  et  per  totam  Romam 
flagellatimi  duxerunt,  et  tunc  in  carcerem  miserunt;  post  haec  im- 
peratori dederunt.  Rofredi  quoque  comitis  et  Stephaui  yestararìi  ossa, 
de  sepulcris  abstracta  foris*  Romani  sunt.  proiecta. 

Benediaus  etiam  papa  vi.  a  quodam  Cencio  est  comprehensus  et  in 
castellum  sanai  Angeli  missus,  ubi  mortuus  est;  eoque  vivente  Bonifa* 
tium  diaconem  papam  miserunt,  qui  post  mensem  i.  fugiit  in  Constanù- 
nopolira. 

(a)  Cosi  il  cod.  (b)  L$  parole  posuerunx  utrtm  tono  tmiU  di  primo  manoso  ratara. 
(c)  Coti  a  cod.  (d)  Con.  di  pnma  marno  tm  ««pub*»  (e)  il  cod.  abhr~i*  ciò  (f  )  quem  - 
p*p«n]  QtusU  parole  tono  stai*  agfimmm  nel  moofim  deUro  dallo  toKào  mmm  pòi  rumi*. 
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Bonus.  Sedit  annum  i.  Menni  vi.  (•).  Cn.ftd 
vii  Bonifatius  natione  Romanus  ex  patre  Ferruccio.-  Sedhr  mensem  L 

Dies  xii. 

vii  Benedictus  natione  Romanus .  Sutrinus  vero  episcopus  ex  patre 

David.  Sedit  annos  vitti. 

xiiU         Johannes  episcopus  natione  Papié.  Sedit  mepses  viii/. 

Quem  iste  superior  Bonifatius  Ferruccii  filius  reversus  a  Constan- 
tinopoly  ubi  fugerat  comprehendh  ac  deposuit.  Et  in  castellum  sancti 
Angeli  in  custodia  misit .  et  ibi  custodire  eum  fecit.  Ibique  infirmiute 
et  famis  inopia  per  quattuor  menses  acriter  sustinuit .  ac  mortuus  est . 
et  ut  fertur  occissusO»)  est.  Qui  ipse  Bonifacius  post  mortem  eius  sedit 
menses  xi.  qui  repentina  morte  interiit.  Et  in  tantum  eum  odio  ha- 
buerunt  sui  ut  post  mortem  eum  cederept  et  lanceis  vulnerarent,  atque 

De  Suri 

Domnus  .  annum  i.  Menses  vi.  Fr.coìj* 
Bonifatius  natione  Romanus  ex  patre  Ferruccio.  Sedit  mensem  L 
Dies  xii.    •  • 

Benedictus  natione  Romanus  episcopus  Sutrinus  vero  ex  patre 
David.  Sedit  annos  vii. 

Johannes  episcopus  natione  Papié.  Sedit  mense»  viii.  Quem  iste 
supranominatus  Bonifatius  Ferrucii  filius,  reversus  a  Constantinopolfcubi 
fuerat,  comprehendit  supra  dictum  Iohannem  papam  CO  ac  deposuit,  et 
in  castellum  sancti  Angeli  in  custodia  misit,  et  ibi  custodire  eum  fecit, 
ibique  infìrmitate  (d)  et  famis  inopia  per  iiii.  menses  acriter  sustinuit, 
ac  mortuus  est,  et  ut  fertur  occisus  est.  Qui  ipse  Bonifatius  post  mor- 
tem eius  sedit  menses  xi.,  qui  repentina  morte  interiit,  et  in  tantum 
eum  hodio  habuerunt  sui  ut  post  mortem  eum  cederent  ef  lanceis 
vulnentrent  («),  atque  per  pedes  traherent  nudato  fl  corpore  usque  in     &  6 

Deinde  ordinatur  papa  Benedictus  vii.  Sutrinus  episcopus.  Chr. 

Post  quem  Iohannes  Papiensis.  Hunc  post  menses  viii.  superior 
Bonifatius  a  Constantinopolim  quo  confugerat  reversus  comprehendit 
ac  deposuit  et  in  castello  sancti  Angeli  in  custodiam  misit  ubi  famis 
et  infìrmitatis  angustia  post  menses  iiii.or  est  mortuus  et,  ut  fertur, 
occisus.  Ipse  etiam  Bonifatius  post  menses  xi.  repente  interiit  ;  quem 
Sui  exsecratum  post  mortem  ceciderunt  et  lanceis  vulnerarunt  et 

(a)  Interpolazione,  su  rasura,  della  solita  tn Ano  più  recente,  (b)  Cosi  il  cod.  (c)  Le 
paroU  supra  dictum  Iohannem  papam.  furono  aggiunte  in  margini  da  mano  posteriore,  a  Cava, 
(d)  Neil'  interlinea  sopra  infirmiute  fu  aggiunta  la  parola  in  (e)  Di  prima  mano  tra 
seritto  vulnerent;  neW  interlinea  fu  aggiunta  la  sillaba  ra 
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per  pedes  trahcrent  nudatos  (*)  corpore  usque  in  campum  ante  ca-  Cat  Pont.  F. 
ballura  Constantini  proiecerunt .  atque  dimiserunt 

Ubi  mane  venientes  clerici  et  videntes  eum  ita  turpiter  et  de- 
decore  0>  iacentem  cesum  et  lanceatum  collegerunt  et  sepelierunt  (c). 

Johannes.  Sedit  menses  mi.  (d). 

Iohannes  natfone  Romadus  ex  patre  Leone  presbitero  de  regione 
Albas  J  Gallinas.  Sedlt  annos  x.  Menses  vi.  Dies  x.  (•).  Iste  exosos  habuit      c.  93  a 
cleros  (e)  propter  quod  clerici  eum  eum  (f  )  odio  habuerant.  Et  merito 
quia  omnia  quae  habere  et  acquireCO  poterà t  parentibus  suis  distribuebat. 

Gregorius  natione  Saxonum  ex  patre  Octone.  Sedit  annum  i.  Men- 
ses v. 

Iohannes.  Menses  *.(*). 

campum  ante  caballum  Constantini  proiecerunt,  atque  dimiserunt.  Fr#  cod.  3764 
Ubi  mane  venientes  clerici,  et  videntes  eum  ita  turpiter  et  dedecore  CO 
iacentem  cesum  et  lanceatum  collegerunt  et  sepelierunt. 
Iohannes.  Menses  iiii.  (0. 

Iohannes  natione  Romanus  ex  patre  Leone  presbitero  de  regione 
Albas  Gallinas.  Sedit  annos  x.  Menses  vii.  Dies  x.  Iste  exosos  habuit 
clericos,  propter  quod  et  clerici  eum  hodio  habuerunt  00 .  et  merito 
quia  omnia  que  habere  et  acquirere  poterat  parentibus  suis  distribuebat 

Qregorius  natione  Sardonum  ex  patre  Ottone.  Sedit  annos'  i.  Men- 
ses v. 

Iohamies  natione  0)  Grecus.  Sedit  annos  x.   t  <•>  f(mX 

ante  caballum  Constantini  per  pedes  trahentes  jj  dimiserunt.  Mane 
vero  clerici  colligentes  sepelierunt. 

Post  hec  Iohannes  xv.papa  eligitur.  Iste  exosos  habuit  clericos, 
propter  quod  et  clerici  eum  odio  habuerunt. 

Et  merito,  quia  que  habere  poterat  parentibus  distribuebat  Be- 
oedictus  quoque  papa  viii.,  qui  Theofilactus  dicebatur,  de  pontificato 
eiectus  est,  et  Iohannes  Sabinensis  episcopus  constitutus,  cui  nomen 

(»)  Cosi  il  cod.  (b)  Prima  era  italo  scritto  decore  ;  dalla  stassa  prima  mano  fu  aggiunta 
U  sillaba  de  (c)  Aggiunta  della  mano  più  recente.  (d)  Interpolatine  della  mano  pi* 
runlt.  Tra  il  nome  Iohannes  e  la  parola  sedit  era  stata  scritta  una  U,  abbreviatura  di  menses, 
ti*  fu  poi  cancellata.  (e)  Queste  indicazioni  della  solila  mano  più  reunte  sono  state  scritte 
tu  a"  una  rasura.'  (f)  Cosi  il  cod.  (g)  La  notizia  dell'  antipapa  Giovanni  i  scritta  nel 
sMrjrw  destro  dalla  solita  mano  pi*  recente.  (h)  Corretto  di  mano  posteriore  su  dodecore 
CO  Aggiunto  in  margine  della  stessa  mano  dal  cod.  (k)  Corretto  c.  s.  su  hsber  con  una  u 
'frapposta.  (1)  natione  aggiunto  nell'interlinea  di  mano  posteriore.  (m)  Cosi  il  cod. 
ii  p«na  mano.  Forse  i  una  riproduzione  errala  dell'abbreviatura  dal  nome  greco  'Iuf.dftVTC] 
*[tXa*fCt30C]  che  si  trovava  in  qualche  altro  esemplare  del  catalogo  Farfeuse. 


Chr.  F. 
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U  Silvester  natione  Aquitanonun.  Sedit  annos  iiii.  Mensem  i;  ktN 

Dics  vitti. 

xviii         Iohannes  qui  vocatur  Sko  n adone  Roniamu  de  regione  Bibera- 

tica.  Sedit  menses  v.  Dia  xxv. 
xviitt        Iohannes  qui  vocatur  Fasanus  de  regione  secus  portam  Metrovi. 

Sedit  annum  i. 
iiii  Sergius  natione  Romanus.  Sedit  annos  (») 

f»i        •  Benedictus  natione  Tusculanus  ex  patre  Gregorio.  Sedh  annos  il 

Mensem  L  Dies  xxi. 
xx  Iohannes  germanus  eius.  Sedk  annos  viiiL  Dm  vitti. 

vitti         Benedictus  nepos  illorum.  Sedit  annos  xiiii  (b).  Et  iectus  est  de 
pontifìcatu  et  constitutus  est  in  sede  apostolica  Iohannes  Savinensis 
iii     episcopus.  Cui  posuerunt  nomen  Silvester.  Qui  iniuste  tenuit  cathedra 
pontifìcalem  diebus  quadraginta  novem. 

Et  iectus  inde  recuperatus  est  predictus  Benedictus  et  tenuit  pon- 
tificatimi menses  i.  et  dies  xxi.  Et  ipse  ille  eum  dedit  Iohanni  archica- 

Silvester  natione  Aquitaniorum  ex  patre  Agilberto.  Sedit  annos  iiii.  Fr.  coi 
Menses  L  Dies  viiiL 

Iohannes  qui  vocatur  Sico  natione  Romanus  de  regione  Bibera- 
tica.  Sedit  menses  v.  Dies  xxv. 

Iohannes  qui  vocatus  Fasanus  de  regione  secus  porta  Metrovi. 
Sedit  annum  i. 

Sergius  qui  vocatur  Os  porci  natione  Romano».  Sedit  %nnos  iii. 
Dies  xv. 

Benedictus  natione  Tusculanus  ex  patre  Gregorio.  Sedit  annos  xi. 
Menses  xi.  Dies  xxi. 

Iohannes  germanum  eius  frater  Alberici  maioris.  Sedit  annos  viiiL 
Menses  viiii. 

||  Benedictus  nepos  illorum  ex  patre  Alberico.  Sedit  ann.  xiiii.    c  * 
Menses  iiii.  Et  eiectus  est  de  pontifìcatu,  et  constitutus  est  in  sede  apo- 
stolica Iohannes  Savinensis  episcopus  cui  posuerunt  nomen  Sflvcster. 

Silvester  qui  Iohannes  Savinensis  episcopus  iniuste  tenuit  cathe- 
dram  pontifìcalem  diebus  Ivi,  et  eiectus  inde  restitutus  est  predictas 
Benedictus,  et  tenuit  pontifìcatum  mensem  i.  et  dies  xxi.  Et  ille  ipse 

imponitur  Silvester.  Quo  eiecto  post  dies  xlviiij.,  Benedictus  prefatus  Chr. 
recuperavi  papatum.  Qui  gost  mensem  i.  vendidit  illud  Iohanoi 

(*)  La  marno  pie  reumi*  mggimme*  un*  mitre,  cifre  et  «muro  iegfi  anm  U  facmioU  & 
ventar  iij  §  canulló  U  indicarmi  primitivi  Mnan  rill.  Dfet  xfl.  (b)  Le  UUca^m 
Menses  iiii.  Di««  a  teme  stai*  cenceltmé*  (W  mme  trotti  ertrj^QtrteH. 
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nemico  Sancti  Iohannis  ad  portanti  Latinam  suo  patrino  in  die  kalendas  Cat.  Pont.  F. 
maias.  Cui  posuerunt  nomen  Gregorius.  Qui  etiaui  pontificatum  tenuit 
annum  i.  et  menses  viii.  minus  dies  xi.  Et  per  imperatorem  legaliter 
perdidit  illum  et  ductus  extitit  in  trasalpinis  partibus. 

Clemens  benignus  natus  Saxonum.  Sedit  menses  viii.  Dies  vi/.  (*). 

Benedictus  itaque  prenorainatus  ite  rum  im  ponti  fi  catus  reversus 
et  tenuit  eum  menses  octo  Dies  vnii.  Idest  a  festivitate  sanctorum 
Quattuor  Coronatorum  usque  in  festivitate  sancti  Alexii. 

Damasus  natione  Noricus  quod  alio  vocabulo  Baguarius  dici  tur. 
Sedit  dies  xxiii. 

Leo  magnus  natione  Teutonicus.  Sedit  annos  v.  Menses  ii. 
Dies  vi/. 

eum  dedit  Iohanni  archicanonico  Sancti  Iohannis  ad  portam  Lati-  Fr.cod.  3764 
nam  suo  patrino,  in  die  kalendas  maias,  cui  posuerunt  nomen  Gre- 
gorius. 

Gregorius  qui  vocatur  Gratianus  qui  etiam  tenuit  pontificatum 
annos  ii.  et  menses  vi.  et  per  imperatorem  legaliter  perdidit  illum, 
et  ductus  extitit  ab  eo  transalpinis  partibus. 

Clemens  benignus  qui  vocatur  Suigerius  natione  Saxonum.  Sedit 
menses  viiii.  Dies  vii.  Prenominatus  itaque  Benedictus  iterum  est  in 
pontificatus  Q>)  reversus  et  tenuit  eum  menses  viii.  Dies  viiii ,  idest 
a  festivitate  sanctorum  Quattuor  Coronatorum  usque  in  festivitate 
sancti  Alexi. 

Damasus  qui  vocatur  Poppo  natione  Noricus  quod  alio  vocabulo 
Baiuarius  dicitur.  Sedit  dies  xxiii.  et  cessavit  episcopatum  menses  vi. 

Leo  natione  Teutonicus  qui  vocatus  est  Brunus.  ||  Sedit  annos  v.      c.  7  ▲ 
Menses  ii.  Dies  vii.  Et  cessavit  episcopatum  menses  xi. 

archicanonico  Sancti  Iohannis  Porte  Latine,  nomine  Gratiano.  Cui     Chr.  F. 
nomen  imponitur  Gregorius.  Quem  imperator  *•  (0  deposuit  et  ultra 
montes  ire  compulit.  Et  Clementem  ij.  papam  constituit  Post  menses 
autem  viiij.  predictus  Benedictus  pontificatum  mensibus  viii.  recupe- 
ravi 

Damasus  post  hec  sedit  dies  xxiii.  Post  quem  extitit  presul 
apostolicus  Leo  magnus  Teutonicus. 

(a)  /I  immuro  iti  giorni  stritio  di  prima  mano  ira  avi  La  mano  piti  recente  espunte 
l*x  e,  aggiunta  ma  j,  mutò  il  numero  in  rij  (b)  Cod.  ponticatus  (c)  Lacuna  per  lo 
tpetfo  di  quattro  lèttere  noi  coi. 
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Victor  natione  Noricus.  Sedit  annos  ii.  Menses  iii.  Dies  vii.(*).  ui 

Stephanus  catione  Lotharingus  ex  patre  Gorolone.  Sedit  men- 
ses vii.  Diebus  xx vi  iii. 

.  Benedictus  Vellitrensis  episcopus  natione  Roman us  ex  patre  Vvi- 
done.  |  Sedit  Menses  viiii.  Dies  xx.  Quo  expulso  saccessit  Nicolaus  <• 
natione  Allobros  quo  alio  vocabulo  Burgundio  dicitur.  Sedit  annos  ii. 
Menses  vi.  Dies  xxv. 

Alexander  natione  Mediolanensis  de  patre  Arderìco.  Sedit  annos  xì. 
.Menses  vii.  Dies  xxi. 

Gregorius  natione  Tuscus  de  oppido  Rovaco  ex  patre  Bonico. 
Sedit  annos  xii.  Mensem  i.  Dies  v. 

Victor.  Menses  UH.  Dies  vii. 

Urbanus.  Sedit  annos  xi.  Menses  UH.  Dies  xvi. 

Paschalis  secundus. 

Victor,  qui  vocatur  Gebeardus,  natione  Noricus.  Sedit  annos  ii.  Fr.  < 
Menses  iii.  Dies  xiii.  et  cessavit  episcopatum  dies  vili. 

Stephanus,  qui  vocatur  Fredericus,  natione  Lotharingus  ex  patre 
Gozolene.  Sedit  menses  vii.  Dies  xxviii.  et  cessavit  episcopatum  dies  xi. 

Benedictus  Billitrensis  episcopus  natione  Romanus  ex  patre  Gui- 
done. Sedit  menses  viiii.  Dies  xx.  qui  expulsus  est  a  sede  sua. 

Nycolaus,  qui  vocatur  Girardus,  natione  Allobros,  quod  alio  voca- 
bulo Burgundio  dicitur.  Sedit  annos  ii.  Menses  vi.  Dies  xxviii.  et  ces 
savit  episcopatum  menses  ii.  Dies  viii.  * 

Alexander,  qui  vocatur  Anselmus,  natione  Longobardus.  Sedit 
annos  xi.  Menses  vi.  Dies  xxv. 

Gregorius,  qui  vocatur  Udebrandus,  natione  Tuscus  ex  patre 
Bunico.  Sedit  annos  xii.  Menses  i.  et  dies  ii. 

Inde  Victor  Noricus.  Tunc  Stephanus  viiij.  0 
Demum  Benedictus  Belliternensis  episcopus  qui  post  menses  viii]. 
expellitur,  et  Nicolaus  Allobros,  qui  Burgundio  dicitur,  papa  eligitur. 

(»)  //  nmmtro  primitivo  xxvil  fu  mutalo  in  vii  dalla  mano  pia  rtcmtt  eolia  ttpnvQO** 
dell*  cifre  xx 


Del  sale  e  focatico  del  Comune  di  Roma 

NEL  MEDIO  EVO 


timo  cosa  opportuna  il  collocare,  dopo  la%storia 
della  via  Ostiense,  che  tanta  parte  contiene  di  quella 
delle  saline  di  Ostia,  questo  lavoro  affidatomi  dal 
compianto  cornili.  Gio.  Battista  Db  Rossi,  e  che  riguarda 
le  imposte  del  sale  e  focatico  spettanti  già  al  Comune  di 
Roma  nel  medio  evo,  e  sulla  fine  di  questo,  cedute  al  go- 
verno pontificio.  Si  tratta  di  un  manoscritto  appartenente 
alla  biblioteca  Comunale  di  Siena,  avendolo  per  essa  acqui- 
stato il  eh.  bibliotecario  signor  F.  Donati,  nell'anno  1882, 
dai  baroni  Sergardi-Biringucci. 

Faccio  precedere  il  lavoro  dalla  lettera  che  l'illustre 
De  Rossi  mi  scriveva  in  proposito  nel  1894,  l'ultima  forse 
ch'egli  abbia  dettato,  prima  di  lasciarci. 

Castel  Gandolfo,  27  luglio  1894. 

Chiarissimo  amico, 

Nel  giardino  del  palazzo  pontifìcio  a  Castel  Gandolfo  è  affissa 
ad  una  parete  una  lastra  marmorea,  sulla  quale  sono  scolpiti  a  basso 
rilievo  tre  stemmi.  Quello  della  Camera  apostolica  regna  nel  mezzo 
(le  due  chiavi  decussate  nella  targa  di  forma  ellittica  sormontata  dal 
padiglione  basilicale);  quello  del  comune  di  Roma  tiene  la  destra 
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(targa  con  le  lettere  f  S  P  Q.R  sormontata  dalla  consueta  corona), 
quello  dei  Savelli  la  sinistra  sormontato  semplicemente  da  una  testa 


QVI-POTENTI  MINORA 
NEGAT  MAIORA-  PMICTIT 

d' angelo  ad  ali  spiegate  (i).  Sotto  vi  è  inciso  in  caratteri  dell'età  della 
scultura,  cioè  della  fine  in  circa  del  secolo  xvi,  il  motto  seguente: 

QVI .  POTENTI  •  MINORA 
NEG  AT  •  MAIOR  A .  P(>r]MIC  TIT 

Il  Volpi  (Vetus  Latiutn  profanum  et  sacrum,  to.  VII,  p.  160) 
riferendo  quest'iscrizione  soggiunge:  quod  Clementi  octavo  sedente  in- 
cisum  marmori  fertur,  ad  aliquatn  forte  repulsam,  quam  a  Sabelliis  loci 
dominis  Pontifex  ille  passtis  fuerit,  proxime  alluiens  (cf.  Ratti,  DelU 
famiglia  Sforma,  to.  Il,  p.  341  sgg.  nota  53;  Litta,  Famiglie  celebri 
d' Italia,  «  Famiglia  Savelli  »,  tav.  VIII).  In  niun  altro  monumento, 
per  quanto  io  so,  in  tutta  la  campagna  romana,  si  veggono  riuniti 
gli  stemmi  della  Camera,  del  comune  di  Roma  e  del  feudatario  del 
luogo,  come  nel  marmo  di  Castel  Gandolfo.  Il  quale  è  un'  ultima  e 
tarda  reminiscenza  dei  diritti,  che  nel  medio  evo  il  nostro  Comune 
possedette  sulle  terre,  castelli  e -città  del  districtus  almae  Urbis  intra 
centesimum  lapidem,  come  risulta  chiaramente  dall'  insigne  documento 
da  me  scoperto  nella  biblioteca  Comunale  di  Siena,  che  m' accingo 
a  comunicarle.  Per  l'illustrazione  della  nostra  storia  esso  merita, 
senza  fallo,  la  pubblica  luce;  ed  avevo  promesso  di  farlo  nei  volumi 
della  Società  romana  di  storia  patria.  Ma  poco  restandomi  di  spe- 

(1)  Sulla  spettanza  di  questa  impresa  ai  Savelli  farò  un'osser- 
vazione in  fine. 
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rama  di  poter  riprendere  i  divisati  lavori,  dopo  colpito  da.  paralisi 
nel  passato  anno,  ho  deliberato  di  cedere  quest'onorevole  ufficio  a 
chi  assai  meglio  di  me  saprà  compierlo  e  rispondere  ai  desideri  dei 
dotti.  Niuno  a  preferenza  di  lei,  può  essere  da  me  prescelto  all'uopo, 
collega  ed  amico  chiarissimo,  che  nell'esposizione  topografica  e  sto- 
rica della  campagna  romana,  a  mio  giudizio  ci  ha  dato  un  monu- 
mento aere  perennius.  Adunque  senz*  altri  preamboli,  eccole  pochi 
cenni  sul  testo,  che  la  prego  in  luogo  mio  divulgare  e  commentare. 

La  biblioteca  Comunale  di  Siena  ha  acquistato  nel  1882  dalla 
famiglia  Sergardi-Biringucci  il  codice  ora  segnato  K  I  22  membr. 
in-4°,  della  metà  del  secolo  xv,  con  postille  del  medesimo  secolo, 
di  tutto  il  xvi  e  dei  primi  anni  del  xvn.  È  un  Provinciale  o  Liber 
iaxàrum  Camera*  apostolica*;  nel  principio  del  quale  però  in  cinque 
carte  non  numerate  di  carattere  minuto  dello  stesso  tempo  in  circa 
del  seguente  Liber  taxarutn  Camerae  apostolicae,  cioè  della  metà  del 
secolo  xv,  è  trascritto  lo  specchio  dei  dritti  della  Camera  almae  Urbis 
e  della  esazione  da  farsi  per  suo  conto  nelle  sette  provincie  sog- 
gette della  tassa  salù  et  focatici  nella  prima  metà  del  1449.  Molti 
esemplari  di  varie  età  ho  veduto  del  Liber  taxarutn  Camerae  aposto* 
licae  0  Provincialis  o  Liber  Cancellariae  :  in  alcuni  ho  notato  le  carte 
bianche  corrispondenti  al  posto  delle  taxae  camerae  Urbis,  in  niuno 
ho  trovato  la  trascrizione  del  documento.  Il  quale  è  di  sommo  va- 
lore; l'unico  che  ci  dia  lo  specchio  delle  finanze  comunali  di  Roma 
nel  medio  evo.  Avrei  voluto  darlo  tutto  confrontato  con  le  esazioni 
salis  et  focatici  di  vari  anni  della  prima  metà  del  secolo  xv,  che  ho 
visto  neir  archivio  di  Stato  in  Roma.  Ma  non  sono  giunto  in  tempo 
a  fare  il  lavoro.  Eccole  adunque  semplicemente  la  mia  copia  del 
manoscritto  di  Siena,  che  è  l' esemplare  autentico  ad  uso  del  Con- 
cistoro: ella  lo  divulghi  e  commenti.  Altri,  spero,  esaminerà  il  Liber 
taxarutn  ecclesiastico  con  le  sue  postille;  degnissimo  anch'esso  di  stu- 
dio e  d' analisi  storica.  Utere  feliciter  Ubi  et  reipublicae  litterariae. 

Aff.mo  amico 
G.  B.  De  Rossi  (aliena  manu). 

Credo  necessaria  un*  osservazione  al  dettato  del  com- 
pianto nostro  collega,  intorno  allo  stemma  dei  Savelli. 
Con  la  occupazione  fatta  da  Clemente  Vili  del  feudo  di 
Castelgandolfo,  cessava  interamente  il  diritto  dei  Savelli  ; 
e  perciò  lo  stemma  di  essi  sarebbe  un  controsenso.  Ve- 
ramente lo  scudo  presenta  le  loro  insegne  ;  ma  si  osservi 
che  manca  di  corona  e  perfino  di  morione,  sostituito  da 
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una  testa  di  serafino.  Quello  pertanto  è  lo  stemma  del 
Comune  di  Castelgandolfo.  Imperocché,  nella  evoluzione 
della  feudalità  romana,  allorquando,  o  per  capitolazioni, 
o  per  occupazione,  un  Comune  conquistava  la  sua  auto- 
nomia, ereditava  di  fatto  lo  stemma  del  feudatario,  ma 
privo  degli  accessori  regalistici.  Ciò  può  confermarsi  con 
numerosi  esempi,  ma  per  ora  tengo  a  rettificare  questo 
equivoco,  che  nuocerebbe  all'  indole  del  fatto. 

Dopo  ciò  vengo  ad  esporre  le  considerazioni  dy  indole 
generale  sull*  argomento,  le  quali  servono  a  rendere  ra- 
gione del  testo  e  del  valore  straordinario  di  esso. 

§  i.  Delle  gabelle  in  genere. 

Le  publiche  imposte,  che  formavano  in  ogni  città 
T  alimento  dell'  amministrazione  comunale,  in  Roma  ven- 
nero neglette,  in  ragione  della  decadenza  del  Senato  ri- 
dotto a  vera  impotenza,  espressa  dal  famoso  senatus  dust 
di  s.  Gregorio.  L*  assunzione  delie  cure  publiche  di  fatto, 
e  con  tacito  consenso  dell9  imperatore  lontano,  da  parte 
del  papa,  fece  trasferire  in  pari  tempo  Y  amministrazione 
delle  imposte  alla  curia  pontificia.  La  più  antica  indicazione 
di  esse  è  quella  di  ordinaria  et  actionaria  publica,  ripam, 
portus  et  Ostiam  nel  noto  canone  XV  del  sinodo  di  Ra- 
venna convocato  sotto  Carlo  il  Calvo  nell'anno  877  (Làbbé, 
Concilia,  XI,  p.  303).  Scarse  ed  oscure  sono  le  indicazioni 
d*  introiti  fiscali  anteriori  al  duodecimo  secolo,  raccolte  e 
ampiamente  discusse  dal  eh.  conte  Sigismondo  Malatesta 
(Statuti  delle  gabelle  di  Roma,  R.  1886,  p.  18  sgg.),  e  che 
riguardano  principalmente  i  tributi  alle  porte  della  città  (1). 

O)  leggasi,  per  le  notizie  dei  dazi  alle  porte,  la  mia  Compagna 
romana  (I,  pp.  38,  379,  II  b.  p.  8).  Importantissima  è  quest'ultima 
citazione  del  Liber  pont.  (Duchesne,  I,  p.  223)  relativa  a  Vestina, 
matrona  del  tempo  d'Innocenzo  I  papa  (a.  401-417)  che  destinò  ad 
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Dei  tre  poteri  esistenti  in  Roma,  dopo  rinnovato  1*  im- 
pero, il  primo  ad  esercitare  i  diritti  regali  fu  il  papa,  il 
secondo,  che  riscuoteva  soltanto  multe  e  prestazioni  straor- 
dinarie (fodrum  e  simili),  fu  l' imperatore,  per  mezzo  del 
prefetto;  il  terzo  fu  il  Comune,  le  cui  pretensioni  riferi vansi 
a  quelle  stesse  regalie,  che  possedeva  la  curia  pontificia;  e 
che  perciò  furon  causa  di  conflitto  tra  papa  e  Comune  fin 
dalla  famosa  rivoluzione  democratica  dell'anno  1143.  Il 
ristauro  della  porta  Metronia  fatto  dal  nuovo  Comune, 
prova  T  assunzione  dell'esercizio  dei  diritti  regali  in  esso, 
ma  in  parte  soltanto.  E  fu  quella  parte  che  esso  mantenne 
nella  pace  del  1 188  con  Clemente  III;  quando  delle  mura 
si  fece  apposita  riserva,  mentre  degli  altri  diritti  non  si  fece 
parola  ;  e  perciò  si  può  tenere  che  restassero  all'antica  con- 
dizione, cioè  in  favore  della  curia  Lateranense. 

È  difficile  il  determinare  quando  e  con  quali  tasse  il 
Comune  costituisse  il  primo  suo  peculio.  Io  sono  con- 
vinto che  la  parte  occupata  da  esso  fosse  quella  abbando- 
nata dal  fisco  imperiale,  sulla  fine  del  secolo  xu  e  sul 
principio  del  successivo.  Le  prime  entrate  Capitoline  do- 
vettero essere  d' indole  civile  giudiziaria,  come  in  pari 
tempo  diveniva  il  Campidoglio  la  sede  dei  giudici  sena- 
toni,  succeduti  ai  palatini  pontificii  ed  imperiali,  insieme 
coi  quali  avevano  incominciato  a  sedere  almeno  fin  dal- 
l' anno  11 6*0,  come  è  provato  dal  documento  dell'archivio 
di  s.  Prassede  di  queir  anno,  edito  dal  Galletti,  nel  quale 
si  legge:  «  nos  senatores  a  reverendo  atque  magnifico  po- 
ti pulo  romano  prò  pace  infra  urbem  et  extra  manutenenda 
«  et  singulis  sua  iustitia  tribuenda  in  novo  consistorio  se- 
«  natus  annuatim  in  Capitolio  constituti  »  &c.  (G.  Del 
Primicerio,  p.  317). 

uso  della  basilica  di  S.  Vitale  una  parte  del  dazio  della  porta  No- 
mentana;  il  che  dimostra  che  il  dazio  si  dava  in  appalto,  e  che 
alcuni  privati  ne  disponevano  liberamente. 
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La  supposizione  del  Gregorovius,  che  le  gabelle  fossero 
avocate  al  Comune,  nel  1191,  dal  senatore  Benedetto  Ca- 
rusorao  (5/.  di  R.  Vili,  6,  4),  è  infondata,  come  giustamente 
osserva  il  Malatesta.  Tuttavia  fu  quello  il  secondo  passo 
del  Comune,  dopo  la  sua  fase  originale,  nella  via  di  con- 
quista in  giurisdizione,  ma  sempre  d* indole  giudiziaria, 
finché,  progredite  e  ribadite  le  idee  romane  del  diritto  Giu- 
stinianeo, si  venne  riconoscendo  da  tutti  e  dallo  stesso  pa- 
pato la  spettanza  dei  vectìgalia  alla  curia  civitatis. 

La  terza  fase,  cioè  il  conseguimento  dell'  esercizio  delle 
regalie,  fu  nel  senatorato  di  Brancaleone  degli  Andalò  (1252- 
1258),  il  quale,  profittando  dell'assenza  del  pontefice  In- 
nocenzo IV,  sollevò  il  Comune  romano  all'  altezza  degli 
altri  d' Italia,  ne  compilò  il  primo  statuto,  e  dovette  fis- 
sare l'entrate  della  Camera  Capitolina.  Cosa  fatta  capo  ha, 
suol  dirsi;  e  il  fatto  compiuto  ebbe  poi  l'approvazione 
solenne  dal  pontefice  Martino  IV,  quando  egli  stesso,  de- 
corato dai  Romani  della  dignità  di  senatore,  riconobbe 
T  ufficio  (che  già  doveva  esistere)  del  camerarius. qui 
redditus  et  proventus  urbis  recipiat  (Raynaldus,  Ann.  ad 
an.  1284).  I*1  Par*  tempo  apparisce  la  menzione  dei  gra- 
scieri  del  Comune,  cioè  nel  1282  (Theiner,  I,  p.  263); 
ma  si  noti  che  il  papa  li  nomina  con  frase  equivoca  af- 
fettante la  loro  illegalità:  quidam  qui  se  grasciarios  Urbis 
se  asserunt.  Non  tutte  le  gabelle  furono  assorbite  dal  nuovo 
uffiziale;  ma  del  ripatico  può  tenersi  per  certo  (Malatesta, 
p.  24);  del  sale  ancora  può  credersi,  e  forse  anche  del  fo- 
catico, essendo  due  gabelle  associate;  di  altre  i  papi  seve- 
ramente vollero  propugnare  la  assegnazione  per  loro  parte, 
lasciandone  Y  amministrazione  al  Comune.  Il  quale,  col 
tempo,  ed  in  ispecie  per  la  partenza  del  papato  da  Roma 
in  Francia,  venne  ad  esercitare  di  fatto  la  completa  riscos- 
sione, e  ne  regolò  Y  assetto  sul  consiglio  di  uomini  mandati 
a  ciò  dal  Comune  di  Firenze  (ibid.  pp.  25,  121).  Le  pro- 
teste dei  papi  contro  l' operato  del  Comune  (in.  Thewbr, 
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Cod.  dipi  [,  pp.  344,  II,  p.  28,  36,  63  &c.)  non  colpivano 
il  diritto  del  medesimo  di  riscuotere  e  neppure  quello  di 
erogare  le  dette  rendite;  ma  il  diritto  di  imporre  nuove 
gabelle,  Tobligo  di  render  conto,  e  le  ribellioni  contro 
la  vigilanza  della  curia  pontificia,  e  contro  la  facoltà  di 
questa  nel  dispensare  e  nel  modificare,  insomma  contro 
la  potestà  tutoria  su  questo  ramo  dell'amministrazione  ur- 
bana. Soltanto  in  questa  parte  i  conflitti  dei  due  poteri 
continuarono;  e  il  Comune  tenne  fermo  nel  diritto  di  levar 
nuove  imposte,  secondo  le  teorie  del  decreto  Savelli,  finché 
il  papa  esplicitamente  ne  riconobbe  Y  esercizio  ;  e  questo 
venne  affidato  ai  banderenses  (Theiner,  II,  p.  598;  Mala- 
testa,  p.  27)  (1). 

Quanto  complessivamente  fruttassero  al  Comune  le 
imposte  non  è  facile  il  determinare.  Secondo  il  passo  della 
nota  cronaca  romana,  detta  volgarmente  la  Vita  di  Cola  di 
Rienzo  (I,  4),  le  rendite  raggiungevano  in  quel  tempo,  ed 
il  cronista  lo  fa  dire  al  tribuno,  la  cifra  di  trecentomila 
fiorini,  divise  cosi:  centomila  dal  focatico,  altrettante  dal 
sale,  altrettante  da  li  porti  e  le  rocche.  Sulla  esagerazione 
di  queste  partite  tornerò  fra  poco,  trattando  del  sale  e  del 
focatico  in  paragrafi  speciali. 

È  vero  che  la  circoscrizione  territoriale  di  Roma  era 
grande,  e  che  grande  era  il  numero  dei  centri  abitati  di 
questo  territorio.  Io  non  posso  fare  una  lunga  digressione 
sulla  storia  e  sullo  sviluppo  del  districtus  urbis,  poiché  il 
documento  che  ora  dò  alla  luce,  riguarda  il  secolo  deci- 

(x)  La  istituzione  del  gabelliere  generale  fu  circa  il  1385  (Mala- 
testa,  p.  44).  Non  ci  occorre  di  seguire  le  vicende  del  sistema  ga- 
bellano di  Roma,  dopo  il  ritorno  del  papa  in  Roma;  dacché  siamo 
convìnti  che  la  fonte  del  nostro  manoscritto  è  anteriore  a  queir  e- 
poca.  Per  le  dette  vicende  basta  ricordare  che  con  V  abbassamento 
rapido  del  Comune,  e  col  progresso  dell'  autorità  pontificia,  le  im- 
poste Comunali  vennero  a  versarsi  tutte,  meno  quella  del  sale,  nella 
Camera  pontifìcia;  e  che  da  Alessandro  V  in  poi  (1410)  la  nomina  del 
gabelliere  e  del  camerarius  gabellar um  stesso  divenne  diritto  del  papa. 
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moquarto;  e  perciò  soltanto  di  quest'epoca  io  debbo  tener 
conto.  Mi  basterà  osservare  su  questo  argomento:  i°  che  i 
limiti  del  territorio  o  distretto  della  città  dovevano  derivare 
da  una  fonte  primitiva  ufficiale  dell'età  imperiale,  che  dev'es- 
sere stata  la  zona  suburbicaria  ad  eentesvnutn  lapidem  del 
praefectus  urbis;  2°  che  il  Comune,  in  un'epoca  non  molto 
anteriore  a  questa  del  nostro  documento,  fece  suoi,  non 
senza  gravi  turbamenti,  questi  confini  ;  30  che  l' esercizio 
di  autorità  in  questa  circoscrizione  fu  causa  dei  continui 
conflitti  fra  il  Comune  ed  il  papato,  specialmente  per  mo- 
tivo delle  entrate  del  sale,  del  focatico  e  delle  altre  gabelle. 

Posto  pertanto  che  il  Comune,  nel  secolo  xiv,  era  in 
possesso  della  giurisdizione  piena  non  solo  sugli  antichi 
possedimenti  Capitolini,  quali  erano  Vitorchiano,  Barbarono, 
Rispampani,  ai  quali  più  tardi  aggiunse  Cori,  Magliano, 
Tivoli,  Corneto,  Toscanelìa  e  finalmente  Velletri,  ma  an- 
cora su  tutte  le  terre  del  distretto,  cioè  castelli  minori  e 
centri  abitati,  dobbiamo  vedere  quali  erano  i  confini  di 
esso  distretto  in  quel  tempo;  e  poi  separatamente  quale 
utilità  ne  ritraeva  per  la  gabella  del  sale  e  per  quella  del 
focatico. 

I  confini  del  distretto  di  Roma,  nel  secolo  xiv,  sono 
indicati  nel  ripetuto  passo  della  cronaca  romana:  dal  ponte 
di  Ceprano  al  ponte  della  Paglia  ;  ed  essi  corrispondono  con 
quelli  allegati,  un  secolo  e  mezzo  indietro,  dall'  imperatore 
Ottone  IV  nel  giuramento  da  esso  prestato  ad  Innocenzo  III 
(«  tota  terra  quae  est  a  Radicofano  usque  Ceperanum  », 
in  Mon.  Germ.  LL.  II,  205).  Entro  questi  confini,  il  ter- 
ritorio di  Roma  si  divideva  non  in  quattro  Provincie,  come 
asserisce  il  Papencordt,  ma  in  sette,  come  noi  possiamo 
facilmente  ora  stabilire  con  la  scorta  del  nostro  documento 
e  degli  altri  da  me  osservati,  e  che  descriverò,  vale  a  dire: 

i°  Tuscia; 

2°  Collina; 

30  Sabina; 
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40  Romagna  (con  Y  abadia  Farfense)  ; 
50  Tivoli  (e  Carsoli); 
6°  Campania; 
70  Maritima. 

Il  nostro  nuovo  elenco  delle  prestazioni  tributarie  per- 
tanto deve  illuminare  i  punti  oscurissimi  della  nostra  am- 
ministrazione comunale;  deve  fornirci  notizie  per  deter- 
minare, almeno  con  qualche  approssimazione,  quali  rendite 
ricavasse  il  Comune  dalle  imposte;  quali  fossero  le  im- 
poste medesime,  oltre  il  sale  ed  il  focatico;  quale  fosse  la 
popolazione  dei  singoli  centri  abitati  entro  i  suddetti  confini. 
Chiunque  ama  i  nostri  studi  e  le  nostre  memorie,  non 
può  restare  indifferente  innanzi  a  così  importante  contri- 
buto alla  storia  di  Roma.  Ho  accennato  pocy  anzi  la  in- 
certezza nelP  accettare  la  cifra  notata  dal  cronista  romano; 
e  tornerò  a  parlarne  in  proposito  del  sale.  Quanto  all'  in- 
certezza nel  conoscere  la  popolazione  del  nostro  territorio, 
è  utile  aver  presente  ciò  che  ne  scriveva  il  Papencordt  : 
«  Quanto  fosse  numerosa  la  popolazione  del  territorio  di 
a  Roma,  noi  possiamo  nemmeno  approssimativamente  in- 
«  dicare.  A  ciò  avrebbero  giovato  le  notizie  sulle  rendite 
«  del  casatico,  e  il  Gibbon  {HisU  lib.  70,  c.  26)  tentò 
a  pure  di  trarne  una  conclusione  ;  ma  un  accurato  rag- 
«  guaglio  del  valore  delle  monete  ne  dimostra  la  insus- 
«  sistenza.  Non  v'  ha  dubbio  però  che  quelle  contrade 
a  fossero  a  que'  tempi  più  popolate  che  ai  nostri.  I  con- 
«  torni  più  prossimi  erano,  è  vero,  incolti  per  l'ordinario  ; 
«  ma  nella  campagna  sino  ai  monti  trovavasi  nondimeno 
«  una  serie  di  punti  fortificati,  di  cui  veggiamo  tuttavia  le 
«  rovine,  i  quali,  sebbene  in  sostanza  destinati  all'  uopo 
«  di  guerra,  teneansi  sempre  all'  intorno  degli  abitanti,  e 
«  talvolta,  come  per  esempio  Capo  di  Bove,  formavano  un 
«  villàggio  »  (Cola  cit.  §  33).  Ciò  che  timidamente  ac- 
cennava il  dotto  autore  diviene  oggimai  una  certezza  as- 
soluta La  campagna  romana  e  tutto  il  distretto  di  Roma 
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furono  abitatissimi,  finché  durarono  i  Comuni,  e  furono 
capaci  a  tenere  in  rispetto  i  feudatari.  Ciò  vien  dimostrato 
da  un  immenso  numero  di  documenti,  che  io  in  altra 
opera  vengo  pubblicando  e  disponendo  per  ordine  crono- 
logico subordinato  al  topografico.  Col  presente  prezioso 
documento  questo  supposto  verrà  confermato  in  modo 
preciso.  Il  numero  delle  rubbia  del  sale  assegnato  a  cia- 
scun centro  abitato  ci  fornirà  un  criterio  statistico  sulla 
popolazione;  il  costo  del  sale  medesimo  come  il  prezzo 
del  focatico  ci  forniranno  la  rendita  del  Comune  nel  più 
bei  momento  della  sua  vita,  cioè  nell'assenza  dei  papi  da 
Roma.  Adunque  il  manoscritto  romano-sanese  ci  porgerà 
la  maggiore  evidenza  possibile  in  due  de9  più  oscuri  punti 
della  storia  medievale  di  Roma. 


§  2.  Della  gabella  del  sale. 


Uno  dei  principali  tributi  camerali  consisteva  nell*  o- 
bligo,  pel  popolo  di  Roma  e  della  provincia,  di  fornirsi 
del  sale  estratto  dal  mare  nelle  antichissime  saline  di  Ostia. 
La  storia  di  queste,  nell*  età  antica  e  moderna,  è  stata 
scritta  (Fea  C,  Storia  delle  saline  di  Ostia,  Roma,  1831). 
Ad  essa  vi  è  da  aggiungere,  che  recenti  scoperte  epigra- 
fiche hanno  provato  1'  antichità  del  nome  moderno  Campo 
Salino  conservato  dal  fondo  già  occupato  dalle  saline  (cam- 
pus salinarum  romanarum);  e  che  via  Campana  s'  intitolò, 
da  questo  campo,  quella  che  vi  conduceva  sulla  riva  destra 
del  Tevere.  Il  monopolio  del  sale,  d*  immemorabile  anti- 
chità, fino  ad  intitolarsi  Salaria  la  vetustissima  strada, 
per  la  quale  il  sale  da  Roma  si  portava  nella  Sabina  (Festo, 
s.  v.),  venne  confermato  dal  diritto  Giustinianeo  (Cod. 
Just.  IV,  59,  1).  Esso  fu  ereditato,  con  gli  altri  proventi 
fiscali,  dal  papato,  successore  dell'  impero  scomparso,  col 
consenso  dell'  impero  risorto,  nel  sopra  ricordato  ca- 
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none  XV  del  sinodo  Ravennate  nell'anno  877.  Con  la 
indicazione  di  riparti,  portus  et  Ostiam,  si  deve  intendere 
•il  provento  della  navigazione  del  Tevere,  quello  del  mare 
e  quello  di  Ostia.  Ma  sarebbe  stato  superfluo  ed  inutile 
indicare  questo,  se  non  avesse  contenuto  un  elemento  di- 
verso dagli  altri  due;  e  questo  era  appunto  il  provento 
del  sale,  che  veniva  raccolto  e  distribuito  nella  città  di 
Ostia.  Il  papato  esercitò  la  sua  giurisdizione  sul  campus 
salinarum  ampliando  le  opere  tecniche  necessarie  per  la 
estrazione  del  sale,  come  si  dimostra  dal  passo  della  bolla 
di  Giovanni  XIX  al  vescovo  Portuense,  dell'  anno  1029 : 
fila  salinarum  nunc  noviter  construuntur  per  nosiram  aposto- 
licam  benedictionem  (Marini,  Papiri,  pp.  70,  239),  e  dalla 
epigrafe,  ora  Lateranense,  di  un  Georgius,  il  quale  fece  per 
iussionem  apostolicam  a  noviter  terra  bacante  (sic)  ad  filum 
faciendum  (De  Rossi,  Bull.  Crist.  1877,  p.  18).  Inoltre  i 
pontefici  concessero  frazioni  dei  terreni  ostiensi  a  privati 
e  a  luoghi  pii  perchè  n'  estraessero  il  sale  per  conto  pro- 
prio, quasi  forse  prevedendo  che  col  tempo  sarebbe  stato 
malagevole  1'  esimerli  dal  monopolio.  Così  Calisto  II  con- 
cedeva alla  basilica  Lateranense,  nel  1122,  una  pedica  in 
campo  Ostiensi  per  cavarne  il  sale  necessario  pel  battisterio 
(dall'  arch.  Lateran.  cod.  Vat.  8034,  f.  18,  19);  Onorio  IH 
donava  al  monastero  di  s.  Alessio,  nel  12 17,  octo  partes 
filasalium  in  campo  Ostiensi  &c.  (Nerini,  p.  236).  Docu- 
menti di  età  più  recente,  che  or  ora  dovrò  citare,  riguar- 
danti le  relazioni  tra  il  Comune  ed  il  papa,  sul  conto  delle 
imposte,  proveranno  che  la  curia  pontifìcia  era  vigilan- 
tissima nel  riservarsi  la  ispezione  del  sale,  pur  quando 
questo  veniva  riscosso  dal  Comune;  anche  perchè  ne  vo- 
leva esenti  dal  relativo  pagamento,  oltre  il  battisterio  La- 
teranense, anche  altre  chiese.  L'  uso  del  sale,  come  ma- 
teria del  battesimo,  rendeva  più  zelante  1'  esercizio  della 
tutela  pontificia  su  questo,  che  sopra  qualunque  altro  ce- 
spite camerale. 
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Quando  il  Comune  s'  impadronì  delle  regàlie,  come 
già  ho  notato,  il  sale  formò  una  delle  principali  entrate 
Capitoline.  Era  impossibile  che  un  uomo  espeno  e  tenace 
come  Brancaleone  trascurasse  questa  entrata.  Quondam 
Brancaleone  tutte  senator  urbis  riparti  Ostiensem*maris  et  ftu- 
minis  a  foce  maris  usque  ripam  romanam  Ostiensi  eccltsiae 
concessas  per  violenciam  spoliavit  (Berardi  de  Neapoli  dni 
pp.  notarii  dictamina,  in  cocL  Vat.  3977,  f.  135).  Questa 
occupazione  violenta  da  parte  del  senatore  non  si  spie- 
gherebbe se  non  fosse  stata  diretta  alla  conquista  del  sale. 

La  rendita  del  monopolio  del  sale,  secondo  il  passo 
della  ricordata  cronaca  romana,  è  stato  argomento  di  di- 
scussione. Imperocché  in  esso  si  fa  dire  a  Cola  che  il 
Comune  godeva  di  un9  entrata,  rispetto  al  sale,  di  cento 
milia  fiorini.  Ciò  sembra  esagerato  al  Papencordt  e  al  Grego- 
rovius;  e  viene  contradetto  dalle  parole  della  lettera  di  Cola 
stesso  al  papa  :  «  salinam,  que  Romane  camere  fructus  erat 
«  modici  velnullius,reduxiadtalemfructuumubertatem,quod 
e  annuatim  valtt  .xxx.  milia  florenorum  ».  Inoltre  lo  stesso 
tribuno,  scrivendo  all'  imperatore  il  suo  libellus,  allude, 
quantunque  con  oscurissima  locuzione,  alle  rendite  del 
Comune  :  «  de  gabellis  salis  et  ampliatis  proventibus  Iubilei 
«  temporibus  ad  imperium  de  iure  spectantibus  (con  che  il 
«  tribuno  voleva  adescare  1*  avidità  di  Carlo  IV)  centum 
«  millia  florenorum».  Se  pertanto,  osserva  il  Papencordt,  nel 
tempo  nel  giubileo,  quando  deve  supporsi  essere  stato  mas- 
simo r  introito  delle  rendite  pubbliche,  si  sarebbe  questo 
elevato  a  centomila  fiorini;  come  potrebbesi  supporre  al- 
trettanto solamente  quello  del  sale  nel  tempo  del  tribu- 
nato di  Cola  ?  Se  la  città  di  Firenze,  soggiunge  il  citato  scrit- 
tore, ch'era  forse  la  più  ricca  d' Italia,  godeva  in  quel  tempo 
di  una  rendita  di  trecentomila  fiorini  (Villani,  XI,  91), 
come  poteva  emularla  Roma  secondo  il  passo  della  cronaca 
suddetta  ?  Dobbiamo  pertanto  cercare  altrove  la  cifra  del- 
l'entrata  del  sale;  e  la  trarremo,  come  ho  promesso,  dal 
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manoscritto  che  abbiamo  sotto  gli  occhi.  Ma  prima  di  con- 
cludere in  questo  proposito,  desidero  terminare  la  storia 
del  sale  nelT  amministrazione  del  Comune. 

Posta  la  grave  entità  di  tale  provento,  naturalmente 
deve  supporsi  che  un  uffizio  speciale  per  la  distribuzione 
di  esso  fosse  costituito.  E  questo  comparisce  nello  statuto 
di  Roma  (ed.  Camillo  Re,  lib.  Ili,  c.  41),  che  quantunque 
compilato  nella  seconda  metà  del  secolo  xiv,  e  quantunque 
non  esattamente  riprodotto,  nondimeno  ci  offre  molte  re- 
liquie dello  statuto  Brancaleoniano.  L*  ufficio  è  detto 
dohana  salis,  e  si  trova  ripetuto  nei  registri  del  sale  di  tutto 
il  secolo  seguente.  .Nell'elenco,  che  pubblichiamo,  non 
v*  è  menzione  dell' executor  salis  et  focatici,  eh*  era  un  im- 
piegato speciale,  e  con  la  sua  duplice  attribuzione  dimostra 
la  riunione  di  queste  due  tasse.  Lo  trovo  però  nell'  elenco 
degli  ufficiali  della  Camera  Urbis,  che  sta  nello  stesso 
manoscritto  romano-sanese  (fol.  235),  come  uno  di  quelli 
che  dovevano  prestar  giuramento  alla  Curia  romana,  a 
tempo  di  Alessandro  V  (1416). 

Prima  che  Cola  di  Rienzo  aumentasse  la  gabella  del 
sale,  i  senatori  Stefanello  Colonna  e  Bertoldo  Orsini,  nel- 
T  anno  1353,  avevano  occupato  la  salina,  e  ne  vendevano 
il  prodotto  a  mercanti  diversi.  Innocenzo  VI  ne  mosse 
querela,  e  deputò  suoi  procuratori  per  procedere  contro 
quest*  abuso  ;  non  perchè  il  monopolio  del  sale  non  appar- 
tenesse al  popolo  romano,  ma  perchè  egli  aveva  antici- 
pato al  Comune  la  somma  di  sejmila  fiorini  su  esso  pro- 
dotto (Theiner,  II,  p.  244).  Questo  documento  serve 
pertanto  a  provare  il  riconoscimento  da  parte  del  papa  del 
monopolio  comunale,  la  salina  ad  populum  rom.  pertinentem, 
e  l'interessamento  continuo  di  esso  pontefice  nel  sorve- 
gliarla. Nell'anno  seguente,  Cola  senatore  «  non  solo  aveva 
«  aumentato  il  pre^p  del  sale,  ma  posta  altresì  una  gabella 
«  straordinaria  »  &c  (ibid.  p.  280).  Nella  rivoluzione,  che 
scoppiò  contro  di  lui,  si  udiva  gridare  mora  il  traditore 
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che  ha  fatto  la  gabella;  grido,  che  non  dovea  riferirsi  al 
sale  ma  alla  nuova  gabella  gravante  il  trasporto  del  vino 
in  città.  Perciò  noi  possiamo  trascurare  i*  abuso  dell'  au- 
mento del  sale  commesso  da  Cola,  e  tenere  che,  dopo  la 
sua  caduta,  il  prezzo  tornasse  nella  condizione  anteriore. 

Lo  statuto  già  citato  si  occupa  due  volte  esplicita- 
mente del  diritto  del  sale.  La  prima  è  nel  titolo  :  De  traben- 
tibus  salem  de  campis  saline,  ovvero  in  altri  mss.,  De  extrahen- 
tibus  sai  de  campo  salinarum:  a  Nullus  forensis  emat  vel 
«  extrahat  sai  de  campis  salina  &c.  &c.  ;  et  in  hiis  habeatur 
«  prò  piena  probatione  relatio  castellani  et  unius  de  custo- 
«  dibus  saline  tantum.  Et  hoc  locum  non  habeat  in  illis 
«qui  recto  tramite  deferunt  sai  ad  ripas  fluminis  sicut 
«  consuetum  est  cum  curribus  et  animalibus  »  (Statutum,  ed. 
cit.  p.  179).  L'altra  è  nel  titolo:  De  facientibus  sai  perse 
ipsos  sine  licentia  Camere  Urbis  :  «  Nullus  romanus  seu  de 
a  eius  districtu  audeat  facere  sai  per  se  vel  per  alium  per 
«directum  vel  per  obliquum  extra  urbis  districtum  seu 
«  extra  locum  cum  quibus  sai  fieri  consuevit;  qui  contra- 
«  faceret  in  dampnum  et  praeiudicium  Camere  Urbis  et  Ca 
«  mere  felicis  societatis  capitaliter  puniatur  et  eius  bona  Ca- 
«  mere  applicentur  et  Senator  de  hoc  possit  et  debeat 
«inquirere  diligenter»  (ibid.  p.  193).  Questi  due  passi 
vanno  considerati  con  ordine  opposto  a  quello  con  cui 
sono  inseriti  nello  statuto.  Imperocché  il  secondo,  no- 
minando la  Camera  felicis  societatis,  è  anteriore  alla  caduta 
dei  banderesi,  che  fu  sptto  Urbano  VI  ;  mentre  il  primo, 
tacendo  della  detta  magistratura,  e  indicando  il  castellano 
(s' intende  della  rocca  d'  Ostia),  si  riferisce  alla  organizza- 
zione posteriore  delle  gabelle.  Infatti,  costituito  che  fu  il 
gabelliere  maggiore,  o  generale,  nel  1385,  uno  degli  uffi- 
ziali  creati  dopo  la  rovina  dei  banderesi  suddetti,  troviamo 
che  anche  1*  introito  del  sale  dipendeva  dalla  sua  autorità, 
soltanto  però  per  la  proibizione  dell*  uscita  (secondo  lo 
statuto  del  1398,  c.  35);  e  che  per  la  relativa  riscossione 
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era  esercitato  da  un  dohanerius  salis  cutn  uno  notarlo  e  da 
un  sacrista  seu  custos  salis  (Theinbr,  III,  p.  172;  Mala- 
testa,  pp.  46,  59).  Ora  questi  due  uffiziali  erano  sorve- 
gliati e  diretti  dal  castellano  di  Ostia,  che  aveva  la  inge- 
renza generale  di  tutte  le  gabelle  marittime  e  fluviali.  Ciò 
si  rileva  dalla  intitolazione  dei  registri  o  rendiconti  di 
questo,  che  trovansi  nell'  archivio  di  Stato.  Di  questi  scelgo 
per  esempio  uno,  sebbene  di  età  posteriore  a  quella  che 
stiamo  studiando^  ma  perchè  conserva  la  sua  intitolazione, 
in  tal  modo:  (sulla  fodera  in  pergamena)  Fa-conti  delle 
saline  £  Ostia  e  Porto  del  ano  MCCCCLXX8  (stemma  di 
Sisto  IV  a  colorì)  e  poi,  nella  prima  pagina,  dopo  una 
lunga  invocazione  religiosa,  si  ha  :  in  questo  libro  scriverò 
tutti  li  denari  che  io  francesco  porcharo  ver  aio  recependo  dalla 
Camera  apostolica  0  vero  da  altri  per  loro  nome  li  quali 
aver  aio  da  spendere  per  far  lo  sale  in  porto  et  in  hostia  o.xt  [ve- 
ramente] in  altre  spese  occorrenti...  (1).  Seguitiamo  intanto 
la  storia  del  sale. 

Nell'anno  1380  (4  settembre)  il  Comune  esercitava 
ancora  pienamente  la  sua  giurisdizione  sul  sale.  Infatti  il 
senatore  Giovanni  De  Cinthiis  confermò  con  sentenza  in 
favore  del  monastero  di  s.  Andrea  e  Gregorio  ad  clivum 
Scauri  il  possesso  immemorabile  di  quamplura  fila  in  campis 
Hosiiensibus. . .  in  quibus  fit  sai  per  salinarios  Urbis  (Mitta- 
relli,  Armai.  Camald.  VI,  p.  574).  Questa  sentenza  ve- 
niva riconfermata  e  dichiarata,  nell'  a.  1392  (17  febbraio), 
dal  notaio  senatorio  Nicolò  Signorili,  che  valutava  in  ses- 
santaquattro rubbia  di  sale  il  sopradetto  diritto  (ibid.  p.  585). 
Nuova  conferma  dello  stesso  notaio  fu  fatta  neir  a.  1401 
(20  agosto),  nella  quale  le  sessantaquattro  rubbia  sono 

(1)  Questo  Francesco  Porcari  castellano  d'  Ostia  veniva  inca- 
ricato di  vari  lavori  colà,  ad  c  orifici  tndum  sai  e  per  costruire  muros 
cum  catena  ferrea  in  flamine  Tiberis  apud  Ostiamy  come  il  eh.  Muntz 
trovò  nei  lifiri  degli  introiti  Camerali  dell'  arch.  Vaticano  (Les  arts 
à  la  cour  des  papes,  III,  p.  225). 
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dette  doversi  nata  et  abinsulaia  (ibid.  ivi).  Anche  il  mo- 
nastero di  Grottaferrata  pretendeva  di  possedere  niente- 
meno che  medietatem  totius  stagni  Hosticnsis  ed  alcuni  fiks 
salinarios  in  pedica  quae  dicitur  Orseola;  come  su  scrìtto 
nella  platea  fatta  compilare  dal  cardinale  Bessarione  nel  1462, 
ma  nel  margine  vi  si  legge:  non  possidet. 

Nei  patti  fra  Bonifazio  IX  e  il  popolo  romano  nel  1391, 
si  parlò  di  gabelle  in  genere,  ma  non  del  sale  (Theiner,  III, 
P*  35)»  Per  1*  qual  cosa  possiamo  tenere  che  restasse  com- 
preso nei  diritti  Comunali,  e  che  gli  esenti  o  privilegiati 
dal  papa,  qui  non  solvant  aliquam  gabellavi  seti  pecuniam, 
non  pagassero  nemmeno  il  sale  ed  il  focatico.  Lo  stesso 
ripetasi  dell'  altra  stipulazione  del  1393  (ibid.  p.  78). 
Nel  1404*  nell'  accordo  fra  Innocenzo  VII  e  i  Romani, 
si  pattuì  che  tutta  1'  amministrazione  delle  finanze  comu- 
nali fosse  affidata  a  dieci  gubernatores  Camere  alme  Urbis 
eletti  dal  popolo.  Fu  riconosciuta  1'  esenzione  del  ponte- 
fice, dei  cardinali  e  della  corte  da  tutte  le  gabelle,  mentre 
i  Romani  si  obbligarono  a  riconoscere  le  esenzioni  dal 
sale  e  dal  focatico  già  concesse  da  Bonifazio  IX.  Pel  sale 
fu  convenuto  che  tutta  la  quantità  conservata  nel  Campi- 
doglio e  raccolta  a  Campo  Salino  rimanesse  alla  Camera 
cittadina,  la  quale  dovea  solo  riservarne  mille  rabbia  per 
uso  del  pontefice  e  della  Camera  apostolica  (Theiner,  III, 
p.  131).  Il  sale  venne  in  Roma  depositato  nel  piano  ter- 
reno del  palazzo  Senatorio,  cioè  nell'  antico  tabularium 
del  popolo  romano.  Nardo  de*  Venectinis  è  intitolato,  in  un 
atto  dei  Conservatori  riportato  nel  protocollo  del  1421-25, 
custos  et  registr[ator]  salis  saline  maioris  palatii  Capitolini 
et  Camere  Urbis  (mss.  del  R.  arch.  di  Stato,  Atti  Capi- 
tolini, n.  1,  f.  125  v).  Neil'  a.  1410,  Alessandro  V  si  ri- 
servò il  diritto  sovrano  delle  imposte,  pur  riconoscendo 
le  gabelle  come  proventi  della  Camera  urbana,  ma  ordinò 
che  fossero  tutti  versati  nella  Camera  pontificia  (Theiner,  III, 
n.  cix,  p.  172).  Tuttavia  il  sale  continuò  ad  essere  con- 
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siderato  come  provento  Comunale,  ed  i  redditi  di  esso  fu- 
rono versati  nella  Camera  urbana;  e  solo  per  eccezione  i  ' 
pontefici  ne  usufruirono  in  vantaggio  dello  Stato  (Thei- 

NER,  III,  p.  l82;  MALATESTA  Ctt.  p.  65). 

Delle  esenzioni  dalle  gabelle,  che  il  papa  dispensava  in 
favore  della  corte  e  delle  persone  per  ispecial  motivo 
meritevoli  di  questo  favore,  è  stato  già  scritto  (ibid.  ivi 
e  pp.  46,  47);  ma  per  ciò  che  riguarda  specialmente  il 
sale  e  il  focatico,  è  mirabile  la  coincidenza  che  mi  è  oc* 
corso  di  trovare  tra  le  bolle  di  Martino  V  del  1422  e  1424 
in  favore  dei  Colonna,  con  le  quali  esenta  dai  suddetti 
tributi  dieci  loro  feudi  (archivio  Colonna,  pergam.  IV,  dal  37 
al  41)  col  registro  autografo  dei  notarì  Signorili  e  Gian- 
nini, all'archivio  di  Stato,  della  quale  coincidenza  tornerò 
a  parlare,  quando- fra  poco  descriverò  quei  registri. 

Ora,  terminata  la  storia  del  sale  (ino  al  punto  prefisso, 
esaminiamo  il  rapporto  statistico  del  consumo  del  sale 
con  la  popolazione  dei  singoli  centri  del  territorio  e  perciò 
anche  del  territorio  intiero;  ed  avremo  conquistato  uno 
dei  più  cospicui  frutti  di  questo  lavoro. 


§  3.  Del  consumo  del  sale  nel  distretto  di  Roma. 

Tanto  nel  manoscritto  romano-sanese,  quanto  nei  re- 
gistri simili  dell'  archivio  di  Stato  di  Roma  è  notata,  ac- 
canto a  ciascuna  città,  castello  e  luogo,  la  cifra  delle  rubbia 
di  sale  assegnata.  Nel  romano-sanese  manca,  per  lacera- 
zione, la  cifra  destinata  a  Ninfa  \  ma  io  posso  restituirla 
in  XXX  col  confronto  dei  registri  romani,  perchè  le  cifre 
concordano  tutte  in  tutti  gli  esemplari. 

Esaminando  1*  elenco  di  tutti  i  centri  abitati,  e  som- 
mandone le  singole  rubbia,  trovo  che  in  complesso  il  ter- 
ritorio di  Roma  consumava  5469  rubbia.  Questa  somma 
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ci  deve  fornire  la  base  per  calcolare  la  popolazione  della 
provincia  di  Roma,  deducendo  cioè  dal  consumo  del  sale 
un  criterio  statistico  relativo?  Facciamo  alcune  osserva- 
zioni pregiudiziali  su  questo  quesito.  Rappresenta  questa 
tangente  del  sale  l'unico  sale  consumato  in  Roma  e  nel 
distretto  ;  ovvero  rappresenta  la  data  quantità  imposta  dal 
Comune  ai  singoli  centri  abiuri,  che  potevano  poi  for- 
nirsi di  altro  sale  da  Corneto  ?  Inoltre,  il  registro,  cosi 
come  ci  è  pervenuto,  contiene  tutto  il  consumo  ossia  la 
fornitura  annua,  ovvero  la  semestrale  ?  Ognuno  intende  che 
la  soluzione  di  tali  quesiti  grandemente  influisce  sulla  de- 
terminazione statistica  del  criterio  relativo.  Al  primo  que- 
sito risponderò  che  in  vero  la  cifra  assegnata  non  rappre- 
senta T  intero  consumo.  Citerò  l' esempio  di  Viterbo,  che 
nel  nostro  elenco  è  tassato  per  200  rubbia,  ed  anche  rad- 
doppiando questa  cifra,  se  essa  vale  per  un  semestre, 
sempre  rimane  inferiore  a  quella  di  700  che  fu  determi- 
nata sotto  Eugenio  IV  (Savignoni,  L'archivio  di  Fiterbo, 
n.  ccccxxxv).  Tuttavia  è  pur  vero  che  la  imposta  fu  pei 
Viterbesi  ridotta  a  400  (idem,  n.  ccccxxxvn);  ma  ciò 
avvenne  più  tardi  e  riguardo  alla  dogana  di  Corneto,  non 
a  questa  di  Roma.  Comunque,  ha  sempre  un  valore  stati- 
stico non  mediocre  la  cifra  di  questa  tassa,  sia  perchè  forma 
una  base  di  comparazione  tra  un  centro  e  l'altro;  sia  per- 
chè corrisponde  al  focatico^  il  quale  veniva  attribuito  sopra 
un  criterio  ben  più  determinato.  All'  altro  quesito,  se  cioè 
qui  abbiamo  una  cifra  semestrale  od  annuale,  risponderò 
che  dall'  esame  del  testo  del  manoscritto  romano-sanese 
e  dal  confronto  di  esso  con  gli  altri  registri  dell'archivio 
di  Stato,  posso  dedurre  essere  questa  la  cifra  semestrale, 
cioè  della  seconda  impostilo.  Ciò  posto,  è  chiaro  che  noi 
dobbiamo  calcolare  il  doppio  della  cifra  quivi  assegnata, 
e  supporre  il  consumo  annuo  del  distretto  di  Roma  in 
rubbia  109*38.  Su  questa  base  vengo  ora  a  calcolare  la  po- 
polazione di  questo  territorio.  A  tal  fine  posso  giovarmi 
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del  criterio  statistico  relativo  odierno,  salvo  Y  introdurvi 
qualche  modificazione  in  ragione  dell'età.  Ora,  nell'ufi- 
nuario  Statistico  del  Regno  d' Italia,  p.  111,  abbiamo  il  rias- 
sunto della  quantità  del  sale  venduto  nella  nostra  penisola 
(non  esistendo  il  monopolio  del  sale  in  Sicilia  e  in  Sar- 
degna) dall'  anno  1878  al  1895,  ed  è  ivi  assegnata  la 
inedia  annua  del  consumo  di  sale  per  ogni  abitante.  Se 
ne  trae  una  cifra  di  cir<;a  sette  chilogrammi,  per  abitante, 
senza  distinzione  d*  età  (1). 

Supponendo  che  le  abitudini  e  le  esigenze  materiali 
della  popolazione,  per  ciò  che  concerne  il  sale,  si  nella 
vita  ordinaria,  come  nell'  industria,  non  sieno  da  quel 
tempo  sensibilmente  mutate,  noi  possiamo  tenere  la  stessa 
media  odierna  di  consumo  pel  calcolo  proposto.  Da  ul- 
timo poi  proporrò  le  modificazioni  d' indole  storica. 

Questo  calcolo  si  eseguirà  riducendo  a  chilogrammi 
le  rubbia  del  sale.  Essendo  un  litro  di  sale  uguale  ad  un 
chilogrammo,  e  sapendosi  che  il  nibbio  conteneva  chilo- 
grammi 294.46;  moltiplicherò,  trascurando  però  la  frazione, 
questa  cifra  per  quella  delle  rubbia  risultanti  dall'  elenco, 
cioè  10938  X  294,  ed  avrò  la  cifra  di  chilogr.  3,415,772. 
Dividendo  questo  risultato  per  la  cifra  del  consumo  or- 
dinario eh*  è  7,  ne  avrò  459,396  a  cifra  rotonda;  e  questo 
sarebbe  il  numero  della  popolazione  della  provincia  di 
Roma,  sul  criterio  statistico  moderno  del  sale.  Ma  poiché 
la  storia  e  i  documenti  mi  obbligano  ad  alcune  osser- 
vazioni, che  ho  promesso  fare,  questo  numero  deve  al- 
quanto modificarsi  in  forza  di  queste.  Infatti  è  impossibile, 
per  chi  ha  famigliarità  con  le  notizie  del  secolo  xiv  in  xv, 

(1)  La  media  del  consumo  del  sale  in  Francia  si  calcola  in 
chilogrammi  8.69  per  abitante,  nell'  impero  germanico  a  7.70. 
Questi  dati  e  1'  Annuario  suddetto,  mi  sono  stati  cortesemente  fa- 
voriti dal  eh.  comm.  L.  Booio,  direttore  generale  della  statistica 
del  Regno. 
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il  non  tener  conto  di  tre  fatti,  che  recano  gran  differenza 
sul  consumo  del  sale  a  base  di  monopolio.  Essi  sono: 
i°  la  limitazione  del  lusso,  della  raffinatezza  della  cucina 
e  di  alcune  speciali  industrie,  limitazione  che,  certamente, 
non  può  compararsi  con  la  moderna;  2°  il  numero  non 
esiguo  dei  privilegiati,  ossia  degli  esenti,  come  baroni, 
luoghi  pii  &c,  dei  quali  occorrono  frequenti  menzioni; 
3°  il  contrabbando,  che  doveva  essere  alquanto  esteso,  e 
che  può  presumersi  dalla  povertà  dei  mezzi  di  sorveglianza, 
ed  anche  dalle  ripetute  minacce  degli  statuti,  le  quali  ce 
ne  porgono  un  evidente  riflesso;  40  il  fornimento  supple- 
torio che,  come  ho  sopra  notato,  poteva  farsi  anche  dalla 
dogana  di  Corneto.  Questi  fatti  ci  forniscono  pertanto  la 
facoltà  di  supporre  che  una  terza  parte  del  consumo  del 
sale  sfuggisse  al  monopolio,  e  quindi  la  facoltà  di  aumen- 
tare di  una  terza  parte  la  cifra  della  popolazione.  In  con* 
clusione,  io  non  esito  a  proporre  che  nel  secolo  xiv,  età 
dell'  originale  dell'  elenco  romano-sanese,  la  popolazione 
della  provincia  romana  salisse  alla  cifra  di  oltre  cinquecen- 
tomila abitanti,  ossia  press'  a  poco  la  odierna.  Nè  sembri 
esagerato  questo  ragguaglio,  perchè  in  quel  tempo  le  con- 
dizioni politiche  di  Roma  erano  tali  da  costringere  gran 
parte  dei  suoi  abitanti  ad  emigrare  nei  Comuni  limitrofi 
e  nei  castelli  feudali,  di  cui  i  più  vicini  trassero  da  questa 
emigrazione  il  nome  di  castelli  romani. 

Non  voglio,  per  amor  di  brevità,  scendere  a  misurare 
centro  per  centro  la  quota  della  statistica  comparata  con 
la  quota  del  sale.  Data  la  pubblicazione  dell'  elenco,  che 
segue,  ognuno  può  farla  da  sè.  Certo  è  che  il  criterio  sta- 
tistico, da  me  desunto,  regge  anche  al  paragone  di  quello 
che  rilevasi  dal  consumo  del  sale,  che  facevasi  in  Roma 
sotto  Leone  X,  e  eh'  era  di  rubbia  trecento  in  circa  (M.  Ar- 
mellini, Cronichetta,  1882,  p.  128),  quando  la  popolazione 
di  Roma  era  di  circa  cinquantamila  abitanti,  tenuto  però 
conto  delle  numerose  esenzioni  di  tutti  gli  enti  reli- 
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giosi  (P.  Castiglione  Popolatone  di  Roma,  R.  1878, 
P-  *57)  (0- 

Le  persone  competenti  e  studiose  delle  memorie  mu- 
nicipali d' Italia  si  avvedranno  che  alcune  differenze,  che 
sembrano  a  prima  vista  troppo  sorprendenti,  come,  per 
esempio,  quella  delle  cento  mbbia  assegnate  a  Tivoli  con 
le  dieci  assegnate  a  Frascati,  sono  tutt'  altro  che  inverosi- 
mili, ma  sono  fondate  solidamente  sulla  storia  e  sugli  atti. 


§  4.  Del  focatico. 

Dopo  quanto  si  è  riassunto  circa  la  storia  delle  ga- 
belle ed  in  ispecie  di  quella  del  sale,  non  debbo  impiegar 
molte  parole  intorno  al  focatico.  Questo  si  definisce  :  census 
qui  prò  singulis  focis  seu  domibus  pendiiur,  idem  quod  foa* 
gium  (cod.  Reg.  4189,  fol.  10  r.  in  Ducan6e,  ed.  Favre, 
s.  v.).  Apparisce  nei  documenti  con  le  forme:  f oculare, 
focaticum,  foagium  e  volgare  fumante.  Tanto  congiunta  era 
questa  imposta  con  V  altra  che,  nell*  ordinamento  dell*  uf- 
ficio relativo,  esse  non  vanno  mai  separate.  Tuttavia  il 
monopolio  del  sale  è  più  antico  dei  focatico,  del  quale 
non  trovo  menzione  più  antica  del  1092,  nel  passo  della 
bolla  di  Urbano  II: . . .  cum  iuribus,  angariis,  pensionibus  solutis 
tam  ratione  terrarum  quam  prò  quolibet  focùlari  ipsorum  lo- 
corum  &c.  (Bàronius  ad  an.).  Per  le  vicende  del  focatico 
basta  seguire  quelle  del  sale. 

(1)  Sul  costo  del  sale  nella  fine  del  medio  evo  può  recar  luce 
il  capitolato  fra  1*  imperatrice  Anna  Paleologa  ed  il  Comune  di  Siena 
pel  castello  di  Montaùto,  in  cui  gli  abitanti  di  questo  si  obligavano  a 
comperare  il  sale  in  Orbetello  a  10  soldi  lo  staio  (C.  Calisse,  Mon- 
lauto  di  Maremma,  Siena,  1896,  pp.  17,  36).  Lo  staio  era  la  12'  parte 
di  on  nibbio,  e  questo  di  Siena  è  di  circa  210  chilogrammi,  mentre 
il  romano  è  di  chilogr.  217. 
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Il  cronista  romano,  che  mette  nella  bocca  di  Cola  di 
Rienzo  la  esagerata  cifra  della  rendita  del  sale  in  centomila 
fiorini,  altrettanto  gli  fa  dire  di  quella  del  focatico.  Perciò 
anche  di  questa  si  fa  dai  critici  una  severa  discussione,  e 
la  si  trova  molto  superiore  al  verosimile.  Ma  il  cronista, 
se  sbaglia  nella  somma,  ci  offre  però  un  prezioso  parti- 
colare nel  riparto  ossia  nella  tangente  del  focatico;  poiché 
dice:  in  prima  per  lo  focatico  pagano  per  fumante  (vale  a 
dire  casa)  quattro  soldi.  E  questo  è  verissimo,  come  si 
rileva  dalle  stesse  parole  del  nostro  codice  romano-sanese, 
nel  quale  si  legge  :  et...  tenentur  solvere  prò  focatico  in  dieta 
secunda  imposita  tantum  semel  in  anno  id  est  de  dicto  mense 
septembris  4'.  solid.  et  denar.  iiii  prò  quolibet  f oculari.  Non 
v'  ha  dubbio  quindi  che  in  quattro  soldi  e  quattro  denari 
consistesse  la  imposta  in  discorso.  La  difficoltà  pertanto 
di  stabilire  la  cifra  della  rendita  generale  di  essa  proviene 
dall'  incerto  rapporto  del  soldo  col  fiorino.  È  a  notarsi  che 
il  soldo  non  tra  una  moneta,  ma  una  valuta  uguale  a  do- 
dici denari,  e  che  il  denaro  fu  la  sola  moneta  effettiva  cor- 
rente; che  per  denaro  deve  intendersi  quello  proinsino  del 
Senato,  del  secolo  duodecimo,  e  che,  nello  stabilirne  il 
valore  in  otto  centesimi  nostri,  non  teniamo  conto  delle 
varie  oscillazioni  cambiarie,  cui  esso  andò  soggetto  (v.  l'e- 
gregio lavoro  del  cav.  V.  Capobianchi,  Monete  del  Se* 
nato  8cc.  in  questo  Archivio,  1895,  P-  443  >  l%9&>  P- 109  sg0- 
Il  fiorino  o  ducato  d'oro  romano,  che  il  Papencordt 
valutava  di  45  soldi,  può  essere  meglio  calcolato  di  47, 
col  Capobianchi,  non  tenendosi  conto  delle  suddette  oscil- 
lazioni. E  questo  ragguaglio  di  47  soldi  è  splendidamente 
confermato  nel  nostro  elenco,  leggendovisi,  in  proposito 
degli  oblighi  delle  città:  «[tenentur]  ad  solvendum  dee 
«  Camere  prò  prima  impositione  salis  sedm  taxam  supra- 
«  scriptam  unum  fiorenum  in  Urbe  currentem  de  .xlvii.  so- 
«  lidis,  prò  quolibet  rubro  salis  eis  superius  pretaxatis  ». 
Pertanto,  se  il  focatico  consisteva  in  4  soldi  e  4  denari, 
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equivaleva  a  denari  12X4  =  48  -+-4  =  52  denari  ;  e 
ragguagliato  in  moneta  odierna  52  X  8  centesimi  —  4  lire 
italiane  e  16  centesimi. 

Se  dunque  la  cifra  della  tassa  era  di  4  lire  e  16  cen- 
tesimi per  famiglia,  basterebbe  sapere  la  rendita  annua 
complessiva  del  focatico,  per  conoscere  approssimativa- 
mente il  numero  delle  famiglie.  Ma  poiché  sulla  somma 
dei  centomila  fiorini  del  cronista  è  inutile  discutere  e  cal- 
colare,, perchè  enorme  (corrispondendo  il  fiorino  a  30  lire 
italiane),  non  si  può  adunque  dalle  notizie  del  focatico  trarre 
alcuna  deduzione  statistica,  come  da  quelle  del  sale.  Sup- 
ponendo soltanto,  per  fare  un9  ipotesi  analoga  a  quella  del 
sale,  eh'  emerge  dalla  lettera  di  Cola,  supponendo,  dico, 
che  la  rendita  del  focatico  fosse  di  trentamila  fiorini,  si  può 
proporre  questa  calcolazione:  ogni  fiorino  essendo  uguale 
a  47  soldi,  e  valendo  il  soldo  12  denari,  un  fiorino  va- 
leva 564  denari;  moltiplicando  questo  valore  per  30  mila, 
si  avrebbe  la  somma  annua  di  16,920,000  denari.  Divi- 
dendo questa  somma  per  la  cifra  del  singolo  focatico,  che 
abbiamo  detto  essere  di  52  denari,  si  avranno  32400  fa- 
miglie, che  potrebbero  rappresentare  circa  500,000  abi- 
tanti, cifra  concordante  con  quella,  che  ho  rilevato  dal 
consumo  del  sale  (r). 

§  5.  Del  codice  romano-sanese. 

Mi  sembra  necessaria  una  descrizione  particolare  del 
manoscritto  in  discorso,  oltre  quella  dataci  dal  De  Rossi, 

(1)  Il  Comune  di  Corneto  pattuì  solennemente  col  popolo  ro- 
mano, rappresentato  dal  capitancus  Giovanni  di  Giacomello  de  Cin- 
thiis,  di  pagare  il  focatico  per  500  fuochi  a  ragione  di  4  soldi  e  4  de- 
nari all'anno,  equivalente  alla  somma  di  lire  provisine  100,  soldi  33 
e  denari  4,  e  di  ricevere  il  sale,  nella  misura  di  200  rubbia  per  se- 
mestre, in  ragione  di  un  fiorino  (per  nibbio).  Estratto  dalla  Margarita 
Cornei,  del  Garamfi  (arch.  Vaticano),  favoritomi  dal  signor  Ranuzzi. 
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quale  cioè  all'  insigne  maestro  i  limiti  di  una  breve  lettera 
non  permisero  allora. 

È  un  codice  membranaceo  alto  m.  0.62,  largo  m.  0.37, 
con  fodera  di  legno  ricoperta  di  cuoio  lavorato  con  impres- 
sioni di  buon  disegno  minuto»  che  conservano  languide 
tracce  di  doratura.  Il  dorso  della  legatura  è  di  pelle,  e  sopra 
di  esso  è  incollata  una  targhetta  di  carta,  ove  si  legge,  in 
carattere  moderno,  hytrarchia  ecclesiastica.  Il  numero  delle 
pagine  è  di  trecento.  Le  iniziali  sono  riccamente  miniate,  e 
gli  ornamenti  in  qualche  pagina  occupano  tutto  il  margine 
sinistro.  La  scrittura  è  nitida  e  grande,  del  più  bel  tipo 
del  secolo  xv.  Incomincia  con  queste  parole:  In  ritritate 
Romana  sunt  quinque.  ecclesie  que  patriarcbales  dicuntur  &c 
L'elenco  delle  cose  Comunali  si  trova  al  foglio  18 v, 
ma  non  in  un  quaderno  distinto:  esso  fa  parte  del  se- 
condo quaderno  dei  manoscritto.  Ciò  che  deve  subito 
notarsi  è  che  il  carattere  dell'  elenco  non  è  quello  del 
codice  ;  esso  è  minuto,  forse  d'  altra  mano,  ed  appartiene 
al  tipo  notarile  dell'  epoca  stessa  dell'  intiero  manoscritto. 
Somiglia  esso  a  quello  degli  altri  registri  dell'  esattoria 
Comunale.  Ne  differisce  soltanto  in -una  maggior  diligenza 
e  quindi  in  una  certa  chiarezza.  Io  sono  convinto  che  lo 
scrittore  di  questo  sia  stato  un  amanuense  notarile  o  cu- 
riale, ma  non  però  pratico  della  materia,  che  chiamerò 
esattoriale.  Altrimenti  non  saprei  spiegare  gli  errori  dei 
nomi  propri,  come,  per  esempio,  Poli  per  Palo,  Podium 
Sancavilla  per  Sommavillay  Straccarti  per  Statini,  Bonafre 
per  Vcnafro,  P cassi  per  Frasso  ed  altri,  nei  quali  non  sa- 
rebbe caduto  uno  scrivano  dell'  ufficio.  Ed  è  bene  il  no- 
tare che  non  si  trovano  tali  inesattezze  aegli  elenchi 
anteriori  e  posteriori,  che  poi  descriverò,  conservati  nel- 
T  archivio  di  Stato.  L'elenco  incomincia  dopo  il  capitolo 
de  incarnatane  dom.  n.  Iesu  Christi,  le  cui#ultime  parole 
sono:  sepultus  in  Iherusalem  -  finis  -  lem  Deo.  Incomincia 
con  la  enumerazione  delle  imposte  del  suburbio  e  distretto, 
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e  finisce  con  quella  delle  gabelle  urbane,  se  non  che,  dopo 
enumerate  le  porte  della  città,  intitola  soltanto  i  ponti 
suburbani,  scrivendo:  pontes  *x[tra]  £7rt[era];  ma  con 
queste  parole  sospende  e  finisce.  Vi  rimane  uno  spazio  di 
diciotto  linee  vuoto.  Nel  foglio  seguente  si  riprende  la  ma- 
teria urbana  ecclesiastica,  del  tipo  calligrafico  precedente, 
con  le  parole  ;  Romana  Ecclesia  sub  se  continet  abbates  in- 
frascriptos  &c.  Il  codice  finisce  con  le  parole:  unus  deus 
una  fides  unum  baptisma  ergo  unum  colle  (sic)  deum  ne  tffi- 
ciaris  (sic)  laus  deo  marique  sue,  scritto  due  volte.  Che 
r  uso  di  questo  codice  sia  continuato  fino  al  secolo  xvi 
si  rileva  dalle  postille,  che  vi  si  trovano.  In  una  di  esse 
(f.  228  v.)  si  legge  che  s.  Martha  in  Indiis  oppidum  erigitur 
in  civitaUm  da  Clemente  VII,  ad  instantiam  Caroli  quinti 
imperatoris.  Servi  per  uso  del  concistoro,  come  liber  taxarum 
Camerae  apostolica^;  e  portò  anche  in  Siena  l'appellativo  di 
codice  concistoriale.  Ora  la  biblioteca  Comunale  di  Siena 
lo  possiede  per  acquisto  dall'  eredità  Sergardi  Biringucci, 
avendolo  un  prelato  Sergardi  da  Roma  trasportato  a  Siena. 

Mi  proverò  di  determinare  la  fonte,  insieme  con  la 
data,  di  questo  importantissimo  inserto.  L' età  dell'  elenco 
generalmente  considerato  può  limitarsi  alla  prima  metà 
del  secolo  xv,  perchè  nella  enumerazione  degli  oblighi 
di  Tivoli,  si  legge  :  ii*jc[ta]  reductionem  Bomfacii  pp.  noni, 
dunque  posteriore  al  secolo  xiv.  Tuttavia  con  sano  cri- 
terio il  De  Rossi  giudicò  essere  derivato  da  più  antica 
fonte,  come  a  voce  mi  disse,  quando  mi  comunicò  la 
scoperta,  e  incaricò  me  di  cercarne  le  prove.  Partecipando 
io  alla  sua  convinzione,  ho  dovuto  dimandare  a  me  stesso, 
quali  potevano  essere  i  punti  culminanti  della  storia  di 
queste  gabelle  urbane  e  suburbane,  nei  quali  si  sarebbe 
compilato  il  nuovo  ruolo;  ed  esaminando  il  medesimo, 
stabilire  uno  dei  punti  suddetti,  come  preferibile  agli  altri. 
Annoverando  pertanto  questi,  dopo  Y  assetto  dato  da 
Brancaleone  al  Comune,  abbiamo  : 


338  •  G.  Tomassetti 


i°  Riconoscimento  del  camerarius  Urbis  da  pane 
del  papa,  1284; 

2°  Riordinamento  dei  tributi  per  opera  di  Cola  di 
Rienzo,  1347; 

3°  Istituzione  del  gabellarius  generate  o  maior, 
1385  circa  (Malatesta  cit); 

4°  Patti  del  popolo  romano  con  Bonifazio  IX  in- 
tomo alle  gabelle,  1391,  1393  ; 

50  Patti  (come  sopra)  con  Innocenzo  VII,  1404; 

6°  Patti  (come  sopra)  con  Alessandro  V,  1410; 

70  Ingerenza  governativa  esplicita  sotto  Martino  V, 
1420  circa. 

Prima  di  fissare  il  punto,  oltre  il  quale  non  è  lecito 
spingere  la  supposizione,  credo  necessario  l' avvertire  che 
questo  elenco  abbia  due  parti  distinte  :  la  prima,  cioè  più 
antica,  che  contiene  le  gabelle,  P  altra  più  recente,  che 
contiene  il  prologo  sugli  obblighi  delle  città,  e  infine  la 
nota  degli  Officiale*  alme  urbis  Rome  et  ipsorum  salaria. 
Anche  nella  prima  parte,  ove  si  annunciano  gli  obblighi 
dei  feudi  Capitolini  sulle  imposte,  non  si  fa  parola  del 
gabellarius,  ma  soltanto  del  camerarius  Urbis,  cioè  del- 
l' antica  magistratura  fiscale  Capitolina,  che  vedemmo  ri- 
salire al  secolo  xm.  Con  ciò  non  voglio  supporre  così 
antico  T  originale  del  nostro  scritto  ;  ma  ciò  basta  forse 
per  farlo  tenere  -anteriore  alla  istituzione  del  gabelliere 
maggiore.  Neil'  ultima  parte,  cioè  con  gli  uffiziali  Capi- 
tolini, elenco  che  certamente  spetta  al  secolo  xv,  compa- 
risce il  gabellarius  maior  cum  notorio.  Posta  siffatta  distin- 
zione, io  propongo  che  1'  originale  dell'  elenco  delle  tasse 
risalga  al  riordinamento  amministrativo  di  Cola  di  Rienzo; 
il  quale  deve  aver  servito  di  tipo  sino  alle  riforme  di 
Paolo  II,  cioè  sino  alla  fine  del  Comune  di  Roma.  Non 
sembrerà  esagerata  questa  supposizione  a  chi  consideri  che 
tutte  le  riforme,  in  materia  d' imposte,  successive  all'epoca 
di  Cola,  fino  alla  catastrofe  del  Comune,  non  riguardavano 
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altro  che  le  relazioni  tra  il  papa  e  il  Comune,  certamente 
non  quelle  del  Comune  stesso  con  i  contribuenti.  Non  vi 
poteva  pertanto  essere  motivo  di  rifare  il  ruolo.  Se  vi 
erano  mutazioni  di  fatto,  nel  senso  che  qualche  centro 
divenisse,  come  si  dice  ora,  suscettibile  di  aumento,  ovvero 
impotente  a  pagare,  ciò  si  notava  nel  libro  esattoriale  se- 
mestrale, del  quale  abbiamo  sette  esemplari  nell'  archivio 
di  Stato.  In  questo  si  trovano  notate  le  esenzioni  speciali 
di  Martino  V  pei  feudi  Colonnesi,  ed  anche  altre  ecce- 
zioni. Infine  arrecherò  un  altro  criterio  utile  al  mio  assunto, 
ed  è  d' indole  statistica,  e  perciò  convincente.  Neil'  elenco 
delle  città  e  castelli  tassati  del  sale,  potendo  noi  misurare 
la  densità  della  popolazione  relativa  col  numero  delle  rubbia, 
ossia  col  consumo,  dobbiamo  aver  presente  1'  aumento  o  la 
diminuzione  di  questo  consumo,  secondochè  quel  centro 
abitato,  dalla  storia  di  esso,  ci  è  notorio  come  aumentato 
o  diminuito,  e  cosi  dal  noto  procedendo  all'  ignoto,  trarne 
sufficiente  luce  per  fissare  la  data  dell'  elenco  originale. 
Ciò  diverrà  chiaro  con  un  esempio.  Il  consumo  del  sale 
per  Civitalavinia  è  assegnato  nell'  elenco  romano-sanese 
in  dieci  rubbia.  Ma  nel  libro  esattoriale  dell'  archivio  di 
Stato,  che  porta  la  data  del  1460,  è  notato  in  venti  rubbia. 
Ora,  io  dimando,  la  storia  di  quel  castello  ci  permette  di 
riconoscere  in  soli  undici  anni,  quanti  ne  corrono  dal  1449, 
data  dell'  elenco  sanese,  al  1460  del  romano,  un  raddop- 
piamento della  popolazione  civitalaviniense  ?  ;Ma  invece, 
quanto  è  più  verosimile  quest'  aumento,  se  allontaniamo 
di  un  secolo  1'  originale  dell'  elenco  romano-sanese  ?  Di- 
fatti fu  appunto  in  quel  secolo  che  Civitalavinia,  prima 
per  opera  dei  Savelli,  e  poi  maggiormente  per  quella  dei 
Colonna  ad  essi  succeduti,  ebbe  una  vera  trasformazione 
economica  ed  edilizia.  Civitalavinia  fu  uno  di  quei  centri 
agricoli,  che  divenuti  feudali  nel  tempo  della  reazione  dei 
feudatari,  cioè  dopo  la  caduta  di  Cola,  si  ingrandirono 
attraendo  a  sè  gli  abitanti  sparsi  nelle  campagne.  Quando 
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con  Nicolò  Signorili,  come  altrove  si  vedrà.  Queste  di- 
chiarazioni confermanti  la  quantità  del  sale  e  desunte  dagli 
atti  d'  ufficio  (qtu  apod{\*ì\  est  in  fil^a  nostri  officu)  si  tro- 
vano quasi  ad  ogni  nome  di  castello  o  città  tassata.  Tra 
queste  vi  sono  anche  atti  o  transunti  di  atti  pubblici.  Ira- 
portante  è  T  atto  consigliare  Capitolino  (p.  6  v.),  che 
trascrivo  in  nota  (i),  con  cui  si  concede  »a  Francesco  Or- 

(i)  Roma,  R.  arch.  di  Stato,  Salis  et  focatici  (1416-1418),  cóv.: 

Registrum  mandati  dominorum  conservatorum  prò  magnifico  viro 
Francisco  de  Ursinis  ac  terris  et  castris  sui,  videlicet  Formelli, 
Scrofani  &c 

Nos  Paulus  de  la  valle,  Petrucius  de  archionibus  et  Cecchus 
calistelli  conservatores  Camere  Urbis.  Cum  reverendissimus  in  Chri- 
sto  pater  et  dominus  dominus  I.  Sancti  heustachii  dyaconus  cardi- 
nalis  in  Alma  Urbe  &c.  Apostolice  Sedis  Legatus  per  suas  patentes 
licteras  eius  parvo  sigillo  sigillatas,  sui  propria  raanu,  ac  Stefani  de 
Luca  subscriptas,  nobis  manda verit  quod  cum  per  suas  publicas  et 
autentica*  bullas  assignaverit  Magnifico  Viro  Francisco  de  Ursinis 
solutiones  salis  et  focatici  infrascriptarum  suarum  terrarum  videlicet 
Formelli,  Scrofani,  ponticelli,  Scantrilglie,  Folglie,  Fare,  bocchio- 
giani,  castri  novi,  castri  Sarisciani,  Rocche  teballesche  et  podii  de 
mortetis,  prò  parte  nonnullarum  pecuniarum  suorum  stipendiorum 
ab  Apostolica  Camera  debitorum  ascendentium  ad  quantità tem  et 
sumniam  quingentorum  quatraginta  ducatorum,  ut  in  dictis  licterìs  et 
bulli s  latius  continetur,  quatenus  visis  presentibus,  dictas  solutiones 
salis  et  focatici,  in  Libris  et  Registris  Camere  Urbis  apiari  prò  so- 
lutis  faceremus  et  apodissas  communitatibus  dictarum  terrarum  de 
solutionibus  predictis  fieri  mandaremus,  debita  forma  et  modo  con- 
sueto, in  contrarium  non  obstantibus  quibuscumque.  Quo  circha  Vo- 
lentes  sequi  formarci  dicti  mandati,  Vobis  Nicolao  Nudi  Petri  Ian- 
ni ni  et  Nicolao  Singiorilis  (sic)  commissari is  et  antepositis  super 
exactione  salis  et  focatici  predictis  stricte  precipiendo  mandamus 
quatenus  dictas  solutiones  salis  et  focatici  fiendas  dicto  Francisco 
per  dictas  communitates  dictarum  terrarum,  in  Libris  et  Registris 
predictis,  prò  solutis  ipsi  Francisco  aptetis  et  aptarì  debeatis  et  apo- 
dissas debita  forma  et  modo  consueto,  ipsis  communitatibus  faciatis, 
ac  fieri  mandetis.  —  Dat.  in  Ecclesia  Sancte  Marie  de  aracoeli  sub 
anno  Domini  .M0imcxvii.  Ind  .xi  mense  Septembris  die  .xin\ 

Col  angelus  Lelli  thomarelli  notarius  conservatorum. 
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sini  la  percezione  del  sale  e  focatico  di  undici  feudi,  con 
quietanza  da  parte  del  Comune.  L'  elenco  dei  luoghi  tas- 
sati è  quadruplo ;  perciò  può  tenersi  che  questo  abbia 
servito  per  quattro  anni,  cioè  dal  141 6  al  1420;  Ma  le 
date  apposte  alle  dichiarazioni  notarili  mi  persuadono  a 
tenere  che  questo  volume  abbia  servito  fino  al  143 1 ,  com- 
parendo questa  data  nell'  ultima  pagina  del  quarto  elenco, 
ultima  del  volume.  La  bolla  di  Martino  V,  eh'  esentava, 
come  ho  sopra  notato,  i  castelli  Colonnesi  dalle  imposte, 
trova  in  questo  volume  la  sua  autentica  applicazione.  In- 
fatti a  p.  3 1  dell'  ultimo  quaderno  trovo  :  castrum  Frascati 
rubia  salti  .x.  cancellato  con  un  tratto  di  penna;  e  sotto 
v*  è  la  dichiarazione  autografa  di  Nicolò  Signorili  che  atte- 
sta di  averlo  fatto  in  forza  della  bolla  di  Martino  V  (cas- 
satum  per  litteras  aplicas  ssrhi  in  Chsd  patris  &c).  Lo  stesso 
vi  ho  trovato  per  Marino,  Olevano,  Gettavano,  Cave,  Rocca 
di  Cave,  S.  Vito,  Capranica  e  Pisciano. 

Tuttavia  è  da  osservarsi  che  anche  il  secondo  volume 
era  in  uso  come  registro  dell'  esazione  contemporanea- 
mente al  primo.  Questo  secondo  porta  la  intestazione: 
in  nomine  Dni  amen,  hic  est  liber  pe  (prime)  imposti,  sai.  et 
foc.  ac  alior.  jur'mm  Camere  Urb.  debit.  de  mense  sept.  anni 
dni  miiiixxii  per  infrascriptas  civitates  terras  et  castra... 
factus  scriptus  et  composita  per  nob.  Nicolaum  Signoril.  et 
Nicolaum  Nutii  Vetri  Iannini  commissarios  et  antepositos  super 
exactione  imp.  sai.  et  foc.  dcU  sub  anno  peto.  Indict.  prima  (sic) 
mensibus  et  diebus  infrascript.  Il  volume  contiene  due  re- 
gistri con  paginazione  distinta.  I  due  registri  sono  collo- 
cati a  rovescio.  Infatti  il  secondo  porta  la  seguente  inte- 
stazione che  rivendica  abbastanza  chiaramente  il  suo 
cronologico  primato  nell*  anno  stesso  :  Hic  est  liber  pme 
imposti,  salti  et  alior.  iurium  debitorum  de  mense  may  (dunque 
dal  maggio)  pres.  anni  m°  UH  xxii  per  infrascriptas  civita- 
tes &c  e  finisce  con  ripetere  la  data  :  sub  ano  dni  m  UH  xxii 
Ind.  xv*  mens.  may9  die  primo.  Quanto  alla  distinzione  tra 
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prima  e  secunda  impositio  abbiamo  sufficienti  dati  per  deter- 
minarla. Imperocché  nel  codice  romano-sanese  si  stabi- 
lisce che  i  Comuni  mandino  in  maggio  ad  solvendum  diete 
Camere  prò  prima  impositione  salis  e  poi  prò  secunda  impo- 
sita  de  mense  septembris.  Dunque  ogni  anno  vi  dovevano 
essere  due  imposizioni  semestrali.  Ma  questo  volume  con- 
tiene i  due  semestri  intitolati  prime  impositionis  tutti  e  due. 
La  fodera  membranacea  del  volume  secunde  impositionis 
dello  stesso  anno  1422  esiste  nell'archivio,  ma  contiene 
per  isbaglio  di  antica  legatura  il  registro  di  seconda  impo- 
sizione del  1447.  Tuttavia  quella  fodera  è  documento  della 
esistenza  del  doppio  registro  nelT  anno  stesso.  % 

Dal  1422  salta  la  serie  al  1441.  Questo  volume,  di 
cui  non  riferisco,  per  esser  breve,  la  intestazione,  che  non 
è  importante,  spetta  a  due  nuovi  commissari,  Pietro  Mi- 
lini  e  Giuliano  Serroberti.  Contiene  due  parti  distinte  ma 
non  paginate.  L' una  consiste  m  due  serie  di  partite,  cioè 
dell'introito  (dai  singoli  rappresentanti  delle  città  e  castelli) 
e  dell'  esito  del  sale  e  focatico.  L'altra  parte  presenta  il  solito 
elenco  dei  luoghi.  Nel  quale  v'  è  da  osservare  che  i  castelli 
Colonnesi  non  godono  più  dell'esenzione  di  Martino  V,  ma 
son  tornati  a  pagare  ogni  cosa,  naturalmente  per  la  nota 
rappresaglia  del  governo  di  Eugenio  IV. 

Segue  il  volume  intitolato  nella  fodera  liber  sede  (st- 
arnino) imposite  debite  de  anno  millo  ecce  xxii,  come  ho  detto 
poc'  anzi,  e  contiene  invece,  come  si  legge  nel  foglio  di 
riguardo  :  il  liber  salis  et  focatici  secunde  imposite  anni  dni 
m°  ecce0  xlvii  ponU  Setissimi  dni  nri  Nicolai  pp.  V.  tempore  of- 
ficii  mei  laurentii  dni  pauli  noviter  deputati  per  s.  e.  d.  nri  per 
suam  bullam  ad  beneplacitum  S.  E.  Il  volume  contiene  due 
parti.  Incomincia  con  1'  elenco  delle  città  nelT  ordine  con- 
sueto; ed  esso  è  duplicato,  ma  senza  paginazione.  La  se- 
conda parte  è  intestata  :  liber  &c.  anni  dni  M  CCCCXLFIIII 
e  in  fine  dell'  intestazione  si  legge  :  prime  imposite  dicti  atmu 
Dunque  la  prima  parte  è  del  1447  seconda  imposta  e  la  se- 
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conda  è  del  1449  ed  è  la  prima  imposta.  Ma  la  imposi- 
zione del  1448,  anteriore  a  quella,  si  trova  in  un  volume 
distinto,  eh*  è  il  quinto  della  serie.  Questo  quinto  volume 
è  intitolato,  nel  foglio  di  riguardo,  mancando  della  fodera 
antica,  liber  &c.  anni  MCCCCXLVIIII  &c.  prime  im- 
posite.  Contiene  due  parti;  la  seconda  è  intitolata:  liber 
secunde  imposite  anni  M  CCCC  XLP1III;  tutto  il  volume  è 
senza  paginazione. 

Il  sesto  volume  porta  sulla  fodera  (antica)  Y  intestazione  : 
salis  et  focatici  liber  secunde  imposite  anni  diti  M  CCCC  LII 
poni.  Nicolai  pp.  V.  Quella  del  foglio  di  riguardo  è  quasi 
illeggibile  per  consunzione  e  laceramento  della  carta.  Il 
nome  dell'  esattore  è  scomparso.  Contiene  due  parti,  senza 
paginazione;  ma  la  seconda  non  ha  la  intestazione  a  sè, 
come  lè  altre. 

Il  settimo  volume,  legato  in  fodera  non  sua,  contiene 
la  intitolazione  nel  foglio  di  riguardo  :  liber  &c.  anni 
ànl  m  ecce  LV1III  ponU  santissimi  dnt  tiri  pape  pii  secundi 
de  prima  imposita  dicti  anni  compositus  per  me  Laureniium 
diti  Pauli  notarium  ad  offitium  exactoris  salis  et  focatici  de- 
putatum  p.  bmum  dnum  nrum  praefatum  continens  solutiones 
factas  mensibus  et  diebus  infrascript.  Laur.  diti  Pauli  exactor 
praefat.  Il  volume  contiene  due  parti,  senza  paginazione. 
La  seconda  porta  il  titolo  :  liber  prime  imposite  salis  &c.  &c. 
anni  din  MCCCCLX  &c  &c.  per  totum  mensem  decembris  per 
futurum  dictum  annum  m  cccclx.  Di  questo  volume,  siccome 
più  recente,  mi  sono  molto  giovato  pei  confronti  col  co- 
dice romano-sanese. 

Concludo,  sul  conto  di  questa  raccolta,  la  quale  potrà 
un  giorno  arricchirsi  con  altri  volumi  dell'  archivio  Vati- 
cano, che  quantunque  sia  intitolata  del  sale  e  focatico,  non- 
dimeno i  registri  contengono  le  assegnazioni  di  tutte  le 
altre  imposte  gravanti  le  città,  terre  e  castelli  del  territorio 
di  Roma.  Sono  queste  riassunte  in  molti  luoghi  per  istru- 
zione dell'  esattore  ;  e  confrontando  le  singole  note,  se  ne 
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può  trarre  una  come  prototipo,  ed  è  quella  riguardante 
il  costruiti  Nununtane  (Mentana).  Questa  nota  ci  presenta 
il  complesso  delle  imposte  dei  Comuni  suburbani  (i). 


IL  COD.  CAPITOLINO  DELL'  ARCH.  DI  STATO. 

Neil'  archivio  di  Stato  è  diligentemente  custodito  un 
codice  proveniente  dall'  archivio  di  Castel  s.  Angelo  (pel 
tramite  del  Commissariato  della  Camera)  e  perciò  in  orì- 
gine Capitolino  (2).  U  primo  a  darne  un  cenno  per  le 
stampe  fu  il  Malatesta,  nel  suo  ripetutamente  citato  vo- 

(1)  Roma,  R.  archivio  di  Stato,  Salis  et  focatici,  a.  1422,  c  19  r. 

$  Costrutti  mimatane,  Rubra  salis  .X. 

Anno  Domini  .M<>nncxxn.  Indiatone  prima  mense  septembris 
die  .xui.  comparuit  coram  nobis  Nicolao  S  ignori  lis  et  Nicolao 
nutii  petri  Iannini  commissarìis  et  antepositis  super  exactione  salis 
et  focatici  &c.  Nardus  dominici  notarius  scyndicus  et  procurator 
communis  et  hominum  dicti  castri  numentane  et  iuravit  sequimenta 
Romano  populo  prestare  Jn  forma  consueta  et  solvit  nobis  commis- 
sarìis prò  presente  secunda  imposita  salis  et  focatici  ac  aliorum  iurram 
diete  camere  debitorum  de  presente  anno  et  presente  mense  vide- 
licet: 

Imprimis  prò  dictis  .x.  Robris  salis  florenos  .x.  \  *  ^ 

Item  prò  Iure  sequimentorum  solidos  .v.  I  |  \ 

Item  prò  Iure  grasciarum  solidos  .xxxv.  i  23 

Item  prò  Iure  mensurarum  .  .  solid.  .11.  et  denarios  .vili,  r  a  10  ^ 
Item  prò  Iure  balistarum  .  .  solid.  .xxin.  et  denarios  .vi.  /  ~  s  >- 

Item  prò  Iure  .xvi.  focorum  libr.  .ni.  solid.  .vini.  1  3  *  g 

et  denar.  .im.       '  "a  o  3 

Item  et  prò  Iure  apodixarum  solidos  .vni.  /  " 

Nicol  aus  nutii  petri 

Iannini  commissarius  prefatus. 

(2)  Mi  credo  obligato  di  render  noto  che^  il  prezioso  codice  in 
discorso  è  il  primo  di  una  pregevolissima  serie  di  documenti,  che 
riguardano  il  Comune  di  Roma,  cronologicamente  disposti  per  opera 
del  lodato  sovrintendente. 
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lume  (p.  62),  e  se  ne  giovò  nelle,  sue  ricerche.  Si  tratta 
di  un  manoscritto  cartaceo,  alto  m.  0.30  X  °-25>  coperto 
di  una  fodera  membranacea  e  legato  modernamente. 
Consta  di  316  pagine,  delle  quali  alcune  qua  e  là,  e  le 
cinque  ultime  sono  vuote.  Non  porta  titolo,  soltanto  nel 
pieno  esterno  dei  fogli  chiusi  è  rozzamente  scritto  CONS.OR 
[conservatorum]  D  CMCE  [sic,  cioè  de  camera  Capitoline?] 
MARTINI  [tempore  Martini  V\.  Nella  prefazione  sotto- 
scritta dal  notaio  dei  Conservatori  Francesco  de*  Muciani, 
il  libro  manifesta  la  sua  qualità.  Esso  è  il  libro  degli  atti 
Capitolini,  ossia  dell'  amministrazione  della  Camera  Urbis. 
I  Conservatori  di  Roma  dicono  nella  prefazione  di  volere 
che  «  memoratu  digna  que  officio  conservatoratus  Camere 
ti  alme  urbis  occurrunt  per  scripture  memoriam  notaren- 
«  tur  »  ;  e  poco  oltre  a  notantur  (nel  libro)  .nomina  offi- 
«cialium  urbis,  venditiones  et  emptiones  gabellarum  et 
«aliorum  iurium  diete  camere  nec  non  omnia  alia  que 
«  eis  ratione  officii  diriguntur  et  alii  diversi  actus  di  verse- 
ci que  scripture  eis  in  dicto  officio  occurrentes  ».  Si  tratta 
pertanto  del  primo,  od  almeno  di  uno  dei  primi  libri  re- 
golari dell'  amministrazione  urbana,  dopo  il  riordinamento 
avvenuto  in  Roma  per  la  elezione  di  Martino  V.  Questo 
contiene  gli  atti  dal  1421  al  1425.  Per  quanto  la  data  sia 
pur  troppo  recente,  e  perciò  non  ne  possa  derivare  gran 
luce  sulla  costituzione  del  Comune  nel  medio  evo,  non- 
dimeno è  sempre  una  fonte  preziosa  di  notizie,  in  ispecie 
di  quelle  parti  dell'  amministrazione,  come  appunto  furono 
le  gabelle,  le  quali  non  soffersero,  nel  nuovo  ordinamento, 
mutazioni  essenziali. 

Incomincia  con  una  lettera  di  Martino  V,  da  Tivoli, 
del  27  giugno  dell'  anno  iv  (142 1)  che  nomina  gli  uffi- 
ziali  Capitolini  pel  bimestre  di  luglio  e  agosto.  Per  le 
gabelle  vi  sono  nominati  il  registrator  e  i  due  scriptores. 
Seguono  atti  ed  elenchi  di  ogni  specie  firmati  da  Fran- 
cesco de'  Muciani,  da  Nicolò  Signorili,  da  Pietro  Giuliani 
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e  da  Lorenzo  Montanari,  notari  dei  Conservatori  Parec- 
chi di  questi  atti  riguardano  le  gabelle  :  tutti  sono  più  o 
meno  degni  di  studio  e  di  commento.  Auguriamoci  che 
questo  volume  venga  reso  di  pubblica  ragione,  per  cura 
dello  Stato.  Vi  si  trovano  illustrate  le  venditionts  delle 
gabelle  seguenti: 


«*M*«4        4*  f4       /WA  f  filiti 

Vini  ad  grossum 

olei 

masti 

'Catnigliani 

sancii  angeli 

sete 

vini  per  terram 

plani 

calcar  ariorum 

baractarie 

sirici 

ferri 

ligniaminis 

sigilli 

spetiarie 

pecudum 

guarnellorum 

pixium  (sic) 

pelliparie 

casei 

coctiorum  (sic) 

lane 

pannorum 

carnium 

lactis 

contractuum 

salsaminis,  mancia- 

statere  grosse 

rie  et  paliarie 

farine 

Ed  inoltre  i  redditus  o  fructus  castri  Barbaram,  della 
porta  Populi,  della  porta  di  s.  Paolo  e  dei  ponti  Mollis, 
Salarii  e  Muntoli  (i). 

Della  gabella  del  sale  e  del  focatico  si  tratta  al  f.  77  v, 
in  cui  si  legge  la  esenzione  dalla  medesima  in  favore  del 
castello  di  Sertnoneta  decretata  da  Martino  V,  a  riguardo 
di  Giacomo  Caetani  (3  gennaio  142 1).  Un  altro  passo 
riguarda  il  sale,  ed  è  al  f.  125  v,  ove  appariscono  i  Con- 

(1)  Di  queste  gabelle  si  è  in  gran  parte  trattato  dal  Malatesta;  oè 
posso  io  qui  trattenermi  su  di  esse.  Chi  publicherà  questo  manoscritto 
potrà  accompagnarne  il  testo  con  un  comento  completo.  Del  resto, 
si  paragoni  questo  mio  estratto  con  V  elenco  delle  gabelle  nel  testo 
romano-sanese,  e  se  ne  potrà  trarre  un  indice  •  abbastanza  copioso. 
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servatoli  Novelli,  Pallini  e  Lucozzi,  committenti  al  noto 
custode  del  sale  in  Campidoglio,  Nardo  de9  Venectinis,  dì 
consegnare  al  camerario  di  Tivoli  rubra  salis  scv>  cifra 
che  sembra  male  scritta  per  ccntum,  essendo  questa  la  quota 
assegnata  a  Tivoli  nel  registro  romano-sanese  e  negli 
altri. 


TESTO  DELL'ELENCO  ROMANO-SANESE 
secondo  V  apografo  del  comm.  De  Rossi  (1). 

Suburbia  territorii  et  distrìctus  alme  Urbis  intra  centesimo m  la- 
pidem  constatata  sunt  in  .vii.  divisa  provinciis,  videlicet  Tusciam, 
Colineam,  Sabineam,  Romagnam  et  Abbatiam  Farfensem,  Tyburis 
et  Carseoli,  Campaniam,  et  Marittimam. 

Et  in  singulis  provili ciarum  huiusraodi  civitates,  terre  et  castra 
supradicta  in  quibus  Romanus  populus  habet  merum  et  mixtum  im- 
perlimi ac  plenarìam  iurisdictionem  atque  camerario  diete  Urbis  ad 
infrascripta  teneri  videlicet  annis  singulis,  hoc  est  de  mense  maii,  àd 
Cameram  Urbis  mittere  unum  sindicum  et  procuratorem  cum  suffi- 
cienti mandato  ad  iurandum  sequimenta  Romano  populo  prestare  in 
forma,  consueta.  Indeque  recipiendum  mensuras  frumenti,  vini,  ole! 
et  cuiuscumque  liquoris.  Necnon  ad  solvendum  diete  Camere  prò 
prima  impositione  salis  secundum  taxam  suprascriptam  unum  flore- 
num  in  Urbe  currentem  de.XLVU.  solidis  prò  quolibet  rubro  salis 
eis  superius  pretaxatis  ac  etiam  sex  denarìos  prò  quolibet  rubro  prò 
iure  sequimentorum.  Pro  iure  autem  grassarie  tres  solidos  cura  di- 
midio  prò  quolibet  rubro  dicti  salis.  Pro  iure  vero  balistariorum  prò 
qualibet  imposita  .x.  rubrorum  salis  et  ab  inde  infra  dimidium  florenum 
hoc  est  .xxni.  et  ab  inde  supra.  Pro  iure  siquidem  mensurarum  duos 
solidos  et  octo  denarìos  in  totum  prò  qualibet  imposita.  Et  prò  iure 
apodixe  obie  (ob  idem?)  solidos  octo  prò  qualibet  ci  vi  tate,  terra  vel 
castro  vel  villa.  Et  similher  facere  et  solvere  tenentur  prò  secunda 
imposita  de  mense  septembris  cuiuslibet  anni.  Et  ultra  predicta  te- 
nentar  solvere  prò  focatico  in  dieta  secunda  imposita  tantum  semel 
in  anno  id  est  de  dicto  mense  septembris  4r  solidos  et  denarìos  jiii. 

(1)  Ho  creduto  opportuno  di  sciogliere  le  abbreviature,  e  di 
aggiungere  in  parentesi  (  )  alcuni  nomi  propri  rettificati. 
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prò  quolibet  focularì.  Aliquas  vero  civitates,  tcrras  atque  castra  altra 
predi  età  tam  ex  forma  pactorura  initorum  quam  antiqua  consuetudine 
tenentur  alia  Tacere. 

Et  primo: 

1.  Casrrum  Montisalti  ultra  iura  sequimentorum,  grassarie,  men- 
surarum,  balistariorum,  focaticorum  et  apodisse  tenentur  ad  mitteo- 
dum  in  festo  carnisprivii  ad  parlaroentum  domini  senatoris  ad  lu- 
dendum  in  foro  palatii  Capitolini  die  sabbati  carnisprivii  et  die 
dominico  in  campo  Testacciead  honorem  Romani  populi  luxores  .mi. 
de  hominibus  dicti  castri  equestres  cum  equis  copertatis  et  vestibus 
Banderiis  ut  est  moris. 

2.  Cornetum  similiter  ut  supra  ultra  predicta  simili  modo  et 
forma  ad  mittendum  luxores  sex  in  simili  apparatu. 

3.  Prefectus  alme  Urbis  simili  modo  tenetur  ut  supra  mittere 
ad  parlamentum  et  cetera  alta  annis  singulis  luxores  odo. 

Item  tenetur  mittere  die  sabbati  carnisprivii  dum  ludi  cele- 
brantur  in  foro  duas  cuppas  argentea*  deauratas  et  smalta tas  ai  arma 
Romani  populi  et  dicti  Prefecti  valoris  .xxv.  florenorum  et  florenos 
ducentum  currentes  in  Urbe  prò  responsione  locationis  castri  Civitc 
vetule  cum  portu  et  aliorum  castrorum  locatorum  per  Romanum 
populum  et 

4.  Comites  Anguillarie  simili  modo  et  forma  ut  supra  tenentur 
mittere  ad  parlamentum  et  ludendum  inter  omnes  comites  luxores 
octo  quorum  quatuor  per  dominos  Anguillarie.  Et  reliquos  per  do- 
minos  Crapalice. 

5.  Terra  Core  ultra  premissa  comunia  iura  tenetur  ad  recipien- 
dum  potestà  te  m  romanum  qui  habet  in  ea  meni  ni  et  mixtum  impe- 
rium  et  ad  mittendum  in  die  sabbati  carnisprivii  luxores  tres  modo 
et  forma  predictis  et  ad  alia  prout  in  instrumento  pactorum  cootinetur. 

6.  Tuscanella  similiter  tenetur  ultra  iura  sequimentorum  et  ce- 
tera eodem  modo  et  forma  mittere  luxores  octo.  Necnon  et  alia 
tacere  prout  cootinetur  in  quodam  epithaphio  marmoreo  sito  inpi- 
latio  Capitolii  iuxta  primam  portam  ad  manum  sinistra ra. 

7.  Sutrium  tenetur  ultra  similia  iura  mittere  modo  et  forma  pre- 
dictis luxores  octo  et  ultra  ut  continetur  in  pactis  sive  instrumento 
pactorura. 

8.  Viterbium  tenetur  ultra  similia  iura  mittere  modo  et  fórma 
predicta  luxores  octo. 

9.  Civitas  Castellana  ultra  predicta  iura  tenetur  mittere  modo 
simili  luxores  octo. 

10.  Civitas  Nepesina  eodem  modo  tenetur  mittere  luxores  octo 
ultra  alia  iura. 
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11.  Castrum  GaUexii  ultra  predicta  iura  tenetur  modo  simili 
mittere  luxores  tres. 

12.  Civitas  Ortana  ultra  predicta  iura  tenetur  modo  simili  mit- 
tere luxores  sex. 

13.  Castrum  Malleani  ultra  predicta  .iura  tenetur  mittere  luxo- 
res 4or.  Item,  tenetur  mittere  in  dictis  ludis  prò  subsidio  pallii  et  anul- 
lorum  currentium  et  anulorum  currendorum  prò  primis  florenos  .x. 
prò  secundis  florenos  .11. 

14.  Castrum  Porchiani  ultra  predicta  iura  tenetur  mittere  modo 
et  forma  predictis  luxores  4  et  prò  subsidio  anulorum  florenos  .vii. 

15.  Amelia  ultra  predicta  iura  tenetur  mittere  modo  et  forma 
predictis  luxores  sex. 

16.  Utriculum  ultra  predicta  iura  tenetur  mittere  luxores  tres  et 
unum  anulum.  , 

17.  Civitas  Tiburtina  ultra  predicta  iura  tenetur  mittere  luxores 
octo  et  portandum  ganfalonem  Romani  populi  et  edam  recipiendum 
comitem  seu  rectorem  diete  civitatis  quolibet  semestri  civem  romanum 
inibì  dirigendum  prò  parte  Rpmani  populi  qui  debet  recipere  medietatem 
omnimn  fructuum  et  proventi um  maleficiorum,  bandimentorum,  cen- 
suum  et  placcatici  diete  civitatis  ac  aliorum  extraordinariorum.  Item 
ad  solvendum  Camere  Urbis  in  festo  omnium  sanctorum  annis  singulis 
iuxta  reductionem  Bonifacii  pape  noni  de  mille  florenis  ad  libram 
mille  et  ad  fadendum  alia  que  in  instrumento  pactorum  continentur. 

18.  Civitas  Signie  ultra  predicta  communia  iura  tenetur  mittere 
ad  parlamenti m  in  die  sabbati  carnisprivii  duos  cives  et  ad  asso- 
ciandum  ad  dictum  parlamentum  dominumj  senatorem. 

19.  Civitas  Ananie  tenetur  ultra  premissa  communia  iura  mit- 
tere ad  associandum  dominum  senatorem  ad  parlamentum  in  die 
sabbati  carnisprivii,  die  dominica  sequenti  in  campo  Testacie  cives 
octo  diete  civitatis  equestre*. 

20.  Civitas  Velletrì  ultra  premissa  communia  iura  tenetur  ad 
recipiendum  potestatem  et  sindicum  romanum  cum  salario  .111.  flo- 
renorun  auri  prò  potestate  et  fior.  .1.  similes  prò  iudice  quolibet, 
qui  potestas  habet  ibi  merum  et  mixtum  iraperium.  Item  tenetur 
mittere  omni  anno  in  festo  corporis  Christi  bravium  aureum  unum 
prò  quo  solvi  consuevit  curr.  florenos . . .  Item  prò  festo  assumptionis 
beate  Marie  duo  dopleria  cere  aim.  librarum  comburenda  in  dicto  festo. 

Item  luxores  sex  prò  die  sabbati  carnisprivii  et  dominica  Te- 
stacele modo  et  forma  supradictis.  Item  tenetur,  prout  habetur  in 
quodam  epttaphio  marmoreo  sito  in  muro  palatii  Capitolini  ante  Ca- 
meram  Urbis,  in  festo  sancti  Nicolai  annuatim  libras  mille  et  alia 
etiam  prout  in  instrumento  pactorum  continetur. 
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21.  Civitas  Ostiensis  tenetur  ultra  premissa  communia  iuta  ad 
respondendum  Camere  societatis  prò  balistariis  Urbis  capsas  dnas 
plenas  verrectonibus  seu  piloctis. 


Civitatcs,  terre  et  castra  districtus  Urbis  obligata  ad 
sai  et  focaticum  ac  ad  iura  sequimentorum,  gra- 
sciarie,  mensurarum,  balistariorum  et  apodizarum 
Camere  alme  Urbis.  Et  primo  in 

Provincia  Tnscie. 


Monsaltus .   .   .  rubra  salis 

so 

Rotaram  (Rote).  .  rub.  sai. 

5 

200 

*  Poli  (Pali)  

10 

6o 

c 

15 

IO 

25 

IO 

15 

15 

c 

30 

IO 

iS 

5 

Cerbeterìs  (Cerveteri).   .  . 

30 

Lotherii  (Loternium) .   .  . 

8 

IO 

Castrum  Novum  filiorum  Al- 

15 

5 

20 

3 

Crapanica  (Capranica)  .  . 

*5 

Buccegie  (Buccea).   .   .  . 

8 

Vaxanum  iuxta  Sutrium  (Bas- 

8 

8 

Vecarello  (Vicarellum)  .  . 

5 

30 

YschU  

5 

60 

5 

Vìani  (Veianum)  .... 

IO 

5 

Trivigiani  (Trevinianum)  . 

»5 

5 

40 

Montis  Rostoli  (Mons  Ro* 

30 

soli  0  Rosuli)  .... 

8 

15 

5 

Insula  Pontis  Veneni.   .  . 

5 

5 

30 

Scor  Pupe  (Sancta  Pupa)  . 

5 

5 

Stripacappe  (Stracckcappa). 

5 

S 

Civitella  Io  seti  phi  (sic)  . 

$ 

IO 

Sancte  Sivere  (Sancta  Se- 

Montis  Castanee  (Mons  Ca- 

7 

5 

Centelle  (Centocelle).  •  15- 

•IO 
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In  provincia  Collinee. 


Viterbium ....  rub.  sai.  200 

Palami*» 

IO 

100 

5 

v  sajiijuxxi  uc  wriu.  ... 

*5 

40 

Viv «in.l  1  ti ^H«ft«a<«m olili tv^  i 

v  axaucu.mii  ^Dassaucn  um j  . 

5 

oiaDium  ^isuuiu  oiauie/  • 

S 

Mungianum  (Mugnanum) 

l$ 

Maiieanum  rccoraresi    •  • 

0 
0 

Polmartium  (Polimartiuni)  . 

IO 

Civitas  Nepesina  .... 

20 

u uic u aria  ^vaugiariaj  • 

IO 

Craparole  (Caprarola)   .  • 

IO 

*  iiaczauuui  ^ruauv»iauuiu  r j 

5 

IO 

l5 

■  ^  Ai*nAtim4iiiitM 

IO 

Sonaranis  (Surianum)  . 

30 

Iulglianellum    .   .   .   .  , 

0 
0 

Vtfiviuis  v^aoicuMua  .... 

DU 

IO 

40 

IO 

Canipagnanuni  (castroni 

Xfl  a  9 4ntifM 

5 

Campagniani).   .   .   •  , 

2S 

Castrum  Novuni  .... 

*S 

Viti  (Castrimi  Vici)   .   .  . 

15 

Scorfanum  (Scrofanum) .  • 

IO 

Nutiglianum  (Nucilianum)  . 

5 

IO 

Sturanum  (Scuranum)  .  . 

8 

Ronciglionum(Castnini  Ron- 

Avignani  (Arignanum)  .  . 

15 

20 

IO 

15 

Riane  (Rianum)  .... 

8 

15 

IO 

IO 

Pretapertuso  (Pettapertusa) . 

4 

Liprìngianum  (Leprinianum) 

5 

5 

Flaianum  (Fiano)  .... 

or» 

5 

Mons  Lupus  et  Mons  Grandis 

5 

(Morlupus  et  Mons  Guar- 

IO 

Pontis  casulis  (MonsCasulis) 

5 

IO 

Insule  Conversine  .... 

5 

IO 

5 

In  provincia  Sabbinensi. 

Malleannm  (Mallianura) .  . 

40 

IO 

100 

1$ 

6 

30 

Castrum  Vetulum  .... 

IO 

»S 

15 
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Castrum  Podii  de  Medio   .  io 

Varanum  .......  io 

Grappingianum   15 

Podium  Sancaville  (Podium 

Summaville)   10 

Monsasulanum  (Mons  asala)  10 

Coli,  mg  (Collis  niger)  .  .  15 
Castrum  montis  filiorura  Hu- 

gonis   5 

Vetulum   10 

Roche  minore  .  •   •   .   .  10 

Camponari    5 

Mons  calvus   20 

Vaconium  (Vaconum)   .   .  15 

Sanctus  Polus   15 

Rocha  de  Antonatico.   .   .  10 

Stimiglìanum   50 

Collis  vetus   15 


Mons  Gentili*   10 

Castrum  Numitane  (Nomen- 

tana)   10 

Mons  retundus  (sic)  ...  30 

Podium  de  Curres  (Currese)  5 

Monsalbanus  .  *   9 

Podium  montis  Albani  .   .  10 

Castrum  monticellorum .  .  20 
Castrum  S.  Angeli  montis 

pattili   15 

Palumbarìa   20 

Castrum  S.  Deodati  (domini 

Deodati)   s 

Castrum  Straccarli  (Stazza- 

num)   15 

Theffia(Toffia)   2$ 

Podium  Donadei   .   .   .   •  15 

Moricenum  (Morìconum)   .  15 

Castrum  S.  Petri  ....  5 

Monsleonis   30 


Castrum  Tmus  (Castrum 


Turris)   30 

Castrum  Silcis   25 

Aspra   15 

Taranum   40 

Castrum    Rochete  (Roc- 

chette)   40 

Castrum  Montis  boni    •  .  40 

Castrum  FlaianellL   ...  40 

Castrum  Curaporani  ...  40 

Foglia  .10 

Gavignano   10 


Podium  de  mortetis  (Po- 
dium myctetum).   ...  20 
Cathanum  (Catinum).  .  .  io 
Podium  de  Catino.  ...  20 


In  censuali  ad  2$ 

Cantalupus  10 


Turricella  cum  villis  ...  10 

Lapesta  (La  posta)    .   .  .  J 

Genestra  .......  10 

Petredemonis  (Petra  demo- 
ni*)   5 

Sancti  Honesti   10 

Roche  soldane  (Rocha  sol- 
lana)    5 

Arcionis   10 

Virde  (Mons  viridi*)  .  .  .  15 

Castiglionis   10 

Castrum  S.  Laurentii  in  via 

maiore   $ 

Villa  S.  Antonii  (S.  Antimi)  15 

Archapiglioni   $ 

Ravallis  (Seravalìe)   ...  5 

Burgi  de  massatiis  ...  $ 
Gritte  Marcotie  (Crypta  Ma- 

rotia)    .   S 

Podii  Sancti  Petri  .   .  .  .  $ 


In  provincia  Romagnie  et  Abbatie  Farfensis. 
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Montugnani(Montagnanum)  10 

Montis  maioris  .   .   .   .  '.  10 

Laurentii  in  pectore  •   .   .  5 

Giuglianello   *  5 

P  emonte   10 

Montisfalconis   10 

Xormandorum  .....  15 

Masse   5 

Montoni   15 

Montis  de  libberto  (Mons  de 

brectis)   5 

Cemunanze  (Communantia)  5 

Morano   $ 

Spugna    5 

Grippini   5 

Tingliate  (Tragliata).   .   .  5 

Frassum   5 

Casa  protha   5 

Belmonte   6 

Sarìstìanum  (Salisanum)    .  10 

Mons  nigri   $ 

Becchrogianum  (Bocchigna- 

num)   10 


Monsopulus  (Montopolis)   .  30 

Fara  cum  villis   30 

Nerula   20 

Pontìcellorum   5 

Rocha  theballellcha  (thebai- 

desca)   io 

Castrum  novum   10 

Scantillia  (Scantrìglia)   .   .  5 

Mootorium   5 

Cretoni   5 

Mons  Sancte  Marie   ...  10 

Mons  de  brectis  ....  5 
Castrum  roche  Simballi  (Si- 

nibaldi)   10 

Cerretum  malum  ....  5 

Collis  longus   20 

Mons  calvus   5 

Podi  uro  de  Moiano   .   •    .  10 

Caput  de  Farfa   15 

Podium  S.  Laurentii  ...  10 
Castrum  pompegii  (Mom- 

pco)   5 


In  provincia  Tyburis  et  Carsolii. 


Civitas  Tiburtina  .... 

xoo 

10 

Castrum  S.  Angeli  domini 

S 

10 

Motom  de  petestia  (Monto- 

50 

rium  de  Petescia)   .   .  . 

10 

IO 

IO 

Viconarum  (Vicovarìum)  . 

20 

15 

5 

IO 

IO 

6 

5 

Seracineschum  .  ... 

6 

Rigus  frìgidus  (Rivus  frigi- 

Poe  caglia  (Pozzaglia).   .  . 

IO 

15 

IO 

IO 

IO 

IO 

5 

5 

5 

IO 

9 
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Villa  pagani  est 

A 
** 

Canis  mortui  ..... 

IO 

Preta forte  f  Petra  fnrte^ 

TO 
iii 

fenili*  altiic 

t  r 

1  ) 

Rocha  de  salce  •   •  . 

IO 

Rocha  Iuvenis  ..... 

Castrimi  Anthonii  ( Antimi  ^ 

> 

T  feerica  fLicenza^ 

Sublacum 

J° 

^erarene«eh?  ^Sararine<ci^ 

2S 

Castrum  Morani  .... 

5 

IO 

a siru  in  gemane  ruDr.  5  *• 

censuali  5- 

-IO 

Rocha  S.  Stephani    .   .  . 

5 

Porcillium  (Percile)  .   .  . 

Lausta  (Agosta)  .... 

5 

Appolorus  (Apollonium)  . 

IO 

IO 

Novi  11  m                   «  . 

Corretum  (Cerretum).   .  . 

IO 

M  finti  ca1ne<te 

Civitclla  Sanctaparella  (Scam- 

Tuccianello  •  

5 

Rocha  de  moccie  .... 

Rocha  Siniballì  et ...  . 

IO 

In  provincia 

Campanie. 

Burgus  montis  frenelli   .  . 

5 

Torre  de  Nfaximis 

IO 

Castrum  Frascati  .... 

IO 

Montislaraei  .   •  .... 

IO 

Castrum  molane  .... 

Mone  /*omnatnim 

1UUU9    WUlUpttVI  Hill    •        •       •  • 

IO 

IO 

Colunne  ....... 

Larianum 

Sanctus  Gregorius .... 

IO 

Burgi  filiorum  d.  Thebaldi. 

15 

C*a<a  f.nrhiila 

6 

IO 

15 

Guadan£Ìo1um  . 

5 

S.  Iohannes  de  Camparano 

Aifnnc  Q    "SA 4  i*ìf 

< 
> 

(in  camporatio)  .... 

Vi«SUUni   LiAj£Al\JlX    ■      •      •  • 

re 
1  / 

Turris  filiorum  d.  marchie 

f^actnim  f»a11iramin*i 

V^A3Wl  UIU    VJaIIHAIIUIII  ... 

•  ì 

3° 

IO 

Lungianum  (Lugnanum)  . 

5 

Castrum  novum  Iohannis  de 

15 

Fulminane  (Plumbinarie)  . 

$ 

io 

if 

5 

Cortonelli  (Castrum  Corco- 

15 

melli)  

IO 

Pilleum  (Pileum)  .... 

20 
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Civitas  Verulana   .  . 

.   .  30 

Castrum  Serronis  .  . 

•  •  5 

Civitas  Ferentini  .   .  . 

.  40 

Civitella  de  maioch  . 

.    .  IO 

Patena  (Patrìca)   .   .  . 

.  20 

Rocha  de  massimo  . 

.    .  IO 

In  provincia  Maritima. 


Marenum   30 

Rocha  pape   30 

Nemo   10 

Castrum  Candulphorum.   .  10 

Faiola   10 

Gencanam  (Genzanum)  .   .  6 

Civitas  Labin  (Lavinia)  .   .  10 

Albanum   10 

Sardinum  (Sabellum?)  .   .  5 

Ardia   10 

Civitas  Velletri   100 

Nuptuna   20 

Terracore  (Terradna)   .   .  50 

Sermineta  .40 

Vaxanum   10 

Sectia   30 

Pipcrnum   50 

Terracina   30 

Porciglianum.   .....  8 


Ostia   10 

Sane  ti  Leonis  (Castrum  Leo- 
nia) ........  15 

Solpherate   10 

Pescha   5 

S.  Petri  in  formis  ....  10 

Cisterne   10 

Niraphe   — 

Norme.   .......  10 

Conche    .......  5 

Asturii   15 

Belpost  (Verposa).    ...  5 

Patrice  (Pratica)   ....  5 

Montis  olibani   > 

Bonafre   5 

Aride  ........  5 

Turris  Candulphorum   .   .  5 

S aneti  Andree   5 


Officiales  alme  urbis  Rome  et  ipsorum  salaria. 


Scnator  alme  Urbis.  Alter  palati!. 

Duo  doctores*  collaterales.  Duo  marescali  forenses. 

Duo  iurisperiti  iudices  mandata-  Quatuor  notarii. 

riorum.  Quinque  socii. 

Duo  iudices  Octo  scutiferi. 

Unus  Camere  Viginti  berroverii. 
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Viginti  equi  extimationis  .xxv.  due.  prò  quolibet  ad  minus. 

Et  prò  salario  prò  se  et  tota  familia  habet  singulo  mense,  due  3000. 

Tr  (sic). 

Tres  conservatores  Camere  Urbis  cum  conestabile  et  novem  fidefibos, 
coco  et  sogliardo  ad  servida  dictorum  dominorum  conservatorum, 
prò  vita  eorura  singutis  mensibus,  due.  aurì  90. 

Pro  salario  conestabilis,  fidelium,  coci,  et  soliardi  singulis  mensibus, 
due.  24. 

Pro  pensione  lectorum  eoruradem  fidelium  in  mense,  due  x  cum 
dimidio. 

Pro  cera  dominorum  conservatorum  in  mense  ....  due.  8 


Secratarius  conservatorum  in  mense   8 

Notarius  eorumdem   4 

Scriptor  ipsorum                                                          .  3 

Camerarius  Urbis  .   4 

Notarius  ipsius  maioris  camerarii   2 

Duo  scriptores  Camere   3 

Quatuor  marescali  romani   6 

Duo  notarli  eorundem,  ambo   3 

Duo  sindici  officialium,  ambo   5H1 

Notarii  eorundem   2 

Assessor  prò  consiliis   1H1 

Gabellarius  maior  cum  notano   15 

Camerarius  gabellarum   6 

Registrator  gabellarum   5 

Registrator  gabelle  farine   3H1 

Duo  scriptores  gabellarum,  ambo   4 

Sex  cerchatores  gabellarum,  omnes   1 3H1 

Camerarius  Ripe  et  Ripete  6  aurì 

Notarius  Rippe  et  Ripete  4  aurì 

Guardianus  eiusdem   2 

Ecclesia  S.  Marie  in  Araceli   3 

Guardianus  salarie  maioris   2 

Dohanerius  salane  minoris  in  mense   2 

Notarius  ipsius  dohanerii   2 

Mensurator  magne  salane  .   .   .   2 

Mensurator  minoris  salarie   2 

Capitaneus  appellationum                                          .  15  aurì 

Duodecim  capita  regionum  insimul   26 

.xix.  officialcs  ad  vitam,  omnes   21 

Magister  horologii   3 

Magister  palatii  Capitolini   1 
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Mandatarii  Camere,  omnes  10H2 

jlx.  cabalarii  Camere,  omnes  160 

Cursores  Camere,  omnes  10 

Advocatus  Camere.  8  auri 

Procurator  Camere  7  cum  dimidio 

Executor  Camere. 

.cxx.  conesubiles,  omnes  44  auri 

Duo  extraordintrii,  simul  16 

4  ....eratores  grani  et  farine  in  mense  omnes  5H1 

P[ro  cjustodia  portarum  et  ponti um  Urbis,  in  mense. 

Duo  cancellarli  sacri  Senatus,  quolibet  anno  ambo   .   .  fior.  200 

Duo  scriba  senatus,  ambo  100 

Pro  charta  de  cono  prò  officio  eorum  quolibet  anno    .  due.  5H1 

Duo  sindici  populi.  ambo  in  anno  fior.  30 

4  banditores  Camere,  simul  in  anno  80 

4  tubatores  Camere,  omnes  in  anno  70 

3  portinarii  palatii  Capitolii,  in  anno  omnes  36 


Septem  officiales  ad  vìtam,  videlicet  barberius,  campanarius,  mare- 
scallus  equorum,  custos  equorum,  nacharinus,  et  duo  portinarii, 
omnes  fior.  70  in  anno. 


Expense  solite  in  ludis  Testacie  et  Agonis 
et  aliis  ut  infra  patebit. 

Pro  sopravestis  sericis  in  ludis  Agonis  et  Testacie  marescalorum  ci- 


vium  et  forensium,  prò  qualibet  fior.  10 

Pro  vestiraentis  fidelium  inscriptorum  in  dicto  festo  et  sancte  Marie 

mensis  augusti  inter  omnes  in  anno  due.  75 

Pro  cera  in  festo  Purificati onis  communiter                       .  30 

Pro  pipere  in  festo  Resurrectionis,  comestionibus,  vino,  cera  et  aliis  ut 

plurimum   45 

Pro  cera  in  festo  S.  Angeli,  semel  in  anno   30 

Pro  uno  calice  consueto  offerri,  semel  in  anno   30 

Pro  cera  in  festo  S.  Georgii,  semel  in  anno   30 

Pro  cera  in  festo  S.  Alexii,  semel  in  anno   34 

Pro  expensis  in  festo  Assumptionis  B.  M.  Virginia. 
Pro  expensis  in  festo  Natalia  Domini. 
Pro  expensis  in  carigiis  salis  et  sale  novo  fiendo. 

Pro  oleo  comburendo  in  ecclesia  S.  Bartholomei  de  Insula,  quo- 
libet anno. 
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Pro  expensis  necessaria  in  carta  tincta  et  pergamenis,  annis  singulis. 

Pro  pallio  corporis  Christi  in  dieta  solemnhate.   ; 

Pro  cera  in  dieta  solemnhate   ] 

Pro  assignatione  pennonum  capitum  regknum  26 

Pro  rautiis  et  astis  officii  cooservatorura  et  capitoni  regionnm. 

Pro  pulsatione  campanarum  ad  gaudium  vel  ad  stormirai. 

Pro  expensis  quae  fiunt  quando  fit  aliqua  iustJcia. 

Pro  reparatione  palarli  Capitolini  et  domus  conserratorum. 

Pro  pensione  ambasci  atorum,  marescallorum,  et  nuncìorum  quando 

mittuntur  extra  Urbera. 
Pro  gonfalone  qui  traditur  Senatoi. 

Pro  renovatione  pennonorum  regionum  capitnm  regionam  quando 

expedit  renovari. 
Pro  emenda  gabellariorum  quando  in  servicio  Camere  de- 

stinantur. 

Gonfalonerius  sive  vexillifer  Urbis -quando  ▼exillum  portat  romani 
populi  prò  qualibet  vice  qua  portat  secundum  ordinationem  pape 
Martini,  due.  2. 

Pro  messa  equorum. 

Pro  cera  misse  Spiritus  Sancti. 

Attende  quod  ubi  ponitur  salarìum  ad  ducato*.  Et  nisi  exprimaturde. 
auro  qui  sunt  de  .lxii.  bolL  intelligitur  ducatus  de  .l.  bolL  Et 
quando  ponitur  tìoreni  intelliguntur  currentes  romanischi  scilicet 
de  .xxxm.  boli,  et  den.  j. 


In  quibus  consistit  introitus  Camere  Urbis: 


Gabelle. 


Sancti  Angeli 
Barbami. 

Census  Tyburis,  libre  .m. 
Census  Velletri,  fl.  .xxv. 
Calcariorum. 
Contractuum. 
Camigliani. 

Dohana  pecudura  et  alia  rum  "  be- 

stiarum. 
Dohana  carnium. 
Lane,  lactis  et  casei. 
Farine. 


Ferri 

Guarnellonnn. 
Lignaminis. 
Musti. 
Olei. 

Pannorum. 

Pelliparìe. 

Plani 

Posterule. 

Ripe  et  Ripete* 

Sa  Isti  min  is  et  mandane. 

Statere  grosse. 
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Sigilli 
Sirici. 
Speciarie. 
Salis  focatici 
Dohane  salis. 


Porta  Domine. 
Porta  S.  Iohannis. 
Porta  S.  Laurentii. 
Porta  Appia  et  Latina. 
Porta  Maior. 
Porta  Portese. 
Porta  Populi. 


Vini  per  terram. 
Vini  ad  grossum. 
Vini  ad  minutum. 
Dohanna  minuta. 


Porte  Urbis. 


Porta  Pindaro  et  Salaria. 
Porta  S.  Pancratii. 
Porta  S.  Pauli. 
Porta  Portuensis. 
Porta  Castelli. 
Porta  Virìdaria. 


Pontes  extra  Urbem. 


NOTE  AL  TESTO. 

Sarò  brevissimo,  per  quanto  il  nostro  elenco  meriti 
un  lungo  comento;  sia  perchè  i  lettori  intelligenti  e  pra- 
tici della  nostra  provincia  possono  farne  gran  parte,  sia 
perchè  un'  altra  non  tenue  parte  è  stata  svolta  nei  para- 
grafi precedenti  all'  elenco  stesso.  Mi  limiterò  pertanto  a 
qualche  osservazione  speciale.  Primieramente  si  noti  che 
più  d'una  volta  trovasi  ripetuto  qualche  Comune  nel- 
l'elenco; ciò  che  indica  avere  avuto  l'amanuense  soN 
t' occhio  un  originale  di  primo  getto,  in  cui  non  si  erano 
cancellate  alcune  partite  da  cancellarsi.  Talvolta  la  rettifica 
è  indicata  con  la  formola  aggiunta  in  censitali  ad;  come 
per  esempio  Podium  de  Catino  (Poggiocatino  in  Sabina) 
e  tassato  per  20  rubbia,  e  poi  in  censitali  ad  2$  :  la  qual 
nota  dovette  indicare  che  a  rigore  di  assegnazione  era 
obbligato  a  25,  ma  di  fatto,  cioè  per  convenzione  speciale, 
ne  acquistava  20.  Io  non  ho  tenuto  conto  nella  somma 
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complessiva,  sulla  quale  ho  fondato  il  criterio  statistico, 
di  queste  cifre  superflue,  perchè  tutte  insieme  non  giun- 
gono che  a  piccola  quantità.  Nondimeno  è  necessario  che 

10  lo  faccia  avvertire  a  chi  si  occupa  di  questi  calcoli  sta- 
tistici,  perchè  in  un  computo  rigoroso  dovrebbe  pur  te- 
nersene conto  esatto. 

Nella  intestazione  dell'  elenco  non  va  omessa  la  obbli- 
gazione dei  Comuni  ad  tura  sequimentorum,  che  sta  col- 
locata subito  dopo  quella  del  sale  e  del  focatico.  Il  valore 
di  questa  voce  sequimentum  è  di  significato  militare  e  po- 
litico, come  giustamente  giudicava  il  eh.  P.  Savignom 
nel  comento  del  documento  viterbese  del  1308  (Archivi? 
della  R.  Soc.  rom.  di  su  patria,  1895,  p.  221),  e  prova  che 

11  Comune  di  Roma  esercitava  sul  districtus  Urbis  una  vera 
giurisdizione.  Il  nostro  elenco  serve  a  determinare  eoa 
precisione  i  limiti  geografici  di  questo  distretto  consistente 
nelle  sette  provincie,  che  trovansi  enumerate  in  principio, 
e  che  confermano  la  nota  estensione  del  territorio  dì  Ronu 
da  Radicofani  a  Ceprano.  Tuttavia  le  vicende  politiche 
del  secolo  xiv  alterarono  in  gran  parte  questa  determi- 
nazione, come  dalle  singole  memorie  locali  può  agevol- 
mente rilevarsi.  La  forinola  dello  scritto  è  naturalmente 
quella  primitiva,  e  perciò  si  riferisce  al  pieno  diritto  del 
Comune  in  quibus  (àvitatibus)  romartus  populus  babà  mi- 
rtini et  mixtum  imperituri  oc  plenariam  iurisdictiontm. 

Dalla  enumerazione  degli  oblighi  di  ciascun  luogo 
riceve  illustrazione  la  storia  del  commercio»  dei  giuochi 
romani  e  delle  singole  magistrature  Capitoline,  le  quali 
vengono  in  fine  annoverate  con  precisione  unica  insieme 
con  gli  oblighi  del  Comune  verso  il  culto  nelle  feste 
religiose  della  città.  Talvolta  la  cifra  della  spesa  relativa 
è  in  bianco,  perchè  non  bene  determinata. 

L'  elenco  serve  mirabilmente  a  ricostruire  la  storia  di 
molti  luoghi  abitati  dei  dintorni  di  Roma,  alcuni  dei  quali 
sono  totalmente  scomparsi  dalla  carta  geografica.  Perciò 
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mi  è  stato  e  mi  è  molto  utile  questo  documento,  Del- 
l' analisi  storica  della  campagna  romana  che  io  vengo 
publicando  da  parecchi  anni.  Citerò  fra  questi  l'esempio 
di  Monte/remilo.  In  capo  alla  lista  dei  luoghi  spettanti 
alla,  provincia  Campania*  si  trova  :  burgus  Monùs  frenelli 
tassato  per  cinque  rubbia  di  sale,  che  valutate  a  dieci  annue, 
dànno  un  abitato  approssimativo  di  2000  persone.  Ora, 
di  questo  centro  non  apparisce  alcuna  traccia  nel  Lazio; 
ed  io  ho  dovuto  molto  ricercare  per  indovinarne  il  sito, 
che  ho  rinvenuto  in  monte  fienaro  tra  Montecompatri  e 
Rocca  di  Papa.  Di  questo  luogo  esiste  la  memoria  nel 
registro  del  1416  dell'archivio  di  Stato,  e  che  riferisco 
dall'  apografo  fattone  dal  eh.  Alessio  Valle.  È  un  decreto 
del  card.  Isolani  legato  apostolico  e  vicario  generale,  di- 
retto al  nobile  Cecco  di  Pietro  Belli  camerlengo  di  Roma 
e  a  Gio.  Paolo  di  Antonio  Goyoli  notaio  maggiore  della 
Camera  urbana.  Vi  si  trova  che  signore  di  questo  paese 
come  ancora  del  Castrum  Faiolae,  altro  centro  scomparso, 
era  Sabellus  de  Sabellis  ;  che  gli  abitanti  dell'  uno  e  del- 
l' altro  luogo  erano  impoveriti  a  segno  da  non  poter  sod- 
disfare le  imposte  del  sale  e  del  focatico;  e  che  perciò 
venivano  assolti  dal  pagamento  degli  arretrati  e  liberati  da 
questi  pesi  per  l' avvenire.  Il  decreto  è  dato  in  Roma  presso 
S.  Lorenzo  in  Damaso,  il  giorno  10  marzo  del  14 17,  apo- 
stolica sede  vacante,  e  porta  la  firma  autografa  «  l(acobus)  se. 
<iEus(tacbit)  car.  l(solanus)  ».  Così  apparisce  provata  con 
documenti  la  decadenza  di  queste  Comunità,  che  finirono 
poi  spopolate.  La  raccolta  di  queste  esenzioni,  che  si  trova 
nei  registri  dell'  archivio  di  Stato  è  pertanto  una  preziosa 
serie  di  notizie  storiche  e  statistiche  del  nostro  territorio, 
che  converrà  d'  ora  innanzi  aver  presente  quando  si  vor- 
ranno conoscere  le  vicende  dei  luoghi  una  volta  abitati. 
Chiudo  questa  nota  con  la  enumerazione  di  tali  registri, 
che  servono  a  rendere  completa  la  illustrazione  del  pre- 
zioso manoscritto  della  biblioteca  di  Siena. 
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1 .  Registro  del  sale  depositato  nella  salata  minore,  e  distribuito 
in  Roma  e  nelle  Comunità  dello  Stato,  in  ragione  della  tassa;  nel 
quale  sono  notati  i  nomi  delle  persone  e  delle  corporazioni  (Da! 
28  novembre  1440  al  31  marzo  1441). 

2.  Idem,  ed  in  ragione  del  sussidio  pontificio.  Classificatovi  il 
sale  da  trasportarsi  fuori  dello  Stato.  (Dal  7  novembre  144}  al  24  lu- 
glio t444). 

3.  Registro  delle  spese  e  delle  entrate  del  doganiere  generale 
del  sale  della  Camera  di  Roma.  (Dal  x°  settembre  1444  al  dicem- 
bre 1446). 

4.  Registro  del  sale  estratto  dalla  salara  maggiore  e  depositato 
nella  salara  minore,  per  essere  distribuito  e  venduto.  Notatovi  il 
nome  delle  persone  e  delle  Comunità.  (Dal  19  novembre  1445  al 
20  ottobre  1446). 

5.  Idem.  Notatovi  Cosimo  dei  Medici  e  Compagni.  (Dal  23  no- 
vembre 1446  al  26  aprile  1447). 

6.  Conto  a  parte  del  distributore  del  sale.  (Dal  30  dicembre  1446 
al  26  giugno  1448). 

7.  Registro  del  sale  venduto  a  minuto.  Unitovi  un  foglio,  io 
cui  è  notato  il  sale  distribuito  a  ciascuna  Comunità.  (Dal  7  novem- 
bre 1447  al  1449). 

8.  Registro  del  sale  estratto  dalla  salara  grande,  depositato  nella 
salara  piccola,  e  quindi  distribuito  e  venduto  a  minuto.  (Dal  24  aprile 
ai  4  novembre  1447). 

9.  Idem.  (Dal  20  ottobre  1447  al  26  aprile  1448). 

10.  Idem.  (Dal  7  novembre  1447  al  20  marzo  1448). 

11.  Idem.  (Dal  20  marzo  al  2  novembre  1448). 

12.  Registro  del  carreggio  del  sale.  Notatovi  il  sale  consegnato 
al  distributore  per  essere  venduto  a  minuto.  (Dal  20  marzo  al  31  ot- 
tobre 1448). 

13.  Idem.  (Dal  27  gennaio  al  19  ottobre  1450). 

14.  Idem.  (Dal  19  ottobre  14SO  al  zi  gennaio  145 1). 

15.  Registro  del  sale  vecchio  e  nuovo  delle  saline  di  Ostia, 
trasportato  al  porto  di  Marmorata  e  depositato  nella  salara  grande. 
(Dall'ultimo  di  luglio  1450  al  28  novembre  145 1). 

16.  Registro  del  sale  distribuito  alle  Comunità  in  ragione  della 
tassa.  (Dal  12  agosto  1455  al  26  aprile  1456).  . 

17.  Registro  dell*  introito  del  sale  vecchio  e  nuovo,  distribuito  io 
Roma  e  nel  suo  distretto.  (Dal  13  dicembre  1455  al  25  giugno 

18.  Registro  del  dare  e  dell' avere  di  ciascuna  Comunità  perii 
sale  somministrato.  (Dai  1455  al  1456). 

'  19.  Idem.  (Dal  1456  al  1457). 
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2<x  Registro  del  sale  estratto  dalla  salara  maggiore,  e  distri- 
buito in  Roma  e  alle  Comunità.  (Dal  7  maggio  1456  all'  ultimo 
aprile  1457). 

21.  Registro  del  sale  somministrato  a  ciascuna  Comunità,  e 
della  tassa  relativa.  (Dal  1456  al  1458). 

22.  Rej^stro  del  saie  distribuito  dal  doganiere  maggiore  della 
Camera  apostolica,  e  del  suo  dare  ed  avere:  aggiuntovi  il  sale  ve- 
nuto da  Ostia  e  depositato  nella  salara  di  Campidoglio.  (Dal  5  mag- 
gio all'ultimo  di  settembre  1457). 

25.  Registro  del  sale  venuto  da  Ostia  a  Marmorata,  e  deposi- 
tato nella  salara  maggiore  di  Campidoglio,  e  da  quella  estratto  e 
distribuito  in  Roma  e  nelle  Comunità.  (Dal  15  settembre  1458  al 
28  novembre  14 5  9). 

24.  Registro  del  sale  all'  ingrosso  distribuito  a  credito*  alle  Co- 
munità. (Dal  1457  *1  a 

2$.  Registro  del  sale  venuto  da  Ostia,  depositato  nella  salara 
maggiore  e  distribuito  in  Roma  e  alle  Comunità:  aggiuntovi  l'in- 
troito e  1'  esito  del  doganiere  della  Camera  di  Roma.  (Dal  14  ago- 
sto 1458  al  i°  settembre  1460). 

26.  Registro  del  sale  distribuito  a  credito  alle  Comunità,  e  delle 
spese  per  il  carreggio.  Annotatavi  la  distribuzione  del  sale  fiore. 
(Dal  9  settembre  1460  al  29  aprile  1462). 

27.  Registro  del  sale  ricevuto  dal  doganiere  del  sale  a  minuto, 
e  del  denaro  da  lui  pagato.  (Dal  2  ottobre  1460  al  9  ottobre  1461). 

28.  Registro  della  produzione  del  sale.  (Dal  28  luglio  1463  al  1464). 

29.  Registro  del  sale  distribuito  alle  Comunità  per  la  tassa.  An- 
notatovi il  sale  assegnato  al  conte  Napoleone  Orsini.  (Dal  t°  no- 
vembre 1464  al  dicembre  X565). 

30.  Registro  del  sale  ricevuto  e  spacciato  dal  doganiere  del 
sale  a  minuto.  (Dal  15  ottobre  1464  al  22  giugno  1465). 

31.  Registro  dei  doganieri  maggiori  del  sale  all'ingrosso,  in  cui 
è  notato  il  dare  e  1*  avere  del  -sale  di  ciascuna  Comunità  in  ragione 
della  tassa.  Accennatovi  1*  annuo  salario  avente  principio  colle  ca~ 
lende  di  agosto.  (Dal  146$  al  1466). 

32.  Idem.  Notatovi  il  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a 
minuto,  al  senatore,  ai  conservatori  e  ad  altri,  e  venduto  ai  citta- 
dini per  le  pecore.  (1468). 

33.  Registro  del  sale  distribuito  alle  Comunità  per  la  tassa» 
(Dal  27  ottobre  1466  ai  24  giugno  1467). 

34.  Registro  dei  denari  ricevuti  e  apesi  dal  doganiere  per  la 
fabbricazione  del  saie  nella  salina  di  Ostia.  (Dal  27  giugno  1468  ti 
•21  novembre  1470). 
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35.  Registro  del  dare  e  dell'  avere  del  sale  di  ciascuna  Comu- 
nità in  ragione  della  tassa.  Notatovi  il  sale  assegnato  al  doganiere 
del  sale  a  minuto,  al  senatore,  ai  conservatori  e  ad  altri,  e  distri- 
buito per  le  pecore.  (Dal  1470  al  1471). 

36.  Registro  del  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a  minuto. 
Esaminato  da  Nicola  Bonaparte  chierico  di  Camera.  (Dal  7  aprile  1470 
al  12  ottobre  1471). 

37.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l' avere  del  sale 
dì  ciascuna  Comunità.  (1471)* 

38.  Idem.  (Dall'ottobre  al  dicembre  1471). 

39.  Registro  dèi  sale  estratto  dalla  salara  grande  e  distribuito 
alle  Comunità,  ed  assegnato  al  doganiere  del  sale  a  minuto  e  ad 
altri.  (Dal  24  aprile  1471  al  19  marzo  1472). 

4rt  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l' avere  del  sale 
di  ciascuna  Comitnità.  Specificatavi  la  distribuzione  del  sale  straor- 
dinario. (Dal  i°  gennaio  al  settembre  1472). 

41.  Idem.  (1473). 

42.  Idem.  (1473). 

43.  Idem.  (Dal  1473  al  1474). 

44.  Registro  del  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a  minuto. 
(Dal  14  ottobre  1472  al  7  febbraio  1474). 

45.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  V  avere  del  sale 
di  ciascuna  Comunità.  Notatovi  il  sale  assegnato  al  doganiere  del 
sale  a  minuto,  e  la  distribuzione  del  sale  straordinario.  (1474). 

46.  Registro  del  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a  minuto.  (1474). 

47.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l'avere  del  sale 
di  ciascuna  Comunità.  Notatovi  il  sale  assegnato  al  doganiere  del 
sale  a  minuto,  e  la  distribuzione  del  sale  straordinario.  (1475). 

48.  Registro  del  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a  minuto. 
(Dal  4  maggio  1476  al  17  maggio  1477). 

49.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l' avere  di  cia- 
scuna Comunità.  Notatovi  il  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a 
minuto,  e  la  distribuzione  del  sale  straordinario.  (Dal  1476  al  1477). 

50.  Registro  dare  e  avere  di  persone  a  cui  è  stato  sommini- 
strato il  sale.  (Dal  maggio  1479  ali*  aprile  1480). 

51.  Registro  del  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a  minuto. 
Aggiuntavi  una  nota  di  spese  e  una  di  pagamenti  fatti  al  cassiere 
del  depositario.  (Dal  19  maggio  1477  al  9  maggio  1478). 

52.  Idem.  (Dal  5  dicembre  1478  al  29  marzo  1479). 

53.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l'avere  di  cia- 
scuna Comunità.  Notatovi  il  sale  assegnato  al  doganiere  del  sale  a 
minuto  e  la  distribuzione  nel  sale  straordinario.  (1478).  ♦ 
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54.  Registro  dare  e  avere  di  persone  a  cui  è  stato  sommini- 
strato il  sale.  (Dal  i486  al  1487). 

55.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l'avere  del  sale 
di  ciascuna  Comunità.  Notatavi  la  distribuzione  del  sale  straordinario. 
(Dal  1487  al  1489). 

$6.  Registro  dei  denari  pagati  dalle  Comunità,  e  di  quelli  rica- 
vati dalla  vendita  in  Campidoglio  del  sale  a  minuto.  (Dal  1493 
al  1497). 

57.  Registro  della  salara  grande  per  il  dare  e  l'avere  di  cia- 
scuna Comunità.  (Dal  1493  al  1496). 

58.  Registro  dei  denari  pagati  dalle  Comunità,  e  di  quelli  rica- 
vati dalla  vendita  in  Campidoglio  del  sale  a  minuto.  (Dal  1494 
al  1497)- 

59.  Registro,  dei  denari  pagati  dalla  Camera  di  Roma.  Notatovi 
il  titolo  dei  pagamenti.  (Dal  6  settembre  1496  al  7  aprile  1499). 

60.  Registro  della  salara  grande  per  il  sale  distribuito  alle  Co- 
munità, assegnato  alla  salara  a  minuto,  e  venduto  per  le  pecore. 
Notatovi  il  sale  straordinario.  (Dal  1497  a* 

*  61.  Registro  dei  denari  pagati  dalle  Comunità  per  il  sale  som- 
ministrato. (Dal  1497  al  1498). 

62.  Registro  della  salara  grande  per  il  sale  distribuito  alle  Co- 
munità, venduto  per  le  pecore,  e  per  il  sale  straordinario.  (Dal  1499 
al  1500). 

63.  Registro  del  sale  distribuito  ai  cardinali,  a  coloro  che  ave- 
vano pubblici  incarichi,  alle  corporazioni,  ed  alle  istituzioni  (Dal 
15  febbraio  162 1  al  26  gennaio  1622). 

64.  Idem.  Aggiuntovi  il  sale  distribuito  alle  Comunità.  (Dal 
10  maggio  162 1  al  31  gennaio  1622). 

65.  Idem.  (Dal  gennaio  1622  al  26  gennaio  1623). 

66.  Idem.  Aggiuntovi  il  sale  distribuito  alle  Comunità.  (Dal 
i°  febbraio  1622  al  31  gennaio  1623). 

67.  Idem.  (Dall'  8  febbraio  1623  al  4  gennaio  1624). 

68.  Idem.  Aggiuntovi  il  sale  distribuito  alle  Comunità.  (Dal 
i°  febbraio  1623  al  31  gennaio  1624). 

69.  Idem.  (Dal  4  febbraio  1627  *1  x&  gennaio  1628). 

70.  Idem.  (Dal  3  febbraio  1628  al  30  gennaio  1629). 

71.  Idem.  (Dal  6  febbraio  1629  al  30  gennaio  1630). 

72.  Idem.  (Dal  febbraio  1630  al  22  gennaio  163 1). 

73.  Idem.  (Dal  3  febbraio  163 1  al  29  gennaio  1632). 

74.  Idem.  (Dal  3  febbraio  1632  al  28  gennaio  1633). 

75.  Idem.  (Dal  4  febbraio  1633  al  27  gennaio  1634). 

76.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  1635  al  10  gennaio  1636). 
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77.  Registro  del  sale  distribuito  alle  Comunità  e  in  Roma,  ai 
baroni,  ai  cardinali,  ai  privilegiati,  alle  corporazioni  e  alle  istituzioni. 
Notatovi  il  sale  spacciato  giornalmente,  e  quando  non  era  pagato 
l'aumento.  (Dal  4  febbraio  1654  al  30  gennaio  1655). 

78.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  al  23  novembre  1655). 

79.  Idem  (Dal  i°  febbraio  1656  al  29  gennaio  1657). 

80.  Idem.  (Dal  6  febbraio  al  10  novembre  1657). 

81.  Idem.  (Dal  1°  febbraio  1658  al  1659). 

82.  Idem  (Dal  i°  febbraio  1659  al  l66°)- 

83.  Idem.  (Dal  3  febbraio  1660  al  1661). 

84.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  1662  al  1663). 
8$.  Idem.  (Dal  3  febbraio  1663  al  1664). 

86.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  1664  al  1665). 

87.  Idem.  (Dal  febbraio  1665  al  29  gennaio  1666). 

88.  Idem.  (Dal  febbraio  1666  al  31  gennaio  1667). 

89.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  1667  al  31  gennaio  1668). 

90.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  1668  al  30  gennaio  1669). 

91.  Idem.  (Dal  i°  febbraio  1669  al  31  gennaio  1670). 

92.  Idem.  (Dal  25  febbraio  1670  al  30  gennaio  167 1). 

93.  Idem,  (Dal  febbraio  167 1  al  gennaio  1672). 

94.  Ricevute  per  le  regalie  del  sale  pagate  in  denaro,  conforme 
alli  cartoni  di  Campidoglio.  (Dal  28  settembre  1657  al  29  ago- 
sto 1677). 

G.  Tomassetti. 


*  IL 

'Patrimonio  della  Famiglia  Colonna 

AL  TEMPO  DI  MARTINO  V 
(1417-1431) 


fogliando  i  volumi  785-785  bis  dell'  archivio 
notarile  Capitolino,  contenenti  i  rogiti  di  Nardo 
dei  Vendettini,  il  principe  dei  notari  romani  nel  se- 
colo xv  incipiente,  ho  trovato  una  importante  serie  di  docu- 
menti relativi  allo  stato  del  patrimonio  dei  Colonna  sotto 
il  governo  del  loro  pontefice  Martino  V.  Il  fatto  che  questi 
documenti  illustrano,  vale  a  dire  l' incremento  considere- 
vole* del  patrimonio  predetto  mercè  la  liberalità  del  ponte- 
fice verso  il  fratello  ed  i  nipoti,  era  gii  noto  nelle  sue 
linee  generali  per  le  pubblicazioni  della  Vita  Martini  V, 
dell'  Infessura,  del  Platina,  del  Novaes,  dell'  Ughelli,  del 
Cirocco,  del  Contelori,  del  Coppi,  del  Theiner  &c.  ;  ma 
i  rogiti  del  Vendettini  contengono  grande  copia  di  partico- 
lari istorici,  topografici,  cronologici  ignoti,  e  tutti  di  molta 
importanza. 
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I  membri  della  famiglia  nominati  negli  atti  sono  : 


Martino  V    —    Paola    —    Giordano  —  Lorenzo 


(Oddo**) 
il  norembre  1417 
-|-  tofcbbr.  14)1 


moglie  di 
Braccio  rorttbfmcdo 

•  di  1 


araclte 
di  Gherardo  Appi  eoi 
signore 
di    non  bino 


di  Frascati 


e  Venose  (1418) 
principe  di  Selenio 
e  conte  di  Celano 

(14*0) 
+  rj  dkemb.  1423 
<9  peste  in  Marino, 
attrito  di  sfascia 

degli  Anaibeldi 


conte  d'Albe 
(1419) 


in  ama  saa  1 

«4M 


Antonio 

principe  di  Salerno 
e  conte  d'Albe, 
marito  di 
GtoranneUa  di  Cottone 


Prospero 

cardinale  di  S.  Giorgio 
ia  Velebro 
(14  maggio  1426) 
•ignora  di  Nenù 


Odoaido 

conte  di  Celano 

manto  di 
ConeUadl  Celano 


I  membri  della  famiglia  di  Celano,  nominati  come 
sopra,  sono: 


r 


Ak GEL  ELLA 
moglie  di 
Nicola  PicciHiMO 


Nicola 

cónte  di  Celano,  -f-  ai  agosto  1410,  latore  di 
 1  ^  1  


CONELLA 
moglie  di 
Odoerdo  Colonna 


Antonella 


Pietro 

conte  di  Celano 
+  "4*5 


I  rogiti,  almeno  quelli  da  me  spogliati,  incominciano 
col  1422  :  manca  perciò  Tatto  relativo  all'  acquisto  di  Ardea 
dai  monaci  di  S.  Paolo.  La  forinola  di  vassallaggio,  giurata 
da  settecento  abitanti* di  quel  castello,  porta  la  data  del 
14  maggio  1421  (archivio  Colonna).  Gli  acquisti  rogati 
dal  Vendettini  sono: 

Doc.  I.  1422,  6  gennaio.  Casa  dei  Capogalli,  rione  Trevi,  fiorini  40. 
»   IL  1422,  4  febbraio.  Casale  di  Tor  di  Mezza  vi  a  d'Albano, 
fiorini  850. 

»   IV.  1422»  12  marzo.  Metà  del  casale  del  Monumento,  fio- 
rini 1700. 

»  V.  1422, 1 2  ottobre.  Metà  del  casale  del  Monumento,  fiorini  2300. 
»    VII.  1422,  8  settembre.  Tre  quarte  parti  del  casale  di  Prata 

Porcia,  fiorini  1200. 
a    VIII.  1422,  21  dicembre.  Castello  di  Frascati  ed  un  quarto  del 

casale  di  Prata  Porcia,  fiorini  10000. 
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Doc  XI.  1423,  20  marzo.  Metà  della  mola  Gavone  in,  territorio  di 
Marino  (dono). 
»    XVI.  1423,  27  agosto,  Castello  di  Morolo,  fiorini  8000. 
?    XVII.  1423,  24  novembre.  Metà  dei  castelli  di  Rocca  di  Papa, 

della  Molara,  di  Montecompatri  e  Colonna  (confisca). 
»   XIX.  1423,  9  dicembre.  Castelli  di  Nemi  e  Gemano  (enfiteusi). 

(Lacuna  di  tre  anni). 
»    XXIII.  1426,  2  giugno.  Beni  del  monastero  di  Grottaferrata 
(enfiteusi).  • 

»  XXIV.  1426,  6  dicembre.  Città  di  Sarno  e  castello  di  Palma, 
ducati  15000. 

»  XXV.  1426,  15  dicembre.  Castelli  di  Nettuno  e  di  Astura 
(permuta).  ^ 

»  XXVII.  1426,  27  dicembre.  Castello  di  Rocca  di  Papa,  du- 
cati 10000. 

»    XXVIII.  1427,  12  febbraio.  Parte  della  mola  di  Morlupo  e  del 

Monte  della  Guardia,  fiorini  200. 
»    XXIX.  1427,  11  marzo.  Casale  di  Lello  de' Stinchi,  fior.  750. 
»    XXX.  1427,  5  giugno.  Castelli  diruti  di  Fusignano,  Verposa  e 

S.  Lorenzo. 

»  XXXI.  1427,  9  luglio.  Casale  della  Falcognana  e  Torre  degli 
Anntbaldi,  fior.  7800. 

»  XXXIII.  1427,  9  ottobre.  Terza  parte  del  casale  La  Magione,  fio- 
rini 350. 

»  XXXIV.  1427,  28  ottobre.  Nepi,  Monte  Rosi,  Filacciano,  l'I- 
sola, fior.  30000. 

»  XXXV.  1427,  5  novembre.  Parte  del  casale  Santo  Mirano,  fio- 
rini 600. 

»  XXXVI.  1427,  9  dicembre.  Terza  parte  del  castello  di  Sco- 
rano, fior.  1400. 

»  XXXVII.  1427,  9  dicembre.  Altra  terza  parte  del  medesimo, 
fior.  1400  (?). 

»    XXXIX.  1428,  14  marzo.  Castello  diruto  di  Malaffitto,  la 

Valle  Riccia  e  le  Pantanelle,  fior.  5600. 
»    XLIV.  1428, 4  luglio.  Sesta  parte  del  casale  La  Magione,  fiorini 

1750. 

»  XLV.  1428,  28  ottobre.  Castelli  di  Nemi  e  Genzano,  casale 
di  Montagnano,  fior.  15000. 

Gli  ultimi  dodici  acquisti  sarebbero  dunque  posteriori 
alla  divisione  dei  beni  patrimoniali,  fatta,  secondo  il  Con- 
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tclori  (i),  il  i°  febbraio  1427. 1  beni  sarebbero  stati  ripartiti 
cosi  (2)  : 

Ad  Antonio,.  Prospero  ed  Odoardo,  prò  indiviso,  Ca- 
pranica.  Cave,  Ceciliano,  Genazzano,  Olevano,  Pattano, 
Pisciano  (Sipicciano  ?),  Rocca  di  Cave,  S,  Vito,  Cerrone. 

Ad  Antonio  da  solo,  Astura,  Carpineto,  Castro,  Cheg- 
gia,  Collepardo,  Guercino,  Giuliano,  Monte  S.  Giovanni, 
Morolo,  Mignano,  Nettuno,  Ripi,  Santo  Stefano,  Stran- 
golagalli,  Supino,  Trevigliano  e  Vico. 

A  Prospero  da  solo,  Ardea,  Frascati,  Marino,  Molara, 
Montecompatri,  e  Rocca  di  Papa. 

A  Odoardo,  Alba,  Celano,  Civitella,  Fraiano,  Monte 
della  Guardia,  Monterano. 

La  lista  non  comprende  le  tenute  e  possessioni  di 
minor  conto,  quali  il  casale  Violate,  di  cui  fa  cenno  il 
doc.  vii. 

Martino  V  inoltre  esentò  i  suoi  congiunti  dalle  gabelle  • 
del  sale  e  del  fuocatico,  dovute  pei  castelli  di  Ceciliano, 
Ardea,  Marino,  Frascati,  Cave,  Genzano,  Rocca  di  Cave, 
Capranica,  S.  Vito  ed  Olevano,  e  condonò  loro  tutti  i 
debiti  contratti  con  lo  Stato  per  pagamenti  non  fatti. 

Il  totale  delle  somme  spese  negli  acquisti,  cui  si  rife- 
riscono i  documenti  del  Vendettini,  ascende  a  fiorini  cento 
dodici  mila,  trecento  sessanta  cinque. 

Se  gli  acquisti  di  terre  e  feudi,  o  gli  scambi  per  ar- 
rotondare questa  o  quella  baronia  si  facevano  con  secolari, 
Martino  V  si  limitava  a  sorvegliare  e  facilitare  l'operazione, 
nominando  tutori  a*  pupilli,  facendo  apparecchiare  inven- 
tari &c,  e  dando  talvolta  il  denaro  sul  tesoro  della  Chiesa. 
Nel  caso  di  proprietà  ecclesiastiche  la  prattica  era  molto 
più  circospetta  e  prudente.  Valga  come  esempio  l'acquisto 
di  Frascati  e  di  Prata  Porcia,  preparato  e  consumato  a 

(1)  Vita  Martini  V>  p.  $5. 

(a)  Gregoroyius,  Storia,  ed.  iuL  VII,  13,  nota  1. 
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questo  modo.  In  un'  epoca  non  ben  determinata»  ma  che 
deve  essere  il  principio  del  1422,  Nardo,  arciprete  del 
capitolo  Lateranense  fa  istanza  a  Martino  V  per  la  ven- 
dita del  castello  di  Frascati  e  della  quarta  parte  del  ca- 
stello diruto  di  Prata  Porcia,  possessi  divenuti  ornai  inutili 
al  capitolo  stesso  per  lo  stato  permanente  di  guerra  e  di 
ribellione  (dovuto  precisamente  ai  Colonnesi)  che  agitava 
le  contrade  del  Lazio.  Il  pontefice  delegò  Tesarne  della 
pratica  ad  una  Commissione  composta  dei  cardinali  Gior- 
dano Orsino,  vescovo  di  Albano  (1),  Rainaldo  Brancaccio 
del  titolo  di  S.  Vito  in  Macello,  e  Guglielmo  Filastro  del 
titolo  di  S.  Marco  (2).  La  loro  relazione  dichiarò  esser  la 
vendita  ccutilem  et  comxnodam  diete  Ecclesie».  Martino  V 
si  affretta  a  concedere  il  permesso,  il  15  luglio,  e  nell'is tesso 
giorno  Giordano  Colonna,  per  ingraziarsi  il  capitolo,  gli 
vende  la  quinta  parte  della  tenuta  del  Quadraro  (doc.  vi), 
attendendo  per  incassare  la  prima  rata  del  prezzo  (500  su 
1000  fiorini)  sino  alla  fine  dell'anno  seguente.  L'esito 
della  prattica  divenne  tanto  meno  dubbio  Y  8  settembre, 
quando  Giordano  si  rese  possessore  delle  tre  quarte  parti 
di  Prata  Porcia.  E  quando  il  banditore  Coluccia  di  Pe- 
truzzo  mise  all'asta,  prò  forma,  la  residuale  quarta  parte 
del  capitolo  e  il  feudo  di  Frascati,  Giordano  Colonna  ri- 
mase aggiudicatario  dell'una  e  dell'altra  pel  prezzo  di 
diecimila  fiorini.  Il  cardinale  Guglielmo  ebbe,  forse  in 
memoria  del  servigio  reso,  l' arcipresbiterato  della  basilica. 

(1)  Giordano,  cardinale  del  titolo  di  S.  Lorenzo  in  Daraaso, 
eletto  da  Giovanni  XXIII,  nel  1412,  vescovo  di  Albano;  cf.  Riccr, 
Man.  storiche,  p.  aaj. 

(2)  Guglielmo  Filastro  o  Filasterio,  nato  nella  regione  del  Mans 
P  anno  1348,  card,  diacono  del  titolo  di  S.  M.  Nuova  (6  giugno  141 1) 
e  poi  di  quello  di  S.  Marco,  commissario  con  Giordano  Orsino 
presso  Giovanni  XXIII,  mori  in  Roma  nel  1428,  ed  ebbe  sepolcro 
nella  chiesa  di  S.  Crisogono,  presso  la  quale  s* era  costruito  un  pa- 
lazzo, che  fu  poi  preda  delle  fiamme. 
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Se  si  considera  che  il  tranquillo  possedimento  di  Frascati 
era  stato  negato  al  capitolo  Lateranense  dai  papi  stessi;  da 
Giovanni  XXIII,  il  quale  lo  aveva  concesso  in  investitura 
temporanea  (sei  anni)  a  Niccolò  e  Giovanni  Colonna 
(23  aprile  1411)»  e  da  Martino  V  che  l' aveva  alla  sua  volta 
ceduto  al  cognato  Gherardo  Appiani  signore  di  Piombino, 
si  avrà  il  giusto  criterio  di  questa  prattica.  I  lamenti  che  i 
canonici  fanno  sulla  tristezza  dei  tempi  e  sulla  prepotenza 
dei  magnati  colpivano  direttamente  la  famiglia  del  com- 
pratore (1). 

Quasi  identico  apparisce  il  sistema  seguito  per  l'acquisto 
dei  castelli  di  Nemi  e  di  Genzano  e  del  casale  di  Monta- 
gnano  dai  monaci  di  S.  Anastasio  alle  Acque  Salvie 
(doc.  xlv).  Anche  qui  ritroviamo  la  supplica  al  papa, 
la  nomina  di  una  Commissione  d'inchiesta  nelle  persone 
dei  cardinali  Gabriele  e  Brando,  la  dichiarazione  giurata 
che  la  vendita  era  conforme  agli  interessi  della  comunità, 
e  l'accettazione  del  prezzo  di  fiorini  quindicimila  offerto 
dal  fratello  del  papa.  Tutto  ciò  per  dare  forma  legale  e 
solenne  ad  uno  stato  di  cose  già  esistente  di  fatto,  con- 
ciossiachè  Giordano  avesse  preso  possesso  dei  due  castelli, 
come  enfiteuta  perpetuo,  sino  dal  9  dicembre  1413  (doc.  xx). 

La  consuetudine  dei  tempi  portava,  a  quanto  sembra,  che 
il  denaro  sonante  dei  luoghi  pii  e  delle  comunità  religiose 
fosse  affidato  a  banchieri,  e  non  amministrato  direttamente. 
La  somma  di  diecimila  fiorini  pagata  da  Giordano  Colonna 
al  capitolo  Lateranense  per  Y  acquisto  di  Frascati  fu  depo- 
sitata per  metà  nel  banco  di  Giovanni  di  Paluzzo  degli 
Astalli,  del  rione  della  Pigna,  per  metà  in  quello  di  Bar- 
tolomeo de'  Bardi,  banchiere  del  rione  Ponte.  Cosi  pure  il 
prodotto  della  vendita  di  Nemi  e  Genzano  fu  distribuito 
dai  monaci  di  S.  Anastasio  alle  Acque  Salvie  fra  i  banchi 

(1)  Cf.  Tomassetti,  La  via  Latina  nel  medh  evo,  ed.  Loescher, 
1886,  p  242  sg. 
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di  Antonio  da  Pescia  e  soci  (Cosimo  e  Lorenzo  de*  Me- 
dici) e  di  Francesco  Altibiancbi  e  soci»  a  ragione  di  cin- 
quemila fiorini  nel  primo  e  di  diecimila  nel  secondo. 

Il  conto  della  gestione  del  banco  Astalli  (doc.  ix)  è 
importante  per  più  rispetti.  Il  processo  verbale  dell'adu- 
nanza del  capitolo  Lateranense  nel  quale  si  approvò  la 
gestione,  la  lista  dei  canonici  e  dignitari  presenti  od  assenti, 
e  sopratutto  la  nota  dei  rinvestimenti  fatti  coi  cinquemila 
fiorini,  darebbero  occasione  ad  eruditi  comenti.  Il  fatto 
che,  fra  i  canonici  giuniori,  Angelo  Corradini  e  Giovanni 
Melimi  si  trovassero  a  seguire  i  corsi  «  in  generali  studio 
«  Perusino  »,  e  Mattia  Palozzo  de'  Foschi  «  in  generali 
«  studio  Bononiensi  »,  è  prova  del  basso  stato  nel  quale 
era  caduta  la  coltura  in  Roma.  La  nota  degli  acquisti  com- 
prende dieci  proprietà  fra  rustiche  e  urbane,  cioè: 

1.  Quinta  parte  del  casale  del  Quadraro:  metà  del  prezzo  pat- 
tuito sino  dal  15  luglio  1422  (doc.  vi)  Fior.    500  — 

2  Vigna  di  Amadio  Colucci,  fuori  di  porta  S.  Gio- 
vanni «  in  loco  qui  dicitur  L o  Tropiccione»     .    »    152  8 

Questa  località  è  nominata  in  altri  rogiti  notarili,  p.  e. 
in  quello  del  6  ottobre  1458  in  atti  Evangelista  Bistucci 
(A.  S.  C.  voi.  66):  «  Paulus  Luscioli  de  regione  Montium 
«  vendidit  Iohanni  Antonio  Parmensi  de  regione  Colupne 
tnovem  petiarum  vineatarum,  que  tota  vinea  posita  est 
«extra  portam  Sancti  Iohannis  «in  loco  qui  dicitur  La 
«rnagine  delti  Tripiccioni  ». 

3.  Vigna  di  Francesco  dei  Foschi  di  Berta,  fuori  porta  Maggiore, 
«  in  loco  qui  dicitur  C  e  r  c  h  i  o  v  etere»     .    .    .  Fior.  450  37 

L*  esistenza  di  questo  circo  degli  Orti  Variani  è  stata 
messa  in  dubbio  da  taluni  scrittori.  I  documenti  topo- 
grafici del  decimoquinto  e  decimosesto  secolo  ne  par- 
lano con  tanta  frequenza  che  credo  il  dubbio  ingiusto. 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  2$ 
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In  questi  stessi  volumi  785-785  bis  di  Nardo  Vendettini, 
il  circo  è  nominato  non  meno  di  sei  volte. 

mccclxxxii.  aprilis  die  .xxv. 

Domina  Francisca  uxor  condam  Angeli  Mene  de  regione  Mon- 
dimi vendidit  Nicolao  Pauli  della  Valle  de  regione  Pinee  duas  petias 
terrarum  cuna  dimidia,  in  quibus  habet  vites  et  arbores  Iacobus  de 
Cavis  ad  quartam  reddendam,  sitas  in  proprietate  ecclesie  Sancti  lo- 
hannis  Lateranensis,  iuxta  rem  Cole  Lascie,  iuxta  rem  Marini  Mas- 
sarelle  et  iuxta  vineam  Petroni,  in  loco  qui  dicitur  Circo  v etere, 
cum  vascha  vaschali  et  tino. 

mccclxxxii.  novembris  die  tertio. 

Domina  Prasedes  uxor  condam  Palutii  Partimedaglia  et  domina 
Paula  uxor  condam  Laurent»  Partimedaglia  de  regione  Montium 
vendiderunt  Nicolao  Valentini  de  dieta  regione  vites  et  arbores  fro- 
ctiferas  et  infructiferas  trium  petiarum  vinee  cum  candeto,  vascha 
vascali  et  tino  in  proprietate  ecclesie  Sancti  Iohannis  de  Pinea,  site 
extra  porta  m  Maio  rem,  in  loco  qui  dicitur  Cerchio  vetere,  iuxta 
vineam  Laurentii  Nannoli  Repeczini,  iuxta  vineam  Bartholomei  della 
Camerata  et  iuxta  viculos  vicinales. 

mccclxxxii.  .xvi.  mensis  novembris. 

Nicol aus  Valentini  de  regione  Montium  vendidit  Andree  Alba- 
nensi  fìlio  Lazari  de  dieta  regione  Montium,  in  contrata  Burgi  Sancte 
Agathe  inoranti,  vites  et  arbores  duarum  petiarum  vinee  cum  va- 
scha vaschali  et  tino  et  candeto  extra  portarti  Sancti  Ioannis  Late- 
ranensis, in  loco  qui  dicitur  Ciercho  vetere,  iuxta  vineam  Lau- 
rentii Nicolai  Repeczini,  iuxta  vineam  Macthei  Petrucii  Laurentii, 
iuxta  viculum  vicinalem.  * 

mccclxxxh.  februarìi  die  .vni. 

Herricus  Nardi  Pieverii  de  regione  Montium  vendidit  Nucio 
Pauli  Spol etini  dicti  Pansaroni  de  regione  predi  età  vites  et  arbores 
fructiferas  et  infructiferas  quatuor  petiarum  vineatarum  cum  vascha 
vaschali  et  tino,  ad  respondendum  annis  singulis  tres  quartas  uva- 
rum  et  quartum  totius  musti  mundi  et  aquari  diete  vinee,  site  extra 
portam  Lateranensem  in  loco  qui  dicitur  Ciercho  vetere,  iuxta  vi- 
neas  dicti  emptoris,  iuxta  parietes  civitatis  Rome,  iuxta  viculos  sive 
viam  public  am,  prò  predo  centuraquinquaginta  florenorum  auri. 
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mccccii.  martii  die  .xii.  (Fidanza  di  Cecco  Mengone). 

...  Item,  medietatem  sex  aliarum  peti  ani  m  vinee  iunctarum  prò  in- 
diviso cum  alia  medietate  dicti  Cecchi,  sita  rum  extra  portam  Maiorera 
in  loco  qui  dicitur  Ciercho  ve  te  re,  sub  proprietate  Sancti  Io 
hannis  Lateranensis  ad  quarta m  uvarum  et  rausti,  iuxta  vineam  An- 
dree  Macthei,  iuxta  vineam  Petri  Locii  Aquilani,  iuxta  vineam  Petronii 
Ruvere  et  iuxta  viculum  vicinale. 

mccccii.  iunii  die  secundo. 

Cola  Arcione  de  Arcionibus,  nomine  domine  Margarite  condam 
Pauli  Musciani  germana  soror  et  heres  condam  Amoracti  de  Mu- 
scianis  de  regione  Colupne  investivit  Philippum  Nudi  Veracii  no- 
tarium  de  dieta  regione  de  integra  medietate  cuiusdam  pedice  terre 
sementaricie  vocate  Lo  Giro  lo,  que  pedica  posita  est  extra  portam 
Sancti  Iohannis  Lateranensis. 

A  riportare  la  somma  rinvestita  in  questo  acquisto  Fior.   450  37 
Somma  precedente   .    .    .   Fior.   652  8 

4.  Pedica  di  2$  rubbia  di  S.  Maria  Nuova  fuori  porta 
Maggiore,  «  in  loco  qui  dicitur  ad  Sanctam  Elenam  » 
(Tor  Pignattara)  »  1000  — 

5  Vigna  di  Silvestro  Silvestri  e  di  Giuliano  Giovenale, 
notari,  fuori  la  porta  del  Popolo,  «  in  loco  qui  dicitur  La 
«  Selciata  »  »    140  — 

6.  Vigna  di  Giacoma  Lucidi  «  intus  urbem  in  loco  qui 
«dicitur  Lo  girolo  »  (valle  circiforme  degli  Orti  Sailu- 

stiani)  »     55  — 

7.  Case  di  Giuliano  Palazzi  nel  rione  di  Parione  .    »    500  — 

8.  Parte  di  fabbricato  di  Signoretto  e  Iacopo  Signoretti 

in  Parione,  «  vocate  H  os  pie  ii  della  Corona»  .    .   »    267  — 

9.  Casa  di  Iacopo  di  Cecco  Antonio  in  Parione    .   »   936  — 
10.  Case  di  Iacopo  Raineri  in  Parione  »    750  — 

Totale    .    .    .  Fior.  4750  45 

I  documenti  illustrano  anche  lo  stato  di  miseria  a  cui 
erano  state  ridotte  la  campagna  di  Roma  e  le  provincie 
del  Lazio  e  di  Marittima  dalle  guerre  e  dalle  fazioni  e 
dall'anarchia  al  tempo  dello  scisma,  terminato  con  la  ele- 
zione di  Martino  V.  Essi  parlano  di  ce  guerrae  inminentes  », 
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di  «  calamitates  passim  emersae  »,  di  terre  e  di  castella  spet- 
tanti a  luoghi  pii  «  multo  tocies  per  aliquos  magniates  et  po- 
a  tentes  hostili ter  invasa», di  «  turbines  pestìferarum guerra- 
«  rum  »,  di  «  patrie  dissenriones  »,del  a  dyabolicusspiritus» 
che  spingeva  i  baroni  ad  invadere  i  beni  della  Chiesa. 

I  castelli  che  i  documenti  indicano  come  diruti,  de- 
serti, incendiati  al  tempo  di  Martino  V  sono  :  a  castrimi 
«  Montis  Portii  »  (vii),  ce  c.  Petra  Portii  »  (via),  «  casale 
«  Violate  »  (vili),  «  c.  Columne  inhabitatum  »  (xvn), 
c.  Fusignano,  c.  Verposa  e  c.  San  Lorenzo  (xxx),  «  e  In- 
«  sule  Conversine  cum  palatio  et  turri  diruta  »,  Monte  Rosi, 
Fogliano,  Agnese  (xxxiv),  c.  Malaffitto  (xxxix),  «  c.  Val- 
«  lis  Aritie  »  (xlv).  Il  monastero  e  Sancte  Marie  in  Si- 
a  lice  extra  muros  castri  Valmontonis  »  è  descritto  come 
a  totaliter  demolitimi,  destructum,  desolatum  et  inhabita- 
«  tum  »  (xlvi). 

Si  ricordano  viceversa  come  castelli  abitati  e  relativa- 
mente  fiorenti  quelli  oggi  deserti  «  Molane,  Lariani  et 
«  Faiole  »  (xxvn). 

Può  anche  ricordarsi,  come  segno  de'  tempi,  il  cano- 
nico lateranense  Lorenzo  Porcari,  profugo  perchè  «  homi- 
«  cida  »  (via)  ed  il  «  magnificus  Palutius  filius  condam 
«  magnifici  viri  Riccardi  Teballi  de  Aniballis  homicida  » 
di  Savello  Savelli  (xvn). 

La  «  domus  sive  palatium  »  di  Giordano,  capo  della 
famiglia,  nel  rione  Trevi  fra  Ss.  Apostoli  e  le  strade  pub- 
bliche, non  formava  isola,  ma  fu  arrotondata  il  6  gen- 
naio 1422  mediante  l'acquisto  della  casa  e  casalino  (orto 
incolto)  di  Giacoma,  Narda  e  Antonia  de*  Capogalli  (1). 
Sono  nominate  come  parti  o  adiacenze  di  detta  dimora: 
«  porticalis  basilice  XII  Apostolorum  »  (n),  «  ortus  pala- 
«  tiorum  residentie  domini  principis  »  (iv,  xvi),  «  porticalis 

(1)  Sulle  case  dei  Capogalli  al  Calice  marmoreo  vedi  àdinolfi, 
Roma  nelV  età  di  mc^p%  II,  285. 
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«vacans  si  ve  platea  basilice  XII  Apostolorum,  circa  viam 
«  publicam,  in  oppositu  domus  Iacobelli  Stephani  de  Caput- 
c  gallis  »  (v),  «domus (plurale)  residentie  magnifice domine 
«  Paule  de  Columna  »  (x),  «  domini  nostri  pape  germane, 
«  in  regione  Trivii  »  (xxviii),  e  la  «  prima  sala  »  della  me- 
desima (xxxvn),  «  domus  antique  condam  excellentissimi 
«  domini  Petrì  de  Columna,  nunc  residentie  domini  prin- 
«  cipis  [Antonii]  nuper  reparate  circa  ulmum  »  (xxm),  e  la 
cappella  «  sancte  Heugenie  manens  intus  ecclesiam  Duo- 
«  decim  Apostolorum  »  (xLin).  Il  papa  abitava  Tivoli  nel- 
r estate,  ed  i  palazzi  «  apud  Sanctam  Mariani  Maiorem  », 
ovvero  «  apud  Ss.  Apostolos  »  nell'  inverno. 

Queste  indicazioni  hanno  qualche  valore.  La  casa  acqui- 
stata dalle  tre  sorelle  Capogalli  doveva  trovarsi  sul  lato 
orientale  della  piazza,  a  confine  con  la  residenza  dei  Co- 
lonnesi,  e  perciò  staccata  ed  indipendente  dal  gruppo  prin- 
cipale che  trovavasi  dalla  parte  de'  Muti  Papazzurri,  e  che 
rimase  in  possesso  dei  Capogalli  sino  al  secolo  xvi.  Un 
Oddone  Capogalli  è  nominato  in  un  atto  del  18  marzo  1453, 
come  confinante  con  Rita  di  Seme  ed  i  Papazzurri,  ed 
un  Vincenzo  Capogalli,  nel  testamento  del  27  luglio  1507, 
in  atti  Gualderoni,  come  residente  «  in  platea  Sanctorum 
«  Apostolorum  » .  La  cappella  di  san  Giovanni  evangelista 
e  di  san  Sebastiano  in  Ss.  Apostoli  conserva  fino  al  pre- 
sente il  nome  della  famiglia.  Martino  V  acquistò  pure 
un'  altra  casa  confinante  col  palazzo  «  apud  Ss.  Apostolos  » 
da  Agnese  Pocci,  sua  parente,  nominando  contemporanea- 
mente un  membro  della  famiglia,  Oddone  Pocci,  came- 
riere, tesoriere  e  vescovo  di  Tivoli. 

Il  palazzo  dei  Colonnesi,  sul  confine  dei  rioni  Trevi 
e  Monti,  comprendeva  due  gruppi  di  fabbricati  ed  un  orto 
o  giardino,  detto  a  il  giardino  della  torre  di  Nerone  »  fino 
dal  secolo  xiv  (1).  L'Adinolfi  asserisce,  senza  prova,  che 


(1)  Nibby,  Roma  antica,!,  41 4.II  documento  è  di  fede  assai  dubbia. 
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la  parte  più  alta  del  giardino  si  chiamasse  «  l' Olmeto  », 
ma  il  doc.  xxm  parla  di  un  olmo  solo,  dal  quale  prendeva 
forse  nome  uno  dei  grandi  cortili  del  palazzo.  Il  gruppo 
di  fabbriche  posto  fra  la  chiesa  dei  Ss.  Apostoli  e  la  Pilotta, 
la  «  via  retro  palatium  Columnensium  ubi  dicitur  Ludus 
«pi  la  e»  di  Pompeo  U  gonio,  chiamavasi  il  a  palazzo 
«  del  Vaso  »,  più  antico  del  gruppo  meridionale,  e  per- 
venuto in  dominio  dei  Colonnesi  dai  conti  del  Tuscolo. 
Martino  V  l'aveva  fatto  acconciare  nel  1424,  assegnan- 
done alcune  stanze  a  sede  della  tesoreria  apostolica,  che 
forniva  i  mezzi  per  gli  acquisti  dei  quali  ci  occupiamo  io 
questa  memoria  (1).  L'Adinolfi  dice  che  il  palazzo  si  chia- 
mava a  del  Vaso  »,  perchè  in  esso  «  vedeasi  un  vaso  da 
«  ritenere  la  terra  con  piante  di  fiori  »  !  Gli  studiosi  di  to- 
pografia romana  medioevale  conoscono  la  vera  orìgine  del 
nome.  Nella  bolla  attribuita  a  Giovanni  III  (2)  il  confine 
della  parrocchia  dei  Ss.  Apostoli  incomincia  «  a  via  ubi 
«  est  calix  marmoreus  »,  vicino  al  piede  della  scalinata  del 
tempio  del  Sole,  alla  Pilotta.  Questo  grande  cantaro,  di 
forma  svelta  ed  elegantissima,  era  stato  collocato,  secondo 
ogni  probabilità,  nell'  atrio  della  primitiva  basilica  da  Giu- 
lio I:  e  quando  Tasse  della  basilica  fu  fatto  girare  da 
oriente  ad  occidente  di  1800  (Pelagio  I  -  Giovanni  II),  è 
possibile  che  il  calice  sia  stato  lasciato  nel  sito  antico  dietro 
1  abside  del  nuovo  edificio,  ossia  dalla  pane  della  Pilotta. 
Mi  è  argomento  a  ciò  credere  il  noto  passo  del  diario  del 
Petrone:  «  ai  29  di  aprile  (1456)  e  fo  de  iovedi  e  fo  posto 
«  lo  calice  di  marmo  dinanti  alla  casa  de  Io.  Paulo  Muto 
a  de  Papazzurri  nella  strada  dinanti  all'arco  ».  Secondo  il 
Volaterrano,  si  tratterebbe  di  un  secondo  trasferimento, 

(1)  L'istromento  per  la  compera  dei  beni  dei  Savelli  in  Valle- 
riccia,  al  prezzo  di  $600  fiorini,  fu  stipolato  in  casa  del  tesoriere  della 
Chiesa  (doc.  xxxix). 

(2)  Marini,  Papiri,  p.  I;  UrliChs,  Codex  topogr.  p.  199. 
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assegnando  egli  il  primo  ai  tempi  di  Pelagio  I  o  di  Gio- 
vanni III.  Un  terzo  ebbe  luogo  circa  Tanno  1471  in  oc- 
casione dei  restauri  fatti  al  palazzo  da  Giuliano  della  Ro- 
vere. Il  «  calix  marmoreus  »  fu  posto  nel  mezzo  del  primo 
atrio.  In  un  foglio  volante  dell'archivio  secreto  Vaticano, 
scoperto  dall' Armellini  (1),  si  legge  questo  appunto: 
«Sisto  V  Tanno  1589  donò  alli  frati  minori  conventuali 
«  di  S.  Apostoli  scudi  15  000  ad  effetto  che  si  comprasse 
«  il  palazzo  della  Torre  o  d  e  1  Vaso  spettante  ai  signori 
«  Colonna  ».  Il  vaso  è  rimasto  nel  proprio  luogo  sino  a 
cinque  anni  or  sono  :  nè  torna  certamente  ad  onore  dei 
tempi  presenti  T  aver  mandata  a  male  una  cosi  bella  me- 
moria istorica  e  topografica  della  regione  dei  Colonnesi. 
Per  ripetere  la  barocca  espressione  delTAdinolfi,  il  a  cali* 
«  marmoreus  »  è  divenuto  di  fatto  a  un  vaso  da  ritenere 
«  la  terra  con  piante  di  fiori  »  in  uno  dei  conili  delle 
terme  di  Diocleziano,  che  dà  ingresso  al  museo  Nazionale 
romano. 

La  cappella  di  santa  Eugenia  nella  chiesa  dei  Ss.  Apo- 
stoli, nella  quale  fu  stipolato  T  istromento  xliii,  stava  nella 
nave  meridionale  (?)  fra  quella  di  santa  Caterina  de*  Pa- 
pazzurri  e  quella  di  san  Vincenzo  dei  Foschi.  Apparteneva 
alla  famiglia  de'Portiis. 

Sono  anche  nominate  «  domus  et  palatia  residentie  re-  . 
«  verendissimi  domini  Raynaldi  titilli  Sancti  Viti  in  Macello 

«  card,  de  Brancatiis,  in  regione  Transtiberini  »  (xxvu)>  • 

quelle  degli  Ilperini  (Alberini)  di  S.  Eustachio  (xxi),  quelle 

«  residentie  domini  Angelotii  de  Fuscis  Cavensis  episcopi 

«  in  regione  Montium  »  (xxvi,  xxxv,  xl).  La  casa  di  Rai- 

naldo  di  Iacopo  Orsini  è  chiamata  «  domus  (plur.)  solite 

«  habitationis  dicti  Raynaldi  que  sunt  ecclesie  Sancti  An- 

«  geli  [in  foro  Piscium]  pignorate  ut  dicitur  per  curiam 

«  et  capitulum  diete  ecclesie  »  (xxxiv). 


(1)  Chiese,  2"  ediz.  p.  251. 
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I  documenti  del  Vendettini  presentano  qualche  inte- 
resse per  la  storia  generale  del  pontificato  di  Martino  V,  ' 
comparendovi  i  nomi  di  Braccio  Fortebraccio  da  Mon- 
tone, marito  di  una  nipote  del  pontefice  stesso,  di  Nicolò 
Piccinino,  di  Alfonso  e  di  Giovanna  d'Aragona,  di  Cosimo 
e  Lorenzo  de'  Medici,  di  tre  generazioni  di  Annibaldi  della 
Molara,  e  Y  albo  del  capitolo  Lateranense. 

La  revisione  delle  copie  dei  documenti  sugli  originali 
non  sempre  facili  del  Vendettini  è  stata  fatta  dall'egregio 
paleografo  signor  dott.  Vincenzo  Federici  al  quale  mi  è 
grato  rendere  attestato  di  riconoscenza. 

Rodolfo  Lanciani. 


I. 

1422,  6  gennaio. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  acquista  la 
casa  dei  Capogalli  nel  rione  di  Trevi,  onde  ridurre  in 
isola  il  proprio  palazzo. 

Domina  Iacoba  uxor  Antonii  Corradi  de  Marcellinis  de  regione 
Trivii ...  et  domina  Narda  et  domina  Antonia . . .  germane  sorores 
et  fìlie  condam  Laureimi  condam  Mactheoli  Laurentii  Caputgalli . . . 
vendiderunt . . .  illustri  principi . . .  domino  meo  domino  lordano 
de  Colupna  principi  Salernitano . . .  quamdam  domum  terrineam 
et  solaratam  cum  salecta  et  camera  intra  se  cum  perticali  calu- 
nniato ante  se  et  cum  quodam  casaleno  a  latere  diete  domui  con- 
tiguo diete  domine  Iacobe...  et  dictarum  dominarum  Narde  et 
Antonie  prò  alia  medietate  positam  in  dieta  regione  inter  hos  fi- 
nes,  quibus  ab  uno  latere ...  est  domus  sive  palatiura  dicti  domini 
principis,  ab  aliis  lateribus  sunt  vie  pub  li  ce . . .  prò  pretio  .xl.  flo- 
renorum  ad  rationem  .xlvh.  solidorum  provisinorum  prò  quolibet 
floreno. . . . 
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II. 

1422,  4  febbraio. 

Giordano  Colonna,  prìncipe  di  Salerno,  acquista  da 
Giovanni  Pane  il  casale  di  Tor  di  Mezzavia  di  Albano, 
al  prezzo  di  ottocentocinquanta  fiorini. 

. . .  Nobili s  vir  Iohannes  filius  coodam  nobilis  viri  Iacobelli  Pandtìl- 
futii  Paois  de  regione  Sancti  Heustachii  curii  consensu  . . .  Laurentii 
coodam  Petrì  Niscii  de  regione  Transtiberini  ac  domine  Francische 
uxoris  dicti  condam  Iacobelli  et  domine  Risotie  uxoris  dicti  Iohannis . . . 
confesse  fuerunt  eis  fore  cautum  ...  de  dotibus  earum ...  per  dictum 
condam  Iacobellum  et  dictum  Iohannem  in  de  et  super  aliis  bonis 
dictorum  condam  Pandulfutii  et  Iacobelli  et  Iohannis,  et  quia  dictus 
Laurentius  dixit  et . . .  confessus  fuit  nullum  ius  habere  in  medietate 
in  frase  ripti  casalis  et  sui  tenimenti  vendenda  per  dictum  Iohannem 
infrascripto  domino  principi  prò  dimidia  infrascripti  casalis  et  sui  te 
nimenti.  Et  nobilis  vir  Antonius  Pauli  Bardelle  de  Thomeis  de  re- 
gione Columne  cum  consensu  . . .  domine  Iacobe  uxoris  condam  Fran- 
cisci  Pandulfutii  Panis . . .  que  domina  lacoba  refutavit ...  in  alia  di- 
midia infrascripti  casalis  vendenda  . . .  vendiderunt . . .  illustri  principi 
domino  lordano  de  Columna  principi  Salernitano ...  unum  casale  dicti 
Iohannis  prò  medietate  et  dicti  Antonii  prò  alia  medietate  quod  vo- 
catur  casale  Turris  Medie  vie  cum  toto  suo  tenimento  positum  extra 
portam  Lateranensem  in  partibus  Latii,  iuxta  tenimentum  casalis  Iònici, 
iuxta  tenimentum  casalis  della  Selciata  monasterii  Sancte  Marie  Nove, 
iuxta  tenimentum  casalis  monasterii  Sancte  Agnetis,  iuxta  terras  et 
proprietatem  monasterii  castelli  Senese,  iuxta  tenimentum  casalis  Tur- 
ris Malacena . . .  prò  pretio . . .  octingentorum  et  quinquaginta  flore- 
norum. 

Actum  in  porticati  basilice  XII  Apostolorum. 

La  tenuta  a  Selce  »  degli  Olivetani  di  S.  Maria  Nova 
fa  corpo  con  le  altre  di  Moranella  e  Statuario,  fra  il  V 
ed  il  VII  miglio  dell'  Appia  antica. 


3*4 


Lanciarti 


III. 

1422,  27  marzo. 

Rita,  sorella  di  Giovanni  Pane,  ratifica  la  vendita  pre- 
detta. 

. . .  Domina  Rita  filia  condam  Iacobelli  Pandalfutii  Panis  de  regione 
Sattcti  Heustachii  et  uxor  Laureotii  Petri  NLstii  de  regione  Transti- 
berim . . .  certificata  ...  de  quadam  venditione  fa  età  per  Iohannem 
filium  dicti  condam  Iacobelli  illustri  domino  domino  lordano  de  Co- 
lnmna  prìncipi  Salerni  de  integra  medietate  casalis  Turris  Medie  vie 
cum . . .  medietate . . .  redditus  Turris  et  renclaustrì . . .  recognovit 
sibi  esse  bene  cautum...  de  dote  sua... 

IV. 

1422,  12  marzo. 

Giordano  Colonna,  prìncipe  di  Salerno,  acquista  da 
Iacopo  di  Giovanni  Malalingua  metà  del  casale  del  Monu- 
mento, al  prezzo  di  millesettecento  fiorini. 

. . .  Iacobus  Iohannis  de  Malalinguis  de  regione  Montium . . .  vendi- 
dit . . .  illustri  domino  meo  domino  lordano  de  Columna  principi  Sa- 
lernitano . . .  integram  medietatem  cuiusdam  casalis . . .  cum  integra 
medietate ...  sui  tenimenti  iunctam  prò  indivisa  cum  alia  medietate . . . 
Iohannis  et  Laurentii  germanorum  fratrum  filiorum  et  heredum  con- 
dam Thomarotii  Pauli  Stati  de  Thomeis  cum  integra  medietate  Tur- 
ris. Quod  totum  casale  . . .  positum  est  extra  portarci  Maiorem  in 
loco  qui  dicitur  Lo  Latio  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno  latere... 
est  tenimentum  casalis  alterius  Monumenti  de  Rubeis,  ab  alio  la- 
tere ...  est  tenimentum  casalis  Sancte  Anestaxie,  ab  alio  ...  est  teni- 
mentum casalis  Quarti  ecclesie  Sancte  Marie  Maioris,  prò  pretio . . . 
mille  et  .vnc.  florenorum. . . . 

Acta  fuerunt  supradicta ...  in  orto  palatiorum  residentie  dicti 
domini  prìncipis . . . 

Eodem  die. 

. . .  Domina  Stephania  filia  condam  Iohannis*  Iacobi  della  Zitola  de 
regione  Transtiberini  et  uxor  Iacobi  Iohannis  de  Malalinguis . . .  cer- 
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tificata ...  de  dieta  venditione  facta . . .  illustri  prìncipi . . .  Salerni 
de  medietate . . .  casalis . . .  vocati  Monumenti  positi  extra  portam 
Lateranensem  in  partibus  Latii . . .  omologava . . . 

Al  medesimo  acquisto  si  riferisce  il  seguente. 
V. 

1422,  11  ottobre. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  acquista  l'altra 
metà  di  detto  casale  da  Caterina  de'  Nari,  vedova  di  To- 
rnarono di  Paolo  Stati,  nonna  e  tutrice  dei  fratelli  Gio- 
vanni e  Lorenzo  attuali  possessori. 

. . .  Nobilis  domina  domina  Caterina  filia  condam  Pauli  Nari  de  re- 
gione Campimartis  uxor  condam  nobilis  viri  Thomarotii  Pauli  Stati 
de  regione  Sane  ti  Heustachii  avia  paterna  tutrix...  pupillorum  s. . 
et  heredum  condam  Antonii  Thomarotii . . .  vendiefit . . .  illustri  principi 
et  domino  domino  lordano  de  Columna  principi  Salernitano ...  in- 
tegranti medietatem  casalis  Monumenti  quod  fuit  condam  Iohannis  de 
Malalinguis  et  Iacobi  filai  sui  iunctam  prò  indivisa  cum  alia  medie- 
tate  ditti . . .  domini  prìncipis  cum  . . .  medietate . . .  turris,  fortilliti, 
domorum  et  renclaustri. . .  ..Quod  totum  casale...  positum  est  extra 
portam  Maiorem  in  partibus  Latii  inter  hos  fines ...  ab  uno  latere . . . 
est  tenimentum  . . .  ortorum  Grecorum,  ab  alio  latere. ..  est  tenimen- 
tum . . .  Vangiarìcie,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  casalis  alterius 
Monumenti  quod  vocatur  Monumentum  de  Rubeis,  ab  alio  latere . . . 
est  tenimentum  casalis  Turris  ecclesie  Sancti  Iohannis  Lateranensis, 
ab  alio  latere ...  est  tenimentum  casalis  Sancte  Anestaxie . . .  prò 
pretio . . .  duorum  milium  et  tricentorum  florenorum  . . . 

Acta  fuerunt  predicta  ...  in  porticati  vacante  sive  platea  basilice 
XII  Apostolorum  . . .  circa  viam  publicam,  in  oppositu  domus . . .  Ia- 
cobelli  Stephani  de  Caputgallis. 

Questo  casale  del  Monumento,  contiguo  ad  altro  omo- 
nimo dei  Rossi,  nulla  ha  di  comune  con  la  «  turris  quae 
«  dicitur  Monumentum,  ubi  dicitur  Statuarium  »  della  bolla 
di  Onorio  III  data  1'  anno  12 17  a  favore  dell'Ordine  della 
redenzione  degli  schiavi;  né  col  «  tenimentum  casalis  quod 
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«  dicitur  Monimentum  Peczutum  »  di  altra  bolla  di  Ono- 
rio IV  data  Tanno  1285,  perchè  Timo  e  V  altro  luogo  si 
trovavano  fuori  di  porta  S.  Giovanni  e  la  porta  Appia, 
a  confine  con  lo  Statuario  di  S.  M.  Nova  (Nibby,  Ana- 
lisi, III,  114).  Il  casale  acquistato  da  Giordano  Colonna 
trovavasi  fuori  la  porta  Maggiore,  ed  aveva  a  confine  il 
«  tenimentum  casalis  Sancte  Anastaxie  »,  piccola  tenuta 
di  cinquantaquattro  ettari,  al  IV  miglio  della  Collatina  ;  il 
«  tenimentum  casalis  Quarte  Sancte  Marie  Maioris  »,  ossia 
il  «  Quarticciolo  »,  tenuta  di  ettari  quaranta,  al  V  miglio 
della  Prenestina,  la  tenuta  di  Tor  S.  Giovanni  di  dugen- 
quaranta  ettari  &c. 

VI. 

1422/15  luglio. 

Martino  V  concede  al  capitolo  Lateranense  di  ven- 
dere al  migliore  offerente  il  castello  di  Frascati  e  la  quarta 
parte  del  tenimento  di  Prata  Porcia. 

Martinus  episcopus  servus  servorum  Dei  venerabili  fratri  lordano 
episcopo  Albanensi  et  dilectis  filiis  Guillelmo  tituli  Sancti  Marci 
presbitero  et  Rainaldo  Sancti  Viti  in  Macello  diaconis  cardinalibus 
salntem  et  apostoli cam  benedictionem.» 

Ex  iniuncto  nobis  desuper  &c  Sane  prò  parte  dilectorun  fibo- 
rum  archi  presbiteri  et  capituli  ecclesie  Lateranensis  nobis  nuper  exi 
bita  petitio  continebat  quod  licet  castrum  Frascati  cum  vassallis,  ter- 
ritorio, districtu,  iuribus  et  pertinentiis  suis,  nec  non  quarta  parte 
cuiusdam  tenimenti  Petra  Portii  comuniter  nuncupati  in  partibus 
Latii  situati  ad  capitularem  mensara  Lateranensem  legitime  pertinere 
noscatur,  tamen  ipsi  archipresbiter  et  capitulum  a  x.  annis  citra  tam 
propter  partialitates  hominum  dicti  castri  quam  propter  inminentes 
guerras  aliasque  passim  emersas  calamitates  que  in  finiti mis  partibus 
hactenus  vigerunt  viz  castrum  ipsum  per  .xn.  annos  pacifice  possi- 
derunt,  quod  fuìt  multo  tocies  per  aliquos  magniates  et  potentes  in 
patria  hostiliter  invasura  et  etiam  oc  cupa  tura  et  quamvis  castrum 
ipsum  post  adventum  nostrum  ad  ipsam  urbem  de  mandato  nostro 
ipsis  archi  presbitero  et  capitulo  fuerit  libere  restitutum,  ipsi  tamen 
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qui  habent  divinis  intendere  et  ad  custodiam  dictì  castri  in  quo 
nullum  fortillicium  est  constructum  se  vident  penitus  impotente;,  ve- 
hementer  formidant  ne . . .  prefatum  castrum  ab  eisdem  magnatibus 
et  potentibus  noviter  occupetur.  Propter  que  castrum  ipsum  ex  eius 
fructibus,  redditibus  et  proventibus  ipsi  archi  presbitero  et  capitolo  vix 
.lxx»  florenos  currentes  tempore  pacis  perei  pere  consueverunt,  eis 
censentes  etiam  pene  inutile  et  plurimum  onerosum.  Ve  rum,  sicut 
eadem  petitio  subiungebat,  si  castrum  cum  pertinentiis  tenimenti  huius- 
modi  prò  aliquo  competenti  pretìo  venderetur  ipsuraque  pretium  prò 
acquisitione  et  eraptione  plurimarum  possessionum  utiliorum  diete 
ecclesie  ex  quarum  redditibus  et  proventibus  dicti  archipresbiter  et 
capitulura  quadrigentos  vel  tricentos  ad  minus  similes  florenos  an- 
nuatim  percipere  converteretur,  expenderetur,  exponeretur  et  hoc  pre- 
fate ecclesie  que  magna  honorum  temporalium  laborat  inoppia  longe 
maior  utilitas  proveniret,  ipsique  archipresbitero  et  capitolo  ex  fru- 
ctibus, redditibus  et  proventibus  dictarum  possessionum  comodi us 
substentari  et  alia  eis  prò  tempore  incumbencia  honera  facilius  sup- 
portare laborent  et  in  divinis  in  eadem  ecclesia  diligenter  deservirent. 
Quare  prò  parte  archipresbiteri  et  capitoli  predictorum  asserentium 
venditionem  dicti  castri  non  solum  utilem  sed  sumrae  necessari am  esse 
et  in  eorum  evidentissimam  utilitatem  cedere  et  redundare,  fuit  nobis 
humiliter  supplicatum  ut  ipsis  dictum  castrum  cum  pertinentiis  eius- 
dem  cuicumque  persone  prò  ilio  pretio  de  quo  super  hoc  invicem 
concord  a  verunt  vendendi,  tradendi  et  concedendi  licentiam  concedere 
de  benignitate  apostolica  dignaremur.  Nos  igitur . . .  venditionem  dictì 
castri  approbamus. 

Datum  Tybure  id.  iulii,  pontificatus  nostri  anno  quinto. 

A  questo  documento  fa  seguito  T  apoca  di  vendita 
della  quinta  parte  del  casale  Quadraro,  fatta  al  capitolo 
Lateranense  da  Giordano  Colonna. 

Eodem  anno,  pontificato,  indictione,  mense  et  die  quibus  supra. 

Illustris  vir  et  excellentissimus  dominus  Iordanus  de  Columna 
princeps  Salerai  vendidit  capitolo  Lateranensi  quintam  partem  ime- 
gram  totius  et  integri  casalis  Quatrarii  iunctam  prò  parte  divisam 
et  prò  parte  indivisam  cum  aliis  partibus  nobilis  domine  domine 
Ludo  vi  ce  uxorìs  nobilis  viri  Anniballi  condam  Laurentii  Anniballi 
et  Laurentii  Lelli  Leni,  cum  quinta  parte  redditus  renclaustrorum, 
turris  et  arenariorum.  Quod  totum  casale  Quatrarii  positum  est  extra 
portam  Lateranensem  in  partibus  Latii  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno 
latere  est  tenimentum  casalis  Carcaricule,  ab  alio  est  tenimentum  ca- 
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salis  monasteri*!  S aneti  Lamentìi  Panisperne,  ab  alio  latere  estteni- 
mentum  casalis  Casecalle,  ab  alio  latere  sunt  terre  vocate  Lo  Fani- 
ruolo  diete  ecclesie  Lateranensis,  ab  alio  latere  est  tenimentum  Ca- 
salis Novi  quod  fuit  monasterii  Sanctorum  Quatuor  Coronatorum, 
nunc  heredum  condam  Àlzatelli,  ab  alio  est  tenimentum  casalis  Tur- 
ri  celle  Sancti  Adriani,  nunc  Iohannis  Mactheoli  Iohannis  domini 
Iacobi,  ab  alio  latere  est  tenimentum  casalis  Turris  Sancti  Iohannis 
vocali  Lo  Quarto,  rivo  mediante,  prò  pretio  mille  florenorum  (i). 

VII. 

1422,  8  settembre. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  acquista  da 
Giovanni  e  Pietro  di  Montenero  tre  quarte  parti  del  ca- 
sale di  Prata  Porcia,  al  prezzo  di  mille  e  duecento  fiorini. 

 Reverendus  in  Christo  pater  et  dominus  dominus  Iobannes 

natus  condam  magnifici  viri  domini  Nicolai  de  Monte  nigro  militìs 
episcopus  Soranus  (2)  et  venerabilis  vir  dominus  Petrus  filius  dirti 
condam  domini  Nicolai  germanus  frater  dicti  domini  episcopi . . .  ven- 
diderunt . . .  illustri  et  excelso  domino  domino  lordano  de  Columna 
principi  Salerai  . . .  integras  tres  partes  de  quatuor  principalibus  par- 
tibus  cuiusdam  castri  diruti,  nunc  casalis  vocati  Prete  Pomi . . .  iunctas 
prò  divisis  cum  alia  quarta  parte  ecclesie  Sancti  Iohannis  Lateranen- 
sis . . .  Quod  totum  c astra m  Prete  Portii  . . .  positum  est  in  planiciis 
Tusculanis  in  partibus  Latii  extra  portam  Lateranensem,  inter  hos 
fines,  quibus  ab  uno  latere  ...  est  tenimentum  casalis  Lelli  de  Stinciis 
iuxta  tenimentum  casalis  sive  terrarum  monasterii  Sancti  Erasmi . . . 
ab  alio  latere  est  tenimentum  castri  diruti  Montis  Porti),  ab  alio  la- 
tere ...  est  tenimentum  casalis  vocati  Violata  . . .  prò  pretio . . .  mille 
ducentorum  florenorum . . . 

Acta  fuerunt  predi  età  in  castro  burgi  Montis  Frenelli  ante  do* 
mura  Bonihominis  Iohannis  Bonihominis  dicti  castri . . . 

(1)  I  documenti  pubblicati  sotto  il  n.  vi  furono  trascritti  da  un 
altro  volume  del  Vendettini,  del  quale  ho  smarrito  l'indicazione 
precisa.  La  stampa  non  è  stata  perciò  corretta  né  collazionata  con 
l' originale. 

(2)  Giovanni  di  Montenero,  già  prefetto  di  Castel  S.  Angelo,  fu 
promosso  alla  sede  di  Sora  nel  1420,  in  luogo  del  vescovo  Giacomo, 
nominato  da  Martino  V  altarista  della  Vaticana. 
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Vili. 
1422,  21  dicembre. 

Giordano  Colonna  acquista  dal  capitolo  Lateranense 
il  castello  di  Frascati  e  la  quarta  parte  del  castello  diruto 
di  Prata  Porcia  al  prezzo  di  diecimila  fiorini  (1). 

 Congregati  . . .  canonici . . .  ecclesie  . . .  Sancti  Iohannis  Latera- 

nensis  de  voluntate  et  consensu  reverendi  patris  et  domini  domini 
Stephani  Diedi  de  Florentia,  canonici  et  vicarii  diete  ecclesie  per 
mortem  condam  reverendi  in  Christo  patris  et  domini  domini  Ala- 
manni, titulo  Sancti  Heusepii,  presbiteri  cardinalis,  diete  Lateranensis 
ecclesie  archipresbiteri ...  in  loco  capituli ...  in  quo  quidem  capi- 
tilo . . .  interfuerunt. . . 

Dominus  Augustinus  de  Perleonibus.  Dominus  Lauremius  Io- 
hannis Laurentii.  Dominus  Antonius  Butii  Godoni.  Dominus  Anto- 
nius  de  Philippinis.  Dominus  Ludovicus  de  Arcionibus.  Dominus 
Petrus  de  Monte  nigro.  Dominus  Iohannes  Cicchimi.  Dominus  Lau- 
rentius  de  Venectinis.  Dominus  Macthias  de  Fustis.  Dominus  Baptbta 
de  Montanea . . .  Dominus  Angelus  Alterii  Corradutii,  canonici  diete 
ecclesie . . . 

Absque  reverendo  patre  et  domino  domino  Iohanne  de  Ani- 
ballis . . .  domini  nostri  prothonotario  in  Roccha  Pape  residente,  do- 
mino Ludovico  de  Neapoli  in  civitate  Neapolitana  residentiam  Sciente, 
domino  Laurentio  de  Porcariis  homicida . . . 

Quod  cum  a  tanto  tempore  cuius  memoria  hominum  in  con- 
trarium  non  existit  dieta  Lateranensis  ecclesia  ac  archipresbiter,  ca- 
nonici et  capitulum  eiusdem  bona  fide  et  iuxto  titulo  habuerunt,  te- 
nuerunt  et  possiderunt,  nunc  habeant,  teneant  et  possideant  quoddam 
castrum  quod  vocatur  Fraschati  cum  vassallis  et  iure  vassallorum, 
cum  mero  et  misto  imperio  et  cum  toto  tenimento  suo,  etiam  cum 
quarta  parte . . .  castri  diruti  vocati  Petra  Portii  iuncta  prò  divisa  cum 
aliis  tribus  . . .  partibus  dicti  castri  Petra  Portii  et  sui  tenimenti  excel- 
lentissimi  domini  domini  Iordani  de  Columna  prìncipis  Salernitani  ; 
quod  castrum  Fraschati . . .  positum  est  extra  portam  Lateranensem  in 
partibus  Latii  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno  latere ...  est  tenimentum. . . 

(1)  L' originale  dell'  ano,  conservato  nelP  archivio  Colonna,  scaf- 
fale XIV,  n.  339,  porterebbe,  secondo  il  Gregorovius,  la  data  del  30  di- 
cembre 1423. 
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venerabilis  monasteri!  Sancte  Marie  de  Gropta  Ferrata,  ab  alio  latere ... 
est  tenimentum  castri  Molarie,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  . . . 
monasterii  Sancte  Crucis  in  Yerusalem ...  ab  alio  latere ...  est  teni- 
mentum casalis  Turricelle  Salvatoris,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
terrarum  ef  silvarum  monasterii  Sancte  Marie  Nove ...  ab  alio  la- 
tere . .  est  tenimentum  casalis  Casamari,  ab  alio  latere  ...  est  teni- 
mentum casalis  Lelli  de  Stinchis,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
Pantani  monasterii  Sancti  Heusepii . . .  quod  quidem  castrum  diru- 
tum  . . .  Petra  Portii  cum  tenimento  . . .  positum  est  extra  dictam  por- 
tam  et  in  dictis  partibus  Latii  inter  hos  fìnes,  cui  ab  uno  latere . . . 
est  tenimentum  dicti  casalis  Lelli  de  Stinchis,  ab  alio  latere . . .  sunt 
terre  monasterii  Sancti  Erasmi ...  et  est  tenimentum  casalis  diruti 
Violate  dicti  domini  principis,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri 
Montis  Portii,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  casalis  ecclesìe 
Sancti  Marci  de  Roma . . .  Quod  castrum  Fraschati  cum  dieta  quarta 
parte  Petre  Portii  a  quindecim  annis  citra  propter  pestiferarum  guer- 
rarum  in  partibus  convicinis  vigentium  turbines  et  propter  varietatem 
nonnullorum  dicti  castri  vassallorum  per  aliquos  circumvicinos  po- 
tentes  invasum  et  occupatum  fuerit,  etiam  tempore  quo  sanctissimus 
dominus  noster  papa  assumptus  ...  ad  apicem  summi  apostolatus  oc- 
cupatum per  aliquos  magnates  qui  cives  detinebantur,  quod  castrum 
Fraschati  dominus  noster  predictus  restituì  dictis  canonicis  et  capi- 
tulo  fecerit  et  mandato  eiusdem  domini  nostri  pape  relapsatum  et 
diete  ecclesie  restitutum  fuerit,  et  nisi  provi  dea  tur  per  futura  tempora 
rationabi l'iter  timetur,  ne  illud  iterum  occupetur;  et  quia  dictum 
castrum  cum  dieta  quarta  parte  Petre  Portii  modicos  fructus  con- 
ferat  et  vix  in  anno  tempore  pacifico  dicti  canonici  et  capitulum  soliti 
fuerint  percipere  et  h abere  fructus  ascendentes  ad  valorem  ad  plus 
.lxx.  florenos  monete  romane  ;  considerans  dictam  ecclesiam  fore  de 
presenti  depauperatam  et  modicas  possessiones  habere,  et  quarum 
fructibus  canonici  beneficiati,  clerici  et  accoliti  eiusdem  non  valeant 
inibi  comode  deservire,  nec  circha  dicti  castri  custodiam  vigilare,  tum 
propter  inoppiam  diete  ecclesie,  tura  quia  in  dicto  castro  nullum 
est  fortillitium  per  quod  dictum  castrum  tueri  possit;  et  quia...be- 
nefìcium  sine  officio  non  conceditur  nec  conferitur,  canonici  benefi- 
ciati, clerici  et  accoliti  eiusdem  circa  divina  officia  vacare  cogantur, 
d ictus  dominus  vicarius  proponens  ad  tollendum  dubietates  et  fu- 
tures invasiones  et  occupationes  dicti  castri  dictum  castrum  Fraschati 
cum  dieta  quarta  parte  Petre  Portii  cum  vassallis  et  tenimento... 
suis  desideraret  quod  canonici  et  capitulum  diete  ecclesie  una  cum 
dicto  vicario . . .  venderent  prò  pretio  competenti  et  illud  pretium  prò 
possessionibus  pi  uri s  utilioribus  et  fertilioribus  dicto  castro,  et  rebus 
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predictis  ad  commodum  diete  ecclesie  erogarent  ut  ex  fructibus 
ipsarani  canonici  beneficiati ...  clerici  ac  accoliti  in  ea  deserventes 
valerent  eque  vivere  et  in  ea  utiliter  residere  et  in  earamdem  pos- 
sessionum  custodia  nullus  sumptus  oporteret  erogare  et  nullorum 
magnatium  timerent  invasiones.  Preterea  ad  supplicationem  recolende 
memorie  prefati  domini  Nardi  archipresbiteri,  canonicorum  et  capi- 
tuli  prefatus  dominus  noster  reverendissimis  in  Christo  patribus  et 
domini*  domino  lordano  episcopo  Albanensi,  domino  Guillelmo  ti- 
tuli  Sancii  Marci  et  domino  Raynaldo  tituli  Sancti  Viti  in  Macello 
sacro  sancte  Romane  Ecclesie  dignissimis  cardinalibus  commiserìt 
quod  sese,  vel  duo  ex  eis  de  predictis  sufficienter  informarentur  et  si 
reppererìnt  dictas  venditiones  et  alienationes  dicti  castri  cum  vassallis 
et  quarta  parte  Petre  Portii . . .  utilem  et  commodam  esse  diete  ec- 
clesie et  cedere  ad  opus  et  utilità tera  eiusdem,  dicto  olim  domino 
cardinali  tunc  archipresbitero  predicto  ac  dictis  canonicis  et  capitulo 
vendendi  et  alienandi  dictum  castrum  cum  vassallis  et  quarta  parte 
Petre  Portii . . .  prò  iuxto  et  competenti  pretio  erogando  et  ex  pen- 
dendo in  bonis  stabi  li  bus  et  possessionibus  fructiferis  in  territorio  ro- 
mano consistentibus  potestatem  et  licentiam  elargirentur  auctorizando 
dictam  venditionem ...  de  mandato  di  ctoni  m  . . .  cardio  al  ium  com- 
missarìorum  et  dictorum  archipresbiteri,  canonicorum  et  capituli 
fuerit  per  Urbem  et  loca  bandiri  consueta  preconizatum  et  banditum 
per  Colutiam  Petrucii  publicum  preconem . . .  per  quem  Coluti am 
banditorem  in  effectura  dictum  castrum  cum  rebus  predictis  publice 
venale  expositum  fuerit ...  et  quicumque  volebat  seu  intendebat 
emere  dictum  castrum  cum  quarta  parte  Petre  Portii  ab  ipsis  archi- 
presbitero,  canonicis  et  capitulo  prò  competenti  pretio  compareret . . . 
et  inter  ceteros  fuerit . . .  oblatum  prò  parte  illustris  et  excellentis- 
simi  domini  et  principis  domini  Iordani  de  Columna . . .  domini 
nostri  germani,  principis  Salernitani,  velie  emere  dictum  castrum  cum 
quarta  predicta  Petre  Portii  cum  iuribus  vassallorum ...  et  perti- 
nenti is  . . .  obtulerint . . .  solvere . . .  decem  milia  florenorum  currentis 
monete  romane  ad  rationem  .xlvii.  sollorum  provisinorum  prò  quo- 
libet  floreno .  . 

IX. 

1426,  25  novembre. 

li  capitolo  Lateranense  approva  il  rendiconto  del  ban- 
chiere Giovanni  Astalli  fino  alla  somma  di  4750  fiorini. 

 Canonici  ecclesie  Sancti  lohannis  Lateranensis  congregati  ad 

sonum  campanelle  ut  est  de  more  ipsorum  in  loco  capituli  ad  in- 
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frascripta  agenda  de  voluntate  et  licentia  domini  Augustmi  canonici 
diete  ecclesie  ac  vicarii  reverendissimi  in  Christo  patris  et  domini 
domini  Guilleìmi  sacrosancte  Romane  Ecclesie  ac  tituli  Sancti  Marci 
presbiteri  cardinalis,  diete  Lateranensis  ecclesie  archipresbiteri,  vìde- 
licet  ipse  dominus  Augustinus  vicarius  et  canonicus,  dominus  Lao- 
rentius  Iohannis  Laurentii,  dominus  Stephanus  Diedi  de  Florentia, 
dominus  Lodovicus  de  Arcionibus,  dominus  Ieronimus  Coleiannis 
Sabbe  Gotii  de  Insula,  dominus  Iohannes  Cecchini  Colemacchi,  do- 
minus Laurentius  de  Venectinis,  dominus  Baptista  de  Montanariis  et 
dominus  Iohannes  de  Aniballis,  canonici  diete  Lateranensis  ecclesie... 
con  cord  iter  prò  sese  ipsis  ...  et  vice  et  nomine  domini  Angeli  Alterii 
Corradini  studentis  in  generali  studio  Perusìno,  domini  Iohannis  de 
Mellinis  studentis  in  dicto  studio,  domini  Macthie  Petri  Iohannis 
Palotii  de  Fuscis  studentis  in  generali  studio  Bononiensi,  domini  Àn- 
tonii  Butii  Godoni  legati  prò  domino  nostro  papa  et  dicto  capitolo 
in  abbatia  Fiorentini,  domini  Nicolai  de  Vallemontone  exìstentis  in 
archiepiscopatu  Carpentrassi,  domini  Petri  de  Montenigro  et  domini 
Antonii  de  Philippinis . . .  obligaverunt  penes  nobilem  virum  Iohan- 
nem  condam  Palutii  de  Astallis  mercatorem  de  regione  Pinee  pre- 
sentem ...  et  legitime  stipulantem  . . .  prò  se  et  suis  heredibus . . . 
sese  facturos  et  curaturos  ita  et  taliter  cum  effectu  quod  dicti  cano- 
nici absentes  rata  habebunt . . .  infrascripta  . . . 

Renuntiaverunt  et  refutaverunt ...  et  remiserunt  dicto  Iohanni 
Palucii  de  Astallis  mercatori . . .  omnia  et  singula  iura . . .  que  dieta 
ecclesia  Lateranensis  et  dicti  canonici . . .  habuemnt  et  habent  . . 
contra  dictum  Iohannem . . .  respectu  et  occasione  quinque  milium 
florenorum  ad  rationem  .xlvii.  sol  lo  rum  provisinorum  prò  quoltbet 
floreno,  qui  fuerunt  medietas  precii  castri  Frascati  et  sui  teni menti 
positi  extra  portam  Lateranensem  in  partibus  Latii . . .  olim  diete  ec- 
clesie, dudum  per  ipsos  canonicos . . .  venditi  auctoritate  apostolica 
condam  inclite  memorie  domino  lordano  de  Columna  principi  Sa- 
lerai prò  pretio . . .  decem  raillium  florenorum  . . .  depositorum  penes 
dictum  Iohannem  et  Bartholomeum  de  Bardis  mercatorem  florentinum, 
habitatorem  Urbis  in  regione  Pontis,  solvendorum  per  eos  nomine 
diete  ecclesie  et  canonicorum  ...  in  rebus  stabilibus  et  bonis  emendi* 
prò  dieta  ecclesia  et  generaliter  de  omni  alio  eo  quod  dicti  cano- 
nici . . .  petere  et  exigere  possent  ab  ipso  Iohanne  depositario ...  us- 
que  in  presentem  diem  . . . 

Hanc  autem  refutationem  . . .  dicti  canonici . . .  fecerunt  dicto 
Iohanni . . .  quia  dicti  canonici . . .  confessi  fuerunt . . .  dictum  Iohan- 
nem solvisse  prò  dieta  ecclesia  et  prò  ipsis  canonicis ...  et  mandato 
eorum  dicto  domino  lordano  de  Columna . . .  florenos  quingentos . . . 
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prò  diraidia  predi  quinte  partis  casalis  Quatrarii  et  sui  tenimenti  tuuc 
iuncte  prò  indivisa  cum  aliis  partibus  aliorum  consorti um,  vendite  per 
dictum  dominum  lorda num  dictis  canonicis . . .  prò  pretio  mille  flo- 
renorum . . .  sub  anno  Domini  .mccccxxiii.,  die  .xxx.  mensis  de- 
cembrìs. 

Item,  confessi  fuerunt  dictum  Iohannem  solvisse  eodem  anno 
die  .mi.  mensis  iulii  Amadio  Colutie  sellano  de  regione  Montium  prò 
pretio  quatuor  petiarum  et  .xvii.  ordinum  terrari! m  vineatarum  posi- 
tarum  extra  portam  Lateranensem  in  loco  qui  dicitur  Lo  Tropic- 
cione . . .  vendi tarum  per  dictum  Amodio  dictis  canonicis . . .  videlicet 
florenos  centum  et  .lii.  ...  et  sollos  provisinorum  octo . . . 

Item,  confessi  fuerunt  dictum  Iohannem  solvisse  domino  Fran- 
cischo  Nicolai  Iobannis  Angeli  dicti  alias  Sciavi  de  Fuscis  de  Berta 
de  regione  Montium  prò  pretio  duodecim  petiarum  et  decime  partis 
alterius  petie  terrarum  vineatarum  et  candetatarum  positarum  extra 
ponam  Maiorem,  in  loco  qui  dicitur  Ciercbio  vetere,  venctitarum  per 
eum  dictis  canonicis . . .  videlicet  florenos  quadringentos  et  quinqua- 
giota  novem,  sollos  .xxxvn.  et  denarios  sex  dicto  anno,  die  .1111. 
predi  c ti  iulii ... 

Item,  confessi  fuerunt  dictum  Iohannem  solvisse  . . .  conventui . . . 
Sane  te  Marie  Nove  . . .  prò  pretio  duarum  pedicarum  terre  viginti- 
quinque  rublorura . . .  positarum  extra  portam  Maiorem  et  portam  La- 
teranensem in  partibus  Latii,  in  loco  qui  dicitur  ad  Sanctam  Ele- 
nam  . . .  venditarum  . . .  dictis  canonicis,  florenos  mille  . . .  anno 
mccccxxiiii.,  die  .vini,  mensis  februarii . . . 

Item,  et  quia  confessi  fuerunt  dictum  Tohannem  solvisse  de  vo- 
luntate . . .  dictorum  canonicorum . . .  Silvestro  Petri  Silvestri  notario 
de  regione  Columne  et  Iuliano  Iuvenalis  notario  de  regione  Arenule  # 
prò  pretio  trium  petiarum  terrarum  vineatarum  positarum  extra  por- 
tam Populi  in  loco  qui  dicitur  La  Selciata . . .  venditarum  per  eos 
dictis  canonicis...  florenos  centum  et quadraginta, sub  anno  predicto, 
die  .xviiii.  mensis  madii . . . 

Item,  confessi  fuerunt  dictum  Iohannem  solvisse  de...  mandato 
dictorum  canonicorum...  per  EvangelistanvBartholomaei  Laurentii 
Cambii  de  regione  Pinee,  casserium  fundici  dicti  Iohannis, . . .  domine 
Iacobe  fìlie  olim  Pauli  Lucidi  de  regione  S aneti  Heustachii  prò  pretio 
duarum  petiarum  terrarum  vineatarum  positarum  intus  Urbem  in  loco 
qui  dicitur  Lo  Girolo . . .  venditarum  dictis  canonicis . . .  florenos 
quinquaginta  quinque . . .  sub  eodem  anno . . .  .mccccxxiiii.,  die 
•xxvi.  mensis  maii. 

Item,  confessi  fuerunt  dictum  Iohannem  solvisse  mandato . .  . 
ipsorum  canonicorum  . . .  Iuliano  Paloni  de  regione  Arenule  prò  pretio 
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quarumdam  domoruni  positarum  in  regione  Parionis . . .  florenos  quin- 
gentos ...  sub  anno  Domini  .mccccxxv.,  die  .xxu.,  mensb  aprilo. 

Item  . . .  confessi  fuenint  diaura  Iohannem  solvisse  de . . .  man- 
dato ipsorum  Singiorecto  et  Iacobo  filiis  condam  Iohannis  Singio- 
recti  de  regione  Parionis  prò  pretto  duarum  unciarum  cum  dimidia 
.xii.  unciarum  unius  palatii  vocati  Hqppicii  della  Corona  positi  in 
regione  Parionis . . .  florenos  ducentum  sexaginta  septem . . . 

Iterq,  et  quod  dicti  canonici . . .  confessi  fuerunt  dictum  Ioannem 
solvisse  . . .  Iacobo  Alio  condam  Iohannis  Ceccht  Antonii  de  regiooe 
Parionis  prò  predo  unius  domus  posite  in  dieta  regione . . .  noni- 
gentos  triginta  sex  florenos  . . .  sub  eodem  anno,  die  .xxviu.  men- 
sts  octobrìs. 

Item, . . .  quia  dicti  canonici . . .  confessi  fuerunt  dictum  Iohannem 
solvisse  mandato . . .  eorum  Iacobo  Nutii  magistrì  Raynerìi  dicto  alias 
Iacobo  Scapputii  de  regione  Parionis  prò  pretio  quarumdam  domo- 
rum  et  accasamentorum  positorum  in  dicu  regione  . . .  florenos  septin- 
gentos  et  quinquaginta • . .  eodem  anno,  die  .xviiii.  mensis  iulii . . . 

x. 

1423,  30  gennaio. 

Giordano  Colonna  nomina  suo  procuratore  Griaco  di 
Paolo  de  Magistris. 

 Excellentissimus  dominus  dominus  Iordanus  de  Columoa  Sa- 
lerai princeps . . .  constituit  suum  procuratorem . . .  Ciriachum  Pauli 
de  Magistris  Luce...  ad  petendum  exemplari . . .  et  autenticali... 
quoddam  publicum  testamentum  conditura  per  condam  magnificimi 
virum  dominum  Iordanum  de  fìliis  Ursi,  dominum  olira  castri  Ma- 
reni  (1) ...  publicatum  manu  Guidonis  B  art  oli  de  Faventia... 

•  Actum  Rome  in  domibus  residentie  magnifice  domine  Paule  de 
Columna . . . 


(1)  La  ragion  d'essere  di  queste  ricerche  si  troverà  nel  docu- 
mento seguente.  La  forma  ce  castrum  Mareni  »  per  «  Marino  »  èjina 
delle  unte  comuni  alla  falda  settentrionale  del  monte  Castimeniense 
(«  Moreni,  Morena,  Marini  »),  derivante  dal  nome  («  Murena  »)  degli 
antichi  possessori  del  luogo. 
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XL 
1423,  20  marzo. 

Domenico  di  Cecco  Lucio  Olisti  dona  a  Giordano 
Colonna,  prìncipe  di  Salerno,  la  metà  della  mola  Cavone 
in  territorio  di  Marino.  * 

 Dominicus  fìlius  et  heres  universalis . . .  condam  Cecchi  Lutii 

Calisti  de  regione  Parionis . . .  donavit . . .  excellentissimo  domino  do- 
mino lordano  de  Columna  princìpi  Salerni . . .  integram  medietatem 
aquiraoli  et  moiendini  cum  medietate  tum's  ipsius  raokndini  pre- 
fati Dominici  iunctam  prò  indivisa  cum  alia  medietate . . .  prò  indi- 
viso cum  alia  medietate . . .  heredum . . .  condam  nobilium  dominarum 
Mascie  uxoris  condam  nobilis  viri  Pauli  Angeli  Malabrancie  de  re- 
gione Sancti  Angeli  et  Ceccholelle  Narde  et  Annelle  fili  a  rum  . . .  dicti 
condam  Pauli  et  diete  domine  Mascie,  quod  molendinum  vulgariter 
noncupatur  La  Mola  deili  canoni,  quod  totum  molendinum  et  dictum 
aquimolum  positura  est  in  territorio  castri  Mareni,  quibus ...  ab  uno 
latere ...  est  tenimentum  dicti  castri  Mareni,  ab  alio ...  est  teni- 
mentum  monasterìi  Sancte  Marie  Gripte  Ferrate  . . . 

La  mola  Cavone  è  ancora  in  essere  sullo  sbocco  di 
Valle  Marciana,  nel  punto  dove  V  antica  strada,  tracciata 
da  Valerio  Messala,  traversa  la  marrana  Mariana. 

XII. 

1423,  22  marzo. 

Giordano  Colonna,  prìncipe  di  Salerno,  promette  in 
moglie  a  Carlo,  figliuolo  di  Braccio  Fortebraccio,  la  figliuola 
di  Lorenzo  Colonna,  conte  d'Alba,  propria  nipote  e  pupilla. 

.  • .  Hec  sunt  fidantie . . .  inter  excellentissimum  et  illustrissimum  do- 
minum  dominum  Iordanum  de  Columna  principem  Salernitanum, 
patruum  Anne  pupille  nate  ezcellentissimi  domini  Laurent»  de  Co- 
lumna Albe  comitk,  ipsius  domini  Iordani  germani,  prò  quibus . .  • 
promisit  magnifico  viro  Bindacio  de  Fiburdadis  de  Ricasulis  de  Flo- 
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rentia,  procuratori . . .  excellentissìmi  et  illustrissimi  domini  Bracchi! 
de  Fortebracchiis  Capue  principis,  Montoni  comitis  Perusii  ac  regni 
Sicilie  magni  comestabuli . . .  patris . . .  Caroli  infantis. . . . 

Lorenzo  Colonna,  fratello  di  Giordano,  era  perito  sui 
primi  giorni  dell'  anno  nelT  incendio  di  una  sua  torre  negli 
Abruzzi.  Braccio  Fortebraccio,  conte  di  Montone,  mori 
neir  assèdio  di  Aquila  il  3  giugno  del  1424.  Era  stato  in- 
vestito della  signoria  o  vicariato  di  Perugia  il  20  marzo  1420, 
e  fatto  contestabile  del  reame  di  Napoli  nel  1421.  Questa 
alleanza  dei  Colonna  col  più  mortale  nemico  del  loro  pon- 
tefice, promessa  pochi  mesi  prima  della  guerra  di  Aquila, 
è  fatto  assai  importante,  e,  credo,  poco  conosciuto. 

XIII. 
(423,  3  maggio. 

Nicolò  Piccinino  vincola  alcuni  suoi  feudi  in  garanzia 
della  dote  di  Angelella  Colonna  sua  moglie. 

. . .  Vir  nobilis  et  egregius  Paulus  de  Aristotile  de  Sulmona,  procu- 
rator  magnifici...  viri  Nicolai  Piccinini  de  Fortebracchiis ...  in  pi- 
gnus  dotale  posuit . . .  excellentissimo  domino  domino  lordano  de 
Columna  principi  Salerai,  tutori  et  balio . . .  magnificarum  dom'ma- 
rum  . . .  domine  Angelelle  consortìs  dicti  magnifici  Nicolai  et  domine 
Conelle  (1)  germanarum  sororum  filiarum  condam  magnifici  Tiri 
Nicolai  de  Celano  Celani  comitis . . .  omnia  et  singula  bona  dicti 
magnifici  Nicolai  Piccinini ...  in  castro  Gagliani  et  sua  arce  in  castro 
Piscine  et  sua  arce  in  castro  Veteri,  in  castro  Cu  culli,  in  castro 
Ilderii  et  in  tenimentis  ipsorum .  . . 

Nicolò  Piccinino,  luogotenente  di  Fortebraccio  di  Mon- 
tone, mori  a  Milano  P  8  settembre  1444.  ^  documento 
è  notevole  per  più  motivi,  e  mostra  a  quale  grado  di  po- 

(1)  Qui  e  in  tutti  i  luoghi  seguenti  dove  è  nominata  «  Conella  », 
e'  è  dubbio  se  debba  leggersi  «  Coueila  »  o  «  Conella  »:  nelT  uno  e 
nel!'  altro  modo  la  parola  può  interpretarsi  paleograficamente. 
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tenza  territoriale  era  salito  il  condottiero,  e  come  fosse 
riuscito  perfino  ad  allearsi  in  parentela  con  la  casa  Co- 
lonna. 

XIV. 
1423,  7  maggio. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  è  investito 
della  tutela  di  Angelella,  Antonella  e  Conella  figliuole  del 
defunto  Nicola  conte  di  Celano  (f  22  agosto  1410). 
Orlando  Orlandi  di  Genazzano  è  nominato  procuratore. 

. . .  Vir  magnificus  Iacobus  Romei  de  Valentia  milcs  ad  infrascripta 
commissari!»  reginalis  . . .  coram  illustrissimo  et  excellentissimo  do- 
mino domino  lordano  de  Columna  principe  Salerni . . .  Narrans . . . 
quod  cum  serenissima  principissa  et  domina  domina  Iohanna  se- 
cunda  Dei  gratia  Ungane,  Yerusalem  et  Sicilie...  regina  nec  non 
serenissimus  princeps  et  dominus  dominus  Alfonsus  eadem  gratia 
rei  Aragonum ...  et  prò  dicja  serenissima  regina  in  eodem  regno 
Sicilie  regiens,  vicarius,  viceré*  et  etiam  gubernator  generalis,  prò 
evidenti  comodo  et  militate  magnificarum  domicellarum  Angelelle, 
Antonelle  et  Conelle  de  Celano,  filiarum  condam  magnifici  viri  Ni- 
colai comitis  Celani  ac  sororum  condam  magnìfici  viri  Petri  de 
Celano  Celani  comitis,  terrarum,  castrorum,  villarum,  roccharum, 
vassallorum  tam  dicti  comitatus  Celani  quam  etiam  extra  dictum 
comitatum  existentium  et  omnium  quorumlibet  bonorum  mobilium 
et  immobilium  ipsarum  domicellarum  prefatum  illustrem,  spectabi- 
lem  et  virara  magnificum  dominum  Iordanum  de  Columna  princi- 
pem  Salerni  balium,  gubernatorem,  defensorem  et  tutorem  de  certa 
eorura  scientia  dictis  domicellis,  terris,  castris,  villis,  vassallis  dicti 
comitatus  et  aliis  terris,  bonis  mobilibus  et  immobilibus  et  se  rao- 
ventibus  earumdem  domicellarum  dedèrint,  constituerint,  fecerint  et 
ordinaverint  cum  piena  et  pienissima  potestate,  de  quibus  et  aliis 
piene  patet  litteris  reginalibus  et  regalibus  manibus  propriis  prefato- 
rum  serenissimorum  regine  et  regis  subscriptis,  sigillis  pendentibus . . . 
sub  anno  presenti,  mense  aprilis  proxirae  preteriti.  Pro  quarum  litte- 
rarum  executione  prefati  serenissimi  regina  et  rex  prefato  domino. 
Iacobo  Romei  militi  districte  commiserunt,  preceperunt  et  mandave- 
ruat  quatenus . . .  dictis  receptis  litteris  se  personaliter  conferret  cum 
dictis  litteris  ad  presentiam  dicti  domini  principis,  balivi,  tutoris  et 
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gubernatorìs  predicti  prefatumque  dominom  Iordanum...  rigore  di- 
curum  litterarum  investiret  et  induceret  in  possessionem  baliatus,  tu- 
torie et  gubernationis  predicte  ac  ad  ministra  ti  onis  dictarum  domicella- 
rum,  castrorum,  villarum,  vassallorum  dicti  cornitatus  Celani  et  aliarum 
terramm  et  honorum  mobiliuni  et  immobilium  et  se  moventium  pre- 
fatarum  domicellarum —  Unde  prefatus  magnificus  dominus  Iacobus 
commissarius  et  executor  predictus  tamquam  obediens  fìlitis  volens 
mandatis  predictis  hobedire  et  predicta  exequi,  prefatas  baliatus,  gu- 
bernationis, tutele  et  administrationis,  commissionis  et  mandati  litte- 
ras . . .  et  magnificam  domicellam  Cooellam  predictam  in  maoibus 
prefati  domini  Iordani  principali*  baiivi . . .  volentis,  petentis  et  acce* 
ptantis,  dedit,  tradidit  et  cum  effectu  exhibivit,  presentavi!  et  assignavit 
dicens  illi:  domine  princeps,  sitis  tutor  et  balivus  et  gubernator  et 
administrator  dictarum  domicellarum  Angelelie,  Antonelle  et  Conelle, 
cornitatus,  castrorum  et  quarumcumque  terrarum  cornitatus  Celaci 
et  extra  comitatum  cum  iuribus  et  tenimentis  et  pertinentiis  eorom- 
dem  et  omnium  . . .  bonorum  . . .  que  remansenmt  in  bonis  et  here- 
ditate  dicti  Petri  comitìs  Celani . . .  Idcircho  vigore  et  auctoritate 
commissionis  et  mandati  predictorum . . .  sua  bona  voluntate  fecit, 
constituit  et  ordinava  verum  et  legitimum  procuratorem,  actorem,  fa- 
ctorem . . .  nobilem  virum  Romanellum  Georgii  de  urbe  Rome  de 
regione  Trivii ...  in  se  suscipientem  ad  eundum  et  se  personalìter 
conferendum  ad  dictum  comitatum  Celani  et . . .  aliis  tenis  dictarum 
domicellarum  ut  in  manibus  dicti  domini  principis  dictis  nominibus 
seu  nobilis  viri  Orlandi  de  Orlandis  de  Genaczano  sui  legnimi  pro- 
curatori* . . .  nomine  ipsius  domine  Conelle  heredìs  testamentarie  nec 
non  tutorio  nomine  magnifici  viri  Adoardi  nari  recolende  memorie 
magnifici  et  illustrissimi  domini  Laurentii  de  Coiumna  comitìs  Albe 
et  prò  ipsis  magnifici»  Adoardo  et  Concila  futuro  ad  invicem  spoosis 
Domino  concedente  iuramentum  fidelitatis  et  homagii  solitum  et  de- 
bitum  ...  ad  omnia  et  singula  facienda . . .  que . , .  erunt  utilia  et 
necessaria  etoportuna  que  ipsemet  dominus  Iacobus  commissarius.. . 
facere  et  exercere  posset  si  personalìter  interesset.  Cui  Romaneilo . . . 
dictus . . .  Iacobus . . .  circa  predicta . . .  comisit  omnes  vices  suas. . . 
et  plenissimam  potestatem  . . . 

Actum...  in  regione  Montium  in  palarjo  solite  residentie . . . 
domine  domine  Paule  de  Coiumna  . . .  domini  nostri  pape  germane ... 

Eodem  anno,  pontifkatu,  indictione,  mense  et  die . . . 

 Prefatus  . . .  dominus  princeps  dominus  Iordanus  de  Coiumna 

balivus ...  et  tutor . . .  non  valens  personaliter  accedere  ad  castra  et 
terras . . .  cornitatus  Celani . . .  constituit . . .  suum  procuratorem . . . 
nobilem  virum  Orlandum  de  Orlandis  de  Genaezano . . . 
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XV. 
1423,  11  maggio. 

Nicolò  Piccinino,  come  marito  di  Angelella  di  Celano, 
rinuncia  ai  diritti  che  potranno  competergli  sull'  eredità, 
di  Nicolò  e  Pietro  conti  di  Celano,  padre  e  fratello  di 
Angelella. 

 Nobilis  vir  Paulus  de  Aristotile  de  Sulmona . . .  procurator . . . 

magnifici  viri  Nicolai  Piccinini  de  Fortebracchiis  mariti  magnifìce 
domine  domine  Angelelle  filie  condam  magnifici  viri  domini  Nicolai 
de  Celano  Celani  comitis,  obligando  dictum  Nicolaum  Piccininum  . . . 
prò  dieta  domina  Angelella . . .  penes  . . .  dominum  . . .  Iordanum  de 
Columna  Salerai  principem . . .  balium  et  gubernatorem  . . .  domine 
Conelle  filie  dicti  quondam  Nicolai  de  Celano,  germane  sororis  et 
heredis  condam  magnifici  viri  Petri  de  Celano . . .  renuntiaverit  • . . 
omnia  iura . . .  inde  et  super  bonis  hereditatis  dictorum  condam  Ni- 
colai patris  et  Petri  fratris  dictarum  dominarum . . . 

XVI. 
1423,  27  agosto. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  come  tutore 
dei  nipoti  Antonio,  Prospero  ed  Odoardo,  rarifica  l'acquisto 
del  castello  di  Morolo. 

 Quod  cum  condam  recolende  memorie  ezcellens  et  vir  ma- 
gnificai dominus  Laurentias  de  Columna  comes  Albe  haberet  tra- 
ctatom  cum  magnifico  viro  Iohanne  Conniguer  alias  dicto  Iohanne 
Piccholino  de  Neapoli  velut  patre  et  herede . . .  condam  magnifìce 
domicelle  Lucretie  pupille  filie  sue  ac  filie  et  heredis  condam  magni- 
fìce domine  domine  Titie  de  Columna,  olim  consorti*  dicti  Iohannis 
ac  filie  et  heredis  . .  condam  magnifìce  domine  Nanne  de  Supino, 
dudum  consortis  condam  magnifici  viri  Fabrìtii  de  Columna,  vide- 
licet  ab  eo  emere  velie  castrum  Morali  cumroccha,  vassallis,  mero 
et  misto  imperio . . .  positum  in  provincia  Campanie ...  et  prò  eis 
dare  velie  octo  milia  florenos ...  et  prò  expeditione  huiusmodi  pre- 
fatns  Iohannes  commiserit  germano  suo  cum  pienissima  potestate  ex- 
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viris  SabeUo  et  Cole  germanis  fratribus  filiis  condam  magnifici  viri 
Butii  de  Sabellis,  sub  pena  decem  milium  ducatorum  auri  prò  qoo- 
libet  diete  Camere  applicando ram,  dicti  Anibailenses  Colutiam  lohamis 
Nicole . . .  fitium  eius  de  dicto  castro  Nemi  ex  una,  et  dicti  Sabel- 
lewes,  Pucciuro  Coluxelli  et  filium  eius  de  dicto  castro  Candulforum 
ex  altera  parte,  ad  concord iam  compellerunt,  et  nihilominus,  ne 
propter  dictas  dissentiones  sequeretur  maioris  scandali  materia,  inter 
eos  magnates,  familiares,  vaxallos  et  subditos  eorum,  efficaciter  ordi- 
na ssent  quod  ipsi  principale*  si  ad  concordimi  venire  cessassent,  in 
dieta  inimicitia  remanerent,  nulla  inter  dictum  dominum  Iohanuem 
Aniballum,  Traditum  et  Palutium  et  familiares  et  vassallos  et  sub- 
ditos eorum  ex  una  et  dictum  Sabellum  et  Colam,  familiares  et  vas- 
sallos  et  subditos  eorum  ex  alia  partium  offensio  realis  aut  personalis 
obvenisset,  publice  vel  occulte,  alioquin  ad  exactionem  diete  pene 
procedebatur  ;  de  quibus  et  aliis  in  commissione  et  mandato  huius- 
modi  subscrìptis  manu  Francisci  de  Nigris  prothonotarii  curie  Capkolii 
et  Laurentii  Omniasancti  tunc  notarli  dictorum  dominorum  conser 
vatorum  clarìus  continetur.  Deinde . . .  .xxii.  mensis  augusti  proxime 
preteriti,  apud  ecclesiam  Virginia  gloriose  matris  Christi  in  Gripta  fer- 
rata . . .  dictus  dominus  Iohannes  prothonotarius  prò  se  et  suo  nomine 
ac  vice  et  nomine  dictorum  Aniballi  fratris,  Traditi  et  Palucii  nepo- 
tum  eius,  prò  quibus  se  et  bona  sua  principaliter  oblìgassent,  de  rato 
promisisse  dictis  Sabello  et  Cole  licet  absensibus  et  aliis  eorum 
mediante  excellentissimo  domino...  lordano  de  Columna  principe 
Salerai,  sub  pena  et  ad  penarti  decem  millium  ducatorum  auri,  non 
offendere  nec  offendi  facere  reali  ter  seu  personaliter  dictos  magni- 
fico* Sabellum  et  Colam  de  Sabellis  et  vaxallos  et  subditos  eorum... 
secundum  quod  de  hiis  dicitur  apparare  quedam  scriptura  privata 
subscripta  manu  dicti  domini  Iohannis  prothonotarii,  in  presentii 
dicti  domini  principis,  quibus  temporibus  dictus  dominus  Iohannes 
prothonotarius  prò  tenia  parte,  dictus  Aniballus  prò  alia  tenia  parte 
et  dicti  Traditus  et  Palutius  prò  alia  tenia  pane  prò  indivisis  ha- 
bebant ...  et  possidebant  pacifice  et  quiete  castra  Molarle,  Modus 
compatroni  et  Roccie  Pape  habitata  cum  vaxallis  et  iurìbus  vaiai- 
lorum  et  cum  mero  et  misto  imperio  et  teni mentis  ipsorum  castro- 
rum  ac  castra  inhabitata  Fusignani  et  Verepose  cum  tenimentis 
ipsorum  et  duas  uncias  .xii.  principalium  unciarum  castri  Coltrane 
inhabitati  et  eius  tenimenti.  Que  castra  cum  tenimentis,  iuribus  et 
pertinentiis  posita  sunt  extra  portam  Maiorem  et  portam  Lateranam 
et  portam  Apie  in  partibus  Latii.  Dieta  vero  castra  Molane,  Montis 
compatroni  et  Columne  situata  sunt  in  provincia  Campanee.  Dieta 
vero  castra  Roccie  Pape,  Fusignani  et  Verepose  situata  sunt  in  prò- 
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vincia  Maritimi  Cui  castro  Molarie  et  eius  tcnimento  ab  uno  latere . . . 
est  tenimentum  castri  Roccie  Pape,  ab  alio  latere .  .  est  tenimen- 
tum . .  .  die  ti  monasteri!  Sancte  Marie  de  Grìpta  ferrata,  ab  alio 
latere ...  est  tenimentum  castri  diruti  vocati  Burgi  desuper  de  Sa- 
bellis,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  predicti  Montis  com- 
patrum.  Cui  castro  Montis  compatrum  et  eius  tenimento  ab  uno 
latere ...  est  tenimentum  castri  Montis  Portii,  ab  alio  latere ...  est 
tenimentum  castri  Roccie  Priore,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
dicti  castri  Columne.  Cui  castro  Roccie  Pape  et  eius  tenimento  ab 
uno  latere ...  est  castrum  M areni,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
castri  predicti  Candulforum,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri 
Faiole,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Lariani.  Cui  castro 
Columne  et  eius  tenimento  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri 
predicti  Roccie  Priore,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  dicti  castri 
Montis  compatrum,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Zagaroli. 
Que  castra  Fusignani  et  Verepose  cum  tenimentis  ipsorum  sita  sunt 
extra  portam  Apiam  et  portam  Sancti  Pauli  inter  hos  fines,  quibus 
ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri  diruti  Sancti  Petri  in  Forrais, 
ab  alio  latere . . .  tenimentum  castri  Civite  Labinie,  ab  alio  latere . . . 
est  tenimentum  castri  Ardee,  ab  alio  latere  tenet  et  est  tenimentum 
castri  Neptuni,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  Turris  Orlandi . . . 
Quibus  quidem  mandato  et  compromissionibus  sic  manentibus  et 
dum  dicti  dominus  Johannes  Anniballus,  Traditus  et  Palucius  prò 
dictis  portionibus  dieta  castra  et  eorum  tenimenta  et  dictas  duas 
uncias  dicti  castri  Columne...  bona  fide  et  iusto  titulo  habeant 
et  possideant,  prefatus  Palucius  tamquam  immemor  eterne  salutis, 
spiritu  diabolico  ductus,  animo  premeditato,  dolose  et  iniquissime 
eques  annatus  spata  et  aliis  armis,  sotiatus  quodam  Francisco  Picchio- 
lino familiare  et  aliis  familiaribus  suis  equestribus  et  armatis,  agressus 
fuit  prefatum  magntficum  Sabellum  secure  equestrem  transeuntem  per 
stratam  publicam  sitam  ......  contra  quem  Sabellum  acriter  cum 

spata  nuda  in  manu  irruit  et  dictum  Sabellum  letaliter  vulneravit  et 
vulnerari  fecit . . .  pluribus  ac  pluribus  vulneribus  letalibus  mortalibus, 
•  ex  quibus  idem  Sabellus  mortuus  fuit  et  occisus  ;  incidendo  in  penam 
legalem  et  statutis  Urbis  et  in  perditione  honorum  eius  Palutii;  ra- 
tione  quorum  criminum  et  dicti  omicidii  omnia  bona  ipsius  Palutii 
un  mobilia  quam  immobilia ...  de  iure  veniant  ad  Cameram  Urbis 
confiscanda  et  incorporanda ...  Et  quia  bona  predicta  sunt  sicut  erant 
comunia  inter  predictos  dominum  Iohannem  Anniballum,  Traditum  et 
Palutium  et  dieta m  Cameram  ex  persona  dicti  Palutii  in  qua . . .  dicti 
dominus  Iohannes  Anniballus  et  Traditus  cum  Camera  predicta  manere 
voluerunt,  supplicaverunt  quoque . . .  domino  nostro  ut  Sua  Sanctitas 
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dignaretur  de  speci  ali  s  dono  gratie  et  omnt  modo  quomodo  fieri 
poterat  nomine  diete  Camere  et  apostolica  auctorìtate  eis  domino 
Iohanni  Àniballo  et  Tradito  prò  portionibus  predictis  eis  debiti s  dicto- 
rum  honorum  permutare  et  cambiare  et  per  modum  perni  ut  a  ti  ori  is 
seu  transactionis  concedere  et  eis  dimictere  dictum  totum  castrum 
Roccie  Pape  cum  fortilicio,  vassallis,  iuribus  vassallorum,  cum  mero 
et  misto  imperio  et  cum  toto  eius  teniraento .  .  et  duas  partes  tri  uni 
principali um  partium  dictorum  castrorum  Fusignani,  Verepose  et 
ipsorum  tenimentorum  et  dictas  duas  uncias  dicti  castri  Columne  . . . 
seu  iura  que  dicu  Camera  Urbis  habet  et  in  futurum  habitura  est  in 
predictis  castris  et  tenimentb  vigore  dicti  homicidii  ; . . .  prò  quibus 
castro  Roccie  Pape . . .  Fusignani  et  Verepose ...  et  duabus  unciis 
castri  Columne . . .  predicti  dominus  Iohannes  AnibaUus  et  Tradito* 
voi  un  t  et  intendunt . . .  cambiare  et  permutare . . .  dare,  cedere  et 
concedere  diete  Camere  Urbis  et  prefato  domino  nostro  pape  reci- 
pienti prò  dicu  Camera  Urbis  quinque  partes  integras  sex  principa- 
li um  partium  dictorum  castrorum  Molarie,  Montis  compatruro,  Fusi- 
gnani et  Verepose  et  tenimentorum  ipsorum  et  renuntiare  diete 
Camere  Urbis  et  prefato  domino  nostro  pape  recipienti  prò  ea 
omnibus  iuribus  et  actionibus  eis  domino  Iohanni  Aniballo  et  Tra- 
dito quomodolibet  competenrJbus  in  dictis ...  sex  principalibus  par- 
tibus  dictorum  castrorum . . .  Qui  dominus  noster  tamquam  pius 
pater  et  clemens  universalis  dominus  eis  paterno  afTectu  compatiens 
annuerit  et  annuat  ipsorum  supplicationi  et  intendat  condescendere 
ad  vota  eorum  et  devenire  cum  eis  ad  infrascriptam  transationem . . . 
ut  infra  declaratur,  videlicet. 

Quod  prefatus  dominus  noster  nomine  diete  Camere  apostolica 
auctorìtate  dedit,  permutavi  et  cambiavit . . .  cessit  et  concessit  re- 
verendissimo in  Christo  patri  et  domino  domino  Raynaldo  titulo 
Sancti  Viti  in  Macello  diacono  cardinali,  de  Brancatiis  vulgariter  nuo- 
cupato,  procuratori  . . .  prefatorum  domini  Iohannis  Aniballi  et  Tra- 
diti presenti,  recipienti  et  legitime  stipulanti,  et  mihi  notario . . .  vice 
et  nomine  dicti  domini  Iohannis  Aniballi  et  Traditi . . .  videlicet 
ipsius  domini  Iohannis  prò  duabus  partibus,  dicti  Aniballi  prò  aliis  • 
duabus  partibus  et  dicti  Traditi  prò  una  parte  sex  principali  um  par- 
tium, silicet  prefatum  castrum  Roccie  Pape  cum  fortellitio,  vaxallis, 
mero  et  misto  imperio ...  et  duas  partes  principales  trium  principa- 
lium  partium  dictorum  castrorum  Fusignani  et  Verepose ...  et  duas 
uncias  .xii.  principalium  unciarum  dicti  castri  Columne  et  sui  leni- 
menti cum . . .  iuribus  et .  .  pertinentiis  ...  Et  prefatus  dominus  no- 
ster dicto  nomine  dedit . . .  dicto  reverendissimo  domino  Raynaldo 
cardinali  procuratori  predi cto . . .  omnia  . . .  iura  . . .  que . . .  dieta  Ci- 
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mera  Urbis  habet ...  in  dicto  castro  Roccie  Pape ...  et  in  dictis 
duabus  partibus . . .  dicto  rum  castrorum  Fusignani  et  Verepose . . . 
et  in  dictis  duabus  unciis  dicti  castri  Coluraoe . . .  occasione  et  respectu 
ditti  homicidii,  et  ex  causa  penarum  quarumlibet  per  ipsum  dominum 
Iohannem  incursarum,  tara  ratione  cuiuscumque  securitatis  facte  ipsi 
condara  Sabello,  quam  ratione  cuiuscumque.  contumacie  et  inhobe- 
dientie  mandatorum  predi ctorum  . . . 

A  età  fuerunt  predicta  Rome  in  palatio  residentie . . .  domini  no- 
stri pape  apud ....  Sanctam  Marìam  Maiorem. 

XIX. 
1423,  25  novembre. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  restituisce  metà 
dei  predetti  beni  ad  Annibale  di  Tebaldo  degli  Annibaldi, 
Giovanni  Annibaldi  protonotaro  della  Santa  Sede  e  Tra- 
dito Annibaldi  loro  nipote. 

...Dominus  Iordanus  de  Columna...  concessit  Lodovico  Blanci  no- 
tano de  regione  Sancti  Angeli,  procuratori . . .  domini  Iohannis  de 
Aniballis  domini  nostri . . .  pape  prothonotarii,  Aniballi  Teballi  de 
Aniballis  et  Traditi  condam  Riccardi  de  Aniballis . . .  integram  medie- 
tatem  omnium  et  singulorum  bonorum.mobilium  et. . .  semobilium  et 
semoventium  que  fuerunt  vel  sunt  magnifici  viri  Palucii  condam  dicti 
Riccardi  de  Aniballis  iunctam  prò  indivisa  cum  alia  medietate . . .  Ca- 
mere Urbis ...  de  iure  obventam  magnifico  viro  Nicolao  fìucii  de 
Sabellis  germano  fratri  condam  Sabelli  Bucii  de  Sabellis  et  magni- 
fice  domicelle . . .  pupille,  fìlie  dicti  condam  Sabelli . . .  ratione . . . 
homicidii  commissi  anno  preterito  per  dictum  Palucium  in  personam 
dicti  condam  Sabelli . . . 

Acta  Rome  in  palatio  residentie  prefati  domini  Iordani  prin- 
cipi* ... 

XX. 

1423,  9  dicembre. 

Giordano  Colonna,  principe  di  Salerno,  prende  in  en- 
fiteusi perpetua  i  castelli  di  Netni  e  Genzano  dai  monaci 
di  S.  Anastasio  «  ad  Aquam  Salviam  ». 

. . .  Fratribus . . .  monasterii  Sancti  Anastasii  ad  Aquam  Salviam . . . 
cohadunatis . . .  dixit  abbas . . .  quod  a  tanto  tempore  cuius  memoria 
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hominum  in  contrarium  non  existit  et  preserti  m  a  centum  annis, 
.lxxx.  annis,  .l.  annis,  .xl.,  .xxx.  annis . . .  usque  ad  tempus  spolia- 
tionis  infradicende  • .  •  monaci  die  ti  monasterii  possiderunt . . .  bona 
fide  et  iuxto  titillo,  pacifice  et  quiete  castrum  Nemi  cum  suo  forni- 
litio  et  castrum  Iensani  cum  vassallis  et  tenimentis  ipsorum . . .  exi- 
stentia  extra  portam  Apiam ...  in  pacùbus  Latii  et  in  provincia  Ma- 
ritime ...  Et  dum  predecessore*  abbates . . .  dieta  castra,  fortillicium, 
vassallos  et  tenimenta . . .  haberent,  propter  guerrarum  turbines  et 
patrie  dissensione*  magnificus  vir  Teballus  de  Anibaliis...  dyabolico 
spiritu  ductus  dictum  castrum  Nemi  cum  suo  fortillitio,  vassallis  et 
tenimento  et  magnificus  vir  dominus  Nicolaus  de  Columna ...  ca- 
strum Iensani  cum  vassallis.. .  iara  sunt  anni  .xxx.  proxime  elapsi... 
indebite  et  iniuste  invaserunt  et  occuparunt  et  invasa  et  occupata 
detinuerunt  illa  usque  ad  mortem  ipsorum  . . .  quo  Teballo  decedente 
in  simile  vitium  successerunt  magnifici  viri  Riccardus  et  dominus 
Iohannes  domini  nostri  prothonotarius,  fììii  dicti  Teballì,  invadendo 
et  occupando  dictum  castrum.,.  .et  dicto  domino  Nicolao  dece- 
dente in  simile  vitium  successit . . .  magnificus  Antonellus  de  Sa- 
bellis  invadendo  et  similiter  occupando  dictum  castrum  Iensani,  et  si- 
militer decedente  dicto  Riccardo  dictus  dominus  Iohannes  protho- 
notarius in  dictum  vitium  perseverava  et  remansit.  Et  domini  ipsi 
magnifici  viri  dominus  Iohannes  et  Antonellus  huiusmodì  castra  de- 
tinerent  occupata,  prefatus  dominus  noster  fuit  canonice  ad  apicem 
summi  apostolatus  assumptus,  cuius  San cti tati  constito  de  occupatio- 
nibus  predictis  ipse  dominus  noster,  dicto  domino  abbati  petenti  et 
insunti,  dicto  monasterio  compatiens  paterno  aflfectu  et  tamquam  pius 
pater  dicto  Antonello  dedit  in  mandatis  quod  dictum  castrum  Ien- 
sani cum  iuribus  et  pertinentiis  suis  apud  dictum  monasterium  rela- 
psaret;  quo  per  eum  ipsis  abbati  et  monacis  restituto,  similiter  sub 
gravi  pena  mandavit  dicto  domino  Iohanni  quod  dictum  castrum 
Nemi  cum  suis  roccha  et  fortillitio,  iuribus  et  pertinentiis  suis  ipso 
abbati  incontinenti  restituet.  Qui  metu  ductus  dictum  castrum  cum 
fortillitio  relapsavit  apud  monasterium  antedictum.  Ambo  dieta  castra 
penes  dictum  monasterium  existant  Que  ambo  castra  egeant  magna 
custodia  maximaque  gubernatione,  de  quibus  ipse  abbas  subvenire 
nequeat  nec  vacare  possit  circa  ipsorum  gubernationem  et  custodia^ 
tum  quia  ipse  etiam  dictis  monacis  vacare  cogatur  circa  officia  di- 
vina, tum  propter  impotentiam,  imbecillitatene]  et  inhoppiam  ipsonim 
et  dicti  monasterii.  Et  nisi  provideatur  de  aliquo  bono  gubernatore 
et  custode  prefatorum  castrorum  et  fortellitii  dubitat  ipse  dominus 
abbas  per  aliquos  magnatos  potentes  circumvicinos  ne  dicu  castra 
iterum  invadentur  et  occupentur.  Qua  re  supplicaverunt  illustrissimo 


'Patrimonio  della  font.  Colonna  (1417S1)  407 


et  exceUentissimo  domino  domino  lordano  de  Columna  prìncipi  Sa- 
lerai dicti  domini  nostri  pape  germano,  legatissimo  domino  et  aman- 
tissimo amico  dicti  monasteri],  ut  excellentissima  dominati o  sua  ad 
predicta  adverteret  et  bonus  diete  custodie,  et  gubernationis  in  se 
susciperet  et  ipsa  castra  cum  fortillitio  ab  ipsis  abbate  et  monacis 
in  locationem  perpetuam  reciperet  et  illa  demum  prò  dicto  mona- 
sterio  conservaret  et  de  aliquibus  fructibus  dictorum  castrorum  ipsis 
abbati  et  monacis  subveniret.  Qui  quidem  excellemissimus  dominus 
lordanus  princeps  tamquam  pius  dominus  et  dicti  monasteri!  prò- 
tector  petitioni  dicti  domini  abbatis  annuerìt  et  onus  in  se  predicami 
susceperit ...  Et  eis  abbati  et  monacis  dare  in  subsidium  eorum  to- 
tum  vinum . . .  totum  granum  exigenda,  percipienda  et  habenda  ex 
dicto  castro  Iensani,  tenimento  et  vineis  eiusdem  ad  curiam  dicti 
castri  persolvenda  et  florenos  quinqùaginta  in  alia  manu  ex  fructibus 
dicti  castri  Nemi . - .  promisit. ... 

XXL 

1426,  16  marzo. 

Cecco  Rodi  di  Genazzano,  cameriere  e  secretano  di 
Martino  V,  acquista  dagli  Ilperini  (Alberini)  di  S.  Eustachio 
metà  del  tenimento  chiamato  Torre  di  Giovanni  Bove, 
al  prezzo  di  mille  e  duecento  ducati. 

Nobilis  vir  Christophanus  filius  condam  nobilis  viri  Mactheoli 
Donati  de  Ylperinis  de  regione  Sancti  Heustachii  et  domina  Paula 
alias  dieta  Palotia  uxor  dicti  Christophori  filiaque  condam  nobilis 
viri  Sabbe  Antonii  Palozii  de  Veneraneriis  de  regione  Columne  ven- 
diderunt  nobili  viro  domino  Ceccbo  Ruodi  de  Genaczano  sanctis- 
simi  domini  nostri  pape  cubiculario  et  secretano  integram  medieutem 
casalis  et  sui  tenimenti  quod  vocatur  Turris  Iohannis  Bovis  iunctam 
prò  diviso  cum  alia  medietate  heredum  condam  inclite  memorie  do- 
mini iordani  de  Columna  principis  Salerai  et  prò  indiviso  quoad 
redditum,  tur  ri  m,  prata  et  pascua  cum  dicti*,  heredibus.  Quod  totum 
casale  cum  toto  suo  tenimento  positum  est  extra  portam  Maiorem  in 
partibus  Latii  inter  hos  fìnes,  quibus  ab  uno  latere  est  tenimentum 
casalis  Palaczecti  vallis  Catonis,  alias  vallis  Catene,  ab  alio  latere 
est  tenimentum  casalis  Calende,  ab  aliò  latere  est  tenimentum  ca- 
salis Gripte  Cellorum,  alias  Gripte  Cellonis,  ab  alio  latere  est  teni- 
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mentum  casalis  Duarum  Turrium,  aqua  Manne  mediante,  prò  pretto 
mille  et  ducentorum  ducatorum. 

Actom  in  regione  Sancti  Heustachii  in  domibus  solite  babìta- 
tionis  dictorum  venditorum. 

XXII. 

1426,  3  aprile. 

Odoardo  Colonna,  nipote  di  Martino  V,  ottiene  la 
contea  di  Celano. 

. . .  In  presentia  sapientis  viri  domini  Andree  Ricciardi  de  Caroereno 
legum  doctoris,  iudicis  palatini  et  collateralis  magnifici  viri  domini 
V'aleni  de  Luschis  militis  Vicentini,  legum  doctoris  alme  Urbis  se- 
natori^ . . .  Quod  cum  magnifici»  vir  et  excel lens  dominus  Rogerius 
comes  Cetani  esset  in  dominio  et  possessione  terrarum,  castrorum 
et  baronie  dicti  comitatus  Celani  et  aliarum  terrarum  existentium 
citra  Farum  regni  Sicilie  et  masculis  careret  filiis,  dubitans  ne  ad 
manus  extraneorum  terre  et  castra  et  baronia  huiusmodi  comitatus 
propter  carentiam  liberorum  masculorum,  superstitibus  feminabus 
eiusdem  prosapie  que  prò  tempore  in  comitatibus  et  baroniis  et  aliis 
dign  itati  bus  dicti  regni  successerint  interdum,  et  propterea  plurima 
scandala  exorta  fuere,  ipse  Rogerius  comes  ac  magnifici  viri  Berardus 
et  Lodovicus  de  Celano  cupientes  et  ferventer  affectantes  quod  in 
dicto  comitatu  Celani  et  in  eorura  baroniis  ac  terris,  castris  et  loc;s 
aliis  que  obtinebant  et  in  posterum  eos  contigebant  obtinere  et  huius- 
modi inconvenientia  evitarentur.  Et  quod  de  ipsorum  progenie  raa- 
sculini  sexus  legitima  usque  ad  quartum  gradum  succederent  eisdem 
et  mulieribus  prefererentur,  masculis  aut  defìcientibus,  tunc  mulieres 
in  gradu  proximores  succederent.  Qua  re  prò  pane  dictorum  Roger  \ 
Berardi  et  Lodovici  de  Celano  domino  Urbano  sexto  summo  pon- 
tifici et  illustrissimo  Karulo  Ungane,  Yerusalem  et  Sicilie  rege  sup- 
plicaverant  ut  super  predictis  de  oportuno  remedio  providerent  Qui 
summus  pontifex  et  Carolus  rex  annuentes  dictorum  Rogerii,  Berardi 
et  Lodovici . . .  eorumque  supplicationibus  inclinati  licteras  aposto- 
licas  et  regales  concessyunt  sub  modis  et  formis  infradicendis,  vi- 
dei ic  et  (1) . . . 

(1)  Segue  il  testo  delle  lettere  patenti,  pontificia  («  apud  San- 
«  ctum  Petrum  »,  i°  luglio  1384)  e  imperiale  di  Carlo  III  (Napoli, 
ia  agosto  1383)  che  si  omettono  per  ragione  di  brevità. 
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Post  quartini  quidem  apostolicarum  et  regalium  litterarum  con- 
cessionem  prefatus  Rogerius  comes  Celani  obierit  supersti  sibi  ma- 
gnìfico Cola  de  Celano  germano  suo,  qui  in  dictura  comitatum  sue- 
cessit  et  ilio  dominati»  fuerit  usque  ad  mortem,  et  tempore  mortis 
sue  deinde  ab  hac  vita  dictus  Cola  comes  migraverit  superstitibus 
sibi  Petro  eius  legitimo  et  naturali  filio  et  tribus  aliis  filiabus  legi- 
timis  et  naturalibus,  qui  Petrus  in  dictum  dominium  et  comitatum  .  .*. 
denique  mortuus  fuerit  sine  liberis  superstitibus  sibi,  dictis  Berardo  et 
Lodovico  de  Celano  proviso  de  comitatu  predicto  per  illustrissimam 
dominam  dominam  Iohannam  secundam  Ungane,  Yerusalem  et  Si- 
cilie reginam  ezcellenti  domino  Adoardo  de  Columna  santissimi 
domini  nostri  pape  Martini  quinti  nepoti.  Qui  fuerit  et  sit  in  pos- 
sessione et  quasi  dicii  comitatus  Celani,  terrarum,  castroni m  et  ba- 
ronie huiusmodi  per  eius  Petri . . .  mortem  et  carentiam  filiorum  dicti 
Berardus  et  Lodovicus  pretestu  dictarum  litterarum  apostolicarum  et 
regalium  pretendant  et  credant  ius  habere  in  dicto  comitatu  et  sese 
debere  et  posse  in  eodem  comitatu  succedere,  tamen  propter  nimium 
amorem  quem  habent. . .  in  dictum  excellentissimum  dominum  Adonr- 
dum  velint  et  intendant  omnia  iura  et  actiones  que  et  quas  habent 
et  habere  pretendunt  in  dicto  comitatu . . .  ipsi  Adoardo  inter  vivos 
donare . . . 

XXIII. 

1426,  2  giugno. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno  e  conte  d'Alba, 
prende  in  enfiteusi  dai  monaci  di  Grottaferrata  i  tenimenti 
della  Cervara,  di  Calvino  e  degli  Squarciare  Ili  &c. 

...Excellens  dominus  Antonius  de  Columna,  Albe  comes  ac  Sa- 
lerai princeps,  domini  nostri  pape  nepos,  prò  se  et . . .  nomine  excel- 
lentium  dorninorum  Prosperi  de  Columna  et  Adoardi  de  Columna 
Celani  comitis . . .  ordinavit  suum  legitimum  procuratorem . . .  nobilem 
virimi  Antonium  Iohannis  Cencii  de  regione  Trivii ...  ad  se  perso- 
naliter  conferendum  apud  monasterium  Sancte  Marie  de  Gripta  fer- 
rata, eùstente  prope  Urbem,  Tusculane  diocesis . . .  coram  dictis 
monacis  ...  ad  recipiendum  in  locationem  perpetuam  et  in  einphi- 
teosim  ab  ipsis . . .  monacis . . .  quemdam  locum  sive  territori um  et 
tenimentum  vocatum  Lacervara,  et  locum,  territorium  et  tenimentum 
vocatum  Calvini,  et  locum,  territorium  et  tenimentum  vocatum  Squar- 
ciatigli, cum  omnibus  et  singulis  terris  cultis  et  incultis...  cum 
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quodam  aquimolo  sive  aquatico  cursus  aque  Marane,  in  quo  cnrsu 
est  molendioum  vocatum  molendinum  de  Squarciarigli,  et  dictura 
aquimolum  sive  aquaticum . . .  nuper  reversum  et  revolutum ...  ad 
dictura  monasteri  uni  propter  canonem  non  solutum ...  per  Anibal- 
lum  et  dorainum  Iohannem  de  Aniballis  et  condam  Riccaidum  de 
Àniballis  natos  filios  et  heredes  condam  Teballi  de  Aniballis,  et  per 
ipsum  condam  Teballum  dudum  pretensimi  locatarìum . . .  eraphiteo- 
tara  prò  dtcto  monasterìo . . .  Que  loca  solita  fuerunt  locari  per- 
petuo in  emphiteosim  prò  decem  rublis  grani,  .x.  caballatas  musti  et 
.x.  rublis  castanearum  in  anno  ;  que  loca  posita  sunt  in  territorio  et 
distrìctu  Urbis  . . .  iurta  tenimentum  castri  Roccie  Pape,  iurta  teni- 
mentum  castri  Mareni,  iuxta  tenimentnm  castri  Molane,  ab  alio  In- 
tere . . .  sunt . . .  terre  proprietatis  dicti  monasterii,  et  ad  pronai cten- 
dum  dictis  abbati  et  monacis . . .  dictas  responsiones. 

Actura  Rome  in  regione  Tri  vii,  in  domibus  antiquis  condam  ma- 
gnifici et  excellentissimi  domini  Petri  de  Columna,  nunc  residentie 
dicti  domini  principia  nuper  reparatis  circa  ulmum . . . 

XXIV. 

1426,  6  dicembre. 

Antonio  Colonna,  prìncipe  di  Salerno,  acquista  da  Ma- 
rino di  Sant'Angelo  e  da  Cristoforo  Caetani  la  cittì  di 
Sarno  ed  il  castello  di  Palma,  al  prezzo  di  quindicimila 
ducati. 

. . .  Nobiles  viri  ser  Antonius  de  Appogio  de  Monte  Sancte  Marie, 
cancellarius  excellentissimi  domini  domini  Cristofori  Gaytani  comitis 
Fundorum,  et  Colella  Balisternis  de  Neapoli,  domesticus . . .  domini 
Marini  Antonii ...  de  Sancto  Angelo  comitis  Sarni,  habentes . . .  spe- 
ciale mandatum  . . .  vendiderunt . . .  illustri  domino  domino  Antonio 
de  Columna,  Salerai  principi,  presenti . . .  civitatem  Sarni,  sitim  et 
positam  in  regno  Sicilie  in  provincia  Principatus  Cìtra,  iuxta  tenimen- 
tum castri  Valentini,  iuxta  tenimentum . . .  Sancii  Marciaci,  iuxta 
tenimentum  civitatis  Nucerìe,  iuxta  tenimentum  castri  Sancti  Severioi. 
Nec  non  . . .  vendiderunt  dicto  illustri  domino  Antonio  prìncipi  pre- 
senti . . .  castrum  Palme,  situm  et  positura  in  eodem  regno  Sicilie 
in  provincia  Terre  Laboris,  iuxta  tenimentum  civitatis  Noie,  iuxta 
tenimentum  castri  Octagiani,  iuxta  tenimentum  civitatis  Sarai..* 
cum  omnibus . . .  ipsarum  civitatis  et  castri . . .  fortellitiis,  palatiis,  do* 
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mibus,  habitatìonibus,  accasamentis,  monitionibus,  vassallis,  incolis, 
accolis  et  habiutorìbus ...  et  cura  mero  et  misto  imperio  et  gladii 
potestate,  et  cum  omnibus...  tenimentis,  territoriis . . .  prò  pretio 
quindecim  millium  ducatorum ... 

Actum  Rome  in  regione  Trivii,  in  camera  domorum  et  hospitii 
residentie  dirti  domini  Antonii  de  Columna  prìncipis  Salerai . . . 

XXV, 
1426,  15  dicembre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  proprio 
e  dei  fratelliJProspero  ed  Odoardo,  stipola  con  Raimondo 
Orsini  conte  di  Nola  la  permuta  della  città  di  Sarno  e 
del  castello  di  Palma,  con  i  castelli  di  Nettuno  e  di  Astura 
(vedi  Giornal.  Napol.  ap.  Muratori,  Rer.  It.  Script. 
XXI,  1092). 

. . .  Quod  cum  excellens  dominus  domimis  Raymundus  de  Ursinis, 
Nolanus  ac  palatinus  comes,  nunc  magìster  iustitiarius  regni  Sicilie, 
natus  condara  inclite  memorie  domini  Petrì  ultimi  comitis  Nolani 
Ursine  nationis . . .  extra  dictum  comitatum  pacifìce  et  quiete,  iusto 
titillo  et  bona  fide . . .  possiderit,  et  ad  presens . . .  possideat  prò  suis 
et  ut  sua  castrum  Neptuni  et  castrum  Asturis,  cum  fortellitiis,  vas- 
sallis ac  mero  et  misto  imperio  ac  gladii  potestate,  omnibus  tenutis, 
tenimentis. ..  portubus,  posita  in  territorio  et  districtu  Urbis  in  pro- 
vincia Marìtime . . . 

Et  illustris  dominus  dominus  Antonius  de  Columna,  prìnceps 
Salerai,  anno  presenti,  die  .vi.  mensis,  huiusmodi  bona  fide  emerit 
a  nobilibus  viris  ser  Antonio  de  Appogio  de  Monte  Sancte  Marie,  can- 
cellario  excel lentis  domini  domini  Cristofori  Gaytani  comitis  Fun- 
dorum,  et  a  Colella  fialisterio  de  Neapoli,  domestico . . .  domini  Ma- 
rini Antonii,  procuratori  bus . . .  magnifici  viri  domini  Marini  Antonii 
de  Sancto  Angelo  dudum  comitis  Sarni,  habentibus . . .  speciale 
m andatura .  . .  comitatum  Sarni,  situm  et  positum  in  regno  Sicilie 
in  provincia  Principatus  Citra,  iuxta  tenimentum  castri  Valentini, 
iuxta  tenimentum  castri  Martianì,  iuxta  tenimentum  civitatis  Nucerie, 
iuxta  tenimentum  castri . . .  Severini,  et  castrum  Palme,  positum  in 
eodem  regno  in  provincia  Terre  Laboris,  iuxta  tenimentum  civitatis 
Noie,  iuxta  tenimentum  castri  Octagiani,  iuxta  tenimentum  diete  ci- 
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vitatis  Sarni . . .  cura  roccis,  castris,  fortelliciis,  vassallis  et  cum  mero 
et  misto  imperio  et  gladii  potestate,  et  cum  titulo  dicti  comitato! 
cum  terris  et  teni mentis . . .  demum  dictam  civitatem  Sarni  dicturo- 
que  castrum  Palme  . . .  idem  domìnus  Antonius  prìnceps . . .  comu- 
nicavit  cum  illustrissimi*  dominis  Prospero  et  Adoardo  de  Col u rana 
cotnite  Celani  germanis  fratribus  suis  ;  quam  civitatem  Sarni  dictum- 
que  castrum  Palme . . .  dicti  illustres  domini  Antonius,  Prosper  ci 
Adoardus  tenent  et  possident . . .  Hinc  est  quod  dictus  dominus 
Raymundus  per  modum  permutati onis  et  cambii  daret  et  concederei 
ipsis  dominis  Antonio,  Prospero  et  Adoardo  dieta  castra  Nepturii  et 
Asturis,  cum  fortellitiis,  vassallis,  cum  mero  et  misto  imperio  et  glidii 
potestate ...  cura  tenutis  et  terris  et  tenimentis .  .  Et  dictus  dorai- 
nus  Antonius  per  dictos  dominos  . . .  Prosperum  et  Adoardum  fratres 
suos,  prò  quibus  se  principaliter  obligaret  et  de  rato  promicteret  ir 
forma  iuris,  in  recompensam  et  per  modum  et  titulum  permutationis 
et  cambii  daret  et  concederet  ipsi  domino  Raymundo  dictam  civita- 
tem Sarni  dictumque  castrum  Palme,  cum  fortellitiis,  vassallis,  mero 
et  misto  imperio  ac  gladii  potestate,  et  cum  titulo  dicti  coraitaris  Sarni 
et  cum  tenutis,  tenimentis  ...  et  cum  pertinentiis  ipsaruro . .  Ac 
etiam  quod  dictus  dominus  Antonius  prò  se  et  dictts  suis  fratribus 
solvere  debeat  ipsi  domino  Raymundo  novemilia  et  octingenta  du- 
ca tos  puri  auri,  ad  rationem  de  tarenis  quinque  regni  Sicilie  prò  du- 
cato. Et  quia  prò  executione  predictorum  dictus  dominus  Raymundus 
occupatus  extitit  a  diversis  negotiis  tam  circa  negotia  dicti  sui  co- 
mitatus  quam  dicti  sui . . .  raagistratus  iustitie  dicti  regni  Sicilie,  non 
valens  personaliter ...  se  consti  tu  ere,  solempniter  et  legitinie  viros 
nobiles,  inter  alios  dominum  Franciscum  de  Perchonibus,  egregium 
legum  doctorem,  et  lohannellum  Iosep,  ambos  de  civitate  Noie,  pro- 
cura tores  eius . . . 

Et  quia  dictus  dominus  Antonius  maior  est  .xiin.  annis,  minor 
autem  .xx  ,  et  curatore  legitimo  egebat  cuius  auctoritate  posset  prò  se 
et  dictos  suos  fratres  infrascriptum  permutum  et  cambium  facere . . 
die  .x.  mensis  huius . . .  per  sapientem  virum  dominum  Laurentium  de 
Monte  alto,  legum  doctorem,  nudicem  palatinum  et  collateralem  ma- 
gnifici viri  domini  lohannis  Pauli  de  Caynano  milius,  alme  Urbis . . . 
senatoris . . .  provisum  sit  de  curatore  legitimo  ipsius  domini  Antonii 
de  persona,  sufficientia,  probiute  et  legalitate  spectabilis  viri  Antonii 
lohannis  Cencii,  nunc  cancellarii  populi  romani . . . 

Quare  diete  partes  volentes  perficere  ad  effectum  . . .  que  tractau, 
promissa  et  conclusa  fuere  circa  predicta.  Idcirco  hac  die  presenti  pre 
fatua  dominus  Francischi^  de  Perchonibus,  legum  doctor,  et  Iohan* 
nellus  Iosep,  de  civitate  Noie,  procuratores  . . .  prefati  excelleotis  do- 
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mìni  domini  Ray mundi  de  Ursinis,  Nolani  et  palatini  comitis  ac  magistri 
iustitiarii  regni  Sicilie  . . .  dederunt . . .  omni  modo,  via,  iure  et  forma 
quibus  melius  potuerunt  dicto  illustri  domino  domino  Antonio  de 
Columna  Salerai  principi ...  vice  et  nomine  dictorum  dominorum 
Prosperi  et  Adoardi . . .  totum  et  integrimi  cast  rum  Neptuni  et  totum 
et  integrum  castrum  Asturis  prefati  domini  Raymundi,  cum  fortelli- 
tiis,  domibus,  turribus,  habitatoribus,  v  assali  is,  et  cum  mero  et  misto 
imperio  et  gladii  potestate,  et  cum  omnibus  et  singulis  eorum  ...  ca- 
stromm  tenutis  et  tenimentis,  terris  cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis, 
pratartnis,  vineis,  Ortis,  canapinis,  vinealibus,  arboribus  fructiferis  et 
infructiferis,  siivis,  nemoribus.  vallibus,  collibus,  montibus,  planitiis, 
molendinis  aquaticis,  aquis,  rivis,  fontibus,  aquimolis,  aqueductibus 
et  aquarum  decursibus . . .  cum  omnibus  et  singulis  portubus,  introi- 
tibus,  exitibus,  ingressibus,  regressibus,  usibus,  utilitatibus ...  ad  dieta 
castra  Neptuni  et  Asturis . . .  spectantibus . . .  exempta  ab  omni 
onere  . . .  reservatis  iuribus . . .  salis  et  focatici  et  aliorum  iurium 
debitorum  Camere  Urbis  . . .  Que  ambo  castra  . . .  posita  sunt  iuxta 
mare  et  in  partibus  Marìtime  et  in  territorio  et  distri  et  u  Urbis  inter 
hos  fìnes  :  cui  castro  Neptuni  et  suo  tenimento,  ab  uno  latere ...  est 
tenimentum  castri  Ardee,  ab  alio  lato  tenet  et  est  tenimentum  castro- 
rum  Verpose  et  Fusin giani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri 
Sancii  Petri  in  formis,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  dicti  castri 
Asturis.  Cui  castro  Asturis  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri 
S aneti  Felicis,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  dicti  castri  Neptuni, 
ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Concharum,  ab  alio  latere . . . 
est  tenimentum  castri  Nimphe,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
dicti  castri  Sancti  Petri  in  formis ... 

Acta  fuerunt  predicta ...  in  regione  Trivii  in  camera  palatiorum 
residentie  dicti  domini  Antonii  prìncipis ... 

• 

XXVI. 

1426,  23  dicembre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  spòsa  Giovan- 
nella  figliuola  del  marchese  di  Cotrone. 

 Dominus  Antonius  de  Columna  Salerai  princeps . . .  contraxit 

matrimoniura  per  verba  de  presenti  vis  volo . . .  cum  domina  Iohan- 
nella  fìlia  domini...  marchionis  de  Co  trono. 

Acta  fuerunt  predicu  ...  in  regione  Monti um  in  quadam  camera 
domorum  residentie . . .  domini  Angelocti  Cavensis  episcopi. . . . 
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XXVII. 
1426,  27  dicembre. 

I  fratelli  Giovanni  Annibaldi,  protonotario,  e  Annibaldo, 
in  nome  proprio  e  del  nepote  Tradito,  vendono  il  castello 
di  Rocca  di  Papa  ai  fratelli  Antonio,  Prospero  ed  Odoardo 
Colonna,  nipoti  di  Martino  V,  per  il  prezzo  di  diecimila 
ducati.  . 

. . .  Reverendus  in  Christo  pater  et  dominus  domini»  Iohannes  de 
Aniballis . . .  domini  nostri  et  Apostolice  Sedis  prothonotarìos  et  ma- 
gnificus  vir  Aniballus  de  Aniballis  germani  fratres  nati  condam  ma- 
gnifici viri  Teballi  de  Aniballis . . .  ac  vice  et  nomine  magnifici  viri 
Traditi  de  Aniballis  nati  condam  magnifici  viri  Riccardi  de  Aniballis 
germani  fratris  dictoram  domini  Iohannis  et  Aniballi  ac  filii  dicti 
condam  Teballi,  prò  quo  Tradito  dicti  dominus  Iohannes  et  Anibalios 
sese  obligaverunt . . .  penes  excellentissimum  dominum  Antonhim  de 
Columna  Salerai  principem  et  Albe  comitem  p  reaentem ...  et  stipu- 
lantem . . .  vice  et  nomine  excellentium  dominorum  domini  Prosperi 
de  Columna  et  Adoardi  de  Columna  Celani  comitis  germanonim  fra- 
trum  dicti  domini  Antonii  de  Columna  natorum  condam  indite  me- 
morie domini  Laurentii  de  Columna  Albe  comitis  et  nomine  here- 
dum  et  successorutn  eorum  . . .  promiserunt  dicto  domino  Antonio.  . 
sese  facturos  et  curaturos  ita  et  taliter  cum  etfectu  quod  dictus  Tra- 
ditus  infrascriptam  venditionem  et  emptionem  infrascripti  castri... 
gratum  et  fìrmum  habebit . . .  domini  Iohannis  et  Aniballi  bonis  pro- 
prìis  et  spontanea  voluntate  . . .  vendiderunt  dicto  domino  Antonio*  de 
Columna  presenti . . .  vice  et  nomine  dictorum  dominorum  Prosperi 
et  Adoardi . . .  totura  et  integrarci  castranti  Rocde  Pape  vocarom  Roc* 
cham  de  Papa  cum  toto  suo  fortillitjo,  domibus,  accasamenti*  et 
grìptis  ac  cisterna  existentibus  in  dicto  fortillitio  et  cum  omnibus 
pugnaculis  dicti  fortillicii  et  cum  omnibus  et  singulis  vassalli* 
iurìbus  vassallorum,  cum  mero  et  misto  imperio . . .  intus  et  extra 
dictum  castrum  et  cum  toto  tenimento . . .  Quod  totum  castroni  po- 
situm  est  extra  portam  S aneti  Iohannis  Lateranensis  in  provincia 
Maritime  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno  latere...  est  tenimentum 
castri  Molane,  ab  alio ...  est  tenimentum  castri  Lariani,  ab  alio . . . 
est  tenimentum  castri  Mareni,  ab  alio ...  est  tenimentum  castri  Fa- 
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iole,  ab  alio...  est  tenimentum . . .  veneiabilis  monasteri!  Sancte 
Marie  de  Griptaferrata  \ . .  prò  pretio . . .  decem  millium  ducatorum 
auri  pori  et  equi  ponderis ... 

Actum  Rome  in  regione  Transtiberini  in  camera  doraorum  ac 
palatiorura  residentie  reverendissimi . . .  domini  Raynaldi  titilli  Sancti 
Viti  in  Macello . . .  cardinalis ...  de  Brancatiis  nuncupati . . . 

XXVIII. 
1427,  12  febbraio. 

Antonio  Colonna,  prìncipe  di  Salerno,  in  nome  dei 
fratelli  e  proprio,  acquista  da  Alessandro  de9  Tedallini 
parte  della  mola  di  Morlupo  e  del  castello  del  Monte 
della  Guardia,  al  prezzo  di  duecento  fiorini. 

. . .  Nobilis  vir  Alexander  condam  Nucii  Andreotii  de  Tedallinis  de 
regione  Columne . . .  vendidit . . .  excellentissimo  domino  Antonio  de 
Colnmna  principi  Salerni,  presenti ...  et  stipulanti  prò  se ...  et  nomine 
excellentium  dominorum  domini  Prosperi  de  Columna  et  Adoardi 
de  Columna  comitis  Celani  germano™ m  dicti  domini  Antonii . . . 
integrata  terciam  pattern  caiusdam  aquimoli  et  molendini,  vocati  mo- 
lendini  de  Morlupo,  iunctam  prò  indiviso  com  aliis  duabus  tertiis  par- 
tibus  filiorum  et  heredum  condam  Nicolai  Normandi  de  Normandis 
et  filiorum  et  heredum  condam  Petri  Baffi  ;  quod  totum  molendinum 
cum  aquimolo  positum  est  in  territorio  castri  Morlupi  supra  cursum 
aquarum  Formalis  et  Aque  calide  extra  portam  Castelli  in  provin- 
cia . . .  Collinee,  quibus  molendino  et  aquimolo  undique ...  est  te- 
nimentum  dicti  castri  Morlupi. 

Nec  non  . . .  vendidit . . .  dicto  domino  principi . . .  omnia  et  sin- 
gula  iura . .  dicti  venditoris . . .  que  sibi  competunt  in  castro  Montis 
Laguardia  et  eius  tenimento  . . .  quod  castrum  Montis  Guardie  . .  . 
positum  est  extra  dictara  portam  Castelli  in  dieta  provincia  inter 
hos  fines,  cui  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  Castri  Novi,  ab  alio 
latere ...  est  tenimentum  castri  Aringiani,  ab  alio  latere ...  est  te- 
nimentum . . .  castri  Orcianelli,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
castri  Morlupi . . .  prò  pretio  ducentorum  florcnorum  . . . 

Actum  ...  in  regione  Trivii  in  doraibus  residentie  magnifìce  do- 
mine domine  Paule  de  Columna  domini  nostri  pape  germane  .« . 
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gione  Campitclli . . .  excellentissimo  domino  Antonio  de  Cotonina 
prìncipi  Salerai . .  •  nomine  excelientissimorum  dominorum  Prosperi 
et  Adoardi  de  Colamnt ...  de  toto  casali  Falcongiani  et  suo  teni* 
mento,  de  casali  Turris  Aniballi  et  eius  lenimenti,  de  medicate  que 
fuit  ecclesie  Sanctorum  Sergii  et  Bacchi  regionis  Campiteli!,  et  de 
quibasdam  pedicis  in  Valle  maiori  et  Valsolis,  rebus  et  possessionibus 
que  fuerunt  dicti  Antonii  Lelli,  situate  extra  Urbem  in  partibus  Miri* 
thne ...  prò  pretio  .vnm.  et  .vm#.  florenis ... 

Actum ...  in  regione  Ripe  in  porticu  domorum  habitationisdicto- 
rum  Dominice  et  dicti  Iohannis  mariti  sui . . . 

XXXII. 
1427,  9  settembre. 

Paola  e  Stefania,  moglie  e  figliuola  di  Antonio  di  Lello 
Petrucci»  ratificano  la  vendita  predetta. 

 Domina  Paula  uxor  et  domina  Stephania  fUia  Antonii  Lelli 

Petrucii  de  regione  Campitelli  certificate.. .  de  quadam  venditionefacta 
per  dictum  Àntonium  excellenti  domino  Antonio  de  Columna  prìncipi 
Salerni . . .  prò  se  et  vice  et  nomine  excel lentium  dominorum  Pro- 
speri de  Columna  et  Adoardi*  de  Columna  comitis  Celani. . .  de  casali 
Falcongiani  et  eius  teniraento  cum  turricella  vocata  Turris  de  Ani- 
ball  is  et  quarta  parte  casalis  Sancti  Mirani  et  sui  tenimenti,  cum  pu- 
dica vocata  Tortorella,  de  quadam  pedica  vocata  Pedica  Sancte  Ana- 
stasie  et  de  quadam  pedica  que  fuit  Sancti  Cosmati  et  de  cesis  Montis 
Sancti  Nicole  et  de  medietate  casalis  sive  terrarum  que  fuerunt  ec- 
clesie, Sanctorum  Sergii  et  Bacchi . . .  prò  pretio  septemmillium  et 
octingentorum  florenorum . . .  consenserunt . . . 

Actum ...  in  regione  Campitelli  in  porticu  domorum  dicti  Antonii 
Lelli  Petrucii  et  dictarum  dominarum  . . . 

*  XXXIII. 
1427,  9  ottobre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  come 
sopra,  acquista  da  Gioacchino  di  Paolo  Bonanni  la  terza 
parte  del  casale  La  Magione,  al  prezzo  di  trecentocinquanta 
fiorini. 

. . .  Iohachimus  filius  condam  Pauli  filii  condam  Iohannis  Bonanni 
de  regione  Transtiberim . . .  vendidit . . .  excellentissimo  domino  An- 
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tonio  de  Collimila  principi  Salerai . . .  stipulanti  per  se  ac  vice . . . 
et  nomine  exceUentissimorum  dominorum  Prosperi  de  Columna  et 
Adoardi  de  Columna  comitis  Cetani...  integram  tertiam  partem 
trium  prindpalium  partium  cuiusdam  casalis  et  sui  lenimenti  vocati 
La  Mascione...  iunctam  prò  indivisa  cum  duabus  tertiis  partibus 
dicti  casalis  et  sui  tenimenti  filiorum  et  heredum  condam  Iannocti  filai 
dicti  condam  Iohannis  Bonanni  et  Laurentii ...  de  Lenis  de  regione 
Pinee . . .  Quod  totum  casale  La  Mascione  cum  toto  suo  tenimento 
positum  est  extra  portam  S aneti  Pauli  in  partibus  Latii  et  Marìtime 
inter  hos  fìoes,  quibus  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri  Pa- 
tri ce,  ab  alio  latere  ...  est  tenimentum  castri  Ardee,  ab  alio  latere . . . 
est  tenimentum  casalis  Petronelle,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum 
casalis  Solforate . . .  prò  pretio  tricentorura  quinquaginta  floreno- 
rum ... 

XXXIV. 
1427,  28  ottobre. 

Rainaldo  di  Giacomo  Orsini  vende  ad  Antonio  Co- 
lonna, principe  di  Salerno,  in  nome  come  sopra,  la  città 
di  Nepi,  il  castello  deserto  di  Monte  Rosi,  il  castello  di  Fi- 
lacciano,  il  castello  diruto  dell'  Isola  Conversina,  al  prezzo 
di  trentamila  fiorini  (1). 

. . .  Magnifìcus  vir  Raynaldus  de  Ursinis  natus  condam  magnifici 
viri  Iacobi  de  Ursinis  nati  condam  magnifici  viri  domini  Iordani  de 
Ursinis  militis,  vulgariter  nuncupati  Iacobi  de  Ursinis  de  Ncpe,  asse- 
rens  se  maiorem  .xvi.  annis,  presente . . .  magnifica  domina  domina 
Maria  de  Sabbellis  filia  condam  Antonii  de  Sabbellis,  uxore  dicti 
condam  Iacobi,  matre  dicti  Raynaldi,  audiente . . .  intelligente  et  le- 
gitime  stipulante  excellentissimo  domino  domino  Antonio  de  Co- 
lumna principi  Salerai . . .  vice  et  nomine  excellentissimorum  domi- 
norum domini  Prosperi  de  Columna  et  Adoardi  de  Columna  comitis 
.  Celani . .  •  vendidit  dicto  domino  Antonio  de  Columna  principi  pre- 
senti . . .  totani  et  integram  civhatem  Nepesinam  cum  fortillitiis,  do- 
mibus,  turribus,  palatiis,  accasamentis  et  omnia  eiusdem  civitatis,  cum 
omnibus  et  singulis  vassallis  et  iuribus  vassallorum  civitatis  eiusdem, 

(1)  E  non  3000,  come  scrive  per  errore  il  GREGOROvius^S/oria, 
VII,  13,  n.  1,  citando  Tatto  originale  dell'archivio  Colonna,  scafi.  XIV, 
n.  354. 
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cum  mero  et  misto  imperio  et  gladii  potestate,  cura  toto  tenimento  diete 
civitatis,  cum  omnibus  molendinis,  aquimolis,  aqueductibus  diete  ci- 
vitatis  existentibus  in  territorio  et  districtu  eiusdem  civitatis.  Que  tota 
civitas  Nepesina  cum  toto  suo  tenìmento  posita  est  extra  portam  Ca- 
stelli in  partibus  Tuscie,  quibus  ab  uno  latere  ...  est  tenimentum  . . . 
castri  Sancti  Elie,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  diruti 
Insule  Conversine,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Casemale, 
ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Carbongiani,  ab  alio  latere . . . 
est  tenimentum  castri  Ronciglionis,  ab  alio  latere ...  est  tenimen- 
tum . . .  castri  Montis  Rosuli,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  ca- 
stri Sterpa  cappa,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Campan- 
giani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Maccani,  ab  alio 
latere ...  est  tenimentum  castri  Filassani. 

Nec  non  titulo  diete  venditionis  dictus  Raynaldus  vendidit . . . 
dicto  domino  Antonio  principi . . .  totum  et  integrum  castroni  inba- 
bitatum  Montis  Rosuli  cum  roccha  et  fortillitio  et  tenìmento  ipsius 
castri.  Quod  castrum  cum  toto  suo  tenìmento  positum  est  extra  dictara 
portam  Castelli  et  in  dictis  partibus  Tuscie  idter  hos  fines,  quibus 
ab  uno  latere ...  est  tenimentum  diete  civitatis  Nepesine,  ab  alio 
latere ...  est  tenimentum  dicti  castri  Trivingiani,  ab  alio  latere . . . 
est  tenimentum  diete  civitatis  Sutrine,  ab  alio  latere ...  est  teni- 
mentum dicti  castri  Sterpa  cappa. 

Nec  non  dictus  Raynaldus . . .  vendidit . . .  dicto  domino  Antonio 
principi . . .  totum  et  integrum  castrum  Filassani  cura  fortillitio, 
domibus,  palatiis,  turribus,  accasamentis  et  curia  et  cum  omnibus 
et  singulis  vassallis  et  iuribus  vassallorum,  cum  mero  et  misto  im- 
perio et  gladii  potestate  et  cum  toto  suo  tenimento.  Quod  totum 
castrum  Filassani  cum  toto  suo  tenimento  positum  est  extra  dictani 
portam  Castelli  in  dictis  partibus  Tuscie,  quibus  ab  uno  latere .  .  est 
tenimentum  diete  civitatis  Nepesine*  ab  alio  latere  est . . .  tenimen- 
tum dicti  castri  Maczani,  ab  alio  latere  ...  est  tenimentum  dicti  castri 
Calcate,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  diruti  Fogliani,  ab 
alio  latere ...  est  tenimentum  castri  inhabitati  vocati  Agnese. 

Nec  non  dicto  titulo . . .  vendidit  dicto  domino  Antonio  prin- 
cipi . . .  totam  et  integram . . .  partem  totius  et  integri  castri  inhabitati 
vocati  Insule  Conversine  que  fuit  nobilis  viri  Iobannis  Macthei  ex  do- 
rainis  dicti  castri  Insule  et  totius  palatii  et  totius  turris  dirute  existen- 
tiura  intus  dictum  castrum  et  omnia  et  singula  tenimenta  et  territoria 
et  silvas,  cum  iuribus  et  pertinentiis  suis  existentibus  ultra  et  supra 
dictum,  castrum  Insule  versus  Corchianum  et  Montangiolam,  quas  et 
que  dictus  Iohannes  Mactbeus  donavit  inter  vivos . . .  condam  Iacobo 
de  Ursinis  patri  dicti  Raynaldi.  Quod  castrum  Insule  cum  toto  suo 
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teni mento  positum  est  extra  dictam  portarti  Castelli  et  in  dictis  par- 
tibus  Tuscie  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno  latere . . .  sunt  res  hospi- 
talis  Sancti  Spiritus  in  Saxia . . .  videlicet  ecclesie  Sancte  Marie  de 
Fallari,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  civitatis  Castellane,  ab  alio 
latere . . .  sunt  res  cornisi  (sic)  et  Palutii  filiorum  et  beredum  con- 
dam Palutii  de  Insula  nepotura  dicti  Iohannis  Macthei . . .  prò  pretio 
triginta  millium  florenorum  . . . 

Actum ...  in  regione  Sancti  Angeli  in  domibus  solite  habitatio- 
ràs  dicti  Raynaldi,  que  sunt  ecclesie  Sancti  Angeli . . .  pignorate,  ut 
dicitur,per  curiam  et  capitulum  diete  ecclesie  Sabbe  Pizi  diete  re- 
gionis ...  * 

XXXV. 

1427,  5  novembre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  acquista,  in  nome 
come  sopra,  pane  del  casale  Santo  Mirano,  al  prezzo  di 
seicento  fiorini. 

. . .  Magnificus  vir  Franciscus  de  Sabellis  natus  condam  magnifici 
viri  Antonii  de  Sabbellis  ex  domini?  castri  Albani . . .  vendidit . . .  ex- 
cellentissimo  domino  domino  Antonio  de  Colurana  prìncipi  Salerai, 
presenti ...  et  stipulanti . . .  prò  se  ac  vice ...  et  nomine  cxcel- 
Iemissimorum  dominorum  Prosperi  de  Columna  et  Adoardi . . .  co- 
mitis  Cetani . . .  medietatem  medietatis  casalis  vocati  Sancto  Mirano  et 
sui  tenimenti . . .  hinctara  prò  indivisa  cura  alia  medietate  dicti  casalis 
et  sui  tenimenti  dictorum  dominorum  Antonii,  Prosperi  et  Adoardi, 
que  tota  medietas  totius . . .  casalis  et  sui  tenimenti  Sancti  Mirano 
iuncta  est  prò  divisa  cum  alia  medietate  dicti  casalis  et  sui  teni- 
menti filiorum  et  heredum  condam  Nicolai  Valentini  de  regione 
Montium  . . .  Quod  totum  casale . . .  positum  est  extra  portam  Apiam 
in  partibus  Ma  ri  ti  me  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno  latere ...  est 
tenimentum  casalis . . .  Pagliani  calsarii,  ab  alio  latere ...  est  teni- 
mentum . .  Turrkeile  Sancti  Iohannis  in  Campo ...  prò  pretio  flo- 
renorum sexcentorum . . . 

Actum ...  in  regione  Montium  in  domibus  residenti  e  reverendi 
patrìs  et  domini  domini  AngelocrJ  de  Fuscis  episcopi  Cavensis. . . . 
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XXXVI. 
1427,  9  dicembre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  come 
sopra,  acquista  da  Nicolao  de  Conti  la  terza  parte  del  ca- 
stello di  Scorano,  al  prezzo  di  mille  e  quattrocento  fiorini 

. . .  Magnifici»  vir  Nicolaus  de  Comite  naius  condam  magnifici  viri 
Stepbani  Nicolai  de  Comite  ex  dominis  castri  Poli,  germanus  fnter 
et  heres  prò  dimidia  condam  magnifici  viri  Pauli  de  Comite  nati 
dicti  condam  Stephani . . .  ac  vice  et  nomine  magnifici  viri  Stephani 
de  Comite  nati  condam  Iacobi  de  Comite  nepotis  dicti  Nicolai  ac 
nepotis  et  heredis  prò  alia  dimidia  dicti  condam  Pauli  de  Comite 
patrui  sui . . .  promisit . . .  exceilentissimo  domino  domino  Antonio  de 
Columna  principi  Salerai . . .  stipulanti  prò  se  ac  vice  et  nomine 
excellentissimorum  dominorura  Prosperi  de  Columna  et  Adoardi... 
de  Columna  comitis  Celani . . .  non  faciet  vel  veniet  aliqua  ratione, 
iure,  modo  et  titulo  nec  non  vendidit . . .  dicto  domino  Antonio  prìn- 
cipi . . .  integrarti  tertiam  partem  castri  Scurani . . .  cum  toto  et  integro 
molendino  esistente  in  tenimento  dicti  castri  suptus  molendinom  della 
Torre,  cum  tenia  parte  pantani  dicti  castri . . .  prò  pretio  mille  et 
quadringentorum  florenorum . .  • 

Actum ...  in  regione  Trivii  in  prima  sala  domorum  habitatioois 
excellentissime  domine  domine  Paule  de  Columna . . . 

XXXVII. 
1427,  9  dicembre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  come 
sopra,  acquista  da  Iacobo  di  Antonio  Sarti,  da  Ravenna, 
altra  terza  parte  del  castello  di  Scorano. 

 Nobilis  vir  Iacobus  fìlius  et  heres . . .  prò  tribus  partibus  con- 
dam nobilis  viri  Antonii  dicti  alias  Sarti  de  Ravenna  de  regione  Cam- 
pitela* et  nobjlis  domine  domine  Rentia  de  Cerronibus  uxoris  dicti  con- 
dam Sarti,  mater  et  heres  condam  Antonii  filii  et  heredis ...  prò  alia 
quarta  parte  dicti  condam  Sarti...  vendiderunt .. .  exceilentissimo 
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domino  domino  Antonio  de  Columna  principi  Salerai . . .  stipulanti 
prò  se  et  vice...  et  nomine  dominorum  Prosperi  de  Columna  et 
Adoardi  de  Columna  comitis  Celani...  integram  tertiam  partem 
castri  Scura  ni  et  sui  tenimenti  cum  toto  et  integro  molendino  esi- 
stente in  dicto  tenimento  dicti  castri  suptus  molendinum  della  Torre . . . 
cum  tenia  parte  pantani  dicti  castri  et  sui  redditus,  que  tenia  pars 
dicti  castri  Scurani  et  sui  tenimenti  et  redditus,  escluso  dicto  mo- 
lendino esistente  in  dicto  tenimento  suptus  molendinum  della  Torre, 
i  un  età  est  prò  indivisa  cum  alia  tenia  pane  dicti  castri  et  sui  teni- 
menti magnifice  domine  domine  Siraodee  de  Ursinis  reliete  condam 
magnifici  viri  Iohannis  de  Columna  et  prò  divisa  cum  alia  tenia 
parte  dicti  castri  et  sui  tenimenti  magnifici  viri  Bertuldi  de  Ursinis 
et  heredum  condam  Raynoni  Christofori  Raynoni  de  Urbe  et  regione 
Sancti  Heustachii  alias  venditam  dicto  condam  Sano  per . . .  condam 
Paulum  de  Comite . . .  Quod  totum  castrum  Scurani  et  eius  teni- 
mentum  positum  est  extra  portam  Populi  et  pontem  Milium  inter 
hos  fines,  quibus  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri  Fiani,  ab 
alio  latere ...  est  castrum  Lepringiani,  ab  alio  latere ...  est  castrum 
Mentis  Floris,  ab  alio  latere  fluit  fluraen  Tiberìs . . . 

Actum...  in  regione  Trivii  in  sala  prima  domorum  residentie 
magnifice  domine  domine  Paule  de  Columna. 

XXXVIII. 

1428,  21  febbraio. 

Angelozza  ed  Elena,  sorelle  di  Giovacchino  Bónanni, 
ratificano,  per  loro  parte,  la  vendita  del  casale  La  Ma- 
gione (doc.  xxxiii). 

 Angelotia  uzor  Theoli  Laurentii  Theoli  notarìi  et  domina 

Elena,  ambe  germane  sorores  et  filie  condam  Pauli  Iohannis  Bó- 
nanni de  regione  Transtiberini  ac  germane  sorores  Ioacchimi  fìlli 
dicti  condam  Pauli,  certificate . . .  de . . .  vinditione  facta  per  dictum 
Iohacchinum  domino  Antonio  de  Columna  principi  Salerai,  reci- 
pienti . . .  prò  se  et  nomine  dominorum  Prosperi  et  Adoardi  de  Co- 
lumna ...  de  tenia  pane  casalis  La  Mascione  et  sui  tenimenti . . . 
consenserunt . . . 

Actum ...  in  regione  Transtiberim  in  domo  habitationis  dicti 
Theoli  Laurentii  Theoli  et  diete  domine  Angelotie. 

Archivio  della  R,  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  28 
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XXXIX. 

1428,  14  marzo. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  come 
sopra,  acquista  da  Nicolò  Savelli  il  castello  diruto  di  Ma- 
lafitta, la  Valle  Riccia  e  il  quarto  delle  Pantanelle,  al 
prezzo  di  cinquemila  e  seicento  fiorini. 

. . .  Magnifici»  vir  Nicolaus  de  Sabbellis  natus  coodam  magnifici  Tiri 
Bucii  de  Sabbellis  dominus  castri  Roccie  Priore . . .  vendidit . . .  excel- 
lentissimo  domino  domino  Antonio  de  Colnmna  principi  Salerai, 
stipulanti . . .  prò  se  et  vice  et  nomine  excellentissimorum  dominorum 
domini  Prosperi  de  Columna  et  Adohardi  de  Columna  Celani  co- 
rniti* . . .  castrarti  dirutum  et  inhabitatum  Mali  affiti  vulgariter  dicti 
Malafficti  cum  toto  suo  lenimento . . .  positura  extra  portato  Appiam 
in  provincia  Maritime.  Cui  castro  et  eius  tenimento  ab  uno  latere  . . 
est  tenimentum  castri  Gensani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  ca- 
stri Albani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  Vallis  Arnie,  ab  alio 
latere ...  est  tenimentum  castri  Nemi,  ab  alio  latere ...  est  tenimen- 
tum castri  Roccie  Pape,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri 
Candulforum. 

Nec  non  dicto  titulo . . .  dictus  Nicolaus  vendidit  dicto  domino 
Antonio  principi . . .  stipulanti  prò  se  . . .  et  vice  et  nomine  dictorum 
Prosperi  et  Adohardi  Vallem  Aritie  vulgariter  dictam  Valle  della 
Riccia  et  totum  diete  Vallis  Aritie  tenimentum  cum  costis  de  Pantano 
et  cum  Silva  plana  positam  extra  dictam  portam  Appiam  in  provincia 
Maritime  inter  hos  fìnes,  quibus  ab  uno  latere ...  est  tenimentum 
castri  Albani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Gensani,  ab 
alio  latere ...  est  tenimentum  Casalocti  monasterii  Sancti  Pauli  de 
Albano,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  dicti  castri  Malafficti. 

Nec  non  dicto  titulo  dictus  Nicolaus  venditor  vendidit . .  -  dicto 
domino  Antonio  prìncipi  stipulanti . . .  prò  se . . .  ac  vice  et  nomine 
dictorum  dominorum  Prosperi  et  Adohardi . . .  omnes  et  singuUs 
terras  vocatas  La  Pantanella  duodedm  rublorum  seminis . . .  positas 
extra  dictam  portam  et  in  provincia  Maritime  inter  hos  fìnes,  quibus 
ab  uno  latere ...  est  tenimentum  Turris  Gandulforum,  ab  alio  la- 
tere . . .  sunt  terre  ecclesie  Sancti  Petrì  de  Arnia,  ab  alio  latere . . . 
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est  tenimentom  Duarum  Turrium . . .  prò  pretio  quinquemillium  et 
sexcentum  florenorum... 

Actum ...  in  regione  Montium  in  novo  palatio  reverendi  in 
Christo  patris  et  domini  domini  Oddonis  Varri  thesaurarii  domini  no- 
stri pape... 

XL. 

1428,  20  marzo. 

Odoardo  Colonna  conte  di  Celano,  pupillo,  col  con- 
senso del  tutore  Orlando  degli  Orlandi,  da  Genazzano, 
scambia  col  conte  di  Popoli  alcune  baronie  nel  regno  di 
Napoli. 

...  Cam  inclite  memorie  excellens  do rainus «Nicol aus  comes  Celani 
per  se  et  suos  predecessores  a  tanto  tempore  cuius  in  contrarium 
non  est  memoria  hominum  citra  contìnue  usque  ad  mortem  et  tem- 
pore mortis  sue  extra  dictum  comitatum  Celani  in  Capitanau  Apulee 
habuerit,  tenuerit  et  possederit  ac  habere,  tenere  et  possidere . . .  ne- 
mine  sibi  contraddente,  terras  et  castra  infrascripta,  videlicet:  castrum 
Castellutii  et  castrum  Fonti  Vallis  maioris  inter  hos  fines,  cui  castro 
Castellutii  et  eius  tenimento  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri 
Franchi,  ab  alio  latere...  est  tenimentum  castri  Celle,  ab  alio  la- 
tere ...  est  tenimentum  dicti  castri  Fonti,  ab  alio  latere ...  est  teni- 
mentum civitatis  Troye.  Cui  castro  Fonti  et  eius  tenimento  ab  uno 
latere ...  est  tenimentum  castri  Bonini,  ab  alio  latere ...  est  teni- 
mentum castri  Oliceti,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  dicti  castri 
Castellutii . . .  cum  fortellitiis,  domibus,  accasamenti^,  tenutis  et  te- 
ni mentis  et  cum  omnibus  et  singulis . . .  habitatoribus  dictorum  ca- 
stroni m,  cum  mero  et  misto  imperio  et  cum  gladii  potestate  et  cum 
omnibus  et  singulis  terris  cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis,  pratarìnis, 
silvis,  vineis,  vinealibus,  viridariis,  ortalibus,  canapinis,  arboribus  fru- 
ctiferis  et  infructiferis,  vallibus,  collibus,  montibus,  planitiis,  aquis, 
rivis,  fontibus  et  aquarum  decursibus  . . .  iuribus . . .  regalibus  et  re- 
ginalibus  regni  Apulee  semper  salvis.  Et  dum  dictus . . .  Nicolaus 
comes  dieta  castra  haberet,  teneret  et  possìderet  ut  supra,  ipse  do- 
minus  Nicolaus . . .  decessene  superstite  sibr  exceliente  domino  Petro 
filio  legitimp  et  naturali  suo  ac  heredi  eius  domini  Nicolai  universali, 
qui  dictus  Petrus  comes  Celani  fìlius  et  heres  universalis  dicti  con- 
dam .  • .  Nicolai  in  dicto  comitatu  et  in  ceteris  bonis  suis  legitime 
successerit  et  omnia  castra,  terras  et  baronias  diete . . .  h  er  edita  ti  s 
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apprehenderit  et  inter  cetera  apprehenderit,  habuerit,  tcnucrit  et  pos- 
siderit  bona  fide  et  iuxto  titulo  dieta  duo  castra  supra  postai  et  con- 
finata et  tempore  mortis  dicti  coodam  domini  Nicolai  patria  sui  et 
usque  ad  mortem  et  tempore  mortis  dicti  Petri  comitis  Cetani  filii 
et  heredis  dicti  condam  domini  Nicolai.  Deinde  obierit  ebeti»  Petrus 
comes  Celani  nullis  filiis  ex  eo  remanentibus.  Et  quia  reversus  et 
revolutus  fuerat  dictus  comitatus  Celani  cum  terris  et  baroniis  dicti 
comitatus  et  cum  dictis  castris  Castellucii  et  Fonti  supra  confinari* 
ad  reginalem  curiam  propter  carentiam  fìliorum  masculorum  dicti 
condam  Petri,  sacra  reginalis  maiestas  serenissima  domina  domina 
Iohanna  secunda  Ungane,  Yerusalem  et  Sicilie  regina  de  comitati! 
Celani  predicto  cum  terris,  iuribus  et  pertinentiis  suis  et  dictis  castris 
Castellutii  et  Fonti  et  aliis  nonnullis  castris,  terris  et  baroniis  que 
fuerant  dicti  condam  Petri  comitis  providerit  et  contulerìt  illustrìs- 
simo domino  Adohardo  de  Columna . . .  Qui  dominus  Adohardos 
per  se  et  alios  eius  nomine  et  mandato,  pretestu,  causa  et  occasione 
provisionis . . .  predictarum  omnia  et  singula  castra,  terras  et  fortillitia 
dicti  comitatus  et  eius  baronias,  terras  et  castra  existentia  tam  in 
dicto  coraitatu  quam  extra  dictum  comitatum  in  quacumque  pro- 
vincia et  presertim  in  provincia  Terre  Labori?  et  Capitanate  Apulie 
omnia  castra  predicta  apprehenderit  eorumque  possessionem  corpo» 
ralem  et  actualem  consentiente  et  assentiente  . . .  eaque  tenuerit  et 
possederit  et  nunc  pacifice  et  quiete  habeat,  teneat  et  possideat  ut 
verus  comes  comitatus  Celani  et  dominus  dictorvm  castrorum  ex 
concessione  et  collatione. . . .  Excellentissimus  dominus  Antonros 
Cantelini  Alberi  et  Populi  comes  prò  se  et  suos  predecessores  a 
tanto  tempore  cuius  in  contrarium  memoria  hominum  non  existit  et 
presertim  a  centum  annis,  .lxxx.,  .lx.,  .xl.,  .xx.,  xv.,  .x.  et  .v.  annis 
citra  continue  usque  nunc  . . .  tenuerit,  habuerit  et  possederit,  babeat, 
teneat  et  possideat  et  habere,  tenere  et  possidere  visus  fuerit  bona 
fide  et  iuxto  titulo,  pacifice  et  quiete  prò  suis  et  sua,  videlicet  infra- 
scripta  duo  castra,  silicet  castrum  Ortone  • . .  diocesis  Manicane  Pro- 
vincie Aprutine,  cui  castro  Ortone  et  eius  tenimento  ab  uno  latere... 
est  tenimentum . . .  castri  Carriti,  ab  alio  latere ...  est  teninaentum 
castri  Aschi,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Sancti  Sabba- 
stiani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  castri  Gordiani  Valvensis 
dioecesis;  cut  castro  Carriti  et  eius  tenimento  ab  uno  latere...  est 
tenimentum  dicti  castri  Ortone,  ab  alio  latere  est  tenimentum  castri 
Pisani  diete  dioecesis,  ab  alio  latere  ...  est  tenimentum  . . .  dicti  castri 
Gordiani . . .  cum  omnibus  et  singulis  fortillitiis,  domibus,  accasamen- 
tis,  vassallis  et  iuribus  vassallorum  et  cum  mero  et  misto  imperio 
et  gladii  potestate  et  cum  omnibus  et  singulis  tenutis  et  tenimentis, 
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terrìs  cultis  et  incultts,  pratis,  pascuis,  pratarinis,  silvis,  vineis,  vi- 
nealibus,  viridariis,  pomariis,  canapinis,  arboribus  fructiferis  et  in- 
fructiferis,  vallibus,  collibus,  montibus,  planitiis . . .  rivis,  fontibus  et 
aquarum  decursibus,  molendinis  et  aqueductibus . . .  iuribus  et  perti- 
nentiis  dictorum  castrorum  Ottone  et  Carriti .  • .  tam  de  iure  quam 
de  facto  et  de  consuetudine.  Et  quia  dictus  dominus  Adohardus  dictis 
temporibus  pupillus  erat  et  nunc  pupillus  sìt . . .  si  per. . .  dominum 
nostrum  papam  provisura  fuerit  de  tutore  suo,  videlicet  de  persona 
nobilis  viri  Orlandi  de  Orlandis  de  Genaczano,  qui  dominus  Adohar- 
dus . . .  auctorìtate  dicti  Orlandi  sui  tutoris  tutorio  nomine  prò  eo  et 
dictus  Orlandus  tutor ...  ex  parte  una  et  dictus  dominus  Antonius 
Cantelini  Albeti  et  Populi  comes  ex  parte  alia  ad  invicem  convene- 
rint  et  pacti  fuerint  et  devenerint  ad . . .  cambium  de  predi c ti s  castris 
omnibus ...  ut  supra  confinatis . . .  Hrac  est  quod  dictus  dominus 
Adohardus  comes  Celani  et  dominus  dictorum  castrorum  auctorìtate 
dicti  Orlandi  tutoris . . .  per  modum  permutationis  et  cambii  darent 
et  concederent  dicto  domino  Antonio  Albeti  et  Populi  corniti . .  • 
castrum  Castellutii  et  Fonti,  et  prefatus  dominus  Antonius  comes  Al- 
beti et  Populi  daret  et  concederet . . .  dicto  domino  Adohardo  corniti 
Celani  • . .  dieta  duo  castra,  silicet  castrum  Ortone  et  castrum  Car- 
riti • .  • 

Actum ...  in  regione  Monti  um  in  camera  domorum  residenti  e 
reverendi  patris  et  domini  domini  Angelocti  de  Fuscis  episcopi  Ca- 
vensis. . . . 

XLI. 

1428,  11  agosto. 

Ipoteca  dotale  presa  dagli  Acquaviva  sui  beni  di  Ma- 
riano di  Battista  Colonna  sposo  di  Cornelia  Acquaviva, 
figliuola  di  Andrea  duca  d'  Adria. 

. . .  Cum  anno  proxime  preterito  die  .xxvin.  mensis  mail,  videlicet 
ante  tempus  contratti  m ammonii  inter  magnificum  virura  Maria- 
num  de  Columna  natura  magnifici  viri  Baptist  e  de  Columna  ex  parte 
una  et  magnificarti  dominam  dominam  Corneliam  de  Aquaviva  na- 
tam  condam  magnifici  viri  domini  Andree  Macthei  de  Aquaviva 
olim  ducis  Adrìe  gerroanam  soroxem  magnifici  et  excellentis  domini 
Yosie  de  Aquaviva  Terami  ex  parte  alia  per  verba  de  presenti  vis 
volo  et  anuli  subarratione  idem  dominus  Yosias  promiserit . . .  dictis 
dominis  Baptiste  et  Mariano  solvere  prò  dote  diete  domine  Cornelie 
mille  et  ducentum  ducatos  auri  et  prò  adubo  diete  domine  Cornelie 
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ipsis  Baptiste  et  Mariano . . .  ducatos  auri  quadringentos,  videlicet  adu- 
bum  et  iocalia  prò  dieta  domina  Cornelia . . .  Demum  post  predicta 
dictus  dominus  Yosias  . . .  solverit  dicto  domino  Baptiste  dictos  mille 
et  ducentum  ducatos  prò  dote  predicta  et  adubnm  predictum  assigna- 
verit  prò  dieta  domina  Cornelia  dicto  Mariano  valoris  dictorum  qua- 
drigentorum  ducatorum  auri . . .  Demum  dictus  Marianus  cum  con- 
sensu  et  voluntate  dicti  Baptiste  patris  sui  dictum  matriroonium 
consumaverit  cum  dieta  . . .  Cornelia  per  transductionem  ad  domum 
solite  habitationis  dicti  Mariani  et  carnalem  coppulam,  non  hadi- 
bita  taraen  cautela  resiitutionis  diete  dotis  iam  solute  in  casu  rest»- 
tutionis  eiusdem.  Qui  dominus  Yosias  intendat  sollempnem  eautelam 
recipere  et  ha  bere  in  casu  ipsius  dotis  restituende  a  dictis  Baptista  e: 
Mariano  ...  Et  quia  prò  expeditione  predicta  prefatus  dominus  Yosias 
personaliter  interesse  non  posset  propter  suas  varias  occupationes 
et  ardua  sua  negotia  peragenda.  Ideo  constituit . . .  suum  procurato- 
rem  . . .  nobilem  et  egregium  iuris  peritura  dominum  Antonium  de 
Rubeis  de  Sancto  Flaviano  tunc  presentem  et  acceptantem ...  Qui 
volens  dictam  cautelam  recipere  a  dictis  domino  Baptista  et  Ma 
riano  . . .  Qui  Baptista  pater  dicti  Mariani . . .  intendat  dicura  cau- 
telam facere . . .  ideo  se  et  bona  sua  principaliter  obligavit  et  in 
pignus  dotale  posuit . . .  integram  tertiam  partem  omnium  . . .  hono- 
rum stabilium  infrascriptonim,  videlicet: 

In  primis  medietatem  unius  casatis  et  sui  tenimenti  vocati  Pietra 
Lata  et  casalis  Novi  qui  fuit  condam  Dietaiuti  Stephanucii  de  Urbe 
iunctam  prò  indivisa  cum  aliis  duabus  tertiis  partibus  diete  medie- 
tatis  dicti  domini  Baptiste  ;  que  medietas  dicti  casalis  et  sui  tenimenti 
iuncta  est  prò  divisa  cum  alia  medietate  heredum  dicti  condam  Dio- 
te  aiuti.  Quod  totura  casale  cum  toto  suo  tenimento  positum  est  extra 
portam  S  aneti  Laurent»  foris  rauros  inter  hos  fines,  quibus  ab  uno 
latere ...  est  tenimentum  casalis  Gripte  Grecorum  monasterii  Sancti 
Pauli,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  casalis  Monumenti,  ab  alio 
latere ...  est  tenimentum  casalis  Pollaiani. 

Item  unius  vallis  dello  Laco  posite  in  territorio  castri  Gena- 
czani  provincie  Campanie  iuxta  Silvam  raaiorem,  iurta  viam  publicara 
et  alia  latera. 

Item  unius  casali»  vocati  San  età  Margarita  positi  in  dicto  terri- 
torio et  provincia  iuxta  rem  ecclesie  Sancti  Pauli  de  Genacxano. 

Item  fòssatura  dello  Monaco  prope  tenimentum  castri  Cavarum. 

Item  unius  casalis  Casepetole  positum  ut  supra  iuxta  territorium 
castri  Cavarum,  iuxta  rem  ecclesie  Sancti  Pauli  de  Genacxano. 

Item  .unius  casalis  de  Centiglio  positi  ut  supra  prope  fossatum 
de  Adioolfo  et  iusta  rem  Orlandi  de  Genacxano. 
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Item  unius  casalis  de  Pratonecto  positi  ut  supra  iuxta  viam  pu- 
blicam  et  iuxta  molendinum  de  Valle  strecta. 

Item  unius  casalis  della  Torre  delle  Piata  positi  ut  supra  iuxta 
pratum  dicti  Orlandi  et  iuxta  viam  publicam. 

Item  unius  casalis  de  casa  Gugliarda  positi  ut  supra  iuxta  viam 
castri  Paliani  et  iuxta  flumen  Paliani. 

Item  unius  vallis  de  Sanctopietro  posite  ut  supra  iuxta  flumen 
castri  Paliani,  iuxta  rivum. 

Item  unius  vallis  de  S aneto  Savino  posite  in  territorio  castri 
Cavarum  provincie  Campanee  iuxta  rem  ecclesie  Sancti  Sabini  et 
iuxta  viam  publicam  castri  Cavarum. 

Item  unius  casalis  vocati  de  Sancto  Angilo  positi  in  territorio 
Castri  Novi  provincie  Campanie  prope  tenimentum  castri  Crapanice 
et  prope  tenimentum  castri  Sancti  Viti  et  iuxta  viam  publicam. 

Item  unius  silve  castanearum  posite  ut  supra  iuxta  tenimentum 
dicti  casalis  Sancti  Angeli. 

Item  unius  vallis  Pontis  Molini  posite  in...  territorio  castri 
Genaczani  iuxja  rem  Iacobi  Balli,  iuxta  flumen  Turris  de  Piscolis. 

Item  proprietatis  unius  vinee  site  in  territorio  castri  Genaczani 
quam  tenet  et  laborat  Iohannes  Varcus  de  Genaczano  solitum  ter 
raticum  respondendo  dicto  domino  Baptiste. 

Item  unius  proprietatis  unius  vinee  quam  tenet  et  laborat  Tho- 
maxius  magistri  Iacobi . . .  solitum  terraticum  respondendum  eidem. 

Item  proprietatis  unius  vinee  quam  tenet  et  laborat  Petrus  de 
Fante  ad  solitum  terraticum  respondendum. 

Item  unius  proprietatis  vinee  quam  tenet  Palutius  Macthei  Ar- 
cangeli ad  solitum  terraticum  respondendum.  Que  omnes  proprietates 
vinearum  posite  sunt  in  territorio  castri  Genaczani  simul  iuncte  in 
una  elusa  iuxta  res  ecclesie  Sancte  Marie  in  Campo,  iuxta  Formale 
et  iuzta  viam  publicam. 

Item  unius  proprietatis...  vinee  posite  in  territorio  castri  Gena- 
ciani  prope  Marnatam  et  iuxta  viam  publicam. 

Item  proprietatis  trium  alia  rum  vinearum  simul  iunctarura  po- 
sitarum  in  .dicto  territorio  iuxta  Fontem  Solie  et  iuxta  fossatum  vo- 
catum  Ronci. 

Item  duorum  castanetorum  positorum  in  dicto  territorio...  iuxta 
rem  Salvati  et  iuxta  Fontem  Solie. 

Item  unius  ferragnulis  existentis  in  dicto  territorio  Genaczani 
prope  dictum  castrum,  iuxta  rem  Antoni!  Butii  et  iuxta  rem  Salvati. 

Item  quinque  aliarum  vinearum  et  proprietates  positarum  in  ter- 
ritorio dicti  castri  in  loco  qui  dicitur  Le  Prata  iuxta  molendinum  dello 
Pertuso  et  iuxta  viam  publicam. 
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Item  domoruro  et  accasamentorum  ipsius  domini  Baptiste  exi- 
stentium  intus  dictum  castroni  Genaczani  terrinearum  solaratanim, 
ctun  salis,  cameris,  cellariis,  stabulb  et  aliis  membris  intus  ea  po- 
sitarum  supra  portam  dicti  castri  eorum  finibus  terminatarnm. 

Item  quarumdara  domorum  et  accasamentorum  existentium  io 
Urbe  in  regione  Momium  iuxta  res  et  ortum  ecclesie  XII  Apostolo- 
rum  ...  et  viam  pubiicam  cum  ortis  retro  eas. 

Item  unius  casalis  vocati  Muffiano  positi  in  territorio  castri  Ge- 
naczani iuxta  viam  Turris  de  Pistulis,  iurta  res  curie  dominorum  de 
Genaczano. 

Item  unius  Collis  de  Sancto  Pietro  positi  in  territorio  dicti  castri 
Genaczani  iuxta  viam  pubiicam  et  iuxta  Formalicchium  (?) . . . 

XLIL 
1428,  20  aprile. 

Inventario  dei  beni  mobili  ed  immobili  di  Simone -di 
Antonio  di  Sangro  fatto  da  Lucido  Conti,  cardinale  di 
S.  M.  in  Cosmedin,  allo  scopo  di  preparare  la  permuta 
con  Odoardo  Colonna  conte  di  Celano,  di  cui  al  docu- 
mento seguente. 

In  presentia  reverendissimi  in  Christo  patris  et  domini  domini 
Iohannis  titilli  Sancti  Petri  ad  Vincula  presbiteri  cardinali;,  ordinarli 
iudicis  ad  infrascripta  per  sanctissimum  in  Christo  patreni  et  domi- 
num  nostrum  dominum  Martinum  papam  quintum  specialìter  depu- 
tati . . .  Cum  inclite  memorie  Antonius  de  Sangro  Angloni  comes  Val- 
vensis  diocesis  obierit  nullo  condito  testamento . . .  superstitibus  sibi 
domino  Mactheo  milite,  Gentile  et  Ugone  adultis  et  Simone  pupillo 
minore  annorum  .xim.  nliis  dicti  condam  Antonii  et  magnifica  do- 
mina . . .  Margarita  relieta  dicti  condam  Antonii  et  mater  dicti  Simonis, 
qui  Simon  tutore  carebat ...  et  dictus  dominus  cardinali* . . .  sup- 
plicationibus  dicti  Simonis . . .  inclinatus  de  ydoneo . . .  tutore  pro- 
videt  de  persona  reverendissimi  in  Christo  patris  et  domini  domini 
Lucidi  tituli  Sancte  Marie  in  Cosmedin  diaconi  cardinalis ...  Qui . . . 
dominus  Lucidus  cardinalis . . .  dixit  invenisse  in  bonis  hereditariis 
quartam  parte m  honorum  infrascriptorum  ♦ . . 

In  primis  castri  Averse. 

Item  castri  Ville  Lacus  cum  tenimentis,  iuribuS  et  pertinentiis 
eorum. 
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Item  dixit  esse  in  dictis  bonis  et  heredhate  quartana  partem 
bonorum  infrascriptorum,  videlicet  Castri  Angloni  cum  titulo  comi- 
tatus  spoetante  ad  priraogenitunL 

Itera  castri  Vallis  Rogie. 

Item  castri  Viscurri. 

Item  Ville  Piscis  Cocte. 

Item  quartam  pattern  octave  partis  castri  Rocchete  Male  Coc- 
chiarie. 

Que  castra  Angloni,  Vallis  Rogie,  Viscurrì,  Ville  Piscis  Cocte 
et  Rocchette  dictus  tutor  dixit  fuisse  et  esse  penes  dominum  Iacobum 
Candola  per  eum  occupata,  que  una  cum  dictis  ca  stris  Ville  Lacus 
et  A  verse  posila  sunt  in  provincia  Aprutina  eorura  finibus  terminata. 

Item  quartam  partem  tenie  partis  castri  Sangri  cum  toto  for- 
tillitio  et  bancha  iustitie,  quod  dixit  esse  penes  comitem  Laureti  per 
eum  occupaturo. 

Item  dictus  tutor  dixit  esse  quartam  partem  medietatis  rocce  de 
Intermontibus  penes  Venturam  Alberi  per  eum  occupatam. 

Item  dixit  esse  in  dieta  hereditate  quartam  partem  quarte  partis 
Astri  Navelli  existentis  penes  comitem  Aquile  per  ipsum  comitem 
occupati. 

Item  quartam  partem  medietatis  tenimenti  castri  Pesculi  Aprutini 
prope  Farinolam  diruti,  cuius  tenimentum  dixit  esse  penes  heredes 
Mariani  de  Reate  per  eos  occupatum. 

Item  certe  partis  terrìtoriorum  et  passagiorum  ad  Turrira  co- 
munis  Sul  mone  per  territorium  et  flumen  Faturni,  que  dixit  esse  penes 
comunitatem . .  •  occupata. 

Item  sexte  partis  castri  Sancti  Donati  et  castri  Piccini,  que  ca- 
stra dixit  esse  penes  comitem  Albeti  occupata  per  eum,  existentia  in 
provincia  Terre  Laboris. 

Item  dixit  esse  quartam  partem  castri  Roccie  Sicché  penes  Pau- 
lum  de  Celano  occupata  per  eum. 

Item  dixit  esse  quartam  partem  octave  partis  Insulecte  Pontis 
Salararii  occupatam  per  dictum  Paulum  de  Celano. 

Item  dixit  esse  quartam  partem  medietatis  casalis  Marianelle  cum 
vassallis  penes  Loisium  Severinura  de  Neapoli  occupatam  per  eum. 

Item  quartam  partem  castri  Luparie,  quod  dixit  esse  penes  Fran- 
ciscum  de  Monte  Angno  occupatam  per  eum. 

Item  dixit  esse  quartam  partem  castri  de  Campo  de  Preta  et 
casalis  de  Sernetum  Savini,  que  dixit  esse  penes  Franciscum  Bocche 
Pianole  occupatam  per  eum. 

Item  quartam  partem  tenie  partis  Campi  Senartuni,  quod  esse 
dixit  penes  Robertura  Piscis  de  Neapoli. 
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XLIII. 
1428,  25  aprile. 

Odoardo  Colonna,  conte  di  Celano,  scambia  alcuni 
feudi  con  gli  eredi  di  Antonio  di  Sangro. 

...In  presentii  reverendissimi  in  Christo  patris  et  domini  domini 
Iohannis  muli  Sancti  Petri  ad  Vincula  presbiteri  cardinali*,  tudkis 
ordinarli  per,  .  dominimi  nostrum  ad  infrascripta  spedaliter  de- 
putati . .  • 

Quod  com  inclite  memorie  dominus  Hicolaus  comes  Cetani  per 
se  et  suos  predecessores  a  tanto  tempore  cuh»  in  contrarium  non 
est  memoria  hominum  et  presertim  a  centum  annis  atra  continue 
usque  ad  mortem  et  tempore  mortxs  sue  extra,  dictum  comitatum 
Celani  pacifice,  quiete,  iuato  titulo  et  bona  fide  habuerit,  tenuerìt 
et  possederit  et  habere,  tenere  et  possidere  publice  et  palam  visus 
fuerit,  nemine  sibi  contraddente,  terras  et  castra  infrascripta  esi- 
stenza in  provincia  Terre  Laboris  et  baronia  Rayani. 

Videlicet  in  primis  castrum  Prete  Molane,  cui  ab  uno  latere 
tenet . . .  tenimentum  castri  Roccie  Rovete,  ab  alio  latere  tenet . . . 
tenimentum  castri  Sancti  Felicis,  ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum 
castri  Liardi. 

Item  castrum  Rayani»  cui  ab  uno  latere  tenet . .  •  tenimentum 
civitatis  Caiacze,  ab  alio  latere  tenet  • . .  tenimentum  castri  Àlimen- 
gnani,  ab  alio  latere  tenet . .  •  tenimentum  castri  AUimengianelli,  ab 
alio  latere  fluit  flumen  Vulturni. 

Item  castrum  AUimengianelli,  cui  ab  uno  latere  tenet...  teni- 
mentum castri  Rayani,  ab  alto  latere  tenet...  tenimentum  civitatis 
Caiaze  predicte,  ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri  Canpan- 
giani,  ab  alio  latere  fluit  aqua  flurainis  Vulturni. 
. . .  Item  castrum  Senile  dictum  alias  Stille,  cui  ab  uno  latere . . .  tenet 
tenimentum  diete  civitatis  Cayaze,  ab  alio  latere  fluit  aqua  flamini* 
Vulturni. 

Item  castrum  Pullanelli,  cui  ab  uno  latere  tenet . . .  tenimentum 
civitatis  Celese,  ab  alio  latere  fluit  aqua  fluminis  Vulturni ...  cura 
fortillitiis,  domibus,  accasamentis  et  tenutis  et  tenimentis  ipsorum  ca- 
strorum  et  cum  omnibus  et  singulis  vassallis  et  habitatoribus  dicto- 
rum  castroni m,  cum  mero  et  misto  imperio  et  gladii  potestate,  cum 
tetris  cultis  et  incute,  pratis,  pascuis,  pratarinis,  silvis,  vineis,  vi- 
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nealibus,  ortalibus,  canapinis,  arborìbus  fructiferis  et  infaictiferis,  *al- 
libus,  collibus,  montibus,  planitiis,  aquis,  rivis,  fontibus,  molendinis  et 
aquarum  decursibus  et  ceterìs  iurìbus  et  pertinentiis  eorum  ad  veram 
et  mundam  proprìetatem  perpetuamque  hereditatem,  ab  omni  onere, 
censo,  canone,  redditi!  et  servitute,  iurìbus  regalibus  et  reginalìbus 
sexnper  sai  vis. 

Et  dum  dictus  dominus  Nicolaus  comes  dieta  castra  haberet, 
teneret  et  possideret  ut  supra,  ipse  dominus  Nicolaus  comes  deces- 
serit  superstite  sibi  inclite  memorie  domino  Petro  filio  legitimo  et 
naturali . . .  dicti  condam  domini  Nicolai,  qui  dominus  Petrus  comes 
Celani,  filius  et  heres  universalis  dicti  condam  Nicolai  patris  sui,  ra 
dicto  comitatu  et  in  ceterìs  bonis  suis  successerit  et  omnia  castra, 
terras  et  baronias  diete  hereditatis  habuerit,  aprehenderit  et  inter  ce- 
tera  aprehenderit,  tenuerit,  possederit  bona  fide  et  iuxto  titulo  dieta 
castra  super  confinata,  existenùa  in  provincia  Terre  Laboris,  et  ba- 
ronia Rayani  a  tempore  mortis  dicti  Nicolai  comitis  Celani  et  usque 
ad  mortem  et  tempore  mortis  dicti  Petri  comitis  Celani  pacifice  et 
quiete  prò  suis.. .  et  sua.  Deinde  obierit  dictus  Petrus  comes  superstite 
sibi  eccellente  domicella  Conella  germana  sorore  sua,  nullis  filiis 
masculis  ex  eo  Petro  remanentibus,  dieta  domicella  Conella  ipsius 
Petri  universali  herede  et  sibi  Petro  legitime  succedente.  Et  quia 
reversus  et  revoiutus  fuerat  dictus  comitatus  Celani  cum  tetris  et 
baroniis  dicti  comitatus  et  cum  dictis  castris  supra  confinatis,  exi- 
stentibus  in  provincia  Terre  Laboris,  ad  reginalem  curiam  propter 
carentiam  filiorum  masculorum  dicti  Petri.  Sacra  reginalis  maiestas, 
videlicet  serenissima  domina  domina  Iohanna . . .  Ungarie,  Yerusalem 
et  Sicilie  regina,  de  comitatu  Celani  predicto  cum  terris,  iurìbus  et  per- 
tinentiis  suis  et  dictis  castris  supra  confinatis  existentibus  in  provincia 
Terre  Laboris  providerit  illustri  domino  Àdohardo  de  Columna  nunc 
in  anno  sue  etatis  .x . . .  Qui  dominus  Adohardus  per  se  et  alios 
cives  ratione  et  mandato,  pretestu  gratie  et  concessione  sibi  facte  de 
predictis  comitatu,  baroniis,  terris  et  castris  a  die  diete  concessionis 
usque  nunc  habuerit,  tenuerit,  possederit,  nunc  habeat,  teneat  et  pos- 
sideat  ut  verus  comes  comitatus  Celani  et  dominus  dictorum  castro- 
rum  Terre  Laboris  ex  concessione  et  collatione  predictis,  ut  dictum 
est,  di  cu  domicella  Conella  fìlia  dicti  condam  Nicolai  comitis  Ce- 
lani vidente,  patiente  et  non  contradicente.  Nec  non  condam  inclite 
memorie  excellens  dominus  Antonius  de  Sangro  Angloni  comes  per 
se  et  suos  predecessores  dum  fuit  in  humanis  a  tempore  cuius  non 
est  memoria  hominum,  videlicet  dum  vixit  et  usque  ad  mortem  suam 
et  tempore  mortis  sue  habuerit,  tenuerit  et  possederit  ac  publice  et 
palam  visus  ruerìt  habere,  tenere,  possidere  pacifice  et  quiete,  iuxto 
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titolo  et  bona  fide  prò  suis  et  ut  sua  castra  infrascripta  in  provincia 
Aprutina  consistentia,  videlicet  castnmi  A  verse  Vahrensis  dioecesis 
inter  hos  fines,  cui  ab  uno  latere  tenet . . .  tenimentum  castri  Valve, 
ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri  Ville  Lacus,  ab  alio  latere 
tenet . . .  tenimentum  castri  Sancii  Sabastiani  com  suo  lenimento,  ab 
alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri  Cuculli,  ab  alio  latere  tenet... 
tenimentum  castri  Bumarie,  ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri 
Ortone. 

Itera,  castrum  Ville  Lacus  inter  hos  fines,  cui  ab  uno  latere 
tenet . . .  tenimentum  castri  Scandi,  ab  alio  latere  tenet  - . .  tenimen- 
tum castri  Fracture,  ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri  Sancù 
Sabbastiani,  ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri  A  verse,  ab 
alio  latere  tenet*. .  tenimentum  castri  Ortone,  ab  alio  latere  tenet... 
tenimentum  castri  Valve,  ab  alio  latere  tenet . . .  tenimentum  castri 
Bisingie . . . 

Libera  et  exempta  ab  orani  onere  et  censii,  canone,  reddito . . 
regali  et  reginali,  servitiis  regni  Apulee  semper  salvis,  cum  omnibus* 
et  sìngulis  fortellitiis,  domibus,  accasamentis,  vassallis  et  iuribus  vas- 
sallorum  dictorum  castrorum  et  cum  mero  et  misto  imperio  et  gladi! 
potestate,  cum  omnibus  et  singulis  tenimentis  et  tenutis  ipsorum,  cum 
omnibus  et  singulis  terris  cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis,  pratarìnis, 
silvia,  vineis,  vinealibus,  viridariis,  pomeriis,  canapinis,  arborìbus 
fructiferis  et  infructiferis,  vallibus,  collibus,  montibus,  planitiis,  mon- 
taneis,  aquis,  ri  vis,  fontibus,  molendinis  et  aquarum  decursibus  et 
aliis  iuribus  et  pertinentiis  ipsorum . . .  tam  de  iure  quam  de  consue- 
tudine ad  dieta  castra  spectantibus  et  pertinentibus.  Deinde  dictus 
dominus  Antonius  de  Sangro  decesserit,  superstitibus  sibi  magni- 
fici* virìs  domino  Mactheo  nunc  milite,  Gentile,  Ugone  et  Simone 
germanis  fratrìbus,  fìliis  legitimis  et  naturalibus  ac  heredibus  univer- 
salibus  dicti  condam  Antonii.  Qui  statim  post  mortem  die  ti  An- 
tonii  • . .  hereditatem  dicti  condam  Antonii  patris  eorum  adhiverunt 
et  omnia  bona  et  speciaiiter  dieta  castra  apprehenderunt,  tenuerunt  et 
possiderunt,  habeant,  teneant  et  possideant  publice  et  palam,  pacince 
et  quiete,  iuxto  titillo  et  bona  fide  prò  suis  et  sua. 

Qui  dominus  Adohardus  et  nobilis  vir  Orlandus  de  Orlandis 
de  Genaczano  tutor  eiusdem  et  nomine  dicti  Adohardi,  prò  se  Ado- 
hiardo  et  eius  heredibus  et  successoribus  ex  parte  una,  et  dicti  ma- 
gnifici dominus  Mactheus,  Gentil is,  Ugo  adulti  et  Simon  prozimus 
pubertati  auctoritate  reverendissimi  in  Christo  patris  et  domini  do- 
mini Lucidi  sacrosancte  Romane  Ecclesie  cardinalis,  de  C omnibus 
vulgariter  nuncupati,  tutoris  ipsius  Simonis  auctoritate  apostolica  sibi 
Simoni  dati,  et  ipse  dominus  cardinalis  tutor,  tutorio  nomine,  prò  se 
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se  ipsis  et  eorum  heredibus  et  successorìbus  ex  parte  alia,  invicem 
convenerint  et  pacti  fuerint,  convenerint ...  ad  permutationem  et 
cambium  de  predictis  castrò  omnibus  dictarum  partium  supra  de- 
claratis . . . 

Actum  Rome  ictus . . .  cappellani  sancte  Heugenie  manentem 
iotas  ecclesiam  Duodecim  Apo&tolorum . . . 

XLIV. 
1428,  4  luglio. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  come 
sopra,  acquista  da  Giacomo  di  Giannozzo  Buonanno  una 
sesta  parte  del  casale  La  Magione. 

. . .  Iacobus  filius  condam  Iannocti  condam  Iohannis  Bonianni  de  re- 
gione Transtiberini . . .  vendidit  Antonio  Bucii  de  Genaczano  . . .  pro- 
curatori . . .  dominorum  Antonii  de  Columna  prìncipi  Salerai,  domini 
Prosperi  de  Columna  et  Adohardi  de  Columna  comitis  Celani . . .  inte- 
grano raedietatem  integre  tenie  partis  cuiusdam  casalis  et  sui  tenimenti 
vocati  La  Mascione . . .  iunctam  prò  indivisa  cum  alia  medietate  diete 
tenie  partis  dicti  casalis  et  sui  tenimenti  La  Mascione  Baptiste  ger- 
mani fratris  dicti  Iacobi  et  cum  alia  tenia  pane  dicti  casalis  et  sui 
tenimenti  prefatorum  dominorum  et  cum  alia  tenia  parte  dicti  ca- 
salis et  sui  tenimenti  Laurentii  Manini  Lelli  Leni  de  regione  Pinee 
cum  medietate  tenie  partis  redditus  turris  et  domorum  et  renclau- 
strì  dicti  casalis  et  sui  tenimenti  et  cum  medietate  tenie  pratis  terra- 
rum  cultarum  et  incultarum,  silvium,  vallium,  colliura,  montium, 
stirpariorum,  paludum,  pratorum,  pascuorum,  rivorum,  fontium  aqua- 
rum  et  decursium  aquarum  spectantium  et  pertinentium ...  ad  dictam 
medietatem  diete  tenie  partis  dicti  casalis . . .  Quod  totum  casale . . . 
positura  est  extra  ponam  Sancti  Pauli  in  partibus  Latii  iuxta  tenimen- 
tum  casalis  Sulferate,  iuxta  tenimentum  castri  Petronelle,  iuxta  te- 
mmentum  castri  Ardee,  videlicet  Sancti  Aproculi . . . 
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XLV. 
1428,  28  ottobre. 

Antonio  Colonna,  principe  di  Salerno,  in  nome  come 
sopra,  acquista  dai  monaci  di  S.  Anastasio  alle  Tre  Fon- 
tane i  castelli  di  Netni  e  Genzano,  ed  il  casale  Monta- 
gnano,  al  prezzo  di  quindicimila  fiorini. 

• . .  Congregati* . . .  iratrìbus . .  .  monasterìi  Sancti  Anastasii  extra 
muros  Urbis  prope  ipsara  Urbem . . .  ordinis  Cistercensium,  quibus . . . 
presentavi  quasdam  litteras  apostolicas  vera  bulla  plumbea  cum 
cordula  canapis  more  romane  curie  bullatas,  sanas  et  integra*,  non 
abolitas,  non  cancellatas,  non  abrasas  nec  in  atìqua  parte  earura  su- 
spectas,  ymo  vitio  et  suspicione  carentes,  continentes  quamdam  com- 
missionem  factam  per  dictum  dominum  nostrum  papam  reverendis- 
simis  in  Christo  patribus  et  dorainis  videlicet  domino  Gabrieli  et 
domino  Brande  tituli  Sancti  Clementis  presbiteris  cardinalibus  circa 
materiam  in  eis  litterìs  declaratam  quarum  tenor  infra  sequitur . . . 

Martinus  episcopus  servus  servorum  Dei.  Dilectis  filiis  Gabrieli 
et  Brande  tituli  Sancti  Clementis  presbiteris  cardinalibus  salutem  et 
apostolicam  benedictionenu 

Ex  ini  aneto  nobis  desuper  apostolice  servitutis  officio  cui  dispo- 
nente Domino  presidemus  ad  ea  libenter  intendimus  per  que  omnium 
presertim  alme  Urbis  ecclesiarum  et  monasteriorum  utilitatibus  et 
commodis  consulatur.  Sane  prò  parte  dilectorum  filiorum  abbatis  et 
conventus  monasterìi  Sancti  Anastasii  ordinis  Cistercensium  extra 
muros  diete  Urbis  nobis  nuper  exhabita  petitio  continebat  quod  licet 
castra  Nemo  et  Genzano  cum  vassallis,  territorio  et  districtu,  iuribus 
et  pertinentiis  suis  in  partibus  Latii  situata,  nec  non  casale  Montan- 
gnanum  nupeupatum  iuxta  tenimentum  castri  Candulfi  in  dicto  Latio 
situatum  cum  suis  pertinentiis  ad  ius  et  proprietatem  dicti  mona- 
sterìi legitime  pertinere  noscantur,  tamen  ipsi  abbas  et  conventus 
retro  actis  temporibus  propter  guerras  et  patrie  disturbia  aliasque 
passim  emersas  calamitates  que  in  finitimis  partibus  hactenus  vigue- 
runt  vis  castra  et  casale  huiusmodi  parvo  temporìs  spatio  pacifice 
possiderunL  Que  etiam  fuerunt  multoties  per  aliquos  magnates  et  po- 
tentes  in  patria  hostiliter  invasa  et  etiam  occupata,  et  quamvis  ca- 
stra ipsa  ipsis  abbati  et  conventui  fuerint  libere  restituta,  ipsi  tamen 
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qui  habent  divinis  intendere  et  ad  custodiam  dictorum  castrorum  et 
ad  curam  et  culturam  dicti  casalis  quod  a  dicto  mona  steri  o  plurimum 
dista t  se  vident  penitus  impotente*,  veheraenter  formidant  ne  suc- 
cessi! temporis  per  novitatem  rerum  discursus  armigerarum  genti um 
et  invasiones  locorura  que  in  partibus  illis  solent  contingere  ex  ca- 
sale predicto  fructus  non  percipiant  et  prefata  castra  ab  eisdem  ma- 
gnati bus  et  potentibus  iterum  occupentur;  propter  que  castra  ipsa  et 
casale  prefatum  cum  abbas  et  conventus  prefati  ex  eorumdem  fru- 
ctibus,  redditibus  et  proventibus  belli  et  turbationum  tempore  nullos 
fructos,  tempore  vero  pacis  paucos  percipere  consueverint,  eis  censentur 
pene  inutilia.  Verum  sicut  eadem  petitio  subiungebat,  si  castra  et  ca- 
sale huiusmodi  prò  aliquo  competenti  pretio  venderentur  ipsumque 
pretium  prò  aquisitione  et  emptione  possessionum  fertìliorum  et  uti- 
liorum  dicto  monasterio  ex  quarum  annuis  redditibus  et  proventibus 
dicti  abbas  et  conventus  maiores  fructus  et  redditus  perciperent,  con- 
verteretur  et  exponeretur  et  hoc  prefato  monasterio  quod  bonis  tem- 
porali bus  non  habundat  longe  maior  utilitas  proveniret,  ipsique  abbas 
et  conventus  ex  fructibus  et  redditibus  et  proventibus  dictarum  posses- 
sionum comodius  substentarì  et  alia  eius  prò  tempore  incumbentia 
onera  facilius  supportare  valerent  et  in  divinis  in  eodem  mona- 
sterio diligentius  deservirent  Quare  prò  parte  abbatis  et  conventus 
predictorum  asserentiura  premissam  venditionem  castrorum  et  casalis 
predictorum  non  solum  utilem  sed  necessariam  essa  et  in  eorura  et 
dicti  monasteri i  in  evidentissimam  utilitatem  cedere  et  redundare, 
fuit  nobis  humiliter  supplicatum  ut  ipsis  dieta  castra  et  casale  pre- 
fatum cuicumque  persone  prò  ilio  pretio  de  quo  super  hoc  invicem 
concordaverint  vendendi,  tradendi  et  concedendi  licentiam  concedere 
de  benigniate  apostolica  dignaremur.  Nos  qui  monasteriorum  om- 
nium et  in  illis  degentium  personarum  utilitatem  et  comoda  procura- 
mus  et  de  premissis  certam  notitiam  non  habentes,  huiusmodi  sup- 
plicationibus  inclinati,  circumspectioni  vestre  per  apostolica  scripta 
commictimus  et  mandamus  quatenus  vos ...  de  premissis  omnibus 
et  eorum  circunistantiis  universis  auctoritate  nostra  vos  informetis 
et  inquiratis  diligentius  veritatem.  Et  si  per  informationem  et  in- 
quisitionem  huiusmodi  premissa  esse  vera  inveneritis  et  vobis  aut 
altero  vestrum  necessarium  aut  utile  videatur  quod  castra  ipsa  et 
casale  memora  tu  m  prò  utilitate  et  melioratione  dicti  monasterii  prò 
aliquo  iusto  et  condecenti  pretio  in  emptione  possessionum  huius- 
modi convertendo  vendi  debere,  super  quibus  vestras  conscientias  one- 
ra mus,  eisdem  abbati  et  conventui  casale  cum  territorio  et  omnibus 
suis  pertinentiis  et  connessis  ac  castra  predicta  cum  pertinenti  huius- 
modi nec  non  vassallis,  territorio,  districtu,  silvis,  nemoribus,  pratis, 
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pascuis  et  aliis  suis  iuribus  et  pertinentiis  universi,  quarum  omnium 
qualitates,  valores,  vocabula  ac  confinia  verìora  presentibus  haberì  vo- 
lumus  prò  expressis  et  specìfice  declaratis,  cuicumque  persone  cuìus- 
vis  status,  gradus,  preheminentie  vel  nobilitatis  existat  cum  qua  suam 
et  dicti  monasterii  cooditionem  facere  potuerìt  meliorem  prò  iusto  et 
competenti  pretio  de  quo  invicem  concordaverint  libere  vendendi, 
tradendi  et  concedendi  auctorìtate  predicta  licentiam  concedatis  et 
auctoritatem  imponatis,  non  obsuntibus  constitutionibus,  ordinatio- 
nibus  apostoli cis . . . 

Datum  Laterani  .vui.  kalendas  novembris,  pontifica  tus  nostri  anno 
decimo. 

Quibus  quidem  litteris  dictis  abbati  et  conveatui  per  me  presen- 
utis  et  per  eos  visis  et  intellectis,  mandato  et  commissione  dicto- 
rum  dominorum  cardinalium  in  verbo  veritatis  et  fidei  dictos  doroinos 
cardinales  commissarìos  de  eis  litteris  fìdem  et  veram  scientiam  h.i- 
bentessese  fecisse  de  predictis  eis  commissis  diligentem  inquisitionem 
et  de  eis  habuisse  veram  informatìonem.  Et  propterea  ipsis  abbati 
et  conventui  tribuisse  licentiam  vendendi,  alienandi,  cedendi  et  con- 
cedendi dieta  castra  et  casale  cum  vassallis,  iuribus,  territoriis  et  per- 
tinentiis eorumdem  quibuscumque  . . .  voluerint,  dummodo  quod 
dicti  abbas  et  monaci  et  conventus  dicti  monasterii  Sancti  Anastaxii 
iurent  ad  sancta  Dei  evangelia  super  altare  raagnura  ecclesie  dicti 
monasterii  utrum  contenta,  narrata  et  petita  in  dictis  apostolici)  lit- 
teris sint  vera  et  quod  .xvm.  florenorura  ad  rationem  .xlvii.  sollorura 
provisinorum  prò  quolibet  floreno  s;t  iustum  et  decens  pretium  di- 
ctorum  castrorum  et  casalis  cum  vassallis,  territoriis,  iuribus  et  per- 
tinentiis ipsorura.  De  qua  quidem  licentia  data  sub  dicto  prestando 
iuramento  patet  publico  instrumento,  scripto  manu  Antonii  Henrici 
de  Arenia  pisani  ci  vis,  Camere  a  postoli  ce  scrìbe,  mihi  notano  fidera 
facientes.  Qui  quidem  abbas,  monaci  et  conventus  auditis,  visis  et 
lectis  et  intellectis  dictis  apostolicis  litteris  et  contentis  in  eis  bene 
et  optime  percunctatis  et  audito  me  notano  et  maturata  dieta  re- 
latione  per  me  eis  facta  de  voluntate  dictorum  dominorum  cardina- 
lium offerentes  sacramentari  super  dictis,  exeuntes  bona  eorum  vo- 
luntate dictum  locum  capituli  et  convenientes  sese  ad  invicem  apud 
die  tu  m  magnum  altare  coram  me  notano  et  testibus  infrascriptis 
sponte  et  ex  certa  eorum  scientia  et  unanimi  voluntate  iuraveruot 
ad  sancta  Dei  evangelia,  corporalibus  manibus  Ucto  altare  predicto 
et  super  dictum  altare,  quod  propter  causam  et  occasiooeni  in  dictis 
licteris  apostolicis ...  et  aliis  circumstantiis  et  rationibus  eis  notis  et 
mentes  eorum  moventibus,  putaverunt  et  dixerunt  esse  verum  et  cre- 
dere que  in  eis  licteris  continentur.  Et  quod  sit  satis  longe  melìus 
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quod  perveniatur  ad  venditionem  et  alien ationem  dictorum  castro- 
rum  et  casalis  cum  vassallis,  territoriis,  iuribus  et  pertinenti is  eorum 
prò  comodo  dicti  monasterii.  Et  quod  huiusmodi  venditio  si  fìat  sit 
magis  comoda  prò  dicto  monasterio  quam  dieta  castra  et  casale  prò 
dicto  monasterio  sic  retinere.  Et  quod  eis  apparet  et  videtur  quod 
quindecim  milia  florenorum  ad  rationem  .xlvii.  sollorura  provisino- 
rum  prò  quolibet  floreno  esse  iustum  preti um  dictorum  castrorum 
et  casalis  cum  vassallis  et  territoriis,  iuribus  et  pertinentiis  suis,  et 
quod  credunt,  putant  et  sperant  plus  gaudere  ex  fructibus,  redditibus 
et  proventibus  possessionum  emendarum  prò  dictis  .xvm.  florenis 
quam  dieta  castra  et  casale  prò  dicto  monasterio . . . 

Acta  fuerunt  predicta  intus  dictam  ecclesiam  seu  monasterium 
Sancti  Anastasii  predicti  apud  altare  raagnum  diete  ecclesie  sive 
monasterii,  presectibus  . . .  Geronimo  Benedicti  de  Bardis  de  Florentia 
ac  Antonio  domini  Francisci  da  Pesce  socio  Cosme  et  Laurentii  de 
Medicis  et  Francischo  Altibianchi  de  Al  berti  s  bancheriis  et  merchato» 
ribus  florentinis  ad  presens  in  Urbe . . . 

Eisdem  anno,  pontificata,  indictione,  mense  et  die . . .  post  omnia 
et  sìngula . . .  celebrata  et  post  dictum  iuramentum, . . .  presentibus  pre- 
fatis  abbate,  monacis  et  conventu  dicti  monasterii  similiter  congre- 
ga tis  . . .  per  fratrem  Antonium  dicti  monasterii  abbatem,  propositura 
fuit,  dictum  et  narra tum  quod  cum  castra  Nemo  et  Genzani  cum  vas- 
sallis, territoriis . . .  districtibus,  iuribus  et  pertinentiis  suis  in  partibus 
Latii  situata,  nec  non  casale  Montagnanum  nuncupatum  iuxta  terri- 
torium  castri  Candulfi  in  dicto  Latio  situatum  cum  suis  pertinentiis,  de 
quibus  castris  et  casali  in  proximo  precedenti  contractu  darà  mentio 
babetur,  ad  ius  et  proprietatem  dicti  monasterii  legitime  pertinere  no- 
scantur,  tamen  ipsi  abbas  et  conventus  retroactis  temporibus  propter 
guerras  et  patrie  disturbia  aliasque  passim  emersas  calamitates  ...  in 
finiti mis  partibus  hactenus  viguerunt  vix  castra  et  casale  huiusmodi 
parvo  temporis  spatio  paci  fi  ce  possidcrunt.  Que  etiam  castra  et  casale 
fuerunt  multotiens  per  aliquos  magnates  et  potentes  in  patria  hostiliter 
invasa  et  etiam  occupata  Et  quam  vis  castra  ipsa  ipsis  abbati  et  con- 
ventui  fuerint  libere  restituta,  ipsi  tamen  qui  habent  divtnis  intendere . . . 
ad  custodiam  dictorum  castrorum  et  ad  curam  et  culturam  dicti  ca- 
salis, quod  a  dicto  monasterio  plurimum  distat,  se  viderent  penitus 
impotentes,  vehementer  formidaverint  et  formidant  ne  successu  tem- 
poris propter  novitatem  rerum  discursus  armorum  gentium  et  inva- 
siones  locorum  quas  in  partibus  illis  solent  contingere  ex  casale  pre- 
dicto  fructus  non  perceperint  et  prefata  castra  ab  eisdem  magna  ti  bus 
et  potentibus  iterura  occuparentur  Propter  que  castra  ipsa  et  casale 
prefatum . . .  cum  ipse  abbas ...  ex  eorumdera  fructibus,  redditibus 
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et  proventibus  belli  et  turbatone  temporum  nullos  fructus,  tempore 
vero  pacis  parvos  perei  pere  consueverant,  eis  abbati  et  conventui 
pene  censeantur  inutilia,  itaque  quod  si  castra  et  casale  huius- 
modi  prò  aliquo  competenti  pretio  venderentur  ipsumque  pretium 
prò  aquisitione  et  emptione  possessionum  fertiliorum  et  utiliorum  dicto 
monasterìo  ex  quarura  annuis  redditibus  et  proventibus  dicti  abbas  et 
conventus  maiores  fructus  et  redditus  perceperint,  converteretur  et 
exponeretur  ex  hoc  prefato  monasterìo  quod  bonis  temporalibus  non 
habundat  longe  maior  utilitas  proveniret,  ipsique  abbas  et  conventus 
ex  fructibus,  redditibus  et  proventibus  dictarum  possessionum  commo- 
dius  substentari  et  alia  eius  prò  tempore  incumbentia  onera  facilius 
subportare  valerent  et  in  divinis  in  eodem  monasterìo  diligentius 
deservirent.  Quare  prò  parte  dicti  abbatis  et  conventus  dieta  castra  et 
casale  per  Urbem  exposita  fuerunt  venalia,  prò  quibus  emendis  nenio 
comparuit  preter  quemdam  nuncium  excellentissimorum  dominorum 
Antonii  de  Columna  Salerai  principis,  domini  Prosperi  de  Cotonina 
et  Adohardi  de  Columna  Celani  comitis,  per  quem  nuncium  fuerit 
oblatum  eos  dominos  velie  emere  castra  et  casale  predicta  cura  vas- 
sallis,  territoriis  et  districtibus,  iuribus  et  pertinentiis  eorum  et  prò  eis 
solvere  ipsis  abbati  et  conventui  silicet  florenos  quindecim  railia  ad 
rationem  .xlvii.  sollorum  provisinorura  prò  quolibet  floreno,  dummodo 
quod  ipsi  abbas  et  conventus  obtinerent  iicentiam  a . . .  domino  nostro 
papa  ea  castra  et  casale  vendendi  et  alienandi.  Quare  dicti  abbas  et 
conventus  tractaverunt  ter  diversis  diebus  et  delibera verunt  inter  sese 
capitulariter  ea  castra  et  casale  vendere  prò  comodo . . .  dicti  monasteri! 
et  prò  dicto  pretio  quindecim  millium  florenorum...  prò  quibus  alias 
possessiones  utiliores  et  fertiliores  dicto  monasterìo  emere  ;  de  quibus 
tractatibus  et  deliberationibus  dixit  ipse  abbas  patere  manu  Paulini 
Iohannis  notarii  romani,  prò  quorum  abbatis  et  monachorum  parte 
dicto  domino  nostro  supplicaverunt  quatenus  Sua  Sanctitas  dignaretur 
eis  abbati  et  conventui  vendendi  dieta  castra  et  casale  Iicentiam  et 
potestatem.  Qui  dorainus  noster  dictis  abbatis  et  conventus  supplica- 
tionibus  inclinatus,  qui  certam  de  predictis  notitiam  non  habens,  reve- 
rendissimis  patribus  et  dominis  domino  Gabrieli  et  domino  Brande 
tituli  Sancti  Clementis  presbiteris  cardinalibus  commisit  ut  sese  de 
predictis  diligentius  inforni arent  et  si  per  informatione  huiusmodi 
premissa  vera  esse . . .  quod  castra  et  casale  predicta  prò  utilitate  et 
melioramento  dicti  monasterii  prò  aliquo  decenti  pretio  in  emptione 
ali  ani  m  possessionum  huiusmodi  converctendo  cuicumque  persone 
libere  vendendi,  tradendi  et  concedendi  auctorìtate  apostolica  ipsis 
abbati  et  conventui  Iicentiam  concederent.  Mandaverit  quoque  ipse 
dominus  noster  quod  si  dieta  venditio  fieret,  huiusmodi  pretium  de- 


'Patrimonio  della  Jam.  Colonna  (1417S1)  443 


poneretur  penes  unum  vel  duos  mercatorcs  ydoneos  et  fìdeles  prò 
aliis  possessioni  bus  emendis  mandato  et  licentia  dictorum  duorum 
cardinalium,  de  quibus  commissione  et  mandato  patent  litteris  aposto- 
licis  vera  bulla  plumbea,  cura  cordula  canapis  more  romane  curie 
bullatis,  in  proximo  precedenti  contractu  registratis  a  dicto  abbate  et 
conventu,  me  notario  et  testibus  infrascriptis  visis  et  lectis,  qui  domini 
cardinales  eis  constito  de  commissis  et  mandato  huiusmodi  de  pre- 
dictis  sese  informaverunt  et  diligenter  inquisiverunt  et  veritatem  rep- 
pererint,  dictis  abbati  et  conventui  vendendi  dieta  castra  et  casale  li- 
cernia m  concesserunt,  cum  hoc  quod  ipsi  abbas  et  conventus  super 
altare  magnum  diete  ecclesie  si  ve  monasterii  iurarent  ad  san  cu  Dei 
evangelia  contenta...  et  petita  in  dictis  apostolicis  litteris  vera  essent 
et  si  quindecim  millia  florenorum  predictorum  esset  iuxtum  et  decens 
pretium  dictorum  castrorum  et  casalis,  de  qua  licentia  in  modo  predicto 
patet  manu  Antonii,  olim  ser  Henrici,  de  Arena,  civis  pisani,  apo- 
stolice  Camere  scribe  et  notarii  pubblici ...  Et  propter  ea  ipsi  abbas 
et  conventus  iuraverunt  ad  sancta  Dei  evangelia  super  dictum  altare 
et  dixerunt  contenta  in  dictis  litteris  ventate  potiri  et  dieta  .xv«.  flo- 
renorum esse  mstum  pretium  dictorum  castrorum  et  casalis,  de 
quo  iuraraento  patet  supra  manu  mei  notarii.  Quare  idem  abbas  re- 
quisì vit,  interpellavit  omnes  dictos  monachos  et  totum  dictum  con- 
ventum  si  volebant  actendere  ad  venditionem  dictorum  castrorum  et 
casalis  et  illa  vendere  dictis  dominis  Antonio,  Prospero  et  Adohardo 
prò  pretio  predicto,  nam  licet  sibi  abbati  videretur  fore  procedendum 
ad . . .  venditioni,  tamen  quilibet  et  omnes  dicti  monaci  et  conventus 
dicerent  et  responderent  ultimo  de  voluntate  ipsorum  cum  a  velie 
ipsorum  discedere  non  intendebant.  Qui  quidem  monaci  et  conven- 
tus audita  propositione  predicta  et  auditis  omnibus  predictis  narratis 
per  dictum  abbatem,  sponte,  animo  premeditato,  dixerunt  et  respon- 
derunt  et . . .  deliberaverunt  quod  procedatur  ad  dictam  venditionem 
et  quod  dieta  venditio  fiat  de  dictis  castris . . .  cum  iure  et  pertinentiis 
eorum  dictis  dominis  Antonio,  Prospero  et  Adohardo  tamquam  plus  of- 
ferentibus  prò  dicto  pretio,  ex  quo  emerentur  possessiones  utiliores  et 
fertiliores  dicto  monasterio  iuxta  tenorem  dictarum  litterarum  apostoli- 
carum.  Ideo  prò  executione  predictarum  prefati  abbas,  monaci  et  con- 
ventus dicti  monasterii  in  unum  congregati  in  dicto  loco  capituli . . . 
concorde*  prò  sese  ipsis  . . .  nomine  dicti  monasterii  et  successorum 
suonimi  in  dicto  monasterio,  omnibus  modo,  via,  iure  et  forma  quibus 
melius  potuerunt  vendiderunt . . .  nobili  viro  Antonio  Butii  de  Gena- 
czano  dicti  domini  nostri  pape  familiari,  procuratori  prefatorum  excel- 
lentium  dominorum  Antonii,  Prosperi  et  Adohardi . . .  dieta  castra 
Memi  et  Genzani  et  dictum  casale  vocatum  Montangiannum . . .  Que 
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castra  et  casale  posita  sunt  in  partibus  Latii  extra  portar*  Appiani. 
Cui  castro  Nemi  et  eius  teni mento  ab  uno  latere ...  est  teniroentum 
dicti  castri  Genzani,  ab  alio  latere ...  est  tenimentura  castri  Faiole, 
ab  alio  latere ...  est  tenimentura  castri  Roccie  Pape.  Cui  castro 
Genzani  et  eius  tenirnento  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri 
Civite  Labinie,  ab  alio  latere ...  est  teniroentum  dicti  castri  Nemi, 
ab  alio  latere  est  tenimentum  castri  diruti  Vallis  Arnie,  *ab  alio  la- 
tere ...  est  tenimentum  castri  Malafficti.  Cui  casali  Montangianni 
et  eius  lenimento  ab  uno  latere ...  est  tenimentum  castri  predicti 
Civite  Labinie,  ab  alio  latere ...  est  tenimentum  Turris  Candulfo- 
rum . . .  cum  roccha  sive  turri  aut  fortellitio  dicti  castri  Nemi,  cum 
domibus,  palatiis  et  accasamentis  ipsorum  castrorum  et  casalis  et 
cum  vassallis,  incolis  et  habitatoribus  dictorum  castrorum,  curo  mero 
et  misto  imperio  et  gladii  potestate,  cum  omnibus  et  singoli s  terris 
cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis,  pratarinis,  molendim's,  tenuris  et  te- 
nimentis  et  lacu  ipsorum,  cum  vallibus,  montibus,  collibus,  plaoitiis, 
nemoribus,  vineis,  Ortis,  vinealibus,  ortalibus,  canapinis,  arboribus  fru- 
ct'feris  et  infructiferis,  et  cum  omnibus  et  singulis  rivis,  aquis,  fon- 
tibus,  aqueductibus  et  aquarum  decursibus,  cum  omnibusque  eorum 
introitibus  et  exitibus,  ingressibus,  regressibus,  usibus,  u  ti  liuti  bus.  per- 
tinenti is  et  adiacentiis  eorum  universis  spectantibus  et  pertinentibos 
ad  dieta  castra  et  case  et  eorum  tenimenta,  tam  de  iure  quam  de 
consuetudine,  ad  veram  et  mundam  proprietatem  perpetuamque  he- 
reditatero,  libera  et  exempta  ab  omni  onere,  censu,  canone,  redditu 
et  servitute  . . . 

Acta  fuerunt  omnia  predicta  intus  dictum  raonasteriurn,  videìicet 
in  loco  capituli  dicti  monasterii . . . 

Eisdera  anno,  pontificatu,  mense,  die  et  indictione  quibus  sopra. 
. . .  Nobiles  viri  Antonius  domini  Francisci  de  Pescie,  per  se  et  no- 
biles  viros  Cosmam  et  Laurentium  de  Medicis,  bancherios  fiorenti- 
nos ...  et  Franciscus  Altibianchi  mercator,  bancherius  florentinus, 
per  se  et  eius  sotietatem  et  sotios . . .  receperunt  in  depositutn  no- 
mine et . . .  causa  depositi  a  religiosis  viris  fratribus  . . .  conventi» 
Sancti  Anestatii  de  mandato  reverendissimorum  patrum  et  domino- 
rum  domini  Gabrielis  et  domini  Brande  tituli  Sancti  Clementis  pre- 
sbiterorum  cardinalium,  coramissariorum  domini  nostre  pape,  videìicet 
dictus  Antonius  domini  Francisci  de  Pescie  quinque  roillia  floreno- 
rum ...  et  dictus  Franciscus  Altibianchi  decem  millia  florenorum. . .  • 

Actum  intus  dictum  monasterium  in  loco  capituli . . 
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XLVL 
1428,  20  novembre. 

Ceccho  Rodi  di  Genazzano  famigliare  dei  Colonnesi 
acquista  due  pediche  (vicine  alle  rovine  di  Settebassi)  dalle 
monache  del  convento  diruto  di  S.  Maria  in  Silice  di  Ge- 
nazzano. 

. . .  Quod  cum  a  tanto  tempore  cuius  non  est  memoria  hominum  in 
contrarium ...  a  centum  annis,  .lxxx.,  .lx.,  .xl.,  .xxx.,  .xx.,  .xv.,  .x. 
et  .v.  annis  citra  continue  usque  nunc  et  nunc  bona  fide  et  iuxto  titillo 
venerabile  monasterium  Sancte  Marie  in  Silice,  extra  muros  castri 
Vallis  montonis  abbatissa  et  conventus . . .  habuerint ...  et  ha- 
beant .  . .  duas  pedicas  terrarum  sementaritiarum  vigimiquatuor  ru- 
blorutn . . .  ruinìs  sive  pari  e  ti  bus  antiquis  iuxta  eas  existentium  in 
territorio  Urbis  in  partibus  Latii  extra  porta m  Maiorem,  inter  hos 
fines,  quibus  ab  uno  latere  tenet  et  est  tenimentum  casalis  Turris 
Nove  ...  ab  alio  latere  tenet  et  est  tenimentum  casalis  Casecalle 
mediarne  cursu  aque  Marane...  que  terre...  sunt  longe  ab  Urbe 
d  stantes  per  miliaria  quinque  et  ultra  et  ab  ipso  monasterio  per  mi- 
liana  . . .  .xvin.  vel  quasi.  Et  propter  guerrarum  et  patrie  disturbia 
aliasque  passim  emersas  calamitates  que  in  finitimi*  partibus  actenus 
viguerunt  abbatissa  et  conventus  ex  terris  et  pedicis  predi ctis  nil 
habuerint  nec  perceperint  et  in  tempore  pacis  ex  eis  modicos  fructus 
exegerint,  nec  ad  culturam  dictarum  terrarum  valuerint  vacare,  ymo 
ad  ipsarum  terrarum  culturam  sese  videant  penitus  impotentes,  vehe- 
mentius  formidaverunt  ne  successi  vis  temporibus  propter  novità  tes 
rerum  et  discursus  armatarum  gentium  in  dictis  partibus  contin- 
gere solent,  per  quas  armorum  géntes  iam  fluxerunt  anni  .xl.  vel 
circa  dictum  monasterium  fuerit  totaliter  demolitum,  dirutum  et  de- 
solatolo) et  effettive  inhabitatum,  tamdem  abbatissa  et  conventus . . . 
recesserunt,  et  mtus  dictum  castrum  Vallis  Montonis  apud  ecclesiam 
Sancii  Andree  de  Valle  Montone  receperunt  mansionem  et  ibi  man  - 
serint  et  degeant  de  presenti,  et  diete  terre  penitus  careant  habita- 
tione  pastorum  et  receptaculo  bovum,  quare  diete  terre  pene  dicto 
monasterio  censeantut  inutiles.  Putantes . . .  dieta  abbatissa  et  mona- 
sterium quod  si  diete  due  pedice  terre  cum  pertinentiis  earum  prò 
aliquo  competenti  pretto  venderentur  et  dictum  pretium  prò  aquisi- 
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Quibus  quidem  litteris  impetratis,  representatis  et  exhibitis  per 
nobilem  virum  Anselmum  de  Polimartio  nunc  morantem  in  dicto  ca- 
stro Vallismontonis...  prefato  domino  cardinali  commissario  et  cum 
debita  reverenti  a  per  dictum  dominum  cardinalem  receptis,  habitis  et 
lectis,  idem  dominus  cardinali»,  licet  aliquantulum  de  predictis  infor- 
matus,  tamen  prò  certitudine  veritatis  de  predictis  per  se  et  alios  in- 
quisiverìt  et  inquiri  fecerit  diligenter,  et  facta  per  eum  diligenti  in- 
quisitione  et  comperta  ventate  . . .  asserens  dictam  venditionem  ...  de 
dictis  duabus  pedicis  cedere  ad  comodam  et  militate m  dicti  mona- 
sterii . . .  licentiam  concessit . . .  vendendi . . . 

Actum ...  in  regione  Montium  in  reclaustro  superiori  domomm 
et  palatii  residentie  prefati  reverendissimi  patris  et  domini  domini 
Lucidi . . .  Sancte  Marie  in  Cosmedin . . . 

XLVIL 
H87»  25  giugno. 

Notizie  sul  sepolcro  del  cardinale  Agapito  Colonna 
in  S.  Maria  Maggiore.  (Dal  protocollo  785  dello  stesso 
notaro). 

Curo  olim  reverendissimus  in  Christo  pater  et  dominus  domi- 
nus Agapitus  de  Colupna  titulo  Sancte  Prisce  Sancte  Romane  Ec- 
clesie presbiter  cardinalis  in  ultimo  suo  testamento  et  ultima  sua 
voluntate,  scripta  manu  Antonii  Benedicti  de  Auricula  notarti,  volue- 
rit  aut  mandaverit  seu  relinquerit  eius  corpus  sepelliri  et  tradendi 
ecclesiastice  sepulture  et  si  ipse  Rome  vel  in  Romana  provincia  deces- 
sissecontigebat  sibi  elegertt  sepulturam  in  ecclesia  beate  Marie  Maioris 
de  Urbe  in  navi  il  la  propinqua  yraagini  Virginis  gloriose  vel  ante 
tabernaculum  diete  virginis  depicte  manu  beati  Luce.  Et  executores 
dicti  sui  testamenti  et  ultime  voluntatis  sue  esse  voluerit  reverendos 
in  Christo  patres  et  dominos  dominos  Iohannem  tituli  S aneti  Marci, 
Bartolomeum  tituli  Sancti  Marcelli  et  Bonaventuram  tituli  Sancti  Mar- 
celli (sic)  presbyteros  cardinales  et  magnificum  virum  dominum  Lan- 
dulfum  de  Colupna  militem  ac  venerabiles  viros  dominum  Franciscum 
Guidonis  de  regione  Pontis  licentiatum  in  legibus  et  dominum  Franci- 
scum de  Tostis  canonicum  principis  apostolorum  et  dominam  An dream 
sororem  eius  monialem  monasterii  Sancti  Silvestri.  Et  idem  dominus 
Agapitus  in  dicto  suo  testamento  voluerit  et  mandaverit  quod  pre- 
di et  i  eius  executores  de  bonis  suis  hereditariis  tantum  quod  possint 
ex  precio  inde  recipiendo  emere  tot  possessiones  et  bona  quod  in 
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Sancte  Marie  in  Cosmedin  diacono  cardinali,  salutem  et  apostolica  m 
benedictionem. 

Digna  redimur  (sic)  actentione ...  ut  in  admictendis  -earum  votis 
benivolum  impertiamur  affectum  que  illecebris  mundanis  ac  mortali* 
viri  thoro  propulsi*  in  illis  qui  spetiosus  est  prò  filiis  hominum  be- 
neplacitis  sub  regulari  observantia  laudabiliter  conversantur.  Sane  prò 
parte  dilectarum  in  Christo  filiarum  abbatisse  et  conventus  monasterii 
Sancte  Marie  in  Silice  de  castro  Vallismontonis  ordinis  sancti  Bene- 
dicti  Signiensis  dioecesis  nuper  nobis  exibita  petitio  continebat  quod 
licet  due  pedice  .xxim.  rublorum  vel  circiter  terre  sementaritie,  pe- 
dice Sancte  Marie  in  Silice  vulgariter  nuncupate,  in  districtu  Urbis  extra 
Maiorem  et  Sancti  Iohannis  in  partibus  Latii  portas,  circa  cursum 
aque  Marane  ac  lónge  a  dicto  monasterio  consistentes  et  quas  con- 
dara  Francisca  relieta  condam  Iordani  de  Columna  vidua  in  eius 
testamento  prò  anime  sue  remedio  ipsi  monasterio  legavit,  eisdem 
abbatisse  et  conventu  vix  aliquos  qui  huiusmodi  pedicas  terre  colere 
et  laborare  velint  reperire  valentibus,  de  ipso  monasterio  minus  utiles 
sint,  unde  prò  illis  abbatissa  et  conventus  predicti  altquas  alias  aquirere 
desiderarent  possessiones  eis  et  dicto  monasterio  magis  accomodas, 
pariter  et  profuturas.  Quia  tamen  in  ipso  testamento  continetur  ex- 
presse quod  abbatissa  et  conventus  predicti  pedicas . . .  huiusmodi  vel 
de  illis  ultra  tertiam  earum  partem  vendere,  alienare  seu  distrahere 
non  deberent,  alioquin  monasterium  ab  ipso  legato  cadat  ac  pedice 
terre  huiusmodi  ad  Romanam  Ecclesiam  prò  Terre  Sancte  subsidio 
devolvantur.  Pro  parte  abbatisse  et  conventus  earumdem  nobis  fuit 
humiliter  supplicatimi  ut  eis  pedicas  terre  huiusmodi  prò  competenti 
preti o  vendendi  et  alienandi  nec  non  prò  ilio  alias  possessiones  huius- 
modi emendi  ac  aquirendi  licentiam  concedere  de  benignitate  apo- 
stoli ce  digna  remar.  Nos  igitur  qui  de  premissis  certa  notitia  non  po- 
timur,  huiusmodi  pedicas  terre  prò  earum  loca,  qualitates,  quantitates, 
confioes  et  valores  habentes  prò  sufficienter  expressis,  ac  eisdem  sup- 
plicationibus  inclinati,  circumspectioni  tue  per  apostolica  scripta  com- 
mictimus  et  mandamus  quatenus  super  premissis  omnibus  et  singulìs 
auctoritate  nostra  te  diligenter  informes,  et  si  per  informationem 
huiusmodi  reppereris  venditionem  ipsam  si  fiat  in  evidentem  utilitatem 
cedere  monasterio  . . .  diete  abbatisse  et  conventui,  pedicas  terre  pre- 
fatas,  absque  hoc  quod  eiusmodi  casui  vel  devolutioni  locus  sit,  pre- 
dicto  predo  vendendi  et  in  alias  personas  transferendi  ac  prò  huiusmodi 
pretio  alias  possessiones  predictas  emendi  ac  acquirendi  licentiam 
eadem  auctoritate  concedas . . . 

Datum  Rome  apud  Sanctos  Apostolo*,  tertio  kalendas  iunii,  pon- 
tifìcatus  nostri  anno  .XI. 


PER  LA  STORIA 

della  Schola  cantorum  lateranense 


L  prof.  Francesco  Novati,  nel  suo  bello  studio  in- 
torno alla  parodia  sacra  nelle  letterature  moderne, 
volendo  delinearne  la  storia,  prese  le  mosse  dalla 
Cena  Ciprìani  (i). 

Sotto  questo  titolo  è  noto  per  più  edizioni  e  per  di- 
verse redazioni  un  componimento,  ove  si  narra  di  un  gran 
re  dell'  Oriente,  che,  per  celebrare  le  nózze  del  figliuol 
suo,  ordinò  un  solenne  banchetto,  invitando  ad  esso  tutti 
i  personaggi  che  figurano  nel  Vecchio  e  nel  Nuovo  Testa- 
mento. Nel  componimento  sono  minutamente  descritti 
tutti  i  curiosi  particolari  di  quella  fantastica  adunanza  che 
finisce  in  una  tregenda  sanguinosa;  e  poiché  in  cotale  de- 
scrizione i  tratti  faceti  abbondano,  parve  al  Novati  che, 
seppure  Y  ignoto  autore  della  redazione  più  antica  intese 
con  questo  opuscolo  a  «  imprimere  più  profondamente 
«nelle  memoria  dei  leggitori  i  fatti  e  i  personaggi  dei 
«  libri  santi  »  (2),  tuttavia  la  singolarità  e  la  stranezza  del 
mezzo  adoperato,  e  il  prevalere  nelle  redazioni  successive 

(1)  F.  Novati,  Studi  critici  e  letterari,  Torino,  Loescher,  1889, 

(2)  Op.  cit.  p.  180.  Una  stampa  della  redazione  più  antica  della 
Cena  può  vedersi  in  Migne,  Patroì.  lat.  IV,  925. 
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dell'  elemento  comico  fecero  credere  a  lui  che  il  compo- 
nimento presto  restasse  senz'  altro  scopo  che  quello  di  dilet- 
tare e  di  provocare  1'  ilarità,  e  che  cosi  degenerasse  in  una 
vera  e  propria  parodia. 

Tale  carattere  di  parodia  il  Novati  riconosce  special- 
mente in  quello  dei  rifacimenti  della  Cena,  in  versi  tetra- 
metri trocaici  catalettici,  che  fu  messo  a  stampa  prima  dallo 
Endlicher(i),  indi  dal  Dumeril(2)  e  che  il  Novati,  avendo 
potuto  reintegrarne  il  testo,  giunse  con  felice  intuito  a  re- 
stituire al  suo  vero  autore,  Giovanni  Imonide,  diacono  della 
Chiesa  romana,  vissuto  nelle  seconda  metà  del  nono  secolo. 
Ma  si  può  dubitare  della  sua  opinione. 

Che  Giovanni  con  la  lettura  di  questo  componimento 
rallegrasse  una  volta  la  mensa  di  Carlo  il  Calvo,  allorché 
questi  nel  Natale  dell'  875  venne  in  Roma  a  farsi  coro- 
nare imperatore,  è  innegabile,  poiché  se  ne  vanta  esplici- 
tamente egli  stesso  là  dove  dice  : 

unde  gaudens  l$tabatur  imperator  Carolus 
curo  francigenis  poetis  curo  gallis  bibentibus. .  . 

È  altresì  innegabile  che  con  quei  versi  il  diacono  Giovanni 
solesse  rallegrare  anche  il  papa  in  occasione  delle  feste  di 
Pasqua,  poiché  di  ciò  pure  dà  notizia  egli  quando  narra  che 

Hanc  laudat  papa  romanus  in  albis  paschalibus. 

I  particolari  peraltro  che  Giovanni  medesimo  aggiunge 
intorno  a  quelle  feste,  meglio  esaminati,  possono  forse  in- 
durre a  conclusioni  un  po'  diverse  da  quelle  a  cui  accenna  il 
Novati.  Dice  in  fatto  Giovanni  che  il  papa 

hanc  laudat  in  albis  paschalibus 

quando  venit  coronatus  schol?  prior  cornibus. 

(1)  Catalogus  codd,  mss.  bibì.  Pah  Vindoboncnsis,  Vindobonac,  1836, 
I,  296  sgg. 

(2)  Poésies  populaires  latines  antéricurcs  au  XII  stick,  Paris,  1843, 
P-  193  sgg. 
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Or  bene,  chi  è  questo  prior  schoh  che,  nella  festa  predetta, 
va  incontro  al  papa  coronatiti  cornibusì  Sul  curioso  passo 
ho  letto  un  dotto  commentario  del  prof.  Fabre  in  una  co- 
municazione accademica  di  cui  parlerò  più  sotto.  Ma  l'egre* 
gio  cattedratico  francese  non  mi  pare  che  questa  volta  abbia 
dato  nel  segno.  Il  Novati  al  contrario,  notando  che  nelle 
predette  parole  si  ha  un9  allusione  per  quanto  oscura  «  a 
«quelle  feste  che  in  occasione  della  Pasqua  celebravano 
«i  chierici  che  formavano  la  Schola  cantorum  »,  erasi  ap- 
posto giustamente.  Senonchè,  col  pensare  poi  all'  «  Abbas 
«cornadorum  de*  tempi  posteriori»,  e  col  sospettare  di  un 
rapporto  fra  quest'  abbate  e  quel  priore,  fini  col  ricadere 
anche  lui  nel  bujo(i). 

Egli  del  resto,  intorno  alla  Schola  cantorum,  erasi  fermato 
a  quanto  trovasi  in  Mabillon,  Mus.  italicum,  II,  7  e  567,  in 
Ducange,  Glossarium  alla  v.  cantores,  e  in  Moroni, 
Di[.  di  erud.  eccles.  Vili,  27;  e  quello  non  è  tutto. 

Il  Ducange  tratta  della  Schola  cantorum  anche  sotto  la 
voce  Corno  man  nia,  quantunque  li  non  la  nomini,  e  in  quel 
luogo  riporta  testualmente  tutto  il  cerimoniale  di  una  delle 
feste  a  cui  quella  scuola  partecipava,  la  festa  del  Sabato  in 
albis,  la  stessa  festa  a  cui  aveva  alluso  Giovanni  diacono. 

Leggendo  quello  strano  cerimoniale,  la  scena  appena 
accennata  da  Giovanni  diacono  ci  si  spiega  tutta  dinanzi 
agli  occhi,  e  in  mezzo  ad  essa  possiamo  facilmente  raffi- 
gurare un  bizzarro  personaggio,  il  capo  della  scuola  dei 
cantori  o  il  mansionario,  che  «  indutus  tunica  vel  camiso 
«et  coronatus  corona  de  fiori  bus  cornuta»,  cioè  di  quel 
fiorellino  campestre  eh*  è  dei  primi  a  schiudersi  al  venire 
di  primavera  (2),  insieme  con  gli  alunni  della  scuola  col 
clero  e  col  popolo  intona  al  pontefice  laude  in  latino  e  in 
grecanico. 

(1)  Ad  escludere  ogni  rapporto  fra  V  uno  e  l'altro  basta  quello'che 
dell' «  Abbas  coro.  »  scrive  il  Dinaux,  Lessociitls  baditus  Scc.  I,  18$  sgg. 

(2)  Tuttora,  e  lo  sa  ognuno,  la  pianta  è  chiamata  segala  cornuta. 
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II  documento  che  il  Ducange  avea  tratto  da  un  ms.  di 
Cambrai,  passò  inosservato,  e  come  cosa  inedita  lo  ripub- 
blicò G.  Amati  1'  a.  1880  in  appendice  ai  suoi  prolego- 
meni della  Bibliografia  romana,  cominciata  a  pubblicarsi 
in  queir  anno  per  cura  del  Ministero  d*  agricoltura  e  com- 
mercio. Ma  T  Amati  P  aveva  tratto  da  un  ms.  Vallicelliano 
non  molto  antico,  il  cod.  F,  73,  del  secolo  xv,  e  ciò  forse 
lasciò  perplessi  sulla  piena  autenticità  di  esso.  Fortunata- 
mente il  prof.  P.  Fabre  della  Facoltà  di  lettere  di  Lilla 
avendo  ritrovato  il  manoscritto  adoperato  dal  Ducange, 
che  è  del  secolo  xn,  é  venuto  di  recente  a  chiarire  ogni 
dubbio  (1).  Quel  cerimoniale  fa  parte  del  Liber  politicus 
di  Benedetto  canonico,  scrittore  già  noto  come  apparte- 
nente alla  curia  romana  del  secolo  xn,  e  da  lui  medesimo 
ci  viene  spiegato  perchè  nella  maggior  parte  degli  altri 
manoscritti  di  Benedetto  quella  descrizione  non  si  trovi 
più.  Gli  è  perchè  la  festa  stessa  detta  del  Sabato  in  aìbis  0 
della  Cornomania  sotto  Gregorio  VII  era  stata  abolita  (2). 

Benedetto  canonico  non  ha  raccontato  come  e  perchè 
la  Cena  Cipriani  di  Giovanni  diacono  fosse  in  quella  oc- 
casione recitata  al  papa.  Ma  vista  la  natura  di  quella  festa 
e  ripensando  ai  particolari  con  cui  si  svolgeva,  non  è  dif- 
ficile nè  arrischiato  il  pensare  che  i  fanciulli  della  scuola 
o  qualcuno  di  loro  la  recitasse  al  pontefice  quasi  come  un 
saggio  del  modo  con  cui  essi  venivano  allettati  ad  imparare 
le  storie  bibliche.  Composizioni,  se  non  simili,  ma  che 
hanno  con  la  Cena  una  certa  analogia,  erano  i  cosi  detti 
loca  monachorum,  che  pur  servivano  a  fare  imparare  ai 
fanciulli  la  storia  sacra  (3)  ;  e  che  la  Cena,  anche  nella 

(1)  P.  Fabre,  Le  Polyptyque  du  cbanoine  Benoit  in  Travauxet  A/f- 
moires  des  Facuìtés  de  Lille,  t.  I,  n.°  3,  Lille,  1889. 

(2)  Benedetto  medesimo  avvertiva  :  «  Hoc  fuit  usque  ad  tempus 
«  papae  Gregorii  VII  ;  sed,  postquam  expendium  guerra  e  crevit,  re- 
«  nuntiavit  hoc  ». 

(3)  V.  Romania,  I,  483. 
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redazione  di  Giovanni,  conservasse  il  suo  carattere  dida- 
scalico, che  pure  il- Nevati  ammette  nella  redazione  pri- 
mitiva, lo  si  può  argomentare  dalle  parole  stesse  dell'esordio 
là  dove  l'autore  evoca,  quasi  ad  esempio,  il  ricordo  della 
favola  grammaticale  di  Marciano  Capella  sulle  nozze  di 
Mercurio  con  la  Filologia,  e  loda  1'  antico  Cipriano  per 
aver  saputo,  scriba  prudentissimus,  mescolare  vetera  cutn 
novis  (i). 

Pertanto  il  poemetto  di  Giovanni  diacono,  piuttosto 
che  con  la  storia  della  satira  e  della  parodia,  andrebbe 
collegato  con  la  storia  della  letteratura  didattica  del  medio 
evo,  e  più  strettamente  ancóra  andrà  collegato  con  la  storia 
della  Scuola  lateranense  dei  cantori,  storia  che  tuttora  è 
da  fare  specialmente  nelle  sue  attinenze  con  lo  sviluppo 
della  musica  e  della  poesia  medioevale  (2). 

Se  si  considera  che  di  quella  scucia  facevano  parte  non 
romani  soltanto,  ma  alunni  venuti  dalla  Bretagna,  dalle 
Gallie,  dalla  Spagna  e  da  tutti  gli  altri  paesi  d' Occidente  j 
se  si  tien  conto  del  corredo  di  nozioni  letterarie  che  allora 
esigevasi  da  chiunque  studiava  la  musica,  la  quale  come 
una  delle  sette  arti  liberali  implicava  la  conoscenza  di  tutte 
le  altre  arti  ancora  onde  componevasi  il  Trivio  e  il  Qua- 
drivio, sarà  facile  di  comprendere  quanta  produzione*  lette- 
raria per  essa  possa  spiegarsi  nei  primi  secoli  del  medioevo, 

(1)  Del  conto  in  -cui  era  tenuta  la  Cena  Cipriano  anche  dopo 
tempi  di  Giovanni  Iraonide,  dà  una  curiosa  testimonianza  il  doc,  far- 
fense  379,  dell' a.  939,  dove  si  menziona  un  esemplare  di  quell'opu- 
scolo («  Cena  Cypriani  librum  .}.  »)  fra  altri  libri  e  oggetti  preziosi  ^ 
componenti  il  tesoro  di  Farfa,  «  quem  abstulit  et  defraudavi  Hilde- 
«  brandus  presbiter  ». 

(a)  Lavoro  semplicemente  riassuntivo  è  quello  dello  Scholle, 
Die  pàpstiiche  Sàngerschuk  in  Rotti,  Wien,  1872;  un  ricco  spoglio  di 
documenti  inediti  si  trova  invece  nello  Haberl,  BaumsUiué  fùr  Mu- 
sikgeschichte,  fase.  Ili,  intitolato  Die  rdmische  5  eh  ola  cantorum  und 
die  pàpstlUber  Kapellensànger  bis  fur  tnitU  des  xvi  Jabr^  Leipzig,  1888; 
ma  pei  primi  secoli  vi  si  trova  ben  poco  di  nuovo. 

Archivio  della  R.  Società  romana  di  storia  patria.  Voi.  XX.  30 
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la  quale  finora  restava  quasi  campata  in  aria  e  senza  spie- 
gazione. 

Poco  oggi  conosciamo  che  si  possa  con  certezza  rife- 
rire a  quella  scuola,  che  in  Roma  chiamavasi  anche  l'Or- 
phanotropium  (i).  Ma  le  scuole  di  S.  Gallo,  di  Metz, di 
Soissons,  furono  quasi  altrettante  filiazioni  della  romana,  e 
ciò  che  usci  da  quelle  può  darci  un'  idea  anche  di  ciò  che 
deve  aver  prodotto  la  scuola  lateranense. 

Già  ad  essa  attribuì  Y  Ozanam  parte  degl*  inni  che 
compongono  la  insigne  raccolta  contenuta  nel  codice  Va* 
ticano  7172(2),  e  per  alcuno  di  quegli  inni  nessuno  po- 
trebbe dubitare,  segnatamente  per  quelli  che  sono  dediati 
a  S.  Silvestro  e  a  S.  Clemente,  senza  dire  di  quelli  per 
S.  Alessio  e  per  S.  Gregorio  (3).  E  non  spetterà  ad  essa 
nessuno  di  quei  canti  che  si  trovano  raccolti  nel  Dumeril, 
per  la  morte  di  Carjpmagno,  e  per  la  venuta  o  la  incoro- 
nazione e  la  morte  di  altri  imperatori  franchi  e  salici  ?  (4). 

(1)  V.  Tatto  del  25  aprile  919,  ove  apparisce  «  Iohannes  mb- 
«  diaconus  sancte  romane  ecclesie  et  primicerio  schole  cantorom  qui 
«  appellati»  Orphan otropio  »,  in  Regesto  Sublocaste  doc.  112. 

(2)  Ozanam,  Documento  inèdito  pour  servir  A  Vhisioire  UtUrain  dt 
Pitali*,  Paris,  Lecoffre,  1850,  p.  32. 

(3)  La  paleografia  stessa  del  codice  ci  riporta  a  Roma;  giacché 
quella  specie  di  minuscola  in  cui  esso  è  scritto,  io  la  credo  non  altro 
che  una  varietà  della  comune  minuscola  romana,  una  varietà  che 
direi  regionale  o  provinciale,  poiché  i  suoi  esempi  si  riscontrano,  oltre 
che  in  codici  romani,  in  codici  del  Lazio,  della  Campania  e  della 
Sabina.  Un  facsimile  di  questo  prezioso  codice  può  vedersi  nella  edi- 
zione del  Dreves,  Hymnarius  Severinianus,  Leipzig,  1893.  Si  confronti 
il  facsimile  del  Liber  pontificato,  pubblicato  dal  Duchesne  nel  voi  I 
della  sua  edizione,  tav.  iv;  ove  il  eh.  editore  crede  riconoscere  U 
mano  di  uno  scriba  abituato  alla  maniera  longobarda,  che  a  stento 
imita  la  maniera  franca;  ma  si  tratta  semplicemente  anche  11  di  scrit- 
tura romanesca. 

(4)  Op.  cit  passim,  da*  p.  245  a  290.  Della  parte  che  la  Scuola 
dei  cantori  prendeva  nelle  solennità  per  la  incoronazione  degli  im- 
peratori si  hanno  parecchi  accenni  nell'  Orio  r<manusy  dalla  più  an- 
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Benedetto  canonico,  nel  suo  Polittico,  ci  ha  lasciato  la 
descrizione  di  altre  feste,  oltre  quella  del  Sabato  in  albis> 
alle  quali  prendeva  parte  la  Scuola  dei  cantori,  e  ciascuna 
di  quelle  feste  era  celebrata  anche  con  canti  dai  quali  bene 
apparisce  che  la  poesia  religiosa  non  era  la  sola  poesia 
che  essi  coltivavano.  Nelle  feste  di  mezza-quaresima  essi 
cantavano  dei  versi,  nei  cui  frammenti  si  colgòno  curiose 
reminiscenze,  come  quella  di  combattimenti  o  ludi  nel 
Campo  Marzio  (1).  Nelle  feste  di  ottobre  il  canto  aveva 
una  intonazione  addirittura  marziale  (2).  Nella  Pasqua  poi 
il  loro  canto  era  un  inno  alla  primavera  improntato  di  un 
sentimento  vivace  della  natura,  alcuni  versi  del  quale  fanno 
ricordare  il  Pervigilium  Vtnerxs  e  preludono  assai  vicina- 
mente ai  canti  sulla  primavera  che  troviamo  fra  le  poesie 
dei  goliardi  (3).  Il  codice  Vaticano  1984,  che  è  una  mi- 
tica redazione  alle  più  recenti.  Onde  non  si  può  dubitarne.  Pur 
menu  di  essere  qui  ricordata  una  bolla  di  Innocenzo  VI,  data  da 
Avignone  nel  135$,  dove  si  vede  che  il  papa,  benché  assente  da 
Roma,  dà  ordini  perchè  nella  incoronazione  di  Carlo  IV,  la  corte 
e  la  Scuola  dei  cantori  non  manchino  di  festeggiare  come  di  consueto 
l'avvenimento,  quantunque  «  propter  nostrani  absentiam  nonnulla  so- 
ft lemnia . . .  expedit  intermitti  ».  Haberl,  Baumsttine,  III,  19-20. 

(1;  a  In  Campo  Marthis  erant  bella»  (così  nel  cod.  Vallicel- 
liano;  in  quello  di  Cambrai,  erroneamente,  a  erant  belles  »). 

(2)  Octo  octobria . . .  Magiiter,  Victoria  ! 
Pueri  de  ista  patria]  Arma  Romanoram 
Tu,  Domine,  adiuva  ! . . .  Domne  Apostolice, 
Cabaliti*  tuus  semper  portet  coronasi  1 . . . 

(3)  Conditor  orbi*»  protege  papam, 
Coriste,  Alexandrum  tempore  longo. 
Aurea  Roma,  preaule  tanto 

Digna  resultane  cantica  promit. 
Martiua  instai  mentis  ubique, 
Quo  Deus  auctor  cuncta  creavit, 
Quo  nemjus  omne  fondi  t  odores, 
Prebet  et  aids  montibus  umbram. 
Flore  eboruscat  terra  respersa, 
Gignit  et  arbor  dulcia  poma, 
Clara  recurrunt  sidera  celi, 
Alba  nitescunt  prata  pruinis, 
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scelianea  indubbiamente  compilata  da  uno  scolastico  ro- 
mano del  secolo  xi,  già  nota  per  una  descrizione  datane 
dal  Pertz  (i),  contiene  aggiunte  e  postille  di  altra  mano 
pure  romana,  di  poco  posteriore,  alla  quale  si  debbono 
due  poesie,  una  scherzevole  sul  giudizio  di  Paride,  l' altra 
seria  sulla  morte  di  Ettore,  due  sgorbj  proprio  da  monelli, 
che  ben  poterono  uscire  da  una  scuola  dove  forse  non  si 
studiava  troppo,  ma  dove  le  reminiscenze  classiche  non 
doveano  essere  tutte  dimenticate;  e  il  carattere  musicale 
della  seconda,  evidente  nel  ritornello,  rende  questa  opi- 
nione anche  più  probabile  (2). 

E  nelle  feste  descritte  da  Benedetto  canonico  altri  par- 
ticolari si  colgono  interessanti  anche  per  la  storia  dei 
dramma  moderno  e  della  sua  genesi.  Nel  carnevale  i  can- 
tori rappresentavano  un  ludo,  dove  con  la  uccisione  di 
vari  animali  figuravano  una  serie  di  simboli  e  di  allegorìe. 
Nelle  calende  di  gennaio  troviamo  altri  ludi,  ove  non 
mancavano  le  larve  ossia  le  maschere.  Nella  festa  del  Sa- 
bato in  albis  il  canto  grecanico  a  un  certo  punto  piglia 

Genuine  pulchro  leta  resplendent 
Semina  cu  net*  spana  per  orbera. 
Gaudeat  arator  carpere  fini  crani 
Atque  sopori  tradere  membra. 
Audit  ab  onini  sepe  viator 
Cantica  laudia  voce  aonora. 
Eoga... 

(1)  Archiv  der  Gesellscbaft  fùr  oliere  dcuUcbt  Geschichtskunde,\] r,  80. 

(2)  Sunno  in  margine  all'  opuscolo  intitolato  Scilium  (Exridium) 
Troiae,  e  la  prima  risguarda  il  passo  dove  è  narrato  il  giudizio  di 
Paride  (c.  1 1  b),  la  seconda  risguarda  l' altro  passo  dove  è  narrata 
la  storia  dell'amore  di  Achille  per  Polissena  e  la  promessa  che 
questi  fa  a  Priamo  di  rendergli  il  corpo  di  Ettore,  «  si  ista  dederitis 
«  in  huixorem  »  (sic,  c  14  a).  Ritenendo  che  sieno  inedite,  le  riporto 
qui  appresso  in  Appendice  come  si  leggono  nel  manoscritto,  e  spero 
che  non  mi  si  porrà  a  debito,  se  non  vi  fo  sopra  congetture  uè  pro- 
pongo emendamenti,  oltre  quel  poco  che  mi  viene  sotto  la  penna 
rivedendone  le  bozze. 
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forma  dialogata,  e  vari  discepoli  parlano  alternamente.  Si 
dirà:  in  tutto  dò  non  c'è  ancora  vero  dramma;  ed  è 
appunto  cosi;  ma  vi  sono  già  sviluppati  alcuni  elementi 
drammatici  che  finora  si  vedevano  soltanto  nella  festa  stul- 
torum  e  in  quei  baccanali  che  appartengono  agli  ultimi 
secoli  del  medio  evo.  Quegli  elementi  dunque  sono  più 
antichi  che  non  si  credesse  e  ci  appariscono  qui  dove  meno 
si  sarebbe  aspettato  di  trovarli. 

E  saranno  stati  tutti  estranei  alla  Scuola  lateranense 
quei  chierici  che  più  tardi  vediamo  qua  e  là  apparire  nei 
primi  drammi  liturgici  a  cantarvi  le  parti  dell9  Angelo  o 
delle  Marie,  e  a  farvi  di  quelle  interpolazioni  profane  che 
spinsero  il  dramma  sacro  alle  sue  prime  evoluzioni?  Non 
lo  sappiamo  ancora,  ma  sarebbe  irragionevole  il  negarlo 
fino  a  che  i  primordi  di  quella  scuola  non  sieno  stati  meglio 
studiati  nei  documenti  che  forse  tuttora  ne  restano  nel 
suo  antico  archivio. 


APPENDICE. 
I. 

Cernite  quod  pariter  statuerunt, 

Cum  simul  iniurian  doluerunt, 

Quam  Venus  et  Paris  instituerunt. 
4      Iuno  Minerva  due  tumuerunt, 

Seque  meis  oculis  tribuerunt, 

ludi  cium que  meum  tenuerunt. 

Querere  dum  melius  voluerunt, 
8      Cum  «ine  laude  mali  redierunt, 

Mox  ubi  nos  fragiles  adienint, 

Dona  mihi  bona  disposuerunt 

Tunc  ea  que  Paridique  fuerunt, 

I.  /  «rri  hanno  tetti  ntl  ms.  il  fmnio  in  fin*.  a.  Or.  intanala  9.  tine  livide 
nuli  —         iì  fmnio  iti  pomo? 
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12      Atque  Helenam  dare  constituerunt, 
Que  Venere  ad  Paride  placuerunt 
Laudfbus  exibitis  abierunt, 
Dieta  rnihi  neque  dona  dederunt 


E  poche  righe  più  sotto  si  legge  questa  specie  di  variante: 

16      Cernite  quod  pariter  statuerunt. 
Quam  Venus  et  Paris  instituerunt 
Iuno  Minerva  due  tumuerunt. 
. . .  Venere  et  Paride  placuerunt 

20      Namque  Helenam  dare  constituerunt. 
Dieta  michi  neque  dona  dederunt 
Laudibus  exibitis  abierunt 
Cur  sine  laude  maly  retulerunt 


II* 

Heu  male  tecum  1 ... 

Hector  pugne  victor  graie, 
cum  uxore  de  te  age. 
4  Eu  male. 

Uxor  Andromache  tua 
mala  tibi  refert  sua. 
7  Eu  male. 

Tecum  honor  patrie,  mante, 
verba  audi  mea  rite. 
10  Eu  male. 

i}.  Corr.  Qjie  Veneri  oc  Pcridi  plec  ì  i$.  Forse  ;  e  a  me  diedero  mmb*9* 
parola. 

II.  La  poesia  comincia  in  whm  di  Andromaca  e  cosi  si  va  /Ima  al  r,  J4  ;  d  fi 
Ettort  e  continua  fino  al  40  ;  finalmente  mi  41  comincia  a  narrare  t antan,  e  casi  ri*}* 
alla  fina,  gola  il  ritornello  seguitando  sempre  toma  ma' oso  del  dolore  di  Andro**».  *  * 
tota  significa  propriamente  il  ritornello  ì  Questo  i  il  punto  pid  oscuro  detta  pania.  Et*  *+ 
vasi  scritto  due  volte  por  intero,  al  principio  e  alla  fine,  una  volta  iucompkmunak  *U* r 
negli  altri  luoghi  accennalo  soltanto.  Par  the  non  si  possa  dubitare  dalie  prima  trt  f**'  E° 
male  tecum;  usa  V  ultimai  La  prima  volta  par  che  il  nu.  abbi*  te  capitar  •  te  capir*' 
alla  fine  ha  tecupirù^   Non  sari  stuta  la  lerioue  primitiva:  Eu  nulim  (0  melimi 
perire  f 
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Bellum  nobis  fit  in  hostes, 
ne  Achilli  cave  hostes. 
13  Eu. 

Ne  cum  ilio»  cave,  certes  ; 
dive  fertur  proles  certe. 
16  Eu. 

Mari  Thetis  dea  mater, 
Peleus  sit  eius  pater. 
19  Eu  male  tecum. 

Subit  et  eum  nec  terror 
cuius  feras  adit  terror. 
22  Eu. 

Erudivit  enim  illum 
ypocentaurus  pupillum. 
25  Eu. 

Est  et  ita  eruditus, 
nobis  ut  refert  auditus. 
28  Eu. 

Lapithas  ferit  pugnando, 
leones  capit  venando. 
31  Eu. 

Mutum  ergo  vir  mi  ave 
nec  illic  eas  nunc  ave. 
34  Eu. 

En  cura  ilio  dimicabo 
solitaque  vi  necabo. 
37  Eu. 

Cum  Patroclo  dimicavi, 
sumptis  armis,  quem  necavL 
40  Eu. 

Unde  indignatus  ille 
ad  campum  venit  Achilles. 
43  Eu. 

11.  hostet  intorniasi  obetet  17.  Mari  ThetU,  prohabilmenU  i  una  compotifiont  dot 
fmen  H  polU  M  cui  parìa  il  Mty*r-Lùkit,  Grani,  d.  rom.  Spr.  II,  $  j/i.  Font 
U  tirano  amalgama  fu  dovuto  a  una  gioita  mal  comprua.  51-33.  Foru  Mctam  ergo,  Tir 
mi,  htthc;  n«c  illk  t*s  nane  era. 
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Quem  adorsus  miles  Hector, 
cuius  mortes  defle,  lector. 
46  Eu. 

Posquam  se  iunxerunt  ambo, 
roistis  telis  pugnant  ambo. 
Eu. 

Hectori  fracta  sit  asta, 
illi  tamen  disk:  asta. 
Eu  male. 

Et  Achille  spata  cedit, 
set  successos  illi  cedit 
Eu. 

Ubi  se  seotit  oecari 
cepit  Hector  deprecali. 
Eu. 

O  Achille,  salns  viu, 
mihi  misero  da  vita. 
61  Eu  male. 

Per  me  patriam  yirìsti 
et  parentes  subiecisti. 
64  Eu. 

Sene*  pater  prò  me  ptorat, 
te  Andromache  implorati 
67  Eu. 

Talia  dum  Hector  dicit, . 
eum  Achille»  oeddit 
70  Eu  male  te,.. 


49 

55 


45.  Carr,  mortela      50.  tit  ptr  est  nm  mi  r.  iS.      {9.  ■celi»  tmr. 
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POSCRITTA 


Le  pagine  che  precedono,  sunto  di  una  conferenza  fatta 
nell'Università  di  Roma  fin  dal  novembre  1896,  erano. da 
un  pezzo  pronte  per  la  stampa,  quando  dalla  cortesia  del 
prof.  Novati  ricevetti  il  dono  del  nuovo  suo  volume  in- 
titolato U  influsso  del  pensiero  latino  sopra  la  civiltà  italiana 
nel  medio  evo,  che  contiene  il  discorso  da  lui  «  pronunciato 
«  il  di  16  novembre  1896  per  la  solenne  inaugurazione 
«  degli  studi  nella  R.  Accademia  scientifico-letteraria  di  Mi- 
«  lano  »  (ivi,  Hoepli,  1897).  1°  ^  discorso  l'Autore  torna 
a  parlare  della  Schola  cantorum,  e  questa  vòlta  ammette 
senza  esitazione  il  nesso  fra  quella  scuola  e  la  festa  bizzarra 
della  Cornomannia.  Ornai  dunque  siamo  d*  accordo,  e  se 
non  fosse  che  per  ciò,  avrei  ritirata  la  mia  nota.  Ma,  come 
il  lettore  avrà. compreso  già  da  sé,  la  nota  era  mandata 
alla  stampa  non  tanto  per  rettificare  un  punto  d' importanza 
secondaria,  quanto  per  eccitare  altri  allo  studio  di  un  ar- 
gomenta che  fu  troppo  trascurato  finora.  Questa  conside- 
razione spiegherà  perchè  io  abbia  lasciato  tuttavia  correre 
T  articoletto,  e  tanto  più  volontieri  oggi  lo  licenzio  in  quan- 
tochè  vedo  le  mie  opinioni  avvalorate  da  quelle  dell9  ot- 
timo mediovista  dell'Ateneo  milanese. 


Ernesto  Monaci. 
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AUTORI  DEI  DOCUMENTI. 

•  AgndeUus  ter  Antbontt  de  Viterbio  •  cedv 

Aicardb  procuratore  di  Corrado  Hobonloch  «  conica  Bwanilelc  »  slrv,  xrv. 
«  Albertuj  de  Bianchi*  de  Bononìa  »  officiala  dal  guiHMluii  generale  dal  Patrimonio  ccchr- 
cccItìì. 

•  Albertot  frater,  episcopi»  Trevi  sfama  »  cv. 
Alberto  di  Montato**  podestà  di  Viterbo  cxvliì. 
Alessandro  IV  Ixxvi,  Invìi,  Ixxx,  hxxiv-lxxrrtti,  se,  id. 
Akaaaudio  V  cocci. 

Aleasandro  VI  cccdzzv,  cccclxxvii. 

Aleasaadro  di  Bologna  giudice  generale  del  Patrimonio  celai. 

«  Alexander  index  et  vicariua  conrania  VItarbU  »  adii. 

«  Arvarna  de  Montoia  bariaelloa  Patrimoni!  •  ccccxlvii. 

Amatone  •  milea  Anagninna  »  vicario  generale  del  Patrimonio  ccxvifl. 

«  Amator  advocatua  de  Viterbio  »  xli. 

amba  •datori  del  comune  di  Viterbo  cxxxviii. 

«  Andrea*  filia  olim  domini  Andrec  de  Ponte  »  dxxvi,  clxxvii. 

Andrea  «  Angeli  Milii  de  Urbe  »  cdv. 

Andrea  •  de  Campofloro  de  Urainia  milea  »  ccevi. 

•  Andreaa  quondam  Qarve  aliai  dictui  Maciua  »  cccxl. 
«  Andreaa  Qvagruga  dvia  romanua  »  xlvii. 

Andrea  di  Fano  rettore  del  Patrimonio  eccelli. 

Andrea  •  Nardi  »  di  Canepina  detto  •  Campithetta  »  ccexxv. 

Andrea  Tornaceli!  rettore  del  Patrimonio,  Marca  di  Ancona  e  Ducato  di  Spoleto  ccebaar. 
Andreuccio  «  lacobi  Andrea  de  Colle  Migro  •  dxii. 

•  Androyntia  abbai  Cluniaceneia  »  legato  apostolico  e  ri  cario  generale  cccxssi,  cccxxnu. 
«  Angelella  filia  domini  Gregorii  Mal  oasi  de  Urbe  »  dxxi. 

•  Angelelra*  filiua  quondam  Tebaldi  dicti  Bronley  de  Vecoaia  de  Urbe  »  dxvii. 
Angelo  Gileri  di  Ieai  conte,  aenatore  di  Roma  cccclxxii. 

Angelo  •  Guictonis  syndicus  conrania  Viterbii  »  ccxxii. 

Angelo  da  Rieti  frate  inquiaitore,  procuratore  del  comune  di  Viterbo  axviii-ctxùit 
ex»,  adii. 

Angelo  «  Simeonla  de  Alliano  »  procuratore  di  Giovanni  di  Vico  cccxxiii. 
Angelo  Tigno*!  vescovo  di  Viterbo  e  Toacanella  cdxxxiv,  cadi. 

•  Angelus  Gattucariua  de  Urbe  »  dxxix. 

«  ASbgelus  Iohannla  Schiaite  notariua  »  ecxlv. 

«  Angelua  Leonardi  Patri ...  de  Viterbio  »  ccxxii. 

«  Angelua  Mathei  Codamoece  »  ccxxvi,  cexxvii. 

«  Angelua  olim  magi*tri  Petri  syndicus  comuni*  Viterbo1  •  lxvi. 

«  Angelus  Vanni*  preabyter,  rector  Sancti  Iohanni*  in  boccola  de  Viterbio  •  cecuL 

•  Angnnlus  Gaaparia  de  Perusio  »  procuratore  fiscale  ccccxxvii. 

«  Anibaldua  quondam  domini  Trancmundl  Urbi*  «enator  et  poteataa  comunis  Viterbii  > 
cxxxiv. 

Antonio  «  olim  Angelutii  Gnerdi  »  di  Vitorchiano  cccxxiv. 
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Antonio  di  Cortona  fattore  della  tenuta  •  Casale  »  ceceri  vii. 

Antonio  Valentin!  soprannominate  •  Marc  occhio  •  fattore  di  Orto  ftaini  cccxxxix. 

•  Anthonins  magistri  Iohannis  de  Viterbio  »  ecdviii. 

«  Antonina  Frandscus  Legnamine  episcopi»  Fdtrensis  »  ccceli. 

arciprete  di  San  Siato  In  Viterbo  cedix. 

arciprete  di  Viterbo  ccxd. 

«  Aung otina  domini  Sai  amari»  »  procuratore  del  comune  di  Viterbo  ccczxri. 
«  Aymerkni  Catti  »  vescovo  di  Bologna  tesoriere  generale  cccxltt. 


«  B.  cnstos  Bononie  »  inquisitore  dell'  Ordine  dei  minori  or. 
«  Bacellus  domini  Iohannis  de  Cancelleriis  de  Urbe  »  ed. 

c  Beptìsta  Iohannis  canoni  cui  ac  procurator  collegiate  Sancti  Angeli  de  Spata  de  Viter- 

•  bio  »  ccccxxxi. 

bargello  del  Patrimonio  ceedv,  ccccbdi. 

«  Bartholomens  filius  domini  Beniamyni  de  Monte  Alto  index  »  procuratore  del  comune 

di  Montalto  cesi. 
«  Bartholomens  Petrutii  Nangfti  de  Viterbio  »  cccxc. 
«  Bartholomens  Stephani  viterbiensis  »  ceexd. 
«  Barthofas  Brunecti  de  Florentia  »  cdziii. 
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Begnamino  «  Bartholomei  Castaldi  »  procuratore  del  comune  di  Montalto  Ixxbc. 
Bekrando  frate  di  Sant'Angelo  «  de  Spata  »  di  Viterbo  x. 
Benedetto  XI  ccxxiv. 
Benedetto  XII  ccxcviii-ccd. 

«  Benedlctue  Caietanus  titoli  Sancti  Martin)  presblter  cardinalis  cevi. 

Benvenuto  da  Orvieto  dell'  Ordine  dei  minori  Inquisitore  in  Roma  e  provincia  cu. 

Berardo  «  Ludani  »  di  Viterbo  lxi. 

•  Berardus  domini  pape  tubdiaconui  »  xlvi. 

Bernardo  di  Cucuiaco  vicario  generale  del  Patrimonio  edv,  cdx. 

Bernardo  di  Lago  vescovo  di  Viterbo  e  Toicandla  rettore  e  capitano  generale  nd  Pa- 
trimonio ccciv. 

Bernardo  vicario  del  podestà  Annibaldo  •  quondam  domini  Trasmundi  de  Anibaldensibus  » 
cxxxfli. 

«  Bertoldus  Uni  de  filili  Urti  prepositus  Montis  Falconi»  •  ccxxviD,  ccxxxix. 
«  Bertnldus  olim  domini  Gentili*  Mathei  Rubd  »  xcv,  sevi. 

Bertrando  di  Deux  ardvescovo  di  Embrun,  nunzio  apostolico  e  poi  cardinde  di  S.  Marco, 

legato  e  commissario  spedale  del  papa  ccxcviii,  ccciv,  ceex. 
Biagio  Min  giani  viterbese  cccii. 

«  Bobo  canonicus  badlice  Prindpis  apostolorum  de  Urbe  »  eexc. 

•Bonacnrsus  ci  vis  lucanus  miles  domini  Ubaldi  de  Intermindlis  de  Luca  potesutis  dvi- 

•  tatis  Viterbii  »  cciv. 

■  Bonaventura  de  Papareschis  Romanorum  proconsul  et  potei tas  Viterbii  »  lxxv. 
Bcmixado*VIII  ccxv-ccxx. 

Bonifacio  IX  ccdxxHi-ccdxxx,  ccclxxxiii-ccdxxxvii. 

Bonifacio  di  Galberto  vicario  di  Carlo  d'Angiò  senatore  di  Roma  ex,  exti. 

«  Bonifacio»  de  Vico  de  Prefetti»  defensor  comunis  Viterbii  »  ccxlviii. 

Bonimano  sindaco  del  comune  di  Viterbo  xvii. 

Borgundio  console  di  Viterbo  ix. 
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Bosdone  «  quondam  Bosdoni  de  Egubfo  dvitatis  Viterbii  potestà*  »  ed*. 
«  Bracalo  lacobi  #aietani  ■  xcv. 
«  Brcctuldus  de  filli*  Uni  »  ccxlv. 

«  Brettotltu  d«  filiit  Urti  Romanorum  proconsul  poteste*  comomuti*  Vittrbii  •  Unii 
Buonguadaguo  giudice  e  vicario  di  Guglielmo  podestà  di  Viterbo  al*. 

Callisto  III  ccccxJi-ccccxlv,  ccccxlvii. 
Can epina,  comune,  abitanti  cccxlv. 
Canino,  comune  lxxxil. 
Capitolo  di  San  Pietro  in  Roma  ccccxxviii. 
cardinali  in  conclave  a  Bologna  ccccii. 
cardinali  in  conclave  a  Viterbo  cxviii. 

«  Cardulut  filini  quondam  Gentilb  Vicardonis  de  Karnia  »  dxxiii, 
Carlo  Vili  re  di  Francia  cccclxxvi,  cccdxviìi. 
Calamela,  alcune  persone  IxxL 
Castel  Donaxzano  lxxlL 

•  Cattellua  »  sindaco  del  comune  di  Canino  Ixxxii. 

«  Ceccholus  Salamonis  •  di  Civita  Castellana  cccxxxii.  • 

•  Ceccbut  Nudi  Plebeo  de  Lomo  alias  Scellonus  de  Urbe  »  cccxliv. 

•  Cecchus  Ridi  de  Urbe  »  cccxliv. 
Celuxxo  di  Soriano  cdxxv,  cdxxvi. 
Cencelle,  terra  xviL 

«  Ctncellus  domini  Luce  de  Penxsio  »  podestà  di  Viterbo  cceviii. 

Civita  Castdlana,  popolo  cccxxxii. 

Gemente  IV  cvi-cviii,  cxii-cxv. 

Gemente  V  ccxl,  ccxlvii. 

Gemente  VI  ccevi,  ccevii,  cccix. 

Clemente  VII  ccdxxxl. 

clero  di  Viterbo  vii,  ceexii,  cccxxviii. 

Cobucdo  «  Telli  de  Rosciano  •  podestà  di  Viterbo  ccxlviii. 

«  Coccus  magistri  lacobi  alias  dictus  Carincolus  »  ccxlix. 

■  Cola  de  Avito  calderarius  de  Urbe  »  cccxlvii. 

Cola  ■  Criatofori  »  di  Capranica  ccccv.  e? 
«  Cola  Goccalini  »  orefice  ccxxxiii,  ccxxxiv,  ccxlii  colili. 
«  Cola  Simonecti  mercator  »  cdxxx. 
Colino  ■  Girardi  »  di  Toscanella  cclxii. 
«  Coluti*  lohannia  viterbiensis  »  ccxcv. 

«  Coluti*  Zeccane  de  Urbe  locumtencna  Iohannis  Angeli  de  Urbe  iudicis  malcfictcrom 

c  potestatis  Viterbii  »  ccccv. 
«  Conradus  de  Hohonloch  comes  Romaniole  »  xliv. 
«  Consili us  frater,  archiepiscopi  Cousanus  •  ccxxv. 
contingente  del  comune  di  Viterbo  neU'eserdto  romano  cdxiv. 

■  Crescembene  uxor  olim  Iohannis  Tyrosd  de  Urbe  »  dxxiv,  dxxv. 

Cristiano  conte  di  Buch  ardvescovo  di  Magoni*,  ara  cancelliere  di  Germania  s  kg110 

imperiale  in  Italia  iii,  tv. 
Cristoforo  «  Michaelia  »  di  Arezzo  ccccv. 

doganiere  di  Corneto  ccccxxxvii. 

ecclesiastici  di  Viterbo  cccxxxi. 

Egidio  d'Albornoz  cardinale  legato  e  vicario  generale  del  papa  cccxvUi-cccxx,  flocstfct 
cccxxx,  cccxxxv,  cccxxxvi,  cccxliii. 
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Egidio  di  ter  Francesco  di  Vitato  ccfifii 

«  Egidio*  Petri  »  cdxiv.  • 
Eleni  «  uxor  quondam  Iacobi  Nepolionis  de  fitti*  Uni  »  dxxxix,  are. 
Enrico  VI  vii,  x. 

Enrico  «  De  Accettante  »  sindaco  per  Cencelle  xvii. 
«  Earìau  Falaoni*  de  Viterbio  »  curi. 

eredi  «  Angeli  Alexii  Petri  Qnatrada  de  Urbe  »  dxxxiii,  dxxxiv. 

eredi  «  Bertholomei  de  lecobo  »  clxxxv,  clxxxvi. 

eredi  di  Catalano  «  Reyaerii  de  Alexandrinis  de  Viterbio  »  cccxvi. 

eredi  «  FrencUct  Tacobi  Nepoleonis  de  filiis  Urti  »  dxxxviii. 

eredi  di  Matteo  Rosso  Orsini  c 

eredi  «  Petri  Iohannis  Milli  de  Urbe  »  dxxx,  dxxxi. 

eredi  «  olim  Reynerii  Melabrance  »  ccxxi. 

eretici  xxxix. 

Eugenio  IV  ccccxxi-cccxxv,  ccccxxix,  ccccxxx. 

«  E  versus  comes  Anguiltarie  filins  quondam  Dulds  corniti»  Anguillarìe  et  dominus  terre 
«  Vetrslle  »  ccccxxxiv,  ccccxlvi. 

• 

«  Faciolus  de  Prefetti*  »  ccxdv,  cexcvi. 
Federico  I  i. 

Federico  li  xlix,  1,  lxii,  lxiii. 

FiUppo  m  de  Cabassole  patriercha  Hierosolimitanus  episcopus  Sabinensis  »  vicario  gene- 
rale e  legato  del  papa  cccl,  ecidi. 
«  FortisblacUa  domini  Iacobi  de  Poleonia  de  filiis  Ursi  »  dxxxvii. 
■  Fortisguerra  contai  Viterbiensium  »  iiit  v. 

Francesco  «  Blanri  »  procuratore  del  comune  di  Viterbo  excU-cciii. 

Francesco  «  Gerii  olim  de  Florentia  et  mine  de  Urbe  *  cclxii. 

Francesco  «  Pauli  Narniarii  notarli  »  procuratore  del  comune  di  Viterbo  cxliv. 

Francesco  di  Todi  vicario  del  vescovo  di  Viterbo  e  Toscanella  cccxxviii. 

Francesco  di  Vico  ccclxiv. 

«  Francischus  Angelelli  de  Viterbio  »  ccclx. 

«  Francisco*  Partholomei  Albi  de  Urbe»  ce. 

•  Franciscus  Gaietani  Carnotensis  canonici»  domini  pape  capellanus  »  xcv,  xcvii,  xcviii. 
«  Franóse us  Lauretut  de  Ripatrinsonis  scutiferus  »  commissario  apostolico  ccccxxxii, 

ccccxxxiv. 

«  Franciscus  Leonardi  de  Turre  »  cclxxvii. 

•  Frandscus  Iacobi  Malocci  de  Urbe  »  exci. 

«  Franciscus  Materius  episcopus  Cornetanus  »  ccccxxxiii. 
«  Franciscus  quondam  Nicolai  Glorii  de  Monteflascone  iudex  »  edi,  edii. 
«  Franrìscus  canonicus  Sancte  Marie  Nove  Viterbiensis  »  cxlvi,  cxlvil. 
«  Franciscus  frater  de  Viterbio,  prior  Viterbiensis  conventus  Ordini»  fratrum  predi  eatorum  » 
ccxxiv. 

•  Frater  Guerdus  rector  et  defensor  comuni*  Viterbii  •  ccxxxii. 
frati  minori  inquisitori  evi. 

frati  predicatori,  inquisitori  lxxxv,  Ixxxvi. 

«  Galasso*  Nicolai  Guicti  de  Bisentio  comes  »  ccxxii. 

«  Geminus  de  Morvello  dvi*  vitervientls  »  ccxxiii. 

«  Geminus  magi* tri  Raynoni  de  Viterbio  »  ccclvii,  ccdxiii. 

«  Geraldo*  de  Puy  abbas  monatterii  Maioris  monasterii  prope  Turonem,  receptor  gene- 
«  ralis,  Urbis  et  Patrimonii  rector  et  gubernator  generalis  »  ccdii-cccliv. 
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Giacomo  •  Angdi  Gerard!  Oddonis  •  di  Viterbo  giudice  ed,  ceffi. 
Giacomo  Rateai  Lavagna  arcivescovo  di  Genova  vicario  del  papa  cechi». 
Giacomo  Isolani  cardinal  di  Sant'  Eoscacchio  legato  apostolico  e  vicario  generale  ccccvii* 
eccomi. 

Giacomo  aepote  di  Pietrocdo  di  Raniero  cceUv. 

Giovanni  XXII  celai,  cdmi-cchcxiii,  cdaaxHi,  cclxxxvii-cclxxxix,  coevi,  ecsevu. 
Giovanni  XXIII  ceedii,  ceedv. 

Giovanni  «  Andrentii  Alberti  de  Viterbio  •  noterò  cdxxix. 

Giovanni  •  Dominid  »  frate,  procuratore  del  convento  e  dell*  ospedale  di  Santa  Maria  «  ad 

«  Gradua  »  di  Viterbo  ccccxxvif. 
Giovanni  •  Eporediensi  »  vescovo  di  Bagnorea  xxxiv. 

Giovanni  Gaetano  Orsini  cardinale  diacono  di  San  Teodoro  legato  del  papa  cclxxxxi-cdxxxvr 

cdxxxviii,  ccxc-ccxcS. 
Giovanni  «  lohannis  Ferenti  »  camerario  del  comune  di  'Viterbo  xxvi-xxix, 
Giovanni  «  Paoludi  •  viterbese  cccxcvi. 

Giovanni  •  Petri  Valgleatis  »  ambasdatore  dei  Viterbesi,  cerivi. 
Giovanni  «  Petrutu  Cobuxelle  »  priore  e  procuratore  del  capitolo  di  Sant'Angelo  ia  Spets 
in  Viterbo  ccccxxviii. 

Giovanni  di  Roberto  di  Viterbo  noterò,  procuratore  di  Giovanni  di  Vico  e  del  coauue 

di  Viterbo  ceexix,  ceexxi. 
Giovanni  «  de  Sdarre  de  Vico  ••prefetto  ccdxxxv,  ceda» vi. 
Giovanni  di  Vico  prefetto  coevi,  ceca,  cccxiii,  ceczv. 

Giovanni  Vitelleschi  patriarca  di  Alessandria,  commissario  del  papa  e  riformatore  casea?- 

ccccxxvu. 
Gùio  console  di  Viterbo  ix. 

Gottifredo  viterbese  cappellano  del  palazzo  imperiale  L 

governatore  dd  Patrimonio  ceedaiv. 

«  Grecus  conettabilia  »  Si. 

Gregorio  IX  xxxiv-xxxvii,  xxai»,  al,  aliti. 

Gregorio  XI  ecd,  ccclii,  cedix. 

guardiano,  priori  e  lettori  desili  Agostiniani  ccxd. 

guardiano,  priori  e  lettori  dei  Minori  ccxd. 

guardiano,  priori  e  lettori  dd  Predicatori  ccxd. 

«  Guildmua  Scarrerius  regius  in  Urbe  vicarius  •  cdxv,  celavi. 

«  Guilielmus  de  Vivete  de  Burgundio  sutor  »  eexaiii. 

«  GuiUdmus  Costa  canonicus  T allenala  »  rettore  dd  Patrimonio  celai. 

«  GuOldmus  Gattus  domicdlus  Viterbienris  »  ccccxli. 

«  Guiseardus  de  Petrasancta  Patrimonii  beati  Petri  in  Tuscia  rector  a  di. 

Guitto  Farnese  vescovo  di  Orvieto  rettore  dd  Patrimonio  celasi,  cclaaii. 

Guitto  «  quondam  Ofiriducfl  *  conte  di  Vetrdla  ii,  v. 

Guittooe  •  de  àfanto  »  console  di  Monulto  vi. 

«  Henricus  Roberti  de  Viterbio  nourius  •  dxxxvi. 

■  Henricus  episcopus  Sabineusis  cardinalis  Nespoli tanus  »  ccccvi. 

«  Henricus  de  Sessa  Mediolanenais  canaarum  Curie  audkor  generalis  »  ccexxfi!. 

«  Hugo  de  Anagnia  Hostknaia  et  Velletrensis  episcopus  »  legato  apostolico  avi 

«  lacobs  fili*  quondam  lohannis  lacobi  de  Carolo  de  Urbe  »  cclxxvii. 
«  lacobs  olim  lohannis  de  Cocobo  de  Urbe  »  cccxliv. 

«  lacobs  uxor  quondam  Tebddi  dicti  Bronley  de  Vccods  de  Urbe  •  dxvii,  data, 
«  Iacobdlus  Petrudi  Petri  Necd  »  procuratore  del  castello  di  Bassanello  ccxxtE. 
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■  Iacobua  electus  AprntinensU  *  comoda  uri  o  pontificio  Gcccxviii-ccccxx. 

•  Iacobua  Blaacii  capitanane  eomunia  Viterbii  »  sdii. 

«  Iacobua  de  Colnmpna  Sancte  Marie  fai  Via  Lata  diacomia  cardinali*  •  ecv. 
«  Iaeobaa  Gaietani  »  xcr. 

■  Iacobua  offidalia  et  conaervator  gabellanim  •  cccxlv 

«  Iacobua  Petti  index  et  vicarius  eomunia  Viterbii  »  xdii. 
«  lacobns  de  Ponte  »  xlviii. 
«  Iacobua  Rike  de  Vico  »  ìxxxi. 

•  Iacobua  Trocciua  civia  romanua  •  cxdii. 

«  lannea  quondam  Ianni  Mudi  de  Viterbio  »  cclvii. 

«  Iannes  olim  domini  Stephani  dominu»  caatrì  Naccani  »  amatore  di  Roma  e  capitano  ge- 
nerale ccxliv. 

■  Ianoctua  Franciad  de  Alviano  milex  »  cccxvi,  cccxvii. 
Ildcbr andino  Qttadini  camerlengo  del  comune  di  Viterbo  xvil. 
Ildobrandino  conte,  podestà  di  Viterbo  ii,  iv. 

Innocenzo  III  xi,  xiii,  xiv. 
Innocenzo  IV  Hi-lx,  Ixiv,  Ixv,  Ixviii-lxx. 
Innocenzo  VI  cccxviii,  cccxxvii,  cccxxxiv-cccxxzvi. 
Innocenzo  VIII  cccdxxiii,  cccclxxiv. 
inquisitori  di  Lombardia  cviii. 

m  Iobanna  uxor  quondam  domini  Gregorii  Maloasi  de  Urbe  »  dazi. 

■  Iobannectua  de  Mangnomonte  »  castellano  di  Soriano  ccccxii. 

«  Iohannellua  Tomaceltus  milee,  rector,  duz  et  capitaneus  generalis  ■  cccIxxxtììì,  ccdxxxix 
«  Iobannea  Andree  Alberti  notarius  ■  cdxzz. 

«  Iobannea  quondam  domini  Anlbaldi  Romanorum  proconaul,  poteatas  communitatia  Vi- 
«  terbii  »  lxxziii. 

«  Iobannea  arebipreabyter  maio  ria  ecdeaie  Vlterbiensis,  subcollector  •  ccev. 
«  lohannea  Arnoldi  »  procuratore  del  comune  di  Viterbo  cxxiii-cxxv. 

•  Iobannea  Boctii  de  Urbeveteri  depositarius  Camere  Ecclesie  »  ccclviH,  ccclx-ccclxii. 
«  Iobannea  Capucucca  caauldus  ■  procuratore  del  comune  di  Viterbo  taxi. 

«  Iobannea  de  Connina  alme  Urbia  aenator  »  cli-dx,  clxiv-clxvi,  clxxxii,  excii. 

•  Iobannea  Ferenttaax  iudex  et  ambasdator  comunis  Viterbii  »  xzii. 

■  Iobannea  filine  quondam  lobannis  Pape  de  Urbe  •  dxxii. 
«  lohannea  Lelli...  »  ccclxxxii. 

•  lohannea  Longua  de  Urbe  »  cxdv. 

«  Iobannea  magiater  ecclesie  et  hoapitalia  Sancti  Salvatori*  Senensis  »  xi. 

«  Iobannea  Montisfalley  de  Vecosis  de  Urbe  »  clxviii. 

«  Iobannea  Nicolaus  de  Manzini»  »  rettore  del  Patrimonio  ccccxl. 

■  Iobannea  Orsini  Sancti  Nicolai  in  Carcere  Tulliano  dyaconus  cardinali*  »  lzxxix. 

«  Iobannea  Panecta  acriniariua,  dvia  romanua,  procurator  Andree  Givagruga  et  Nicole 

•  Sognaciarii  *  xlvii,  xlviii. 
«  lohannea  Petri  Nicolai  de  Urbe  •  clxxv. 
«  Iobannea  magistri  Petri  de  Viterbio  »  ccclxi. 

•  lohannea  Petratti  prior  collegiate  Sancti  Angeli  de  Spata  de  Viterbio  »  cecczxxxl. 

•  lohannea  Poli  cornea  Albe  alme  Urbis  illustris  senator  »  zxxviil. 

•  lohannea  prior  ecdeaie  Sancti  Stephani  de  Viterbio,  subcollector  »  ccev. 

•  lohannea  sacri  palatii  Viterbiensium  iudex  »  iti. 

«  lohannea  Spoietanus  clerìcus  pape  camerarius  »  ccxxv. 

«  lohannea  Tedescua  olim  Manfredi  de  Vico  •  ccxcv. 

«  lohannea  olim  Turii  Sazi  »  camerario  del  comune  di  Viterbo  cdxxxi. 

«  lordanua  epiacopua  Albanenaia  cardinalia  de  Uraìnis  »  cccczi. 

«  lordanua  lacobi  lordani  de  Urainia  •  cccczv. 
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•  lordami*  Matbd  Rubci  domini  pape  capellanus  cintar  Carooteusis  •  xcv,  xcvi,  ml 

•  lordano*  Piranti  •  cardinale  diacono  dei  Scoti  Cosma  «  limiamo  cxviL 

•  lordano*  de  Urania  milex,  Urbis  senstor  •  cedi. 

•  lotto  Memboui  •  cdxxx,  cclxxxi. 

•  Iudex  Symeoni*  Anistssii  »  sdii,  xdv. 


•  Lacan»  »  podestà  del  comune  di  Viterbo  zlvi. 

•  Ladislaus  lacobi  Iordsni  de  Ursinis  »  ccccxv. 

«  Lsurentius  Ridus  olim  Petri  Rid  de  Urbe  •  clxxxviii,  exc,  cxd. 

•  Lellos  Cole  lohaanis  Bracdant  de  Urbe  »  cccxlviii. 

•  Lellus  Guidonis  mscelUrius  de  Urbe  •  cccxliv,  cccxlviii. 
t  Lellus  Iodi  Pengni  »  tìcstìo  nel  comune  di  Vico  cccxL 

•  Leonardo*  de  Cave  »  clxxxiv. 

•  Leonardus  Ioannit  medtcus  •  ccxxxiii,  ccxxxiv,  cesili,  cadili. 

•  Leonsxdus  iudex  »  lxxviii. 

«  Leonardus  Palmerii  Guidoeti  iudex  •  Ixxix. 

Leone  «  de  Caravona  »  procuratore  del  comune  di  Viterbo,  vi. 

•  Loddovicua  de  Melioratis  de  Sermona  marchio  generali*  provincie  Msrcbie  Aaconitsoe» 

CCCXCV. 

«  Lottus  Sardì  episcopus  Spoletanus  •  rettore  del  Patrimonio  eccessi. 
Luca  •  Girardi  •  cclxxiv. 

«  Lucas  de  Sabello  »  rettore  del  Patrimonio  e  capitano  generale  cxxxv. 

•  LudoTicus  Mediarota  Scarampi  de  Arena  Sancii  Laurentii  in  Damaso  presfaìter  caroiaatii 

«  Aqutlegiensis  camerarìus  pape  *  ccccxxxii,  ccccxxsiii. 
«  Ludovico*  de  Noxero  •  tesoriere  del  Patrimonio  ceedi. 
Luigi  II  d'Angiò  re  di  Gerusalemme  e  di  Sicilia  ccclxxxii. 
luogotenente  del  Patrimonio  ccccliii. 

«  Lupus  Fernandex  de  Luna  patriarcha  Alexandrinus  archiepiscopus  Cwarsnaastsao*  » 

cccxx-cccxxii. 


Maccabeo  sindaco  del  comune  di  Viterbo  xvli. 

•  Machabeus  »  pellegrino  in  Gerusalemme  viii. 

«  Malabranca  lohannis  Sudi  Romanorum  commi  et  potestà*  quondam  Viterbo  »  xxx. 
Manfredo  di  Vico  prefetto  cxxiv,  cxxv,  cxxzi,  cclxxix. 

•  Marchus  domini  Marchi  de  Viterbto  »  cccriii. 

■  Marchus  frater  Regolari*,  canoni cus  Sancii  Sisti  de  Viterbio  »  ccxdiL 
Mariano  «  de  Garsiis  •  tesoriere  del  Patrimonio  ccccxxxviii. 

Martellusso  «  Iobanni*  Berte  •  tornerò  ed  officiale  del  senatore  di  Roma  Giovanni  Coloro» 

dxxxvil. 
Martino  IV  cxxii,  cxxvi. 

Martino  V  ccccxili,  ccccxiv,  c  ce  ex  vi,  ccccxvii,  ccccxix. 

•  Matbeus  Aquasparte  Ordinis  rratrum  mtnorum,  Portuensis  episcopus,  diacono*  cardia*»»» 

eexiv. 

«  Matheus  Mathei  Rubei  •  xcv,  sevi. 

«  Matheus  prior  Sancti  Angeli  viterbiensis  »  ccxdv. 

«  Matheus  Rubens  Romanorum  consul  et  «vitati»  Viterbii  potestà*  »  xlii. 

«  Matheus  [Or lini]  Sancte  Marie  in  Porticu  diaconus  cardinali*  •  xcv,  extii,  cesai. 

«  Mattheus  Guidoni*  notarius  »  ccxii. 

«  Michael  Vili  imperator  Constantinopolitanus  »  xcii. 

•  minister  provinciali*  Ordinis  miaorutn  iu  administratione  Provincie  »  cvti. 
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Monaldo  vescovo  di  Bagno  rea  xvig 
«  Mooaldu»  Petri  Fortignerra  cepitaneus  •  civ. 
Montai  to,  cornane,  popolo  vi,  Ixxix. 
Moatcfiascone,  popolo  celi,  «civili. 


■  Neapolco  Frangipane  dictus  de  filila  Uni  Sancti  Adriani  diaconu»  cardinali»  »  ccxiv, 

ecciti. 

■  Neapuleo  quondam  domini  Iacobì  Neapoleonis  de  filila  Uni  »  dxxxvii. 

■  Neapulio  de  Bitronio  »  cexlv. 

«  Neapulio  lacobi  Gaietani  »  xcv. 

m  Neapulio  filma  olim  domini  Iobannis  Gaietani  •  xcr,  scrii,  c. 
«  Neapnlio  filma  olim  domini  Mathei  Rubei  »  xcr,  xcvi. 
Nerio  «  quondam  Baldi  de  dominia  Tulfe  Nove  »  ceexv. 
Nicol*  •  quondam  Bonelli  Cole  »  di  Viterbo  cccxdii-cccxcv. 
Nicola  camerario  dei  consoli  di  intorbo  ix. 

Nicola  •  Nicolai  »  canonico  della  chiesa  di  Santo  Stefano  di  Viterbo  ccev. 
Nicola  vescovo  di  Viterbo  e  Toscanella  cccxxviii. 
«  Nicolao  Massai  de  Urbe  •  excv. 

•  Nlcolans  Benedicti  de  Calilo  »  camerario  del  capitano  Mostarda  t  de  Sfrata  a  cccxcii. 

•  Nicolaus  de  Cavalcanti  bus  de  Florenda  »  tesoriere  del  Patrimonio  ccccxxvil. 

•  Nicolaus  Gerardi  canonicns  Vtterbiensi»  ecclesie  »  ceexii. 

•  Nicolaus  domini  Riccardi  »  xciii. 

■  Nicolaus  Sognactarius  dvis  romanus  •  xlvii. 

«  Nicolaus  de  Viterbio  archipesbyter  ecclesie  de  Barbarano  •  ambasciatore  del  comune 

di  Viterbo  cccxxxiv. 
Nicolò  III  cxx,  cxxi. 
Nicolò  IV  cxlix,  ci. 
Nicolò  V,  ceccxxxv-ccccxl. 

Nino  «  domine  Subilie  de  Tuderto  »  podestà  di  Viterbo  ccvii-ccx. 

•  Nobrins  Cole  de  Viterbio  »  ccelvi. 


«  Oddo  Bobonis  de  Indice  nobili»  vir  Urbis  •  adii. 

•  Oddo  de  Buccamatiis  de  Urbe  •  ceexiv. 

Oddone  degli  Oddoni  podestà  di  Viterbo  cxxxvii,  cxxxviii. 

Oderisio  Gnastapane  xv. 

officiali  della  Camera  Apostolica  ccdxxxvUi. 

Onorio  III  xviii-xri,  xxiil,  xxiv. 

Onorio  IV  cxxxviii. 

Orso  Orsini  senatore  di  Roma  cxxxfx-cxlii,  cxlv. 
Orvieto,  Consiglio  speciale  di  credenza  ccxlvi. 

Paolo  II  cccclvi-cccclviii. 
Paolo  Iaquintini  cdxxv,  cdxxvi. 

PandoHb  della  Suburra  «  Romanornm  consul  et  Vlterbtensium  potestà»  •  xxvi,  xxvii,  xxix. 

«  Pandulfus  comes  Anguillarie  dvitatis  Viterbii  potestà»  »  exix. 

Passerino  Vegle  viterbese  ed  vi. 

«  Panlns  Frandsd  de  Ursinis  »  cccxdii,  cccxdv. 

«  Paura»  iudex  comuni»  Viterbii  viearins  Mathei  Rnbei  potestatis  dvitatis  einsdem  »  xli. 
«  Panlns  Mutus  de  Pappadoris  de  Urbe  potestà»  dviuti»  Viterbii  »  ccccv. 
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«  Pepo  Angeli  Vere eri»  »  procuratore  del  cornane  di  Viterbo  cxaiti-cxxv.  - 

•  Petrus  Angeli  index  •  cadi,  cesili. 

«  Petra*  Angeli  Teddgnerii  de  Urbe  »  excvii. 
«  Petrus  Antoni!  »  cdxii. 

•  Petrus  Coite  de  Urbe  »  clxxxvi. 

«  Petrus  olia  Putti  de  »  armigero  del  conte  Everso  di  Anguilla™  ccccxlri 

«  Petrus  quondam  Hecteris  »  di  Montefiescone  edviii,  cclix 

•  Petrus  lecobi  Nicoiccte  de  Urbe  »  cxcix. 

•  Petrus  Iobennes  MiHi  de  Urbe  •  cUxxi. 

«  Petrus  Iulieni  de  cestro  Collis  Migri  »  clxi,  clxii,  coi,  edii. 
«  Petrus  Palmerii  Magntlardu  de  Urbe  »  dxxvii. 

c  Petrus  de  Plperno  in  Patrimonio  rector  et  rtpirtnims  generali*  •  cria,  ccx. 

«  Petrus  de  Renponibus  de  Bonoak  »  governatore  generale  del  Patriejouio  ccccxxvii. 

■  Petrus  Scottus  de  Urbe  »  dxx. 

•  Petrus  Ursinus  de  filila  Urti  »  cdxxvi. 

•  Pbffibertua  Hugonet  Sen ctonia  Iobennia  et  Paoli  preebyter  cerdinalis  »  legato  e  rìesho 

generale  del  pape  cccdxviii.  • 

•  Philippe  olim  Nicolai  Petrinei  lohannia  Nicolai  de  Urbe  »  oscar?. 

t  Philippua  de  CambarUcho,  canonicus  basUice  Principia  Apoatoloram  oc  Urbe,  Aaostoiùe 

•  Sedia  capei  lanus  et  noncius  •  ccxcvti. 
Pietro  «  Angeli  de  Valle  •  czlHL 
Pietro  frate,  arciprete  dt  San  Sisto  in  Viterbo  cclxxxH 

Pietro  «  Cinthii  Vicari!  »  procuratore  del  comune  di  Viterbo  cxliv,  cxrri-cxl vai- 
Pietro  •  lohannia  »  canonico  del  monastero  di  San  Sisto  in  Viterbo  ceceri. 
Pietro  «  Malabrance  Iobennia  Stadi»  gli  podestà  di  Viterbo  xxx,  xxxL 
Pietro  «  de  Marco  •  procuratore  degù*  eredi  «  Tebaldi  dlcti  Bronley  de  Vecosia  de  l'rbc  » 
clxrii,  clxix. 

Pietro  Moccicosi  di  Canapina  cccxxv,  cccxxxvii,  cccxxxix. 
Pietro  frate  del  fa  Nerio  «  Rollandi  T odiai  •  cccxxfli. 
Pietro  «  de  Nicola  •  costituto  sopra  i  malefici  viterbesi  mv. 

Pietro  «  Oddonis  sothu  et  miles  Iacobi  dlcti  Sciane  deColumpna  potettatis  Viierba  •  ccb*. 

Pietro  Peregrosai  cardinale  di  San  Marco  cxlHi,  cxlviii. 

Pietro  «  Petri  Riccardi  de  Blanda  »  cm. 

Pietro  Pirunti  ex  vii. 

Pietro  di  Poneello  Orsini  ccxxxiv. 

Pietro  del  fu  Rainerio  procuratore  del  comune  di  Viterbo  clxiM,  clxiv,  clxvi. 

Pietro  di  Rollando  di  Viterbo  detto  Frate  Guercio  ccxli. 

Pietro  «  Saxonis  •  romano  camerlengo  •  Camere  Urbis  •  cadi. 

Pietro  •  de  Velie  »  giudice  ccxxxvi. 

Pietro  prefetto  di  Roma  xv. 

Pietro  di  Vico  Ixxiii,  Ixxiv,  xdv,  xcvi. 

Pietro  di  Vico  prefetto  cxxiv,  cxxv,  cxxx. 

Pietro  di  Vico  ceexi,  cccxvi,  cccxtìì. 

Pietro  di  Vico,  •  milex,  de  Prefectit  •  cccxli.  , 

Pietrucdo  console  di  Viterbo  v. 

Pletrucdo  di  Raniero  ccclxiv. 

Pio  II  ccccxlviii-cccd,  ccocHi-cccdv. 

podestà  di  Viterbo  xxxv,  Hv. 

•  Poncellus  quondam  Urti  de  filiis  Ursi  »  ccxxvili,  ccxxix,  cexxxhr,  ccxxtix,  tcxli-c»1»". 

cclxxv. 

•  Pondue  olim  Henna  Lendulfi  cepiuneus  comunis  ViterMi  •  Imiti, 
popolo  romano  convocato  a  parlamento  dsv,  davi. 
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priore  di  Santo  Sftcmao  ia  Viterbo  cccelxv. 
priori  di  Santa  Maria  Nuova  ia  Viterbo  ccclxiii. 
priori  di  Santo  Stefano  in  Viterbo  ccclxiii. 
priori  di  Viterbo  .ccxix. 

Prospero  «  Vili  de  Octo  de  popolo  comuni*  Viterbii  »  ccxxii. 

«  Puccins  Angeli  Iordani  »  procuratore  dei  ceiteUo  di  Baasanello  ccxxvi. 


€  R.  domini  pepe  peaiteatiariuf  et  capellanas  »  inquisitore  dell'  Ordine  dei  minori  cv. 

•  Relaerie  uxor  quondam  Iacobi  Kubey  de  Urbe  •  clxxviii,  dxxix. 

■  Ramerina  Capocci  O.  S.  B.  Osterc  Sancte  Marie  in  Coamedin  diaconua  cardinali*  • 

xix,  xx,  U,  lx,  lxi. 

«  Rainerraa  Cristo  fiori  •  giudice,  ambasciatore,  sindaco  del  comune  di  Viterbo  xxi,  udii, 
xxiv,  lxxxii. 

€  Rainerhu  Gatti  capitaaeus  comuni*  Vherbii  •  Ixxxl,  lxxxii,  cxviii. 

•  Rsinerios  quondam  Petri  Alexandri  »  procuratore  del  cornane  di  Viterbo  lxxvUi,  lxxix. 

■  Raphael  Riarius  Sansoni  Geieocti  Sancti  Georgii  ad  Veram  aureum  diacoona  csrdinalie  • 

camerario  del  papa  cccclxxii. 
€  Raymaadus  Olive  »  cevii,  ceviii. 
«  Raynaldas  Iacobi  lordani  de  Ursinis  •  ccccxt. 

•  Raynaldus  Mathei  Rnbei  »  xcv,  xcvi. 

«  Raynerias  Cacoppi  •  noterò  sindaco  del  cornane  di  Viterbo  eexi. 
ribelli  contro  il  rettore  del  Patrimonio  editi» 

■  Riccardus  quondam  Tebaldi  de  Anibaldenaibus  •  senatore  di  Roma  e  capitano  generale 

ccxlrv. 

Rctmberto  figlio  di  Sfamano  i. 

rettore  del  Patrimonio  cedi*  ccccxlix,  ccccxl,  ceedv. 

«  Roberta*  Macantis  de  Viterbio  •  cedv. 

«  Roffiredas  Noderii  de  Urbe  •  procuratore  di  Orso  Orsini  cxlv,  cxlviii. 
Rollando  rettore  «  ecclesie  Sancti  Iobannis  in  £ocule  de  Viterbio  •  cclxxviii. 
Rollando  giudice  •  per  Biccardom  de  Militili  potestatem  viterbieasem  »  cxxxii. 
Romani  xii,  xxv 

Romano  giudice  e  ri  cario  di  Guglielmo  podestà  di  Viterbo  xIt. 
«  Rosa  uxor  quondam  Mara  Angeli  de  Urbe  »  cccxcvi. 
Rubeo  «  Benenvegne  de  Macello  Minori.»  ccxlviiL 

•  Rufinas  domini  Robacontis  de  Maadello  »  podestà  di  Viterbo  Ixxviii. 


Santa  Maria  de*  Gradi  in  Viterbo  [chiesa  di]  ex  vi. 
Saar*  Angelo  «  de  Speta  »  di  Viterbo  [chiesa  di]  x. 
«  Sanai  Lanrentii  castrnm  de  Viterbio  »  li. 
San  Salvatore  di  Siena  [chiesa  di]  si. 
San  Salvatore  di  Siena  [ospedale  di]  xi. 
■  Saxonus  domini  Saxonis  Iobannis  Alberid  de  Urbe  *  excviii. 
.Sciarra  di  Vico  ceexi. 
«  Sdarrecu  olim  Manfredi  de  Vico  »  ccxcv. 

«  Scolarius  caaoaicus  Balaeoregeasis  legati  camerariaa  »  ccxciii.  * 

«  Sergia*  Angustiai  de  Ancona  camerarius  et  procurator  capitanai  Pauli  Frandad  de 

•  Ursinis  •  cccxcvii,  cccxcviii,  ecce, 
settanta  ambasdatori  del  comune  di  Viterbo  dxiv,  dxvi. 
•ignori  di  Montecocoaxone  cxxvii,  cxxviii. 
•  Silvestrus  Rayaerii  Gatti  de  Brectoaibas  •  cdviL 
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Simone  «  GuUlelmi  »  ccciv. 

m  sindid  cornali  Vlterbii  »  cxi. 

sinodo  di  Costanza  cccdx,  ccccx. 

Sbto  IV  cccdix-cccdxvii,  cccdxix-cccclxxi. 

Sedano  Colonna  podestà  di  Viterbo  ccxxvil. 

Stefano  •  de  Guascis  »  giudice  e  scriniarìo  dxxxix. 

«  Scephanns  Meraellocti  de  Nepe  »  ccccxv. 

«  Stephanns  de  Paparonibns  de  Urbe  decretomm  doctor  deltfatns  abbatis  Saneti  Piali 
«  extra  et  prope  muro*  Urbis  comniissaril  apostolici  •  cererai. 

•  Sjmeon  firater  de  Tarquinio  Inqutsitor  in  Romana  provincia  •  cexxr. 

«  Symon  Bertonini  prlor  ecclesie  Anulatie  de  Dolio  de  Borgo  Sancd  Sepolcri  Castellile 

«  dioceais  »  vicario  del  legato  apostolico  cdxxvfii 
«  Synibeldus  de  Lara  Ordinis  minomm  inonJsitor  in  Romana  provincie  »  cxx. 

TagUapane  cxi. 

terre  del  Patrimonio  exiv. 

tesoriere  del  Patrimonio  codi,  cedili,  ceediii,  ceediv,  cccdxlv. 

■  Theballus  Poncelli  »  di  Civita  Castellana  ceexxxii. 

«  Thoma  olim  Catalani  militia  de  Toderto  »  podestà  di  Viterbo  ccccbi. 
Tommaso  «  Vdtrellinns  »  cccdxxvi. 
Toscanella,  comune  xxxii. 
«  Traamandoe  »  noterò  xxviii. 

«  trededm  boni  viri  ad  Urbis  regimen  depotati  •  cccxxiv. 

«  Tudas  Amate  »  uno  degli  Otto  del  popolo  dd  comune  di  Viterbo  ccxxzv. 

Ubaldo  •  de  InterminelUs  de  Luca  »  podestà  di  Viterbo  dxiii,  dxiv,  clxvl. 

«  Ubaldus  InnocentU  IV  subdiaconus  et  capdellanus,  inquititor  •  Ixvii-lxlx. 

«  Ulfredudus  domini  Ulfiredudi  de  Albiano  •  cxxxt. 

Urbano  IV  xdi,  d,  dii,  dv. 

Urbano  V  cccxlvi,  cccxHx. 

Urbano  VI  ccdxili-ccdxvUl,  cecixx-ccclxxii 

«  Ursdlus  fillus  quondam  Frandsd  Iacobi  Nepoleonis  de  filli*  Urti  •  clzxxril. 

•  Ursus  comes  Anguillarie  Urbis  senator  »  ccefl. 

«  Ursus  olim  domini  Gentilis  Mathei  Rubd  »  xcv,  xcvL 

«  Ursus  Neapuleonis  de  filili  Urti  »  cccxxv,  cccxxxvii,  cccxxxix. 

VaUerano,  comune  ix. 

Ventura  abbate  di  San  Nicola  •  de  Sactay  »  eclxxv,  cclxxvL 
vicario  generale  del  vescovo  di  Viterbo  cccdxv. 
Vico,  comune  eccxl. 
Vlgnandlo  xxxiU. 

Vincenxo  «  Bdtassaris  Rarapaldi  de  Tybure  »  cccxdx. 

■  vidtator  in  administratione  Marche  Anconitane  monasteriomm  ordinis  stnett  Gaie  » 

lxxxix. 

■  Viterbii  capitaneus  et  stndlcus  »  lxxiv.  ' 
Viterbo,  città,  popolo,  comune,  Viterbesi  p^trim. 

«  Vitus  Bartholomd  »  noterò  cxxix. 

Wernerio  fratello  di  Gottifredo  I. 


VARIETÀ 


DELLA  CASA  DI  FABIO  SASSI 

IN  PÀRIONE. 

Il  Michaelis  (i),  sono  oramai  circa  sei  anni»  riprodu- 
ceva nel  III  capitolo  (2)  di  uno  studio  su  Màrten  van 
Heemskerck  (3)  il  cortile  della  casa  di  Fabio  Sassi  in  Pa- 
rione,  togliendolo  da  un  disegno  a  penna  ed  acquarello  del 
gabinetto  delle  stampe  in  Berlino,  segnato  in  catalogo  col 
numero  2783,  con  la  firma  dell'  Heemskerck  e  la  data 
del  1555.,  cbe  egli  crede  sia  da  correggere  in  quella  del  153  5. 

La  famiglia  dei  Sassi  è  ricordata,  già  fin  dai  primi  tempi, 
fra  le  più  illustri  famiglie  del  rione  Parione.  Congiunta  con 
1*  altra  pur  numerosa  dei  Sassi  Amatisci  (4),  e  vivente  an- 
cora, con  gli  ultimi  suoi  rampolli,  fin  quasi  ai  giorni  no- 
stri (5),  non  aveva  soltanto  sue  case  in  questo  che  era  dei 
più  popolosi  fra  i  quattordici  rioni  onde  Roma  si  divideva 
nel  Cinquecento;  poiché  possedimenti  dei  Sassi  erano  anche 
negli  altri  rioni  Ponte,  Pigna  e  Monti. 

(1)  Jabrbuch  des  Kaiserlich  deutschen  archàologischen  Instituls,  VI, 
Berlin,  1891. 

(2)  Ein^elne  bruchslùcke  aus  Humskercks  ròmischen  Skiqen,  S.  169. 

(3)  Ròmische  Ski^enìfùcher  Marten  van  Heemskerck  uni  anderer  nor- 
discher  Kùnsiler  des  xvi  Jahrbunderis. 

(4)  F.  Gregorovius,  Storia  della  città  di  Roma  nel  medioevo,  VII, 
833-35;  V*  Forcella,  Iscrizioni  di  Roma  &c.  I,  469,  n.  1826;  II,  82, 
n.  229;  p.  100,  n.  271;  p.  186,  n.  552;  p.  128,  n.  377. 

(5)  Forcella,  op.  cit.  VII,  508,  n.  1035;  p.  540,  n.  1103;  IX, 
44,  n.  74;  X,  278,  n.  439;  XI,  82,  n.  156;  p.  292,  n.  427. 
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il  15 18,  i  Sassi  avevano,  oltre  le  affittate,  anche  la  casa  loro, 
dove  abitavano  :  «  una  casa  de  ms.  Benedetto  Saxo  habita 
«  Bernardo  Catfaellano  mercbante . .  •  Una  casa  4\  ms.  Be- 
«nedetto  Saxo  habita  Francesco  senese  foraaro...  Una 
«  casa  del  ditto  habita  Anna  pollacha  cortigiana...  Un'altra 

esiste  pure  nell'Archivio  di  Stato,  spogli  Corvisieri,  il  «  Testamen- 
«  tura  domine  Vannotiae,  uxoris  quondam  Iacobi  Saxi  de  regione 
«  Parionis)  ed  altri  (Arch.  di  Stato,  Protoc.  di  «  Laurentius  de  Fe- 
ce stis  »,  12  novembre  1459);  del  1469  un  compromesso  fatto  fra  An- 
tonio Caffarelli  e  Matteo  Sassi  (Arch.  di  Stato,  Protoc,  di  t  Petrus 
«  de  Meriliis»,  28  luglio  1469.  V  moglie  di  Matteo,  «domina  Bri- 
«  gida  »,  comparisce  sepolta  in  San  Tommaso  in  Parìone  nel  1496: 
Iaco vacci,  ras.  cit.  dal  catasto  citato);  del  1474  una  Fiàantia  fra 
Gismina  figlia  di  Antonio  Luca  Mattei  e  Gerolamo  di  Lello  Sassi 
(Arch.  di  Stato,  Protoc.  di  «  Iohannes  de  Signorilibus  »,  4  dee.  1474); 
del  1491  un  istrumento  di  fideiussione  di  Gregorio  del  fu  Matteo  Sassi 
(Iacovacci,  ms.  cit.  da  un  protoc.  deli' arch.  delTosped.  Later.); 
del  1496  un  istrumento  di  vendita  d'erbe  e  di  pascoli  fatta  da  un 
Giovanni  de*  Bardelli  a  Benedetto  Sassi  e  fratelli  (ivi);  dello  stesso 
anno  un  istrumento  di  vendita  fatta  da  Bernardino  Barberi  in  nome 
degli  eredi  del  fu  Bartolomeo  Sassi  (Iacovacci,  ms.  cit  dall' arch. 
delPosped.  Later.);  del  1498  un  istrumento  di  rifiuto  di  tutela  a  favore 
di  Tommaso  Sassi  (ivi.  Il  testamento  della  moglie  di  Tommaso,  «  An- 
ce tonine  relictae  q.  Thomae  Saxi  »,  si  conserva  nell'  Arch.  di  Stato, 
Protoc  di  «  Bernardus  de  Comitibus  »,  20  maggio  1548),  il  quale  com- 
parisce ancora,  come  guardiano  della  congregazione  «  SS.  Salvatori*», 
in  un  atto  del  2  giugno  1510  (Iacovacci,  ms.  cit.  dal  catasto  me- 
desimo), e  guardiano  della  medesima  congregazione  un  Ippolito 
Sassi  nel  15 r 3  (ivi);  del  15 19  il  reverendo  D.  Benedetto  Sasso, ca- 
nonico di  San  Pietro,  sepolto  nella  chiesa  di  San  Tommaso  in  Pa- 
rìone, per  il  quale  pagò  cinquanta  fiorini,  in  moneta  sonante,  Matteo 
de'  Sassi  (ivi),  il  quale  comparisce  in  una  vendita  fatta  nel  1526  al- 
l'ospedale del  Salvatore  (ivi,  da  un  libro  dell' arch.  dell' osped.  La- 
teranense)  ;  del  1534  è  una  quietanza  a  favore  di  Antonino  di  Pietro 
di  Matteo  «  de  Albertonibus  »  (Arch.  di  Stato,  Protoc.  di  «  Bernar- 
«  dinus  de  Comitibus  »,  26  febbr.  1534)  fatta  da  Girolama  Sassi,  della 
quale  ci  è  conservato  il  testamento  del  9  marzo  1548  (ivi,  Protoc. 
medesimo);  del  1556  il  testamento  del  nobile  cittadino  Fabio  Sasso 
romano  (Arch.  di  Stato,  Protoc.  di  «  Iohannes  Baptista  de  Amadeis, 
«  notarius  »,  22  aprile  1556,  c.  159  a  e  b  e  c.  179  a  e  b). 


Varietà 


483 


«  del  ditto  tene  Francesco  spagouolo  portinaio  de  Rypa;  da 
«  poi  verso  verso  la  parrocchia  de  sta  Maria  de  Valiicellis, 
«  a  mano  drita  ms.  Matheo  e  ms.  Benedetto  Saxo  :  un9  al- 
«  tra  casa  del  ditto  ms.  Benedetto  habita  may  Paulo  phi- 
•  sico  »  (x). 

Benedetto  mori  nel  1519  (2);  Matteo  comparisce  nello 
stesso  anno  e  più  tardi  nel  1526(3);  e  un  altro  censi* 
mento  di  questo  tempo  (4),  dopo  aver  ricordato  un  «  Paulo 
«  Sasso  con  bocche  tre  »  nel  rione  Ponte  (5),  segna  nel  rione 
Parione  «  Matteo  Saxo  romano,  con  ventidue  bocche  »  (6). 

Fin,  dunque,  alla  vigilia  del  sacco  di  Roma,  nel  rione 
Parione  era  sempre  la  casa  che  abitavano  membri  della  fa- 
miglia ;  più  tardi  invece,  circa  trent'  anni  dopo,  il  succes- 
sore diretto  o  indiretto  di  Matteo,  Fabio  Sasso,  ricorda 
bensì  nel  suo.  testamento  tre  case  in  Parione,  ma  tutte  e 
tre  affittate  :  la  prima  ad  una  «  Benvenuta  bononiensis  » 
per  cinquanta  scudi  ;  la  seconda  ad  un  tal  «  Peregrinus  re- 
«  gatterius  »  ;  la  terza  al  «  Reverendus  pater  episcopus  de 
«  Castellaneto  »,  per  cinquanta  scudi  Tanno  (7). 

E  dal  testamento  non  pare  che  il  testatore  abitasse 
qualche  casa  in  questa  regione:  anzi  il  luogo  dove  fu  ro- 
gato Tatto  (a  Rome,  in  regione  Trivii  et  in  quadam 
«  camera  superiori  palatii  reverendissimi  illustrissimi  car- 
«  dinalis  de  Urbino  »)  (8),  cosa  strana,  in  ispecie  per  la 
nostra  famiglia,  della  quale  sappiamo  che  faceva  spesso  re* 


(1)  Armellini,  Un  censimento  di  Roma  &c.  in  Studi  d' Italia,  V, 
voi.  I,  p.  180. 

(2)  Cf.  p.  482,  nota. 

(3)  C£  P-  4&2>  nota- 

(4)  D.  Gnoli,  Un  censimento  di  Roma  sotto  Clemente  VII  in  Ar- 
chivio della  R.  Soc.  rom.  di  storia  patria,  XVII,  375-520. 

(5)  Ivi,  p.  435. 

(6)  Ivi,  p.  466. 

(7)  Arch.  di  Stato,  protoc.  cit.  (v.  p.  482,  nota),  c.  149  a  e  b. 

(8)  Ivi,  c.  179  B. 
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diger  gli  atti  nella  propria  abitazione,  ci  induce  nell'ipo- 
tesi che  Fabio  non  più  abitasse  nella  casa  dei  maggiori  in 
Parione,  e  che  essa,  verosimilmente,  fosse  la  medesima  che 
teneva  in  affitto  il  vescovo  di  Castellaneta  (i). 

Quando  Fabio  affittasse  anche  f  abituale  dimora  di  sua 
famiglia,  noi  non  sapremmo  dire,  come  non  sappiamo  in 
qual  anno  le  belle  statue,  che  adornavano  il  cortile  del  suo 
palazzo,  fossero  cedute  o  vendute  ai  Farnesi,  o  forse  anche, 
abbandonate,  passassero  poi  nel  nuovo  palazzo  afra  Campo 
adi  Fiore  e'1  Tevere  »  (2).  Ma  certo  non  dovette  essere  nè 
dopo  il  1550  perchè,  quando,  poco  prima  di  questo  tempo» 
il  Vasari  scriveva  le  sue  Vitey  le  statue  di  casa  Sassi  erano 
già  in  casa  Farnese  (3),  nè  prima  del  1535,  perchè  intorno 
a  questi  anno  le  vide  ancora  in  casa  Sassi  e  le  riprodusse 
Marten  van  Heemskerck  (4). 

Nella  stampa  di  questo  artista,  le  basi  della  Vcnus  gt- 
netrix,  V Apollo  e  l'Ermes  farnese  hanno  lo  stemma  della  fa- 
miglia che  il  Michaelis  descrive  brevemente  cosi:  nel  campo 
superiore  una  testa  di  leone  volta  araldicamente  verso  de- 
stra ;  nel  campo  inferiore  tre  sbarre  dall'  alto  a  destra  al 

(1)  Di  costui  non  sappiamo  altro  se  non  che  fu  a  Bartholomeus  II 
«  Sirigo  »  creato  vescovo  della  cattedrale  di  San  Nicola  in  Castella- 
neta (prov.  di  Lecce)  il  17  marzo  1544  dal  papa  Paolo  III,  e  che 
abdicò  nel  1577  (cC  Gams,  Serits  ipiscoporum  &c,  Ratisbonae,  1873, 
P  873). 

(2)  Quest'  ultima  ipotesi  me  la  suggerisce  un  passo  di  L.  Mauro 
(op.  cìl  p.  150),  che  parlando  della  «  Roma  trionfante  »  dice  «  fu 
«  ritrovata  in  Parrione,  in  casa  di  m.  Fabio  Sasso  ».  Fu  ritrovata  : 
il  che  significherebbe  che  poco  o  punto  più  curasse  il  padrone  gli 
oggetti  d'arte  esistenti  nella  casa  affittata. 

(3)  G.  Vasari,  Vite  &c,  Firenze,  Sansoni,  1878,  ediz.  Milanesi, 
I,  109.  In  questo  passo  il  Vasari  ricorda  la  casa  di  «  Egidio  e  Fabio 
«  Sassi  ».  Dal  citato  testamento  di  Fabio  risulta  invece  che  la  casa 
era  del  solo  Fabio,  il  quale  la  lasciava  ai  figli  del  fratello  Egidio, 
Matteo,  Ippolito,  Mario  e  Tiberio. 

(4)  Michaelis,  op.  e  loc.  cit.  p.  170. 
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basso  a  sinistra;  ma  aggiunge  che  non  gli  è  riuscito  di 
provarlo  come  stemma  della  famiglia  Sassi  (1). 

Or  bene,  tutti  gli  studiosi  di  cose  romane  conoscono 
almeno  il  luogo  e  gli  avanzi  della  casa  dei  Sassi  in  Pa- 
rione,  di  quella  le  cui  anticaglie  erano  stajte  trasportate  in 
casa  Farnese  e  delle  quali  la  maggior  parte  si  trova  ora 
nel  museo  Nazionale  di  Napoli  (2). 

Essi  son  precisamente  in  via  del  Governo  Vecchio,  n.  48, 
nel  luogo  vagamente  ricordato  da  Lucio  Mauro  (3)  là,  dove 
parlando  di  un  bellissimo  simulacro  di  una  Roma  trion- 
fante, che  si  «  trova  nel  palagio  novo  del  reverendissimo 
«  Farnese  »,  dice  che  fu  «  ritrovata  in  Parrione,  in  casa 
«  di  messer  Fabio  Sasso  »  ;  nel  medesimo  luogo  dove,  anche 
più  vagamente,  la  indicava  Floravante  Martinello  (4):  «  in 
«  monte  lordano,  in  vico  Parionis,  antiquissimum,  olim 
«  vocabatur  de  Saxo»,  e  dove  la  pone  una  pianta  di  Roma 
del  1576  (5). 

(1)  Michaelis,  op.  e  loc.  rit. 

(a)  V.  enumerazione  nel  Michaelis,  op.  cit.  pp.  171-72. 

(3)  Le  antichità  de  la  città  di  Roma,  Venezia,  1556,  p.  150. 

(4)  Roma  ex  ethnica  sacra  &c,  Roma,  1655,  p.  83. 

(5)  Segnalo  qui,  la  prima  volta,  una  pianta  di  Roma  che  si 
conserva  nella  bibL  Angelica.  È  alla  scala  di  mille  palmi  romani, 
larga  m.  1.13,  alta  m.  0.91,  ma  visibilmente  ritagliata  da  ambo  i  lati. 

Nell'estremità  sinistra,  in  alto,  è  la  seguente  scritta: 
«  Hf<  S-P'Q-R.Senatui  populoque  romano |) avite  maiorum  vir- 
«  tutis  imagini  H  urbis  Romae  situm  cum  veteribus  fl  quae  supersunt 
«  novisque  aedificiis  |]  diligenter  a  se  descriptum  et  aeneis  |  formis  ac- 
«  curate  repraesentatum  |  dat  donat  dicatque  |  Marius  Kartarius  Vi- 
«  terbensisjjdevotus  nominis  maiestatisque  eius  anno  mdlxxvi  ». 

NelP estremità  destra,  in  alto  è:  «  S-P»Q-R»  (Roma  rena- 
«  scens  ».  Poi  lo  stemma  di  Roma,  sotto  il  quale:  a  con  privilegio 
«  per  A.  X.  ». 

Nel  margine  superiore,  orizzontalmente,  la  scritta  :  «  Novissimae 
«  urbis  Romae  accuratissima  descriptio  ». 

Pur  troppo  è  in  condizione  di  deperimento,  che  può  diventar 
ben  più  grave,  se  non  sarà  subito  restaurata  con  intelligenza.  Oltre 
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Questa  pianta,  di  cui  mi  duole  di  non  poter  qui  ripro- 
durre la  località  che  si  riferisce  al  mio  argomento,  non 
ha  le  indicazioni  di  tutte  le  chiese  nè  i  nomi  delle  case 
principali  e  dei  proprietari:  quest'  aggiunta  sarebbe  stata  di 
supremo  interesse  per  la  topografia  e  per  la  storia  di  Roma. 

Gò  nonostante  non  credo  sia  difficile  identificarvi  la 
casa  Sassi.  Da  piazza  Navona,  che  non  è  indicata  fra  le 
piazze  dall'autore,  forse  perchè  universalmente  conosciuta, 
e  dove  si  vedono  due  sole  fontane  -  le  laterali,  diverse 
dalle  moderne  -  scendendo  pel  vicolo  (moderna  via  di  Pa- 
squino) che  costeggiava  le  case  Orsini  (Ministero  degli 
interni),  si  trova  sulla  pianta,  col  numero  121:  «Statua 
«  Pasquini  »  nel  medesimo  luogo  d'  ora  ;  da  questa,  indi- 
cata col  numero  100,  si  muove  la  «  via  Parionis  »,  che 

tre  grossi  buchi,  prodotti  da  strappi,  ha  molto  sofferto  qua  e  li  dalle 
piegature. 

Poco  più  a  nord  della  linea  orizzontale  segnata  dalla  via  Fla- 
minia-Corso-Foro  Romano,  è  visibile  una  incollatura  della  pane 
inferiore  alla  superiore  della  pianta,  che  nascose  in  parte  edifici, 
case  e  vie. 

La  carta,  per  la  sua  ampiezza,  è  molto  nitida,  esatta  ed  accu- 
rata nei  particolari:  il  che  si 'spiega  pensando  che  l'autore  la  of- 
friva al  Senato  romano,  alla  maestà  del  quale  s'inchinava  ancora 
riverente.  Nel  margine  inferiore  son  segnati,  progressivamente,  dal 
P  1  al  126,  gli  edifìci  principali  riprodotti,  con  i  numeri  di  richiamo: 
in  ispecie  le  chiese,  qualche  collegio,  le  piazze,,  le  vie,  le  due  torri 
«  Comitum  et  Militi* rum  »,  le  carceri  «  Turris  Nonae  »  e  «  Sabellii», 
la  «  Fons  aquae  Virginis  alias  Trìvii  »,  le  Terme  di  Agrippa,  i  «  Prae- 
«  sepia  equitum  ».  Dei  palazzi  quello  di  Venezia,  Chigi,  Colonna,  e 
la  Cancelleria  apostolica;  le  statue  di  Pasquino  e  di  Martorio;  il 
«  Frontespitium  Nae.roni  »  ;  gli  obelischi  di  San  Pietro  «  et  S.  Mauri  ». 
Di  questa  enumerazione  rimane  vuota,  con  i  soli  numeri,  l'ultima 
casella,  dove  entrano  sei  nomi:  come  pure  rimangono  privi  di  de- 
nominazione i  numeri  66,  77,  96,  107,  108,  114,  126,  forse  perchè 
la  carta  non  fu  finita  dall'autore,  «  Marius  Kartarius  ».  Del  quale  fino 
ad  ora,  si  sapeva  soltanto  quel  che  ne  disse,  molti  anni  or  sono, 
Adam  Bartsch  (Lt  peintre  graveur  par ...  ;  quiniième  volume,  à 
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cessa  con  la  «  Platea  Montis  Iordani.»  (numero  83),  dalla 
quale  comincia  la  «  via  Banchorum  ».  Alla  destra  della 
a  Via  Parìonis  »  si  aprono  tre  vié  minori,  due  delle  quali 
corrispondono  alle  moderne  dell9  Anima  e  del  Teatro  Pace, 
la  terza  alla  moderna  di  San  Tommaso  in  Parione. 

Osservando,  infatti»  attentamente,  il  gruppo  di  case 
poggiate  alla  chiesa  moderna,  si  scorge  un  campanile,  che 
non  può  esser  d' altri  che  del  San  Tommaso  medesimo, 
in  quel  tempo,  chiesa  già  molto  antica;  poco  più  a  sini- 
stra di  questo  gruppo,  sempre  sulla  «  via  Parìonis  »,  si 
avverte  un  pinacolo,  il  moderno  Palazzaccio  (scuole  co- 
munali). Fra  il  campanile  e  il  Palazzaccio  è  segnato  niti- 
damente il  ceppo  quadrato  di  una  grande  casa,  certo  la 
casa  dei  Sassi  (1),  addossata  alla  chiesa  di  San  Tom- 
Vienne,  Degen,  1813)  il  quale  afferma  che  la  maggior  parte  delle 
sue  stampe  (p.  $20)  furono  incise  tra  il  1560  e  il  1570,  e  aggiunge 
che  il  K  del  «  Kartarius  »  fa  credere  che  l' incisore  sia  «  originaire 
c  de  l'AUemagne  »  e  che,  per  le  stampe  dove  invece  del  K  si  riscontra 
il  C  («  Cartarus,  Cartarius  »),  egli  volle  cambiar  quella  lettera  per 
uniformarsi  «  au  génie  de  la  nation  ou  milieu  de  la  quelle  il  vi- 
«  voit  ». 

«  Marius  Kartarius  »  invece,  con  questa  pianta,  che  esce  dalla 
polvere  di  una  vecchia  cartella,  ci  toglie  ogni  dubbio  intorno  alla 
sua  patria  e  afferma  al  suo  vecchio  biografo,  in  bella  capitale,  che 
egli  è  a  Viterbensis  »  anche  col  K  di  «  Kartarius  ». 

Cosi  air  elenco  delle  sue  stampe  che  dà  il  Bartsch  nel  luogo  ci- 
tato; air  appendice  che  ne  aggiunge  il  Passavant(Lc  peintre-graveur f 

par  I.  D.  P  ,  tome  cinquième,  Leipsic,  Weigel,  1864,  P-  1 57)» 

possiamo  unire  questa  pianta,  della  quale  prossimamente  neW  Ai- 
chivio  daremo  V  edizione  e  uno  studio  comparativo  con  quelle  dtl 
Nolli,  del  Bufalini  e  del  Gabinetto  Nazionale  delle  stampe  di  Roma, 
ed  altre  due  incisioni:  una  del  marzo  1580  rappresentante  la  coro- 
grafia delle  Terme  di  Diocleziano;  l'altra  dell'ottobre  1584  rappre- 
sentante le  antichità  di  Pozzuoli,  ambedue  conservate,  insieme  alla 
pianta  di  Rpraa,  nella  medesima  biblioteca  Angelica. 

(1)  Nella  pianta  del  Nolli  ho  cercato  invano  di  riscontrare  il 
numero  416,  che,  secondo  il  Michaelis,  dovrebbe  indicare  la  casa 
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maso,  come  in  parte,  vi  si  addossa  anche  ora,  e  come  vi 
si  addossavano,  ancora  quarantanni  or  sono,  le  vecchie 
casupole  prima  che  fosset-o  restaurate.  Allora  la  via  era  più 
stretta  d'un  metro  e  il  luogo  cosi  lurido  da  meritare  il 
nome  di  Ghcttarello.  Della  magione  dei  Sassi,  un  di  famosa 
per  i  tesori  di  arte  antica,  non  rimaneva  che  un  ammasso 
di  catapecchie,  fra  le  mura  sconnesse  delle  quali  scorgevasi 
appena  qua  e  là  qualche  avanzo  dell* architettura  dell'an- 
tico palazzo.  Ora  nella  casa  ricostruita 
il  nuovo  proprietario  signor  Fornari, 
con  esempio  degno  di  lode  e  di  imita- 
zione, volle  conservati  intatti  questi 
avanzi.  Essi  sono  F  intera  cornice,  di 
stile  quattrocentista,  che  inquadra  il 
portone,  ornata,  nella  parte  superiore, 
dallo  stemma  gentilizio  della  famiglia, 
che  io  riproduco  nei  testo,  identico  a  quello  disegnato 
dall' Heemskerck  (i),  ed  avente,  nei  peducci  degli  stipiti, 
due  targhe  con  iscrizione  abbreviata: 

DOM.  SAX. 


dei  Sassi;  forse  l'autore  non  ve  la  notò,  perchè  nel  1748,  anno 
della  pubblicazione  della  sua  pianta,  i  Sassi  e  le  loro  case  non  ave- 
vano più  alcuna  importanza. 

Anche  il  Bufalini,  nella  pianta  di  poco  anteriore  a  quella  di 
a  Mari us  Kartarius  »,  non  offre,  per  la  nostra  ricerca,  niente  di  sicuro: 
ma  benché  egli  non  nomini  le  vie,  presenta  la  via  «  Parionis  »  (ta- 
vola C.  2)  con  le  medesime  vie  dell'anima  e  Teatro  Pace,  e  poi  con 
quella  di  San  Tommaso.  Qui  è  però  notata  la  chiesa,  e  addossato 
a  questa,  il  solito  ceppo  di  case,  quelle  dei  Sassi  (La  carta  di  Roma 
di  L.  Bufalini,  per  cura  del  Ministero  della  pubblica  istruzione,  1879). 

(1)  Il  ms.  Vittorio  Emanuele  (bibl.  Vittorio  Emanuele  di  Roma) 
n.  321,  p.  15,  n.  172,  dà  i  colori  dello  stemma:  rosso  vivo  nella 
fascia  che  divide  il  campo  superiore  dall'inferiore,  verde  e  giallo 
alternato  nelle  sbarre  del  campo  inferiore,  verde  nel  campo  supe- 
riore, giallo  nel  leone. 
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Nell'andito  delle  scale  le  due  porte  laterali  con  cornice 
e  stemma,  due  fregi  di  stucco  con  trofei  d'armi,  e,  sopra 
r  arco  del  cortiletto,  una  grande  arme  della  famiglia,  soste- 
nuta da  due  angeli,  pure  in  isrucco,  che  il  proprietario  dice 
d'aver  trovato  nel  vecchio  cortile.  Tutte  queste  sculture 
sono  indubbiamente  opera  dello  scorcio  del  secolo  xv. 

Vincenzo  Federici* 


PER  IL   T AB ULARIUM 

ECCLESIA  S.  MARIM  IN  VIA  LATA. 

• 

Dando  conto  del  Cartulario  di  S.  Maria  in  Via  Lata 
pubblicato  dalla  I.  Accademia  di  Vienna  a  cura  del  signor 
L.  A.  Hartmann,  non  entrai  in  particolari  circa  la  edizione 
dei  singoli  testi  (1). . 

Vengo  ora  con  qualche  nota  spicciola. 

N.  48,  r.  7:  Romanus...  qui  dicitur  taiga  [c]orpora.  Poi- 
ché taiga  non  può  significare  che  «  taglia  »  (e  abbondano  gli 
esempi  nell'  ant.  romanesco  di  Ig  per  //),  si  poteva  doman- 
dare che  cosa  qui  significhi  corpora.  Forse  «  taglia  corpi  »  ? 
Cf.  nei  Documenti  di  storia  e  diritto,  t.  VII,  fra  le  carte  edite 
dal  prof.  Sickel,  il  n.  xxin,  e  si  avrà  facilmente  di  che  cor- 
reggere la  prima  lezione,  dovuta  a  un  abbaglio  tra  r  e  p  del- 
l'antica  corsiva;  li  abbiamo  Talla-coppora,  cioè  «  taglia- 
«  teste  » . 

N .  5  o,  rr.  1 8- 1 9  :  dare  debeo  ...de  sinapa  fialas  duas,  de  fa- 
riolaga  lato  uno,  de  pitartimaga  lato  uno,  de  cocutias  siccas  &c. 

(1)  V.  in  questo  Archivio,  XIX,  213. 
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Ora,  che  cos'è  questa  fariolaga,  e  che  cos'è  questa  pitartima^ 
da  darsi  insieme  a  certe  quantità  di  senapa  e  di  zucche  (cocu- 
tias)  ?  Si  corregga  :  defasioli  galaio  uno,  cioè  «  un  canestro  di 
«fagioli»  (c£  nell'Àppendix  Probi  (r)  n.  141:  fasseolus 
non  fassi olus,  e  n.  78:  calatus  non  g alatus);ecosì 
pure  si  corregga:  de  pitartima  galaio  uno,  e  s' intenda:  «un 
«  canestro  di  pitartima  »  o  di  «  epitartima»,  erba  abbastanza 
nota  a  chiunque  nel  Lazio  abbia  mangiato  salsiccie. 
Ancora: 

N.  69,  r.  n:  Crescentius  Vastapagere  corr.  Cr.  Vasta- 
pagese  (cioè:  guasta-paese); 

N.  70,  r.  17:  de  Scortida  corr.  de  Scorticla[riis]  ; 

N.  74,  r.  41:  sarsore  corr.  sartore; 

N.  78,  r.  12:  flxwore  corr.  sartore; 

N.  80,  r.    8:  carticinea  (domus)  corr.  curticinea. 

E.  Monaci. 

(1)  Nelle  JFi*n*r  Studiai  del  1892,  ediz.  di  W.  Foerstcr.  Su  questo 
documento  ne  furono  sballate  dì  grosse  per  assegnarlo  all'Affrica. 
Ma  il  a  vico  capitis  Africae  »  lì  menzionato  è  una  strada  il  cui  nome, 
per  quanto  io  sappia,  occorre  soltanto  in  Roma,  e  qui  è  una  delle 
pochissime  strade  che  non  abbiano  mutato  appellazione  dai  primi 
secoli  dell'  èra  cristiana  fino  ad  oggi,  come  può  verificare  ognuno  sul 
Curiosum  Urbis,  sulle  Mirabilia  &c.  Io  sono  andato  facendo  un  con- 
fronto fra  i  volgarismi  lì  segnalati  e  quelli  che  occorrono  nelle 
iscrizioni  e  nelle  carte  romane  più  antiche,  e  le  corrispondenze  sono 
già  tante  da  farmi  credere  che  il  documento  provenga  proprio  da  una 
scuola  romana  -  perchè  no  dalla  Schola  contortimi  -;  sebbene  .trovi 
giustissimo  ciò  che  in  proposito  notava  TAscoli,  Arch.  glotlol  itoJ. 
XIII,  284,  n.  1 ,  che  cioè  vi  si  tratti  di  una  dì  quelle  «  collesioni  for- 
ti matesi  nelle  scuole,  o  da  singoli  individui,  nelle  quali  confluiscano 
«le  provenienze  più  diverse». 


ATTI  DELLA  -SOCIETÀ 


Seduta  del  j  novembre  fSpy. 

Sono  presenti  i  soci:  E.  Monaci,  vicepresidente; 
I.  Giorgi,  segretario  ;  Allodi,  Ambrosi  De  Magistris,  Bal- 
zani, Bonanno,  Coletti,  Fontana,  Mariani,  Montìcolo,  Schia- 
parelli,  Sickel. 

La  seduta  è  aperta  alle  ore  15  e  20. 

Il  Segretario  legge  il  verbale  della  seduta  precedente 
che  è  approvato. 

Il  Vicepresidente  espone  come  il  presidente  Tom- 
masini,  atteso  lo  stato  di  £ua  salute,  senta  il  bisogno  di  un 
riposo  assoluto  per  qualche  tempo. 

Legge  una  lettera  colla  quale  il  Tommasini  presenta, 
per  questo  motivo,  le  sue  dimissioni  dall'ufficio  di  presi- 
dente e  prega  i  colleghi  di  volerle  accettare. 

Il  socio  Fontana  propone  che,  come  atto  di  giusta 
deferenza  al  presidente  cosi  benemerito  della  Società,  le 
dimissioni  di  lui  non  si  accettino,  e  si  provveda  a  sosti- 
tuirlo per  tutto  il  tempo  che  non  potrà  occuparsi  del- 
l' ufficio. 

Il  Vicepresidente  dichiara  che,  da  conversazioni  avute 
col  Tommasini,  ha  riportato  Y  impressione  che  sia  neces- 
sario non  solo  lasciargli  l'assoluto  riposo  che  chiede,  ma 
anche  risparmiargli  la  preoccupazione,  sia  pur  lontana,  delle 
cure  dell'ufficio  a  cui  non  può  attendere.  Delle  benevole 
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intenzioni  della  Società  nessuno  potrà  dubitare.  Crede  che 
non  sia  il  caso  di  parlar  di  una  rielezione  la  quale  sa- 
rebbe certamente  seguita  da  nuové  dimissioni. 

Il  socio  Sickel  conferma  quanto  ha  esposto  il  vice- 
presidente. . 

Il  socio  Allodi  propone  di  dichiarare  al  Tommasini 
che  in  tanto  la  Società  s' induce  ad  accettare  queste  dimis- 
sioni, in  quanto  egli  lo  desidera,  e  che  con  quest'  atto  la 
Società  intende  confermare  gli  auguri  che  fa  fervidissimi 
per  il  suo  sollecito  ritorno  alla  piena  salute. 

La  proposta  dell'Allodi  è  approvata  all'unanimità. 

Il  Vicepresidente  propone,  e  la  Società  approva,  che 
questa  deliberazione  venga  per  telegramma  annunziata  al 
Tommasini.  Invita  quindi  la  Società  ad  eleggere  il  nuovo 
presidente. 

Procedutosi  all'elezione  nella  forma  consueta,  è  eletto 
presidente  il  socio  Ugo  Balzani. 

Il  socio  Balzani,  invitato  dal  vicepresidente  ad  assu- 
mere T  ufficio,  rende  grazie  alla  Società  della  fiducia  di- 
mostratagli. Si  mette  a  disposizione  della  Società,  e  porrà 
nel  disimpegno  del  suo  ufficio  tutto  il  buon  volere  e 
l'energia  che  vi  pose  altra  volta.  Dichiara  tuttavia,  prima 
di  accettare  definitivamente,  che  dovendo  egli  al  comin- 
ciar dell'  estate  lasciare  Roma  e  rimanere  assente  per  pa- 
recchi mesi,  gli  sarà  impossibile  in  quel  tempo  occuparsi 
delle  cose  della  Società. 

Monaci.  La  Società  provvederà  nei  modi  stabiliti  dallo 
statuto. 

Dopo  alcune  altre  osservazioni  dei  soci  Bonanno  e 
Monaci,  e  avendo  la  Società  preso  atto  della  sua  dichia- 
razione, il  socio  Balzani  dice  che  non  intende  d' insistere, 
e  accetta  senz'altro  l'ufficio  affidatogli. 

Il  socio  Monaci  osserva  che  per  la  nomina  del  nuovo 
presidente,  che  faceva  parte  del  Consiglio,  diventa  vacante 
un  posto  di  consigliere. 
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Il  Presidente,  riferendosi  alla  precedente  proposta  del 
socio  Fontana,  domanda  se  non  sarebbe  il  caso  di  dare 
una  ulteriore  prova  di  stima  ed  affetto  al  socio  Tomma- 
sini  eleggendolo  a  consigliere. 

In  seguito  ad  osservazioni  dei  soci  Monaci,  Sickel  e 
Bonanno  sulla  opportunità  dì  lasciare  pel  momento  il  socio 
Tommasini  completamente  libero  da  ogni  occupazione,  il 
Presidente  propone  di  rimettere  alla  possima  adunanza 
l'elezione  di  un  altro  consigliere. 

La  proposta  è  approvata,  e  1*  adunanza  si  scioglie  alle 
ore  i(  e  30. 
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Paolo  Luotto,  Il  vero  Savonarola  e  il  Savonarola  del  Pa- 
stor. —  Firenze,  Saccessori  Le  Monnier,  1897,  voi.  I, 
in-16,  pp.  x-620. 

Lodovico  Pastor  nella  Introduzione  al  voi.  Ili  della  Storia  dei  papi, 
e  più  avanti  nel  libro  II,  cap.  VI  dello  stesso  volume,  parla  del- 
l'opera  di  Girolamo  Savonarola,  in  genere  senza  entusiasmo,  anzi 
talora  con  un  poco  di  avversione.  Riconosce  in  sostanza  che  il  Sa- 
vonarola siasi  tenuto  in  teorìa  sempre  fedele  al  dogma  cattolico, 
come  tale,  ma  crede  che  esso  col  negare  il  potere  coercitivo  della 
Santa  Sede,  e  coi  disegni  d'un  concilio  abbia  propugnato  pratica- 
mente delle  tendenze  contrarie  alla  Chiesa.  Lo  scusa  tenendo  conto 
dei  tempi  corrotti,  ma  nel  tempo  stesso  osserva  che  il  suo  zelo  in- 
focato per  ottenere  un  rinnovamento  morale  lo  trascinava  ad  assalti 
intemperanti  contro  chi  era  in  alto  e  in  basso,  e  gli  faceva  dimen- 
ticare l' insegnamento  della  Chiesa  che  la  vita  peccaminosa  del  su- 
periore, anche  del  papa,  non  vale  a  scuoterne  la  giurisdizione.  Am- 
mette che  in  buona  fede  si  credesse,  un  profeta  di  Dio,  ma  ritiene 
che  venisse  meno  alla  prova  di  missione  divina,  eh'  è  prima  d' ogni 
altra  l' umile  obbedienza  verso  la  suprema  autorità  da  Dio  stabilita. 
E  conclude  col  riferire  il  giudizio  del  cardinal  Newman  :  «  Egli 
m  stimò  troppo  se  stesso,  egli  sorse  contro  una  potenza,  cui  nessuno 
«  può  intaccare  senza  nuocere  a  se  medesimo.  Nessuna  cosa  si  lascia 
«  migliorare  per  la  via  della  disobbedienza;  non  era  questa  la  strada 
«  per  diventare  un  apostolo  di  Firenze,  od  anche  di  Roma  ». 

Contro  i  giudizi  del  Pastor,  il  Luotto  ha  scritto  un  grosso  vo- 
lume, in  cui  «  si  propone  di  mostrare  il  vero  Savonarola,  provando 
«  insieme  che  quello  del  Pastor  è  in  parte  immaginario  ».  Dirige 
l' opera  sua  ai  cattolici,  alcuni  dei  quali  già  usi  a  venerare  il  Savo- 
narola, «  indotti  dall'autorità  grandissima  e  ben  acquistata  colla  virtù, 
«  colla  scienza,  colla  erudizione  straordinaria,  del  nuovo  censore, 
«  cambiaron  partito  »  (p.  vi)  E  per  loro  si  decide  a  pubblicare  su- 
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bito  questo  grosso  volume,  che  (pA  vii)  a  è  piuttosto  un  programma, 
«  e  neppur  completo,  degli  argomenti  che  ho  in  animo  di  svolgere 
«  intorno  al  Savonarola  per  rivendicarlo  completamente  alla  Chiesa 
m  cattolica,  che  non  un'  apologia  ampia  e  definitiva  per  ogni  parte  ». 
Ed  egli  lo  fa  ben  volonnerì  e  ne  spera  grande  utile  per  la  fama  dei 
celebre  frate,  essendosi  ormai  coi  suoi  studi  persuaso  (p.  v)  «  che 
e  la  vita  di  quest'  uomo  fosse  piena  di  virtù,  e  perciò  conforme  alla 
«  sana  dottrina,  e  vorremmo  anche  dire  ornata  di  santità,  se  non 
«  dovessimo  intorno  a  questo  lasciare  il  giudizio  alla  Chiesa,  per  la 
«  quale  egli  visse  e  mori  ». 

Da  questo  si  può  abbastanza  bene  conoscere  con  quali  propositi 
il  Luotto  si  accinga  al  lavoro,  propositi  che  potrebbero  dar  subito 
luogo  a  parecchie  osservazioni,  che  noi  lasciamo  volontierì  ai  let- 
tori. E  da  osservazioni  ci  asterremo  generalmente  anche  io  seguito, 
bastando,  se  non  erriamo,  a  far  giudicare  il  libro,  V  esposizione  della 
materia  contenuta  nei  singoli  capitoli,  esposizione  che  faremo  mi- 
nutamente nella  speranza  di  giovar  pure  a  coloro  che  non  avranno 
la  costanza  di  leggere  tutto  il  lungo  scrìtto  del  Luotto. 

Il  Pastor  (cap.  I,  Origine  e  intento  del  presente  libro,  pp.  1-7)  si  è 
messo  a  scrivere  «  senza  una  buona  preparazione  »,  usa  il  tono  di 
giornali  «  che  militano  nei  partiti  estremi  anticattolici  »,  e  trascura 
le  fonti  dirette,  come  è  uso  di  molti,  i  quali  si  possono  paragonare 
(p.  3)  t  a  quei  figliuoli  che  mandati  da'  loro  padri  a  studiar  leggi, 
«  studiano  sì  bene,  ma  solo  i  commenti,  e  non  veggono  mai  i  testi. 
«  Costoro,  a  giudizio  del  Savonarola  e  degli  alunni  del  Savonarola, 
oc  non  possono  diventar  dotti,  perchè  lasciano  il  fondamento  della 
«  dottrina  ».  Non  ama  la  polemica  Paolo  Luotto,  ma  pur  deve  scrì- 
vere ascoltando  le  esortazioni  degli  amici,  e  specie  (p.  7)  «  vedendo 
«  io  che  le  cose  rispetto  al  Savonarola  stanno  d'  altra  guisa  che  il 
«  Pastor  non  scrive,  mi  sento  forte  anche  contro  di  lui,  e  per  quanto 
ce  sta  in  me,  non  lascerò  pensare  nè  a  lui,  né  ad  altri  se  non  quello 
ir  che  io  penso.  Chi  vorrà  il  contrario,  rinunzi  prima  alla  teorica  della 
«  conoscenza  secondo  la  filosofia  cristiana;  e  anziché  tenere  per  su- 
«  premo  criterio  della  verità  V  evidenza  oggettiva,  eriga  a  giudice 
«  assoluto  di  quella  l'umana  vista,  la  vista  nostra  corta  d'una  spanna; 
«  o,  meglio  ancora,  eriga  a  giudice  assoluto  il  pregiudizio  ». 

Ignora  le  opere  del  Savonarola  (cap.  II,  II  Pastor  non  conosca 
le  opere  del  Savonarola  e  scrisse  impreparato,  pp.  8-16),  e  si  vale  del 
V illari  anche  laddove  riporta  pensieri  contenuti  nelle  opere  del  frate. 

Non  conoscendo  bene  le  prediche  savonaroliane  (cap.  Ili,  In- 
sufficiente  conoscenza  del  Pastor  della  predicanone  savonaroliana,' pi- 
gine 17-26),  ne  parla  a  sproposito,  ed  erra  soprattutto  quando  per 
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ispiegare  l' insuccesso  delle  prime  prediche  di  frà  Girolamo,  dice  fra 
altro,  che  «  il  suo  zelo  appassionato  non  lasciavagli  vedere  la  copia 
«  del  bene,  che  tuttavia  si  era  conservato  »;  ed  aggiunge:  «  La  cri- 
«  tica  acerba,  esagerata  e  spietata  che  il  Savonarola  faceva  delle 
«  condizioni  immorali  e  dell'eccessivo  studio  dell'antichità,  lo  di- 
ce sgustò  al  sommo  ».  Il  Luotto  se  ne  duole,  e  seguendo  1*  antico 
biografo  savonaroliano,  il  Burlamacchi,  ritiene  che  V  insuccesso  de- 
rivasse dall'essere  il  frate  in  principio  privo  di  doti  oratorie,  e  sembra 
anche  per  altri  motivi  che  il  Villa  ri  espone  e  che  non  ci  paiono 
poi  tanto  contrari  a  quelli  addotti  aal  Pastor.  Leggasi  ad  esempio 
nel  Villari  [La  storia  di  Girolamo  Savonarola,  Firenze,  1887,  I,  73) 
questo  brano:  «  Il  Savonarola  al  contrario  veniva  fuori  ne1  suoi 
«  sermoni  impetuoso  contro  i  vizi,  contro  la  poca  religione  del 
«  clero  e  dei  secolari  ;  sparlava  dei  poeti  e  dei  filosofi  ;  condannava 
a  lo  strano  fanatismo  per  gli  antichi,  e  non  voleva  citare  altro  libro 
«  che  la  Bibbia,  sulla  quale  fondava  tutti  i  suoi  discorsi.  Ed  a  Fi- 
«  renze  pochi  la  leggevano,  perchè  ne  trovavano  scorretto  il  latino 
«  e  non  volevano  guastarsi  lo  stile  ».  Ora  confrontando  le  parole 
del  Villari,  che  il  Luotto  sembra  eh'  approvi,  con  quelle  del  Pastor 
che  lo  seccano  tanto,  si  potrebbe  fare  qualche  osservazione  ;  ma  noi, 
fedeli  alla  nostra  promessa,  tiriamo  innanzi. 

II  Pastor  ha  fatto  molto  male  a  non  leggere  le  opere  del  Savona- 
rola (cap.  IV,  La  betieficenqi  cristiana  e  Girolamo  Savonarola,  pp.  27- 
36);  «  s'egli  avesse  letti  gli  scritti  dell'insigne  riformatore  domeni- 
«  cano,  sarebbe  divenuto  un  ferventissimo  piagnone,  e  avrebbe  fatto 
a  progredire  assai,  e  forse  anche  decidere,  secondo  che  giustizia  vuole, 
«  la  santa  causa  del  frate  di  S.  Marco  »  (p.  27).  Fra  le  altre  cose  egli 
avrebbe  in  esso  trovato  «  il  personaggio  che  accoglieva  in  sé  in 
«  modo  veramente  meraviglioso  tutto  il  bene  dell'  età  che  egli  studia, 
c  senza  che  si  possa  attribuirgli  male  veruno  »  (p.  28).  Avrebbe  ve- 
duto come  il  frate  studiasse  profondamente  la  questione  dei  poveri, 
e  lo  facesse  cosi  bene  che  «  Tutte  le  verità,  tutti  i  principi,  che 
«  Leone  XIII  bandisce-  e  ripropone  ai  popoli  ed  agli  Stati  nella  sua 
«  enciclica  Sulla  questione  operaia,  avrebbe  il  Pastor  potuto  trovarli 
*  predicati  tutti,  con  molto  zelo,  dal  frate  di  S.  Marco  »  (p.  29). 

Il  Savonarola  ebbe  grande  venerazione  per  la  confessione  e  co- 
munione (cap.  V,  Girolamo  Savonarola  e  i  Sacramenti  della  con- 
fessione e  della  comunione,  pp.  37-49).  Scrisse  di  essi  con  molto  af- 
fetto, cosa  che  non  sa  il  suo  ultimo  storico  non  avendone  lette  le 
opere. 

Grande  amore  nutrì  pure  verso  Maria  (cap.  VI,  La  Vergine  Maria 
e  Girolamo  Savonarola,  pp.  50-59).  Scrisse  belle  preghiere  a  lei  ri- 
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Volte,  preghiere  che,  secondo  fi  Luotto,  dimostrano  l'amore  al- 
l' umiltà  ed  all'  obbedienza. 

E  come  il  Frate  era  umile  ed  affettuoso  nelle  cose  di  religione, 
cosi  mostravasi  forte  contro  la  superstizione.  Combatteva  l' astrologia 
(cap.  VII,  V  astrologia  e  Girolamo  Savonarola,  pp.  60-67)  tanto  da 
meritarsi  di  starsene  accanto  a  Pio  II  e  a  Pico  della  Mirandola,  co- 
sicché il  Pastor  c  non  collocando  il  Savonarola  al  luogo  che  gli 
«  compete,  nuoce  alla  verità  storica  e  alla  giustizia,  di  cui  pur  egli 
«  si  mostra  tanto  amante  »  (p.  pò). 

Non  fidava  nelle  aiti  magiche  e  neanche  in  se  stesso,  tutu  in- 
vece la  sua  fiducia  riponendo  in  Dio,  come  deve  fare  il  sacro  pre- 
dicatore (cap.  Vili,  Come  il  sacro  predicatore  deve  esser  compreso  di 
carità  cristiana  e  d*  amore  a  Nostro  Signore  Gesù  Cristo,  pp.  68-86). 

Pertanto  P  egregio  autore  s' ha  a  male  a  sentir  dire  dal  Pastor 
che  il  quaresimale  di  Brescia  del  i486  ridette  al  Savonarola  quelli 
fiducia  in  se  stesso,  che  aveva  perduta  a  Firenze,  ed  esclama:  «  Fi- 
«  ducia  in  se  stesso  il  Savonarola!  Un  razionalista  sì  lo  può  dire 
«  e  anche  credere,  ma  un  cristiano  che  legga  e  intenda  le  opere  del 
«  Frate  non  potrà  mai  creder  lecito  che  si  pronunci  una  proposizione 
«  simile;  nè  potrà  mai  pronunciarla  »-(p.  81).  Cosicché  resta  inteso 
che  gli  argomenti  umani  nulla  han  da  fare  col  Savonarola.  Egli 
peraltro  s' era  preparato  alla  predicazione  con  lunghi  e  buoni  studi 
(cap.  IX,  Segue  lo  stesso  argomento.  Come  il  sacro  predicatore  vuole 
essere  nutrito  di  buoni  studi,  pp.  87-104).  E  così  egregiamente  v'era 
riuscito,  che  Leone  XIII,  il  quale  di  buoni  predicatori  si  occupa, 
non  potrebbe  esigere  nulla  di  meglio.  Infatti  a  frà  Girolamo  era 
«  abbondantemente  fornito  delle  qualità  che  la  Santa  Congregazione 
«  de'  vescoyi  e  regolari  e  il  concilio  Lateranense  vogliono  nel  sacro 
«  predicatore,  cioè  :  vera  pietà  cristiana,  grande  amore  a  Nostro  Si- 
«  gnore  Gesù  Cristo,  esemplare  condotta  esteriore,  zelo  ardente  della 
«  gloria  di  Dio  e  della  salute  delle  anime,  buoni  studi  principalmente 
«  sacri,  e  che  non  saliva  mai  temerariamente  sul  pulpito  »  (p.  104). 

Conosceva  perfettamente  ciò  che  può  essere  oggetto  di  predica- 
zione (cap.  X,  Segue.  Delle  materie  proprie  della  sacra  predicanone, 
pp.  105 -117)  e  si  uniformava  ai  precetti  della  Chiesa  scegliendo  con 
grande  cura  gli  argomenti  dalle  fonti  più  pure,  tra  le  quali  è  princi- 
palmente la  Bibbia.  Da  questa  apprese  la  semplicità  del  suo  lin- 
guaggio (cap.  XI,  Segue.  Forma  della  predica\u>nt,  pp.  11 8- 131),  che* 
usava  in  tutte  le  sue  prediche.  Ed  anche  i  moderni  dovrebbero  imi- 
tarlo nello  «  studio  assiduo  della  Sacra  Scrittura,  che,  come  dice  il 
«  Santo  Padre  Leone  XIII,  dev*  essere  il  primo  fonte  della  sacra  elo- 
«  quenza  »  (p.  1 27). 
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Il  Savonarola,  perfetto  come  oratore,  non  è  meno  perfetto  nel- 
V  adattare  le  sue  riforme  all'  indole  dell'  umana  natura.  Non  è  vero 
che  vietasse  feste  innocue  alla  vita  cristiana  (cap.  XII,  Le  feste  pro- 
mosse e  le  feste  vietate  in  Firenze  da  frà  Girolamo  Savonarola,  pp.  132- 
157),  ma  soltanto  proibì  quelle  che  offendevano  il  sentimento  reli- 
gioso per  la  mondanità,  da  cui  erano  accompagnate,  o  che  erano 
d*  incentivo  al  mal  fare. 

Non  è  vero  neppure  che  imponesse  un  rigore  eccessivo  (cap.  XIII, 
Se  lo  ^elo  passionato  facesse  dimenticare  al  Savonarola  che  la  Chiesa  è 
di  natura  sua  di  questo  mondo,  pp.  158-179).  Erra  quindi  il  Pastór 
laddove  afferma,  contradicendo  a  passi  delle  opere  savonaroliane 
riportati  dal  Luotto,  fid  appoggiandosi  invece  ai  fatti,  che  il  Frate 
imponeva  come  obbligo  per  tutti  ciò  che  la  Chiesa  raccomanda  come 
consiglio  soltanto  ai  perfetti.  Ora,  tra  le  parole  e  i  fatti,  diciamo 
noi,  scelga  il  lettore. 

È  ingiusto  accusare  il  Savonarola  di  avere  usate  pene  eccessive, 
d'  essersi  valso  dello  spionaggio  di  servi,  d' aver  trasformati  i  ra- 
gazzi in  tanti  inquisitori  (cap.  XIV,  Nuove  accuse  contro  frà  Giro- 
lamo e  difesa  relaliva,  pp.  180-206).  Son  queste  accuse  tolte  dal  Per- 
rens  ed  aggravate,  sostenute  dal  Pastor  con  apparenza  di  ragione 
per  aver  esso  dimenticato  le  condizioni  eccezionali  di  Firenze,  delle 
quali  peraltro,  notiamo  per  nostro  conto,  lo  storico  tedesco  parla  a 
lungo,  e  delle  quali  si  ricorda  benissimo  quando  ripete  le  dette  ac- 
cuse, che  non  ci  sembrano  nè  infondate,  nè  esagerate,  e  molto  meno 
tali  da  farci  perdere  la  calma,  quantunque  il  Luotto  affermi  che  ad 
«  esaminarle  quieti  si  richiederebbe  molta  virtù  e  molta  pazienza  » 
(p.  181).  * 

L'  uso  di  quei  mezzi  era  necessario  per  ricondurre  la  famiglia 
sulla  retta  strada  (cap.  XV,  La  famiglia  cristiana  e  Girolamo  Savona- 
rola, pp.  207-237),  per  richiamare  il  clero  sulla  via  della  virtù,  cosa 
che  egli  fece,  riprendendo  i  vizi  del  clero,  senza  però  eccedere  mai 
(cap.  XVI,  Se  Girolamo  Savonarola  eccedesse  nel  riprendere  i  vizi  del 
clero,  pp.  238-272),  e  dimostrando  zelo  santissimo,  perchè  i  ministri 
della  Chiesa  fossero  puri  da  ogni  macchia  (cap.  XVII,  Zelo  di  frà 
Girolamo  per  la  casa  di  Dio,  pp.  273-290).  Quindi  mai  offese  i  sa- 
cerdoti, ma  solo  scoperse  i  vizi  di  essi,  per  il  desiderio  di  cor- 
reggerli. 

Uomo  di  grande  virtù,  ebbe  anche  spirito  profetico,  spirito  a  cui 
sembra  poco  creda  il  Pastor,  e  al  quale  invece  crede  il  Luotto,  che  si 
dilunga  a  dimostrare  V  utilità  della  profezia,  la  possibilità  che  Dio 
parli  ad  un  uomo  in  particolare,  e  simili  cose,  mentre  nel  caso  no- 
stro, se  non  erriamo,  sarebbe  bastato  che  dimostrasse  come  il  Sa- 
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vonarola  fosse  veramente  di  spirito  profetico  dotato,  dimostrazione 
che,  a  vero  dire,  è  meno  che  scarsa,  e  un  poco  contradetta  da  ciò 
che  dice  più  avanti  nel  cap.  XXIX,  p.  469,  laddove  afferma  che  il 
Savonarola  non  si  era  mai  dichiarato  profeta. 

Uomo  di  chiesa,  frà  Girolamo  dovette  anche  occuparsi  di  poli- 
tica (cap.  XIX,  La  politica  del  Savonarola.  Se  frà  Girolamo  occupati  - 
dosi  di  politica  eccedesse  i  limiti  del  predicatore  religioso,  pp.  317-33S)- 
Ed  in  questo  non  solo  non  eccedette  i  limiti  del  suo  ufficio  sacro, 
ma  compì  opera  meritoria.  Anzitutto,  come  vuole  il  Capecelatro, 
1*  unione  di  religione  e  politica  era  «  talmente  connaturata  con  lo 
«  stato  delle  cose  allora  in  Firenze,  che  ogni  sforzo  di  separarle  sa- 
«  rebbe  riuscito  vanissimo  ».  Ed  in  secondo  luogo,  «  se  frà  Girolamo 
«  si  fosse  tirato  indietro,  e  non  avesse  predicato,  come  fece,  la  ri- 
«  forma  dello  Stato,  avrebbe  commesso  grave  colpa,  avrebbe  potuto 
«  chiamarsi  responsabile  dei  mali  che  quindi  sarebber  nati,  del  sangue 
«  che  si  sarebbe  sparso  e  della  ruina  che  la  tirannide  risorgente 
«  avrebbe  prodotto  ». 

Pertanto  non  poteva  rimanere  estraneo  alla  politica  di  Carlo  Vili 
(cap.  XX,  Segue.  La  Lega  e  Carlo  Vili,  pp.  336-349),  verso  il  quale 
si  mostrò  amico,  non  già  identificando  la  sua  causa  con  quella  del 
re  francese,  come  dice  il  Pastor,  ma  solo  per  ottenere  che  egli  non 
saccheggiasse  Firenze,  non  vi  riponesse  la  tirannide,  non  mancasse 
ai  patti  stabiliti,  come  afferma  il  Luotto,  senza  dimostrare  infondata 
1'  opinione  del  Pastor. 

Nelle  lotte  interne  di  Firenze  (cap.  XXI,  Segue.  Frà  Girolamo  c 
l'unione  e  la  giustizia  politica  nella  città  di  Firen^ey  pp.  j 50- 369),  se- 
condo il  Pastor,  usò  il  Savonarola  linguaggio  non  conveniente  ad  un 
ministro  di  pace.  Lo  nega  il  Luotto,  ma  poi  aggiunge  che  di  siffatto 
linguaggio  non  aveva  colpa  il  Frate,  ma  i  Fiorentini;  con  che,  se 
bene  intendiamo,  non  si  distruggerebbe  il  fatto,  ma  solo  la  respon- 
sabilità di  esso  si  attribuirebbe  ad  altri. 

Ed  ora,  lasciata  la  politica,  torniamo  in  chiesa,  dalla  quale  siamo 
usciti  da  poco. 

Il  Savonarola  è  un  figlio  obbediente  e  devoto  della  Santa  Sede. 
Basta  conoscere  la  dottrina  savonaroliana  intorno  alla  gerarchia 
(cap.  XXII,  Necessità  di  esporre  la  teorica  savonaroliana  intorno  la  ge- 
rarchia ecclesiastica,  V  obbedienza  a'  superiori,  le  leggi  canoniche  e  la  sco- 
munica, pp.  370-375)  per  comprendere  come  il  Frate  sia  perfetta- 
mente ortodosso.  Infatti  quanto  alla  gerarchia  egli  si  uniforma  ai 
voleri  della  Chiesa  (cap.  XXIII,  Della  gerarchia  ecclesiastica  secondo 
Girolamo  Savonarola,  pp.  376-379),  e  giunge  ad  ammettere  che  «  tutto 
«  il  popolo  cristiano  si  riduce  ad  un  capo  »  (p.  378).  Verso  questo 
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capo  dimostra  la  più  alta  stima  (cap.  XXIV,  lì  romano  pontefice 
nella  gerarchia  ecclesiastica  secondo  Girolamo  Savonarola,  pp.  380-38$) 
riponendolo  in  un  luogo  elevatissimo,  e  dicendo  di  esso:  «  Il  papa 
«èil  capo,  il  primate  della  Chiesa  universale,  è  nella  Chiesa  come 
«  l'anima  nell'uomo,  e  il  cuore  nel  corpo,  come  la  luce  del  sole 
«  nella  generazione  »  (p.  385).  Professa  verso  di  esso  figliale  obbe- 
dienza (cap.  XXV,  Teorica  dell'obbedienza,  pp.  386-397),  alla  quale 
peraltro  il  cristiano  può  venir  meno,  quando  il  pontefice  comanda 
contro  Dio,  nel  qual  caso  il  capo  della  Chiesa  «  fa  male,  non  in 
«  quanto  papa,  ma  perchè  è  uomo  e  può  per  false  persuasioni  er- 
«  rare  e  fare  male  »  (p.  396).  Ed  Alessandro  VI  avrebbe  agito  male 
per  cattiva  persuasione,  forse  derivata  da  male  informazioni. 

Fra  Girolamo  aveva  cosi  credendo  perfettamente  ragione,  e  pur 
ragione  aveva  nelle  sue  discussioni  e  nel  suo  contegno  riguardo 
alla  scomunica.  Egli  credeva  (cap.  XXVI,  Delle  leggi  canoniche  e  della 
scomunica,  pp.  398-406)  che  questa  dovesse  darsi  per  colpe  gravis- 
sime e  di  rado,  non  già  colla  frequenza  usata  a  tempo  suo.  Aggiun- 
geva che  quelle  date  per  piccole  cause  fossero  non  importanti,  e  del 
tutto  nulle  dichiarava  quelle  «  carpite  all'  autorità  ecclesiastica  contro 
«  innocenti  da  calunniatori  nemici  della  verità  e  del  ben  vivere  cri- 
«  stiano;  come  le  credeva  nulle,  allorché  fossero  contro  la  legge 
«  naturale  o  la  positiva  divina,  o  contenessero  un  errore  intollera- 
«  bile  »  (p.  405). 

Naturalmente  tal  dottrina  è  del  tutto  cattolica  (cap.  XXVII,  Si 
dimostra  la  teoria  del  Savonarola  sovra  esposta  esser  cattolica,  e  si  ribatte 
V accusa  ch'egli  ritenga  che  la  vita  peccaminosa  de*  prelati  ne  scuota  la 
giurisdizione,  pp.  407-422),  come  quella  che  si  uniforma  a  san  Tom- 
maso ed  ai  canoni  della  Chiesa.  Erra  il  Pastor  quando  afferma  che 
«  la  teoria  del  Savonarola  contrastava  direttamente  alla  dottrina  della 
«  Chiesa,  doversi  rispettare  eziandio  la  scomunica  ingiusta,  e  veniva 
«  a  rovesciare  i  fondamenti  di  ogni  ordine  ecclesiastico  »  (p.  414). 
Il  Savonarola  invece  non  ha  mai  scosso  fondamento  alcuno,  ha  di- 
chiarato guerra  ai  vizi  dei  prelati,  non  ai  prelati,  rispettando  sempre 
la  giurisdizione  ecclesiastica  anche  in  uomini  indegni  Però  non  v'  è 
dubbio  che  i  principi  del  Savonarola,  anche  intesi  come  vorrebbe 
il  Luotto,  e  qui  ci  pare  che  abbia  sostanzialmente  ragione,  potreb- 
bero diventar  pericolosi  per  la  Chiesa,  e  fors'  anche  far  credere  che 
il  Frate  tutto  sottoponesse  al  convincimento  soggettivo.  L'egregio 
autore  se  ne  accorge  e  continua  anche  su  questo  campo  la  sua  di- 
fesa. Seguiamolo. 

Il  Savonarola  non  fu  soggettivista  in  senso  ereticale  alla  maniera 
dell'  Hus,  ma  in  senso  cattolico  a  modo  di  san  Tommaso  (cap.  XXVIII, 
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Se  Girolamo  Savonarola  dichiarasse  il  convincimento  soggettivo  quale  stre- 
gua dell'obbedienza  ecclesiastica  (pp.  423-439).  Egli  seguì  il  principio: 
«  Oportet  obedire  magis  Deo  quam  horainibus  »,  come  il  cristiano  deve 
fare  qualora  chiaramente  si  vedesse  che  gli  ordini  de*  superiori  fos- 
sero contrari  ai  divini  comandamenti. 

Il  Savonarola  non  venne  meno  ai  doveri  di  cristiano  e  di  sacer- 
dote, nè  in  teoria,  nè  in  pratica.  Non  quando  rifiutò  l'invito  rice- 
vuto col  breve  21  luglio  1495  di  recarsi  a  Roma,  perchè  cattiva  era 
la  sua  salute,  ragionevoli  i  timori  d*  essere  insidiato  dai  suoi  nemici, 
ed  evidente  il  danno  che  avrebbe  sofferto  Firenze  dalla  sua  pronta 
partenza  (cap.  XXIX,  I  brevi  del  21  luglio  e  degli  8  settembre  14%  e 
relativa  condotta  del  Frate,  pp.  440-477). 

Non  quando  resistette  all'  unione  della  Congregazione  di  S.  Marco 
con  quella  lombarda,  imposta  sostanzialmente  dal  breve  degli  8  set- 
tembre 1495,  coi  quale  il  padre  Sebastiano  Maggi,  vicario  generale 
della  Congregazione  lombarda,  era  costituito  giudice  di  frà  Girolamo 
e  dei  membri  della  Congregazione  di  S.  Marco,  che  a  lui  avrebbero 
dovuta  pronta  e  piena  obbedienza. 

Non  quando,  ricevuto  col  breve  dei  16  ottobre  1495  divieto  di 
predicare,  riprese  più  tardi  la  predicazione  (cap.  XXX,  Del  breve  pon- 
tificio de'  16  ottobre  149$  e  relativa  condotta  del  Frate,  pp.  478-497). 
Questo  breve  in  sostanza,  dice  il  Luotto,  sospendeva  le  prediche  di 
frà  Girolamo  fino  a  che  la  sua  causa  restava  affidata  al  giudizio  del 
padre  Sebastiano  Maggi.  La  ragione  del  silenzio  era  cessata,  quando 
il  giorno  11  febbraio  1496  il  Governo  fiorentino  invitava  il  Savo- 
narola a  riprendere  le  sue  prediche,  cosa  ch'egli  faceva  il  17  dello 
stesso  mese.  Anzi  può  dirsi  che  il  Frate  allora  ne  avesse  il  permesso 
pontificio.  Infatti  il  Luotto  fa  osservare  che  il  Somenzi  ai  16  di  feb- 
braio 1496  scriveva  al  Moro:  ali  Frate  ha  pubblicato  volere  predi- 
«  care  tutta  questa  quadragesima,  perchè  dice  avere  avuto  licenza 
«  dal  Sommo  Pontefice  »  (p.  489).  E  riporta  inoltre  le  parole  anche 
più  importanti  scritte  al  suo  Governo  il  9  marzo  1496  dal  Becchi 
oratore  fiorentino  in  Roma,  dalle  quali  risulta  che  l'oratore  aveva 
scusato  il  Savonarola  presso  il  cardinale  di  Perugia,  avvertendolo 
che  esso  predicava  «  per  la  relazione  del  cardinal  dì  Napoli  e  mia, 
«  avevamo  fatto  costì  della  promissione  del  papa  »  (p.  490). 

Da  questo  il  Luotto  argomenta  che  il  Savonarola  aveva  avuto 
il  permesso  del  pontefice,  e  certo  bisogna  convenire  che,  se  questo 
non  risulta  provato,  per  lo  meno  si  Vede  che  fra  Girolamo  aveva 
qualche  fondamento  per  crederlo  e  che  effettivamente  lo  credeva. 

La  condotta  del  Savonarola  fu  retta  anche  quando  Alessandro  VI 
costituendo  col  breve  7  novembre  1496  la  Congregazione  tosco-ro- 


bibliografia 


503 


mana,  voleva  includervi  quella  di  S.  Marco  (cap *  XXXI,  V  unione 
dei  conventi,  pp.  498-525).  Il  papa  aveva  il  fine  recondito  di  allon- 
tanare frà  Girolamo  da  Firenze,  specie  per  favorire  gì'  interessi  po- 
litici de'  Medici.  Ed  il  Frate  si  oppose  non  di  sua  testa,  ma,  udito  il 
parere  dei  frati  e  dei  padri  dei  novizi,  che  furono  contrari  all'  unione 
anche  dopo  l' arresto  del  Savonarola,  dimostrando  così  che  la  repu- 
gnanza  della  Congregazione  era  dovuta  non  all'ascendente  di  esso, 
ma  al  desiderio  d' autonomia  proprio  di  quei  frati  e  dei  cittadini  fio- 
rentini che  avevano  figli  fra  i  novizi. 

Frà  Girolamo  non  merita  censura  neppure  rispetto  alla  sco- 
munica (cap.  XXXII,  La  scomunica,  pp.  526-544).  La  sua  dottrina 
intorno  alla  scomunica  è  prettamente  cattolica,  e  tale  dottrina  appli- 
cando alla  scomunica  che  gli  fu  lanciata  il  12  maggio  1497,  la  con- 
dotta del  Frate,  secondo  il  Luotto,  deve  dichiararsi  logica  e  cristiana, 
avendo  Alessandro  VI  agito  in  seguito  a  false  informazioni.  Non  è 
vero  che  contro  questo  pontefice,  fra  Girolamo  minacciasse  un  con- 
cilio, che  scrivesse  per  la  convocazione  di  esso,  a  parecchi  principi, 
dichiarando  Alessandro  nè  papa,  nè  cristiano.  Al  dire  del  Luotto,  le 
lettere  sono  state  inventate  dai  nemici  dei  Frate,  probabilmente  dal 
Moro,  non  avendo  di  esse  mai  parlato  chi  più  n'  aveva  interesse,  cioè 
Alessandro  stesso,  nè  trovandosene  traccia  negli  scritti  contempora- 
nei, senza  contare  che  sarebbe  contrario  ai  principi  savonaroliani  il 
dichiarare  che  Alessandro  non  fosse  vero  papa  (cap.  XXXIII,  // 
concilio,  pp.  545-570). 

La  fama  del  Savonarola  nulla  perde  neanche  per  la  prova  del 
fuoco  e  per  la  morte.  Il  giudizio  di  Dio  non  disdice  ad  un  cristiano. 
Elia,  san  Giovanni  Gualberto,  l' approvazione  pontifìcia  ne  fanno  te- 
stimonianza. Non  merita  rimprovero  per  la  pretesa,  ch'ebbe  d'en- 
trare nel  fuoco  col  Sacramento,  pretesa  rimproverata  dal  Pastor,  lad- 
dove dice  che  il  Savonarola  «  come  prete  che  egli  era,  doveva  sapere 
«  che  i  sacri  canoni  interdicono  coi  termini  più  severi  l'usare  il  San- 
«  tissirao  Sacramento  a  prove  personali  :  il  corpo  del  Signore  non 
«'  deve  servire  che  all'  adorazione  e  alla  comunione  dei  fedeli  della 
«  Chiesa.  Il  Savonarola  pareva  che  l'avesse  del  tutto  dimenticato». 
Vuole  il  Luotto  che  qui  non  si  tratti  di  persone,  ma  di  cose  (capi- 
tolo XXXIV,  La  prova  del  fuoco  e  la  morte,  pp.  571-597);  il  Frate 
avrebbe  potuto  dire  :  «  Hic  agi  tur  de  fide  »:  l' intervento  della  Signoria,  il 
consenso  della  curia,  l' avviso  mandatone  al  papa  toglie  ogni  ombra 
di  carattere  personale.  La  storia  ecclesiastica  registra  simili  fatti.  A 
scopo  identico  Gregorio  VII  a  Canossa  spezza  l'ostia  offrendone 
una  parte  ad  Enrico  IV;  Adriano  II  dà  l'ostia  santa  a  Lotario; 
santa  Chiara  uscita  dal  chiostro  di  Assisi  oppone  il  Sacramento  all' e - 
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sercito  di  Federico  II;  e  «  noi  diremo  invece  empio  frà  Girolamo  per- 
«  chè  oppose  il  Santissimo  all'  esercito  de*  suoi  avversari  capitanato 
«  dal  Moro?  »  (p.  590).  Il  Luotto  sa  bene  che  alcuni  di  questi  fatti 
non  son  troppo  sicuri  (e  noi  vorremmo  aggiungere  che  non  hanno 
neppure  il  carattere  che  egli  loro  attribuisce),  ma  di  ciò  non  si  sgo- 
menta, bastando  a  lui  poter  dimostrare  che  non  ebbero  mai  accusa 
di  empietà. 

Dopo  questo  V  egregio  autore  non  ha  più  dubbio  alcuno  intorno 
alla  santità  del  Savonarola,  ed  è  pienamente  convìnto  di  aver  ribat- 
tuto gli  errori  del  Pastor.  Volge  così  tutto  Contento  lino  sguardo  al 
percorso  cammino  (Breve  epilogo,  pp.  599-604)  e  conclude:  «Di- 
ce scutono  ancora  alcuni  intorno  al  grande  condannato?  Ma  egli  ciò 
«  non  ode,  e  fisso  in  Dio  a  cui  tutto  è  presente,  già  vede  il  giorno 
«  in  cui  dovrà  esser  riconosciuto  netto  da  ogni  nebbia  nella  congre- 
«  gazione  dei  fedeli,  che  formano  la  Chiesa  militante.  Piaccia  il 
«  Cielo  che  questo  giorno  spunti  presto  e  appaghi  i  nostri  desideri, 
«  che  furono  pure  i  desideri  dei  santi  !  » 

Chiudono  il  volume  due  documenti:  il  breve  di  Alessandro  VI 
al  padre  Sebastiano  Maggi,  vicario  generale  della  Congregazione 
lombarda,  cui  affidasi  il  processo  di  frà  Girolamo  sospeso  dalle  pre- 
diche, 9  settembre  1495  (inedito);  ed  il  breve  già  pubblicato  dal 
Quétif  sotto  la  data  del  16  ottobre  1497  dal  Luotto  creduta  errata, 
e  corretta  col  1495,  col  quale  Alessandro  VI  dirigendosi  ai  priore  ed 
ai  frati  di  S.  Marco,  deplora  la  condotta 'del  Savonarola,  e  lo  so- 
spende dalla  predicazione  e  dall'  insegnamento  finché  il  suo  processo 
non  sia  risoluto  dal  padre  Maggi,  cui  era  commesso  &c. 

E  dovendo  pur  noi  chiudere  il  nostro  scritto,  lo  faremmo  ben  volen- 
tieri con  parole  di  lode  verso  V  egregio  professore  Luotto.  Egli  ha  molto 
lavorato  per  mettere  amorosamente  insieme  il  suo  grosso  volume,  ha 
studiato  le  opere  del  Savonarola  con  diligenza  grandissima;  e,  non  con- 
tento di  combattere  il  Pastor,  ha  voluto  mettere  in  evidenza  la  bontà 
di  frà  Girolamo,  che  egli  spera  di  veder  presto  assunto  all'onore  degli 
altari.  Desiderando  condurre  tutti  ad  accogliere  la  sua  tesi,  ha  cer- 
cato di  far  ben  conoscere  1*  opere  savonaroliane  col  riportarne  brani 
più  o  meno  lunghi,  brani  che  si  potevano  tralasciare  riassumendone 
brevemente  il  contenuto,  e  formando  così  un  volume  men  grosso, 
e  fors'  anche  più  letto.  Giacché  temiamo  che  libro  siffatto  abbia 
pochi  lettori,  e  ce  ne  duole,  perchè  tutto  ciò  che  riguarda  il  Savo- 
narola dovrebbe  esser  conosciuto  da  molti.  Appunto  per  questo,  come 
già  accennammo,  ci  siamo  dilungati  a  fare  1*  analisi  ed  a  riportare 
i  titoli  dei  capitoli,  in  cui  il  Luotto  ha  divisa  l' òpera  sua.  Compiuta 
la  lunga  analisi,  non  nascondiamo  che  il  libro  pecca  anche  per  la 
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divisione  della  materia.  In  esso  avremmo  desiderato  un  poco  più  di 
legame  tra  capitolo  e  capitolo,  e  nelle  singole  parti  avremmo  volato 
qualcosa  di  più  armonico  e  di  sintetico.  In  quei  capitoli  diventati 
lunghi  per  frequenti  ripetizioni  e  per  tanti  brani  tratti  dalle  opere 
di  frà  Girolamo,  si  perde  spesso  il  filo,  e  si  finisce  poi  coli*  intendere 
poco  quali  sieno  le  idee  dell'  autore.  Spiace,  inoltre,  e  forse  non  a  me 
solo,  quello  spirito  polemico  che  domina  in  ogni  pagina,  e  trattandosi 
di  nn  lavoro  storico,  dispiacciono  pure  i  propositi  che  fin  dall'  introdu- 
zione manifesta  lo  scrittore,  i  quali  fanno  parere  che  egli  siasi  messo 
al  lavoro  con  dei  veri  preconcetti,  vuoi  contro  il  Pastor,  vuoi  in  fa- 
vore del  Savonarola,  preconcetti  che  mal  si  accordano  colla  storia, 
qualunque  sia  1*  opinione  personale  dello  scrittore. 

In  sostanza,  se  togliamo  alcuni  capitoli,  specie  (o  soltanto)  quelli 
riguardanti  la  gerarchia  ecclesiastica  (XXII-XXIV)  e  la  scomunica 
(XXVI),  abbiamo  in  questo  volume  un  insieme  di  cose,  che  difficil- 
mente permetterà  dimostrare  che  P  utile  di  esso  sia  in  proporzione 
alla  fatica  che  ne  costa  la  lettura.  E  davvero  ce  ne  rincresce,  per- 
chè vorremmo  che  tanto  studio  e  tanto  amore,  quale  riconosciamo 
francamente  nel  Luotto,  dessero  frutti  migliori.  M.  Rosi. 


A.  K5rtc,  Ein  fVandgtmaelde  voti  Vulci  ah  Document  %ur 
rdmischen  Konigsgesehichte,  nel  Jabrbuch  dell*  latitino 
Archeolog.  Germanico,  1897,  Paé>*  57  SSS- 

Nel  precedente  fascicolo  ét\V Archivio  ho  parlato  di  un  recente 
lavoro  del  Pascal  su  Servio  Tullio  e  quasi  contemporaneamente  a 
questo  vedeva  la  luce  lo  scritto  del  Kòrte  intorno  al  medesimo  ar- 
gomento. £  poiché  le  conclusioni  del  dotto  autore  sono  assai  diffe- 
renti da  quelle  del  Pascal,  credo  mio  dovere  riassumere  brevemente 
anche  quest'altra  opinione  intorno  ad  uno  dei  punti  più  oscuri  della 
storia-  reale  di  Roma. 

Mentre  il  Pascal  si  è  servito  principalmente  della  linguistica  e 
della  interpretazione  dei  miti,  come  mezzo  per  spiegare  la  questione, 
il  Kòrte,  quale  archeologo,  ha  preso  di  mira  sopratutto  i  monumenti. 
Egli  incofnincia  colla  critica  cronologica  delle  pitture  vulcenti,  in 
cui  sono  rappresentate  le  scene  relative  alla  storia  di  Mastarna  e  di 
Celio  ed  Aulo  Vibenna.  Contrariamente  all'  opinione  finora  preva- 
lente che  attribuisce  queste  pitture  al  11 1  sec.  a.  C,  il  Kòrte  crede 
che  esse  appartengano  al  iv.  Dimodoché  cresce  il  valore  della  testi- 
monianza storica  che  ci  è  Offerta  dalla  scena  rappresentata. 
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Il  Kòrte  crede  poi  poter  identificare  Cneve  Tarcbu  rumach  = 
Cnaeus  Tarquinius  romanus  con  Tarquinio  Prisco.  È  vero  che  la  tra- 
dizione comune  attribuisce  a  questo  re  il  prenome  di  Lucius*  ma 
questa  notizia  deve  essere  errata.  Cnaeus  è  un  prenome  del  tutto  ro- 
mano e  romano  è  detto  il  Tarquinio;  il  Kòrte  perciò  vuol  dimo- 
strare che  la  famiglia  dei  Tarquinii  non  è  etnisca,  ma  romana. 

Infatti  T  identificazione  del  nome  gentilizio  tarcbnas*  che  si  è 
trovato  più  volte  in  una  tomba  di  Caere,  con  Tarquinius  è  errata 
perchè  non  si  basa  sopra  la  corrispondenza  fonetica  dell*  etrusco  co! 
latino,  laddove  Tarchu  è  conforme  alla  trascrizione  di  altri  nomi 
latini  in  etrusco  (Pumpu,  Tlapu,  Petru  per  Pomponius,  Tlabonius,  Pe- 
tronius).  La  iscrizione  poi  che  accompagna  la  pittura  dice  chiara- 
mente che  il  Tarquinio  è  romano,  malgrado  sia  circondato  da  guardie 
del  corpo  etnische.  Perciò  egli  si  spiega  1*  avvenimento  rappresentato 
in  questo  modo:  un  esercito  etrusco  condotto  da  Mastarna  tó 
Aulo  Vibenna  ha  sorpreso  Roma  ed  ucciso  il  re  Tarquinio  Prisco, 
perchè  il  loro  compagno  Celio  Vibenna  era  stato  prima  fatto  prigio- 
niero dai  Romani.  Cosicché  la  storia  come  è  raccontata  dall'  impe- 
ratore Claudio  nel  suo  famoso  discorso,  è  un  compromesso  tra  la 
favolosa  tradizione  romana  e  la  tradizione  etnisca:  egli  tace  della 
conquista  di  Roma  per  mano  degli  Etruschi;  ma  cita  il  fatto  di  Ma- 
starna  divenuto  un  buon  re  dei  Romani,  per  dimostrare  V  utilità  che 
talvolta  si  ottiene  coli'  accogliere  nella  cittadinanza  elementi  stranieri. 

Quale  dei  due  autori  abbia  indovinato  la  vera  spiegazione  del 
problema  io  credo  che  noi  non  possiamo  ancora  dire,  finché  qualche 
nuova  scopena  non  venga  a  portare  un  po'  più  di  luce. 

Lucio  Mariani. 

'Annali  di  Gabriel  Giolito  de  Ferrari  da  Trino  di  Mon- 
ferrato, stampatore  in  Venera,  descritti  ed  illustrati  da 
Salvatore  Bongi.  —  Roma,  1897,  v°l-  E,  fase.  3. 

Nella  collezione  degli  Indici  t  cataloghi  che  si  pubblica  per  cura 
del  Ministero  della  pubblica  istruzione,  si  è  testé  compiuta  la  stampa 
degli  Annali  di  Gabriele  Giolito  de*  Ferraris  opera  che  si  deve  al- 
l'insigne  erudito  e  bibliografo  Salvatore  Bongi  che  dirige,  come 
tutti  sanno,  l'Archivio  di  Stato  lucchese.  Non  è  il  luogo  qui  di  di- 
scorrere della  importanza  dei  due  volumi  degli  Annali  i  quali  non 
offrono  agli  studiosi  soltanto  un  catalogo  nudo  di  libri,  ma  anche, 
tutte  le  volte  che  il  libro  per  la  sua  importanza  lo  richiede,  una  illu- 
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strazione  storica  o  letteraria  che  talvolta  può  parere  troppo  ampia 
rispetto  all' economia  dell'opera,  ma  riesce  sempre  utilissima  e  so- 
pratutto rende  possibile  e  gradita  al  sommo  grado  la  lettura  di  un 
libro  di  bibliografìa. 

Dobbiamo  precisamente  a  questa  vaghezza  dell'  autore  d' intrat- 
tenersi sopra  libri  e  stampe  rare  o  che  destano  una  qualche  curio- 
sità, se  nell'Appendice  all'  ultimo  fascicolo  dei  suddetti  Annali  (1)  egli 
ha  comunicato  un  documento  storico  di  somma  importanza,  che 
perciò  vogliamo  qui  segnalare  ai  lettori  dell'Archivio. 

Nella  Introduzione,  stampata  nel  primo  fascicolo,  il  Bongi  discor- 
rendo della  produzione  libraria  di  Gabriele  Giolito,  nota  come  questi 
a  mezzo  circa  il  secolo  decimosesto,  per  effetto  del  cambiamento  dei 
tempi,  cessasse .  dallo  stampare  libri  di  letteratura  amena  e  si  desse 
invece  a  far  commercio  di  libri  ascetici.  Questo  argomento  lo  con- 
duce a  parlare  della  prima  apparizione  della  censura  che  sulle  prime 
fu  accolta  con  molta  opposizione  nei  pochi  paesi  dove  fu  istituita 
ed  anche  a  Roma  dove  fu  decretata  dal  concilio  Lateranense  il 
4  maggio  15 15  ;  anzi  si  può  dire  rimanesse  inefficace  per  quanto  ap- 
plicata soltanto  ai  libri  teologici.  Questa  opinione  sarebbe  confermata 
da  un  passo  di  una  lettera  scritta  da  Roma  il  20  marzo  1525  da  Gi- 
rolamo Negri  a  Marc' Antonio  Micheli  (2)  in  cui  si  dice  che  in  quei 
giorni  era  stato  pubblicato  un  nuovo  bando  sulla  censura:  «  Qui  è 
«  stato  pubblicato  un  bando  che  niuno  stampatore  ardisca  di  stam- 
«  pare  cosa  nuova,  nè  latina  nè  volgare,  che  non  sia  approbata  dal 
v  Maestro  del  Sacro  Palazzo.  Et  di  questo  è  stato  prìncipal  cagione 
«  una  elegia  stampata  nuovamente  sopra  la  presa  del  re  di  Francia, 
«  incerto  auctore,  nella  quale  erano  cose  da  mettere  alle  mani  il 
«  pontefice  coli*  imperatore,  et  molte  imprudentie.  S*  è  fatto  inqui- 
«  sitione  dell'  autore  et  non  s'  è  potuto  ritrovare  ».  Il  Bongi  quando 
stampò  il  primo  fascicolo  dei  suoi  Annali,  non  conoscendo  questa 
Elegia,  faceva  seguire  il  passo  sopra  citato  dalla  seguente  osserva- 
zione: «  Qualche  fortunato  bibliofilo  avrà  forse  questa  elegia  o  la- 
«  mento  di  Francesco  I  motivo  d' un  provvedimento  così  impor- 
«  Unte  nella  storia  della  stampa;  poiché  crediamo  che  con  questo 
«  bando  del  1525  s'istituisse  effetti vamente  in  Roma  il  sistema  della 
«  revisione  dei  libri  nuovi  di  qualunque  soggetto,  e  che  1'  esempio 

(1)  È  riprodotti  tale  e  quale,  distinguendo  l'u  Toceie  da  v  contonante,  a  pp.  483- 
490.  Ne  furono  anche  tirati  a  parte  una  ventina  di  etemplari. 

(a)  È  nella  raccolta  di  Littore  di  Principi,  in  Venetia,  appretto  Giordano  Ziletti, 
MDixx,  I,  103.  Questa  lettera,  che,  come  si  vedrà  appresto,  ha  tanta  importanza  tpecial- 
mente  per  il  ritrovamento  della  poeaia  cui  si  accenna  in  essa,  era  sfuggita  finora  a 
tatti;  anche  al  De  Leva  che  pur  ti  giovò  delle  LttUrt  di  Principi  nella  tua  Stori*. 


jo8 


bibliografia 


v  autorevole  ne  fosse  seguitato  di  lì  a  poco  da  tutti  i  Governi  »  (i). 
Quando  poi  il  Bongi  attendeva  alla  stampa  dell'  ultimo  fascicolo, 
fortuna  volle  che  gli  capitasse  in  una  vendita  ed  egli  potesse  acqui- 
stare un  fascicoletto  stampato  che,  secondo  lui,  e  assai  ragionevol- 
mente, sarebbe  quello  cui  allude  il  Negri  nella  sua  lettera.  È  desso 
un  quadernetto  stampato  di  otto  carte,  non  numerate,  in  quarto  pic- 
colo, di  quel  carattere  bellissimo  «  corsivo  falcato  e  svolazzante  ». 
che  allora  usava  in  Roma,  lo  stesso  che  nel  1524  servi  a  Lodovico 
Vicentino  ed  a  Lautizio  Perugino  per  la  stampa  della  Coryciana  e 
che  s' incontra  anche  in  altri  libri  Neil'  occhietto  che  su  invece  dei 
frontispizio  leggesi;  «  Ioannis  Meletii  Italo  |  Galli  Rei  Chrìstianae 
«Et  Libertatis  Itali  |Cae  Amatoris,  Tragi|Ca  Elegia  Adlta'Liam  Et 
«  GaljLiam  InfejLices  ».  Nel  verso  della  prima  carta  si  leggono  doe 
distici  «  Ad  lectorem  »  in  cui  il  poeta  esorta  a  leggere  attentamente 
la  poesia  e  dichiara  di  scrivere  per  confortare  e  distrarre  l'animo 
da  tanti  mali.  Nel  recto  della  seconda  carta  è  ripetuto  il  titolo  che 
ho  riferito  sopra-(2)  e  ad  esso  segue  la  elegia  indirizzata  alla  G&lUa 
e  all'  Italia.  A  metà  circa  del  recto  della  carta  settima  comincia 
un'  altra  Elegia  Ai  Regis  Matrem%  in  calce  alla  quale  è  segnata  la  data 
«  Romae  die  .xxvni.  feb.  .m.d.xxv.  ». 

Io  non  dubito  affatto  che  si  tratti  appunto  dell'  Elegia  cui  allude 
il  Negri.  Infatti  sebbene  l'opuscolo  contenga  effettivamente  due  elegie, 
il  titolo  di  esso  menziona  soltanto  una  «  Tragica  Elegia  »,  la  prima, 
che  è  quella  poi  che,  secondo  il  Negri  e  come  apparisce  dal  conte- 
nuto che  sono  per  esporre,  conteneva  «  cose  da  mettere  alle  mani 
«  il  pontefice  coli'  imperatore;  et  molte  imprudentie  ». 

Essa  si  compone  di  centotredici  distici.  Il  poeta  comincia  col 
lamentare  fortemente  la  disgrazia  della  prigionia  del  re  di  Francia, 
considerando  il  fatto  come  gravissimo,  tanto  che  se  non  si  cerca 
di  porvi  riparo,  la  potenza  dell'  imperatore  finirà  col  rovinare  la 
Francia  e  l' Italia  ;  e  dopo  avere  enumerato  i  pericoli  che  corrono 
queste  due  nazioni,  si  rivolge  alla  divinità  esclamando: 

Ctrnkb  haee  «operi  ?  puddr  hew,  terra  itala  quondam 

Clara  Tirura  genkrix  et  domi»  alta  deum, 
Tot  iugft  formoso  patietur  barbera  collo  ? 

6  seguita,  infiammando  gì'  Italiani  alla  riscossa  e  a  liberare  il  re, 
con  versi  cosi  caldi  di  sentimento  che  ci  paiono  veramente  notevoli 
e  degni  della  massima  attenzione  se  si  pensa  che  furono  scritti  nel 

(f)  P.  XXXI V. 

(2)  In  leogo  di  «  Rei.  Chrìstianae  »  la  seconda  volta  è  stampato  «  Reip.  Ceri* 
«  stianae  ». 
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momento  che  la  npstra  povera  patria  precipitava  nel  servaggio  e  ci 
rappresentano  come  il  grido  di  dolore  di  essa. 

Nollus  erìt  mecum  vindex  hominumve  deumve  ? 

Solva  ego  in  duro  vietimi  marte  cadam  ? 
Nunc  nunc  in  ferrum  prò  liberate  subacti 

Irruite  ausonii,  nunc  vigilate  viri. 
Huc  huc  o  miseri  saevaque  tyrannide  pressi, 

Huc  pueri  bue  iuvenes  huc  properate  senes. 
Nunc  grave  servitiom  roga  nunc  abrumpite  collo, 

Tempus  adest  forti  sumere  tela  manu. 
Tanta  mali  moles  abolenda  audacibus  arrois, 

Saepius  audendo  pellitur  omne  malum. 

Eripite,  o  decus  aeternum,  de  carcere  regem  : 

Ante  ad  teutonicsm  quam  rapiarur  humum. 
'Obiidte  Helvetiis  tantam  cupientibus  ofiam 

O  Veneti  alpinas  et  superate  vias. 
Consulite  borrendis  animo  dextraque  perieli*  : 

Nam  rea  vestra  agitur  :  surgite  In  arma  patrea. 

Si  rivolge  poi  al  duca  Alfonso  di  Ferrara  pel  quale  è  venuto  forse 
il  momento  di  liberarsi  dalla  egemonia  imperiale,  e,  quel  che  più 
importa  a  noi,  esorta  il  pontefice  Clemente  VII  a  mettersi  a  capo 
di  questa  guerra  d' indipendenza. 

Ad  te  praecipue  nunc  prudentissime  Clemens 

Ansia  se  vertit  Carmine  musa  pio. 
Nunc  opus  herculeis  anlmis  et  fortibus  armìs  : 

Te  vocat  iste  lab  or  :  primaque  cura  manet  : 
Iam  sureresse  Italum  virtutem  in  pectore  prìscam 

Magne  doce  :  et  tantis  cladibus  affer  opem. 
Eripe,  nanque  potes,  nostri*  cervicibus  asprum 

Servitium  et  genio  tot  iuga  foeda  tuo  : 
Italiani  italici  tu  principi»  esse  potentem 

Argue  :  fac  regnet  barbara*  orbe  suo. 
Eripe  iam  slgnum  venerabile  libertatis. 

Così  continua  il  poeta  adducendo  le  ragioni  per  cui  nessuna  guerra, 
sì  può  dire,  fu  mai  più  giusta  della  presente  e  mostrando  la  gloria 
che  il  pontefice  avrà  da  essa. 

Come  ho  detto,  la  poesia  ha  la  data  del  28  febbraio  1525;  fu 
dunque  finita  di  scrìvere  quattro  giorni  dopo  la  battaglia  di  Pavia 
e  certamente  pubblicata  prima  del  20  marzo  dello  stesso  anno,  che 
è  la  data  della  lettera  del  Negri.  Ora  si  comprende  come  una  ma- 
nifestazione gallofila  venuta  da  Roma  pochi  giorni  dopo  quella  bat- 
taglia, alla  corte  di  Clemente  VII,  già  tanto  sospetta  a  Carlo  V;  una 
poesia  in  cui  così  liberamente  e  apertamente  si  esortava  il  pontefice 


bibliografia 


a  opporsi  alla  crescente  potenza  di  Carlo  V  in  Italia  poteva,  anzi 
doveva  «  mettere  alle  mani  il  pontefice  coir  imperatore  ». 

Nella  seconda  elegia  il  poeta  compiange  la  disgrazia  che  ha 
colpito  la  madre  del  re,  ma  esorta  questa  a  sostenere  la  sventura 
con  fortezza  romana  imperocché: 

Si  te  sponte  poten«  suacre  in  beli*  iuventus 

IuU  cognorit,  nec  ced  disse  metti  ; 
Orniti*  in  srm*  siseri  certsmine  target:  et  ipsnm 

Erìpiet  regem;  regis  et  omne  decus. 

Una  questione  rimane  a  risolvere  che  pare  debba  opporsi  alla 
identificazione  di  questo  libretto  con  quello  indicato  dal  Negri.  Le 
due  elegie  sono  attribuite  dalla  stampa  a  un  Ioannis  MeUtii,  mentre 
il  Negri  dopo  aver  detto  che  la  elegia  era  d' incerto  autore  aggiunse 
ahe  questo  s' era  ricercato  inutilmente.  Il  Bongi  ha  pensato  che  si 
tratti  di  un  nome  fìnto,  e  potrebbe  aver  ragione:  tuttavia  qualche 
dubbio  sorge  pensando  che  questo  cognome  Meleto  non  è  affatto 
sconosciuto.  Si  trova  più  di  una  volta  registrato  nel  Graesse,  anzi 
una  volta  precisamente  accompagnato  dallo  stesso  nome  Giovanni  (1). 
Sarà  questi  1'  autore  delle  due  elegie?  Se  fosse,  le  parole  del  Negri 
potrebbero  significare  che  non  s'era  potuto  ritrovare  la  persona, 
sebbene  se  ne  conoscesse  il  nome.  Ad  ogni  modo  quel  che  mi  pare 
certo  è  questo,  che  il  poeta  per  i  suoi  sentimenti  si  dice  italo-gatto, 
ma  di  nascita  dev'  essere  stato  italiano  ;  il  che  risulta  dal  contenuto 
di  tutte  e  due  le  elegie  e  specialmente  dalla  prima. 

Mario  Pelaez. 


Léon  Dorez  et  Louis  Thuasne,  Pie  de  la  Mirandole  en 
France  (1485-88).  —  Paris,  E.  Leroux,  1897,  pp.  212, 
in-12. 

Giovanni  Pico  della  Mirandola,  nato  da  una  famiglia  di  soldati, 
e  per  l' indole  propria  e  per  V  educazione  ricevuta  dalla  madre,  che 
forse  sperava  di  farne  un  cardinale,  emerse  grandemente  negli  stadi 
e  divenne  uno  dei  filosofi  più  insigni  del  Rinascimento.  Di  solito, 
osservasi  a  ragione  nel  libro  che  abbiamo  sott'  occhio,  suole  riguar- 
darsi come  un  semplice  «  enfant  prodige  »,  che  insigne  si  rendesse 
soltanto  per  la  prodigiosa  memoria  (p.  4),  mentre  invece  fu  illustre 

(l)  Il  Graksse  cits  di  lui  1'  operi  De  religioni,  ritibus  uuptiarmn  et  fmmernm,  v**h 
vestito  et  sacrijiciis  veterum  Bor ussorttm,  Steph.  Mylisnder,  1582. 
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per  alto  ingegno  e  profondo  pensiero,  e  per  aver  rivelato  «  toutes 
«  les  qualités  de  sa  race  :  la  décision,  la  fiertè,  le  goùt  des  aventures 
«  génèreuses  ».  Conobbe  i  migliori  centri  della  coltura  contempo- 
ranea, come  Ferrara,  Padova,  Bologna  e  soprattutto  Firenze,  la  quale 
allora  accoglieva,  intorno  a  Lorenzo  il  Magnifico,  i  più  dotti  uomini 
del  tempo,  che  ivi  godevano  la  maggiore  libertà  di  pensiero  e  di 
parola. 

La  lunga  dimora  del  Pico  a  Firenze,  e  la  stima  che  nutriva 
verso  gì*  illustri  coi  quali  conversava,  non  gì'  impedì  punto  di  allon- 
tanarsi alquanto  da  molti  di  essi,  nell'  aspirare,  sia  pure  in  modo  non 
ben  deciso,  a  qualcosa  di  nuovo,  che  divenne  presto  la  scienza  mo- 
derna. Allo  studio  della  filosofìa  platonica,  di  cui  scuola  mirabile  era 
Firenze,  univa  quello  delle  lìngue  orientali,  e  con  tanto  profìtto,  che 
ben  poco  in  tutto  questo  gli  restava  da  sapere  quando  nel  1485  pas- 
sava in  Francia,  colla  speranza  di  acquistare  nuove  cognizioni  intorno 
alla  filosofìa  aristotelica  nell'  università  di  Parigi,  dove  allora  su  questa 
si  svolgevano  tesi  ardite  e  dottissime.  A  Parigi  fu  bene  accolto,  ed 
apprezzato  per  quanto  valeva,  assistette  alle  lezioni  della  scuola  pa- 
rigina, che  allora  sotto  Carlo  Vili  rifiorivate  che  accoglieva  nel  suo 
seno  pensatori  arditi  fra  i  professori  e  fra  gli  alunni,  come  dimostra 
pure  una  tesi  presentata  per  la  laurea  dottorale  nel  1484  dallo  stu- 
dente Laillier,  che  si  tirò  addosso  un  processo  appunto  per  le  audaci 
dottrine  che  sosteneva,  specie  intorno  alla  gerarchia  ecclesiastica. 

Non  sappiamo  se  il  caso  del  giovane  Laillier  influisse  sul  Pico, 
e  neppure  possiamo  accettare  con  molta  sicurezza  l' opinione  espressa 
nel  libro  che  ora  esaminiamo,  intorno  all'  impressione  che  sul  gio- 
vane filosofo  italiano  avrebbero  fatto  le  discussioni  udite  a  Parigi, 
tanto  da  indurlo  quasi  ad  imitarle  colle  novecento  tesi  che  più  tardi 
egli  presentò  a  Roma.  Trattandosi  d'un  uomo  che  già  tanto  aveva 
studiato,  e  con  animo  molto  libero  prima  d' andare  in  Francia,  dubi- 
tiamo assai  di  tutto  questo.  E  tanto  più  ne  dubitiamo  leggendo  poco 
avanti  nel  medesimo  libro  (p.  42)  :  «  Il  semble  d'ailleurs  que  ce  pre- 
ce mier  voyage  à  Paris,  ainsi  que  le  suivant,  ah  laissé  dans  l'esprit 
«  de  Pie  un  certain  sentiment  de  mélancolie.  C'est  à  peine  s'il  fait 
«  allusion  une  ou  deux  fois  à  ce  sejour  ». 

Continuati  in  Italia  i  suoi  studi,  cercò  mostrarne  pubblicamente 
i  frutti  colle  celebri  novecento  tesi  che  avrebbe  voluto  sostenere  a 
Roma.  Per  queste  si  fece  un  gran  chiasso.  Chi  s'opponeva  per  riguardo 
all'età  giovanile  del  filosofo,  chi  per  il  pericolo  di  trattare  in  pubblico 
questioni  in  parte  teologiche,  chi  per  la  credenza  che  esse  contenes- 
sero errori  ereticali.  Innocenzo  Vili  scosso  specialmente  da  queste  ul- 
time ragioni,  sospese  la  discussione,  e  per  far  esaminare  le  tesi  sospette 
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nominò  una  Commissione,  la  quale,  dopo  alcune  sedute  cominciate 
ìi  2  marzo  1487,  condannava  parecchie  proposizioni  come  ereticali 
ed  erronee.  Il  Pico  difendeva  le  tesi  condannate,  ed  il  papa,  con  breve 
del  6  giugno  1487,  nominava  un  tribunale  inquisitoriale  per  giudi- 
carlo e  faceva  pratiche  per  trarlo  in  arresto.  Il  filosofo  allora  faceva 
atto  di  sottomissione,  ma  frattanto  pubblicava  la  sua  Apologia,  cui 
r  sponde  va  papa  Innocenzo,  condannando  pubblicamente  le  tesi  con 
breve  del  4  agosto  1487,  breve,  di  cui,  ai  dire  del  Pico,  giunse  a 
lui  notizia  solo  nel  gennaio  dell'  anno  successivo,  quando  egli  era  già 
in  viaggio  per  la  Francia. 

Qui  peraltro  non  si  fermava  V  opera  pontificia,  e  il  nunzio  Lio- 
nello Chieregato  ed  il  protonotario  Antonio  Flores,  che  per  altre 
ragioni  si  recavano  presso  Carlo  Vili,  ebbero  dalla  curia  romana 
T  ordine  preciso  di  far  eseguire  l' arresto  del  conte.  E  l' arresto  veniva 
tosto  eseguito  da  Filippo  di  Savoia,  signore  di  Bresse,  che,  arrestato 
il  Pico  ai  6  di  gennaio  1488,  lo  cooduceva  poco  dopo  al  re.  Ma 
presso  questo  intercedeva  l' ambasciatore  milanese  (p.  74):  «  II  (Pico) 
a  n'avait,  disait-ii,  rien  fait  qui  justifìàt  son  arrestation,  et  il  ne  ve- 
«  nait  en  France  que  pour  saluerle  roi  et  voirl'université  de  Paris». 
E  Carlo  VIII  ordinava  la  liberazione  dell'arrestato.  Ma  il  nunzio,  re* 
catosi  dal  re,  mostrava  le  lettere  pontifìcie,  insisteva  sull'accusa  di 
eresia  con  tanto  ardore,  che  il  principe  ritirando  il  comando  dato,  or- 
dinava che,  se  esso  fosse  gii  stato  eseguito,  si  arrestasse  nuovamente 
il  conte,  e  si  tenesse  a  disposizione  della  Santa  Sede.  Frattanto  Fi- 
lippo di  Bresse,  che  aveva  tenuto  sempre  seco  il  prigioniero,  lo  con- 
duceva verso  Parigi,  e  lasciavate  rinchiudere  a  Vincennes,  mentre 
T  ambasciatore  milanese  protestava  di  voler  ricorrere  al  Parlamento 
di  Parigi.  Il  re  annoiato  di  tutte  queste  brighe,  pressato  dal  nunzio, 
pregatp  dall'ambasciatore  di  Milano,  avrebbe  preferito  che  Filippo 
di  Bresse  si  riportasse  via  il  prigioniero  e  se  la  intendesse  poi  col 
papa,  ma  finì  col  trovare  una  via  abbastanza  comoda  per  uscire  d' im- 
paccio, lasciando  in  libertà  il  Pico,  e  facendolo  uscire  di  Francia  col- 
rassicurazione  che  Innocenzo  l'avrebbe  graziato.  Così  Pico  riebbe 
la  libertà  e  potè  presto  tornare  in  Italia. 

Queste  notizie  intorno  ai  viaggi  di  Giovanni  Pico  in  Francia  ed 
al  processo  mossogli  per  le  novecento  tesi,  precedono  come  breve 
illustrazione  un'  importante  serie  di  documenti,  che  vengono  ora  pub- 
blicati. Fra  questi  meritano  speciale  menzione  alcune  fra  le  lettere 
che.  il  nunzio  dalla  Francia  scrisse  al  pontefice,  e  specie  il  verbaje 
dei) e  udienze  tenute  dalla  Commissione  pontificia  nominata,  per  esa- 
minare le  tesi  sospette,  verbale  di  cui  il  signor  Leon  Doxez  ha  tro- 
vato copia  nel  seminario  arcivescovile  di  Malines. 
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Un  compiuto  studio  su  questo  importante  episodio  della  vita  del 
Pico  promette  di  darlo  presto  lo  stesso  Dorez  nel  lavoro  che  pre- 
para intorno  al  conte  della  Mirandola.  E  noi  l'aspettiamo  con  vivo 
desiderio,  sperando  che  da  esso  chiari  risultino  anche  i  rapporti  che 
dovrebbero  passare  fra  le  tesi  del  Pico  e  gli  studi  filosofici  dell'  uni- 
versità parigina,  rapporti  cui  si  accenna  particolarmente  nella  con- 
clusione (p.  104)  di  questo  interessante  libro,  che  si  legge  con  vero 
profitto  e  diletto. 

M.  Rosi. 


NOTIZIE 


Il  14  gennaio  1898  cessava  di  vivere  in  Roma  il  senatore  Marco 
Tabarrim,  cittadino  benemerito,  autore  nobilissimo  d'aurei  scrìtti  di 
storia,  nei  quali,  come  in  ogni  atto  della  sua  vita,  pose  l' impronta 
di  un  intelletto  alto  e  sereno,  di  un'anima  sincera  e  desiderosa  del 
bene.  Agli  studi  storici  recò  benefìcio  non  cogli  scrìtti  soltanto  ma 
con  l'opera  e  coi  geniali  e  sapienti  consigli  a  molti  studiosi  che  ser- 
bano memoria  di  lui  come  di  maestro  caro  e  venerato.  Fu  tra  i  più 
antichi  collaboratori  dell'Archivio  storico  italiano,  e  n'ebbe  per  un 
tempo  la  direzione.  Tenne  la  presidenza  della  R.  Deputazione  di 
storia  patria  per  la  Toscana,  e  dell'  Istituto  Storico  Italiano.  La  no* 
stra  Società  si  onorava  di  annoverarlo  tra  i  suoi  fin  dai  primi  tempi 
della  sua  fondazione. 

Il  7  ottobre  del  1897  alla  nostra  Società  toccava  una  perdita  do- 
lorosa con  la  morte  avvenuta  a  Venezia  del  commendatore  Carlo 
Castellani,  bibliotecario  della  Marciana.  Cittadino  devoto  alla  patria 
per  la  quale  patì  l'esilio,  fu  uomo  operosissimo,  largo  d'aiuto  agli 
studiosi  d' ogni  paese,  scrittore  dotto  ed  elegante  di  letteratura  clas- 
sica, di  bibliografìa  e  di  storia.  Fu  uno  dei  primi  fondatori  della  So- 
cietà romana  di  storia  patria. 

S.  A.  R.  il  Principe  di  Napoli  ha  deciso  d' intraprendere  la  pub- 
blicazione di  un  Corpus  nummorum  italicorutn  che  riuscirà  senza  dubbio 
di  grande  sussidio  agli  studi  storici  italiani.  Per  quanto  sappiamo,  la 
prima  compilazione  delle  schede  per  questo  lavoro  si  farà  sulla  ric- 
chissima collezione  del  Prìncipe,  che  servirà  come  di  base  al  lavoro, 
il  quale  sarà  poi  completato  con  larghe  ricerche  nelle  varie  collezioni 
d' Europa.  Si  calcola  che  l' intera  opera  conterrà  la  descrizione  di 
circa  cinquantamila  monete. 

Pasquale  Villari  è  stato  eletto  presidente  dell'Istituto  Storico 
Italiano  in  sostituzione  del  compianto  senatore  Tabarrini. 
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Il  nostro  socio  signor  Elia  Berger  ha  finalmente  compiuto  il  suo 
lungo  lavoro  Les  registra  d'Innocent  IV,  nel  quale  ha  riassunto,  e  ta- 
lora anche  pubblicato  per  intero,  ottomilatrecentocinquantadue  atti 
d'Innocenzo  IV. 

Col  titolo  di  Miscellanea  Cassinese  si  è  cominciata  testé  a  pubbli- 
care  una  nuova  effemeride,  per  cura  dei  dotti  cenobiti  di  Monte  Cas- 
sino, dalla  quale  gli  studi  del  medio  evo  debbono  aspettarsi  nuovi  in- 
crementi, come  sempre  se  n'  ebbero  dalle  altre  pubblicazioni  di  quella 
benemerita  scuola.  Di  particolare  interesse  per  Roma,  in  questo  primo 
fascicolo,  notiamo,  •  per  la  parte  H  istorie  a,  il  testo  àt\Y  AlUrcatio 
Petri  diaconi  prò  Ecclesia  Romana  con  tra  Graecrtm  quendam,  inedita  dal 
cod.  I V.C.  13  della  Brancacciana  di  Napoli;  e  nella  parte  Agio- 
g  r  a  p  h  i  c  a  due  redazioni  della  leggenda  di  sant'Alessio,  una  in  prosa, 
l'altra  in  versi  ritmici,  attribuita  a  papa  Leone  IX,  da  un  ms.  del 
sec.  ix  (Admont.  664). 

In  Arpmo,  per  iniziativa  del  professor  Alessandro  Magliari,  nel  gen- 
naio del  1897  venne  alla  luce,  per  i  tipi  di  Giovanni  Fraioli,ira  BoBettinc 
storico  Volsco9  al  quale  servirà  di  supplemento  il  Bollettino  Arpmate, 

Il  periodico,  di  cui  abbiamo  sott*  occhio  i  primi  tre  numeri  doppi 
(gennaio-giugno),  esce  in  fascicoli  mensili  di  otto  pagine,  »o  bime- 
strali di  sedici,  e  vuole  illustrare,  specialmente  dopo  la  morte  del- 
r  Archivio  storico  Campano,  «  le  contrade  che . . .  corrispondono  alla 
«  estremità  settentrionale  della  Terra  di  Lavoro  »,  con  la  pubblica- 
zione di  documenti  mediti,  di  memorie,  note  ed  articoli,  e  con  la 
notizia  di  libri  che  si  riferiscano  alla  contrada. 

Col  titolo  di  Libro  tforo  del  Campidoglio  il  marchese  Giacomo 
Pietramellara  ha  testé  terminata  la  compilazione  di  un  elenco  assai 
pieno  delle  famiglie  nobili  iscritte  nel  Libro  d'oro  di  Roma  dal- 
l'anno 1746  lino  al  1870.  In  esso  ai  nomi  delle  famiglie  menzionate, 
l'autore  ha  aggiunto  alcune  notkie  storiche,  e,  ciò  che  per  gli1  studiosi 
della  storia  medioevale  di  Roma  ha  maggiore  interesse,  una  descri- 
zione assai  precisa  degli  stemmi  delle  varie  famiglie  indicate  nel  libro. 

Il  professor  Paul  Frsdericq  dell*  Università  di  Gand  ha  pubbli- 
cata la  seconda  parte -della  sua  Storia  della  Inquinatone  dei  Paesi  Bassi 
(Geschiedenis  der  Inquisitie  in  de  Nederlanden)  e  tratta  in  essa  della  In- 
quisizione durante  il  secolo  decimoquarto.  Speriamo  di  poter  dare 
più  ampia  notizia  di  questo  importante  lavoro  in  uno  dei  prossimi 
fascicoli  del  nostro  Archivio. 


PERIODICI 

(Articoli  e  documenti  relativi  alla  storia  di  Roma) 


Archiv  far  katholisches  Kirchenrecht.  Anno  1897,  fase.  30.  — 
A.  Bellesheim,  Die  Bulle  Leo's  XIII  ùber  die  Ungùltigkeit  der  an- 
gticanischen  Weihen  (La  bolla  di  Leone  XIII  sulla  non  validità  della 
consacrazione  anglicana).  -  A.  M.  Stiegler,  Dispensation  und  Di- 
spensationwesen  in  ihrer  Geschichtlichen  Entwickelung  vom  ìx  Jahr- 
undért  bis  auf  Gratian  (Le- dispense  nel  loro  sviluppo  stòrico  dal 
ìx  secolo  fino*  a  Graziano). 

Archivio  storico  Lombardo.  Anno  XXIV  (1897),  fase.  XV.  - 
R.  Maiocchi,  L'assoluzione  di  Pavia  dall'interdetto  di  papa  Gio- 
vanni XXII. 

Archivio  storico  per  le  provincie  napoletane.  Anno  XXII, 
fase  20  e  50.  —  F.  Cerasoli,  Innocenzo  VI  e  Giovanna  I  di  Na- 
pob'  (documenti' inediti  dell'archivio  Vaticano).  «—'Fase.  40.  G.  Ro- 
mano, L' origine  della  denominazione  «  Due  Sicilie  »,  e  un'  orazione 
inedita  di  L.  Valla. 

Archivio  storico  per  le  provincie  pàrmerisi.  Anno  1897, 
voi.  Ili  (1894).  —  G.  Tononi,  Il  prigioniero  apostolico  Pio  VI  nei 
fiutati'  parmensi  (t -18  aprile  1799). 

Archivio  (Nuovo)  Verieto.  Anno  1897,  to.  XIII,  par.  i\  — 
Barozzi,  Discorso  per  la  morte  del  comm.  Federico  Stefani 

Bessarione.  Anno  I,  1897,  n.  9.  —  I  pontefici  romani  nella 
liturgia  greca.  -  I  monumenti  dell'Oriente  in  Roma.  —  N.  10.  Il 
primato  romano  nella  storia  della  Chiesa.  —  N.  17-18. 1  vari  seppel- 
limenti "degli  apostoli  Pietro  e  Paolo  sulla  via  Appia  dimostrati  e 
chiariti  dai  recenti  scavi. 
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Bibliothèqae  de  l'éoole  de»  chartes.  Anno  1897.  —  Ledos, 
recensione  dell'opera:  Le  sac  de  Rome  (152$),  relation  inèdite  de 
Jean  Cave,  orléanais,  di  Léon  Dorez. 

Bollettino  della  R.  Deputandone  di  storia  patria  per  1*  Um- 
bria. Anno  1897,  fase.  30.  —  L.  Fumi,  Eretici  e  ribelli  nell'Umbria 
dal  i)2o  al  1330,  studiati  su  documenti  inediti  dell' archivio  segreto 
Vaticano. 

Bollettino  storico  bibliografico  subalpino.  Anno  I,  1896, 
n.  IV  e  V.  —  A.  Tallone,  recensione  dell'opera:  La  Maison  de  Sa- 
voie et  la  Triple  Alliance  di  A.  Beraudon. 

Bulletin  d'hiatoire  ecclésiastiqne  et  d'archeologie  reli- 
gieuse.  Anno  1897,  voi.  17,  fase.  50.  —  J.  H.  Albanés,  Docuraents 
concernant  la  diocèse  de  Viviers,  tirés  des  archives  du  Vatican. 

Ballettino  della  Commissione  archeologica  comunale  di 
Roma.  Anno  XXV,  fase.  2°.  —  L.  Savignoni,  Un  bassorilievo  del 
Palatino  e  una  pittura  di  Ercolano  (tav.  V  e  VI).  —  R.  Wuensch, 
Di  un'antica  lastra  di  piombo  inscritta,  conservata  nel  magazzino 
archeologico  comunale  di  Roma  (tav.  VII).  -  W.  Amelung,  Dell'arte 
alessandrina,  a  proposito  di  due  teste  rinvenute  in  Roma  (tav.  Vili 
e  IX).  -  R.  Lan ciani,  Le  schede  epigrafiche  di  Ferdinando  Ughelli; 
Scoperte  di  antiche  strade  in  Roma  nel  secolo  xvn;  Scavi  por  l'aper- 
tura della  via  Graziosa  nel  1684.  -  Gatti,  Notizie  di  recenti  trova- 
.  menti  di  antichità.  —  Fase.  30.  L.  Mariani,  Statue  muliebri  vestite 
di  peplo  (tav.  XII  e  XIV).  -  O.  Marucchi,  Gli  obelischi  egizia" 
di  Roma.  -  G.  Pinza,  Sulle  mura  romane  attribuite  all'epoca  dei 
re.  -  V.  Spinazzola,  C.  Cilnius  Maecenas.  -  G.  Gatti,  Notizie  di 
recenti  trova  menti  di  antichità. 

Jahrbnch  (Historiches)  im  Auftrag  der  GOrres-Geaellschaft 

Anno  1897,  to.  XVIII,  fase.  30.  —  H.  R.  Sauerland,  Ergànzungen 
zu  dem  v.  P.  K.  Eubel  und  L.  Schmitz  Itinerar  Johannes  XXXIII 
(Addizioni  all'  Itinerario  di  G.  XXIII,  per  P.  K.  Eubel  e  L.  Schmitt).  - 
P.  M.  Baumgarten,  recensione  dell*  opera  :  Regesta  Honorii  IH  paPae 
di  P.  Pressutti.  -  G.  Brom,  Bullarium  Traiectense.  —  P.  G.  Meier, 
recensione  dell'  opera  :  Bibliotheca  historica  medii  aevi  di  A.  Potthast. 

Mittheilungen  dea  Instituts  tur  oesterreichiache  Ges* 
chichtsforschung.  Anno  1897,  voi.  XVIII,  fase.  30  e  40.  —  H.Orro, 
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Za  den  Vorgàngen  in  Canossa  im  Januar  1077  (Sulle  trattative  in 
Canossa  nel  gennaio  1077).  -  M.  Tangl,  recensioni  delle  opere  :  Ec- 
clesiae  S.  Mariae  in  via  Lata  Tahularium  di  L.  M.  Hartmann  ;  Das 
Ceremoniell  der  KaiserkrÒnungen  yon  Otto  I  bis  Friedrich  II  (Il  ce- 
remonìale  delie  incoronazioni  imperiali  da  Ottone  I  a  Federico  II)  di 
Diemand.  -  J.  Loserth,  recensioni  delle  opere:  Papst  Johann  XXIII 
und  die  Wahl  Sigismunds  zum  ròmischen  Kònig  (Papa  G.  XXIII  e 
T  elezione  di  Sigismondo  a  re  dei  Romani)  di  J.  Schwertfeger  ;  Acta 
concilii  Constanti ensis  di  H.  Finke. 

Mitteilungen  aus  der  historischen  Litteratur,  Anno  XXV, 
fase.  30.  —  E.  Heydenreich,  recensioni  dell'opera  :  Geschichtederjuden 
in  Rom  (Storia  degli  Ebrei  in  Roma)  di  H.  Vogelstein  e  P.  Rieger. 
-  M.  Schmitz,  recensione  dell'opera:  Die  Thàtigkeit  und  Stellung  der 
Kardinale  bis  Papst  Bonifaz  Vili  di  Saegmùller.  —  Fase.  40.  Loe- 
vinson,  recensione  dell'opera:  Appunti  per  servire  all'ordinamento 
delle  monete  coniate  dal  Senato  di  Roma  dal  1184  al  1439  e  degli 
stemmi  primitivi  del  comune  di  Roma,  di  V.  Capobranchi. 

Quartalschrift  (ftòmische)  fQr  christliche  Alterthums- 
kunde  und  far  Kirchengeschichte.  Anno  1897,  fase.  i°  e  30.  — 
O.  Marucchj,  Miscellanea  archeologica.  -  D.  Waal,  Das  elfhun- 
dertjàhrige  Jubilaeum  der  Grundung  unserer  National -Stiftung  von 
Campo  Santo  (L*  undecime*  centenario  della  fondazione  del  Campo 
Santo  dei  Tedeschi);  Inschriften  aus dem  Coemeterium  S.  Hippolyti 
(Iscrizioni  del  cimitero  di  S.  Ippolito).  -  P.  M.  Bàumgarten,  recen- 
sione dell'opera:  Novae  constitutiones  Audientiae  contradictarum  in 
Curia  Romana,  promulgatae  A.  D.  1375  dij.  Fostermann.  -  J.  Eh., 
recensione  dell'opera:  Monumenta  quae  spectant  primordia  Collegii 
Germanici  et  Hungarici  di  F.  Schròder.  -  S.  Merkle,  recensione 
dell'opera:  Los  despachos  de  la  diplomacia  pontifìcia  en  Espana  di 
Ricardo  de  Hinojosa.  —  Fase.  40.  De  Waal,  Inschriften  von  der 
Via  Salaria  (Iscrizioni  sulla  via  Salaria).  -  P.  M.  Bàumgarten,  re- 
censione dell'opera:  Gli  affreschi  del  Pinturicchio  nell'appartamento 
Borgia  di  F.  Ehrle  e  E.  Stevenson.  -  Eh.,  recensione  dell'opera: 
Geschichte  des  Collegium  Germanicum  Hungaricum  in  Rom  (Storia 
del  collegio  Germanico  Ungarico  in  Roma)  di  A.  Steinhuber. 

Review  (The  American  historical).  Anno  1897,  fase.  30 
e  40.  —  J.  Sullivan,  Marsiglio  of  Padua  and  William  of  Ockam.  - 
H.  C.  Lea,  Lucerò  the  Inquisitor. 
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Review  (The  English  historical).  Voi  XII,  n.  47.  —  A.  Gard- 
ner,  recensione  dell'opera:  A  history  of  auricular  confessiondi  A.  Lea.- 
R.  Garnett,  recensione  del  terzo  volume  dell'opera:  Geschichte  der 
Pàpste  di  Pastor.-  Hassale,  recensione  dell'  opera  :  La  diplomazia  pon- 
tifìcia e  la  prima  spartizione  della  Polonia  di  Benedetti.  —  Voi.  XIII, 
n.  49.  Gwatkin,  recensione  dell'opera:  The  Church  in  the  sixth  cen- 
tury  di  Hulton. 

Revue  de  l'histoire  dea  religioni,  To.  XXXV,  n.  3.  — 
A.  Audollent,  recensione  dell'opera:  Come  e  quando  la  tradizione 
troiana  sia  entrata  in  Roma  di  E.  Ci  aceri. 

Revue  dea  questiona  historiques.  Livr.  123.  —  God.  Kurth, 
Le  troisième  volume  de  l'«  Histoire  des  papes  »  de  M.  Pastor.  — 
Livr.  1 24.  P.  Allard,  La  jeunesse  de  iTempereur  Julien.  -  L.  G.  Pé- 
lissier,  Courrier  italien. 

Rivista  italiana  di  numismatica.  Anno  1897,  fase.  2°  — 
F.  Gnecchi,  Appunti  di  numismatica  romana:  XLIV.  Sulle  restitu- 
zioni (1  tav.).  —  Fase.  3°..E.  Gabrici,  La  cronologia  delle  monete 
di  Nerone  stabilita  sopra  nuove  ricerche  iconografiche  (5  tav.).  - 
F.  Gnecchi,  recensione  dell'opera:  Combinaisons  secrètes  de  lettres 
dans  les  marques  monétaires  de  l'empire  roraain  di  R.  Mowat. 

Rivista  storica  italiana.  Voi.  II,  N.  S.,  fase.  40.  -  F.  Ga- 
botto,  recensione  dell'opera:  Il  tabellionato  o  notariato  nelle  leggi 
romane,  nelle  feggi  medioevali  italiane  e  .nelle  posteriori  specialmente 
piemontesi  di  E.  Durando.  -  Taramelo,  recensione  dell'opera:  Les 
Ligures  dans  la  Gaule  di  M.  Deloche.  -  P.  Spezi,  recensione  del- 
l'opera: Rome  et  l'empire  aux  deux  premiers  siècles  de  notre  ère 
di  É.  Thomas.  —  Fase.  5°-6°.  F.  Corazzini,  recensione  dell'opera: 
La  flotte  de  Mysène  &c.  di  V.  Chapot.  -  Brandileone,  recensioni 
delle  opere  :  Studi  sulle  vicende  del  foro  ecclesiastico  e  Studi  sulle 
vicende  della  giurisdizione  ecclesiastica  di  S.  Villanueya. 

Stimmen  aus  Maria  Laach.  Anno  1897,  fasc.70  —  0.  PfOlf, 
recensione  dell'opera:  L'Europe  et  le  Saint- Siège  à  l'epoque  carolin- 
gienne:  Le  pape  Jean  VIII  di  A.  Lapòtre.  —  Fase.  io°.  S.  Veissei, 
Die  Gemàcher  des  Papstes  Alexander  VI  in  Vaticanischen  Palaste 
(Gli  artisti  del  papa  Alessandro  VI  nel  palazzo  Vaticano). 
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Stadi  e  documenti  di  storia  e  diritto.  Anno  XVIII  fase.  30 
e  40.  —  G.  Magliari,  Del  patriziato  romano  dal  sec.  iv  al  sec.  viii.  - 
Ab.  R.  S.  Bour,  L'inscription  de  Quirinius  et  le  recensement  de 
S.  Lue.  -  G.  Cozza  Luzi,  Della  Geografia  di  Strabone;  nuovi  fram- 
menti scoperti  in  membrane  palinseste  della  biblioteca  Vaticana. 

Zeitschrift  far  Kirchengeschichte.  Voi.  XVIII,  fase.  30.  — 
O.  Seeck,  Die  Urkunden  der  «  Vita  Constantini  »  (I  documenti  della 
«  Vita  Constantini  »). 


ERRA  TA-CORRIGE. 


La  nota  al  r.  17  di  p.  461  va  corretta  così: 

17.  Ilari  Thetis,  il  ms.  lfarithetìs,  t  virn  da  pensare  se  non  sia  un*  composifion*  Iti 
•  genert  M  quelle  di  cui  parla  il  Meyer-Likke,  Gran»,  d.  rom.  Spr.  II,  $  $$i,p*r  ■* 

amalgama  dwuto  a  una  glossa  mal  compresa  ;  ma  fors'  anche  il  poeta  volU  dire  :  mater  (ejus) 
Thetis  dea  maris 
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TORRACA  Francesco.  Il  giudice  Guido  Delle  Colonne  di  Messina  (La 
patria,  L'uffizio,  La  famiglia,  Il  cognome).  —  Città  di  Castello,  tip. 
S.  Lapi,  1897,  pp.  41,  in-8. 

LEA  Henry  Charles.  Lucerò  the  Inquisitor  (Estratto  délY  American  Histo- 
ricàl  Review,  voi.  II,  n.  2,  luglio  1897). 

BERTAUX  Emilio.  I  monumenti  medievali  della  regione  del  Vulture 
(con  46  incis.).  —  Napoli,  tip.  V.  Vecchi  in  Trani,  1897,  pp.  24,  in-4. 

MANCINELLI  SCOTTI  Francesco.  Relazione  degli  scavi  eseguiti  a 
Narce,  Faleri,  Corchiano,  Nepete,  Sutrium  e  Capena.  —  Roma,  tip.  della 
Camera  dei  Deputati,  1897,  pp.  36,  in-8. 

DE  ARAGONIA  Federigo.  Lettere  volgari  riguardanti  fatti  di  guerra  del 
secolo  xv.  —  Siena,  tip.  L.  Lazzari,  1897,  pp.  41  in -16» 

VERGA  Ettore.  Il  municipio  di  Milano  e  l'Inquisizione  di  Spagna,  1563.  — 
Milano,  tip.  Pietro  Faverio  di  Confalonieri  Pietro,  1897,  pp.  46,  in-8. 
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pp.  21,  in-8. 

—  Detti  e  atti  di  sant'Ambrogio  relativi  alla  Chiesa  pura,  libera  ed  una.  — 

Milano,  tip.  Bernardoni  di  C.  Rebeschini  e  C.  1897,  pp.  27,  in-8. 

—  Nuovi  studi  su  sant'Ambrogio.  La  proprietà.  —  Milano,  tip.  Bernardoni 

di  C.  Rebeschini  e  C,  1897,  pp.  24,  in-8. 

—  Nuovi  studi  su  sant'Ambrogio.  Il  diritto  penale.  —  Milano,  tip.  Bernar- 

doni di  C.  Rebeschini  e  C,  1897,  pp.  21,  in-8. 

EGTDI  Pietro.  Intorno  all'  esercito  del  comune  di  Roma  nella  prima  metà 
del  secolo  xiv.  —  Viterbo,  tip.  Soc.  Agnesotti  e  C,  1897,  pp.  158,  in-8. 
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1*  anno  1657,  sotto  il  comando  del  loro  generale  bali  Giovanni  Bichi, 
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pp.  48,  in-8. 
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